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1. Uvod 

Katalog elemenata podataka i skupova kodova sadrţi listu svih elemenata podataka koji se pojavljuju u 
segmentima u okviru poruka EANCOM

®
 2002. Za svaki kodirani element podataka dat je odgovarajući 

skup kodova. 

Za svaki element podataka date su sledeće informacije: tag, naziv i opis. Isto tako za sve kodirane 
elemente podataka navedene su vrednosti koda vezane za elemente podataka, njihovi nazivi i opisi. 
Tamo gde je to bilo neophodno, dodato je EANCOM

®
 objašnjenje. 

Većina vrednosti kodova u EANCOM
®
 2002 skupovima  kodova direktno je preuzeta iz Kataloga 

UN/EDIFACT D.01B objavljenog u leto 2001. godine. 

Isto tako, neke vrednosti kodova koje su specifične za EANCOM
®
 takoĎe su uključene u skupove kodova. 

Ovi kodovi nisu deo Kataloga UN/EDIFACT i dodeljeni su kao privremene vrednosti kodova pre nego što 
EDIFACT vrednosti kodova budu ozvaničene. 

Privremene vrednosti kodova su lako prepoznatljive po  '(GS1 kod)', '(GS1 kod)' '(GS1 kod-knjige)', ili 
'(SWIFT kod)' poruci koja dolazi odmah iza koda. '(GS1 kod-knjige)' i '(SWIFT kod)' kodovi bili su 
uključeni u listu kodova nakon potvrĎivanja od strane industrijskog sektora za knjige i SWIFT-a. 

Tamo gde je to adekvatno, privremene vrednosti kodova sadrţane u ovom izdanju skupova kodova biće 
dostavljene UN/EDIFACT radi objavljivanja zvaničnih vrednosti kodova i to u najskorije vreme. 

Vrednosti koda s oznakom '+' ispred naziva koda su kodovi koji su bili dodati skupovima kodova od 
poslednjeg izdanja EANCOM

®
 1997 liste kodova, jula 1997. godine. Ovi kodovi su dodati bilo kao rezultat 

zahteva za promenom, bilo nakon njihovog objavljivanja u jednoj od novih poruka u okviru EANCOM
®
 

1997. Molimo da imate u vidu da primena ovih kodova u svim porukama neće biti uvek moguća s obzirom 
da se liste kodova sa ograničenjem odnose samo na neke elemente podataka u nekim porukama. 
Ukoliko ste u nedoumici, molimo da se obratite na vašu organizaciju za numerisanje pre nego što 
primenite kodove iz liste kodova sa ograničenjem. 

Vrednosti koda s oznakom '@' ispred naziva koda su kodovi koji su bili dodati skupovima kodova nakon 
što je  UN/EDIFACT dodelila zvanične vrednosti u odnosu na prethodne privremene kodove. S desne 
strane naziva i definicije svakog koda označenog sa znakom '@' vrednost koda, koja je zamenjena, 
detaljno je data. Ovakve stare vrednosti koda date su samo informacije radi, kako bi pomogle korisnicima 
prilikom mapiranja na nove EDIFACT kodove onih kodova koji su prethodno imali privremeni status. 
TakoĎe, znak "@" se koristi ukoliko je izmenjena definicija koda, naziv ili tag ili bilo koja njihova 
kombinacija. 

Vrednosti koda s oznakom 'X' ispred naziva koda su kodovi označeni za brisanje i više neće biti u 
upotrebi nakon sledećeg izdanja EANCOM

®
. 

Vrednosti koda s oznakom '-' ispred naziva koda su kodovi koji su izbrisani u tekućem izdanju (ne i 
fizički). 

Broj u srednjim zagradama, na početku naziva koda odnosi se na Katalog elemenata trgovinskih 
podataka UNTDED. 

U koloni koja započinje sa "S" kodovi koji se koriste samo u okviru poruka sintakse 3 označeni su sa "3", 
dok su kodovi koji se koriste u okviru poruka sintakse 4 označeni sa "4". Tamo gde kolona nije označena 
sa "3" ili "4", korišćenje vrednosti koda je nezavisno od specifične verzije sintakse. 

Korisnik koji ima zahteve za dodatnim vrednostima koda koje nisu sadrţane u EANCOM
®
 skupovima 

kodova treba da se obrati lokalnoj Organizaciji članici GS1  u skladu sa procedurom vezanom za zahteve 
za izmenom (vidi: Deo I, Sekcija 3.6). Prihvaćeni zahtevi za izmenom u vezi dodatnih vrednosti kodova 
mogu se primenjivati bilateralno izmeĎu poslovnih partnera i pre nego što su objavljeni u okviru 
EANCOM

®
 skupova kodova. 
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2. Spisak elemenata podataka po broju taga 

 

Tag Engleski naziv taga  Srpski naziv taga  

0001 Syntax identifier Identifikator sintakse 

0002 Syntax version number Broj verzije sintakse 

0004 Sender identification Identifikacija pošiljaoca 

0007 Partner identification code qualifier Kvalifikator identifikacionog koda partnera 

0008 Address for reverse routing Adresa za povratnu putanju 

0010 Recipient identification Identifikacija primaoca 

0013 Service segment tag, coded Tag pomoćnog segmenta, kodirano 

0014 Routing address Adresa (za usmeravanje) putanje 

0017 Date of preparation Datum pripreme 

0019 Time of preparation Vreme pripreme 

0020 Interchange control reference Kontrolna referenca razmene 

0022 Recipient's reference/password Referenca/lozinka primaoca 

0025 Recipient's reference/password qualifier Kvalifikator reference/lozinke primaoca 

0026 Application reference Referenca aplikacije 

0029  Processing priority code Kod prioriteta obrade 

0031 Acknowledgement request Zahtev za potvrdom  

0032 Communications agreement ID Identifikacija sporazuma o razmeni 

0035 Test indicator Oznaka za probnu razmenu 

0036 Interchange control count Kontrolni broj razmene 

0038 Functional group identification Identifikacija funkcijske grupe 

0040 Sender identification Identifikacija pošiljaoca 

0042 Interchange sender internal sub-identification Interna podidentifikacija pošiljaoca u razmeni 

0044 Recipient's identification Identifikacija primaoca 

0046 Interchange recipient internal sub-identification Interna podidentifikacija primaoca u razmeni 

0048 Functional group reference number Referentni broj funkcijske grupe 

0051 Controlling agency Nadleţna agencija 

0052 Message version number Broj verzije poruke 

0054 Message release number Broj izdanja poruke 

0057 Association assigned code Kod dodeljen od strane nadleţne asocijacije 

0058 Application password Lozinka aplikacije 

0060 Number of messages Ukupni broj poruka 

0062 Message reference number Referentni broj poruke 

0065 Message type Vrsta poruke 

0068  Common access reference Referenca zajedničkog pristupa 

0070  Sequence of transfers Redni broj prenosa 

0073 First and last transfer Prvi i poslednji prenos 

0074 Number of segments in the message Ukupni broj segmenata u poruci 

0080 Service code list directory version number Broj verzije kataloga liste pomoćnih kodova 

0081 Section identification Identifikacija sekcije 

0083 Action, coded Akcija, kodirano 

0085 Syntax error, coded Greška u sintaksi, kodirano 

0087 Anti-collision segment group identification Identifikacija antikolizione grupe segmenata 

0096 Segment position in message Pozicija segmenta u poruci 

0098 Erroneous data element position in segment Pozicija pogrešnog elementa podataka u 
segmentu 

0104 Erroneous component data element position Pozicija pogrešnog sastavnog elementa 
podataka 

0110 Code list directory version number Broj verzije kataloga liste kodova 

0113 Message type sub-function identification Identifikacija podfunkcije vrste poruke 

0115 Message subset identification Identifikacija podskupa poruke 

0116 Message subset version number Broj verzije podskupa poruke 

0118 Message subset release number Broj izdanja podskupa poruke 

0121 Message implementation guideline identification Identifikacija uputstava za implementaciju 
poruke 

0122 Message implementation guideline version 
number 

Broj verzije uputstava za implementaciju poruke 

0124 Message implementation guideline release 
number 

Broj izdanja uputstava za implementaciju poruke 

0127 Scenario identification Identifikacija scenarija 
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0128 Scenario version number Broj verzije scenarija 

0130 Scenario release number Broj izdanja scenarija 

0133 Character encoding, coded Kodiranje znaka, kodirano 

0135 Service segment tag, coded Tag pomoćnog segmenta, kodirano 

0136 Erroneous data element occurrence Pojavljivanje pogrešnog elementa podataka 

0138 Security segment position Pozicija segmenta sigurnosti 

0314 Event time Vreme dogaĎanja 

0336 Time offset Vremenska razlika 

0338 Event date Datum dogaĎanja 

0501 Security service, coded Mera zaštite, kodirano 

0503 Response type, coded Vrsta odgovora, kodirano 

0505 Filter function, coded Funkcija filtra, kodirano 

0507 Original character set encoding, coded Kodiranje prvobitnog skupa znakova, kodirano 

0509 Role of security provider, coded Uloga pruţaoca zaštite, kodirano 

0511 Security party identification Identifikacija strane u procesu zaštite 

0513 Security party code list qualifier Kvalifikator kodne liste strana u procesu zaštite 

0515 Security party code list responsible agency, 
coded 

Agencija odgovorna za listu kodova strana u 
procesu zaštite, kodirano 

0517 Date and time qualifier Kvalifikator datuma i vremena 

0520 Security sequence number Redni broj zaštite 

0523 Use of algorithm, coded Primena algoritma, kodirano 

0525 Cryptographic mode of operation, coded Kript reţim rada, kodirano 

0527 Algorithm, coded Algoritam, kodirano 

0529 Algorithm code list identifier Identifikator kodne liste algoritama 

0531 Algorithm parameter qualifier Kvalifikator algoritamskog parametra 

0533 Mode of operation code list identifier Identifikator liste kodova reţima rada 

0534 Security reference number Referentni broj zaštite 

0536 Certificate reference Referenca sertifikata 

0538 Key name Naziv ključa 

0541 Scope of security application, coded Područje primene zaštite, kodirano 

0543 Certificate original character set repertoire, coded Repertoar skupa znakova korišćenih za 
sertifikat, kodirano 

0545 Certificate syntax and version, coded Verzija i sintaksa sertifikata, kodirano 

0546 User authorisation level Nivo korisničke autorizacije 

0548 Service character for signature Pomoćni znak za potpis 

0551 Service character for signature qualifier Kvalifikator pomoćnog znaka za potpis 

0554 Algorithm parameter value Vrednost algoritamskog parametra 

0558 List parameter Parametar liste 

0560 Validation value Vrednost validacije 

0563 Validation value, qualifier Kvalifikator vrednosti validacije 

0567 Security status, coded Status zaštite, kodirano 

0569 Revocation reason, coded Razlog opoziva, kodirano 

0571 Security error, coded Greška u zaštiti, kodirano 

0575 List parameter qualifier Kvalifikator parametara liste 

0577 Security party qualifier Kvalifikator strane u zaštiti 

0586 Security party name Ime strane u zaštiti 

0588 Number of security segments Broj zaštitnih segmenata 

0591 Padding mechanism, coded  Mehanizam za popunjavanje, kodirano 

0601 Padding mechanism code list identifier  Identifikator liste kodova mehanizma za 
popunjavanje 

0800 Package reference number Referentni broj paketa 

0802 Reference identification number  Referentni broj identifikacije   

0813 Reference qualifier  Kvalifikator reference 

1000 Document name Naziv dokumenta 

1001 Document name code Kod naziva dokumenta 

1004 Document identifier Identifikator dokumenta 

1050 Sequence position identifier Identifikator pozicije u nizu 

1056 Version identifier Identifikator verzije 

1058 Release identifier Identifikator izdanja 

1060 Revision identifier Identifikator revidiranog izdanja 

1073 Document line action code Kod akcije vezano za red u dokumentu 

1082 Line item identifier Identifikator stavke 
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1131 Code list identification code Identifikacioni kod liste kodova 

1153 Reference code qualifier Kvalifikator koda reference 

1154 Reference identifier Identifikator reference 

1156 Document line identifier Identifikator reda u dokumentu 

1159 Sequence identifier source code Kod izvora identifikatora redosleda 

1218 Document originals required quantity Količina potrebnih originala dokumenta 

1220 Document copies required quantity Količina potrebnih kopija dokumenta 

1222 Configuration level number Broj nivoa konfiguracije 

1225 Message function code Kod funkcije poruke 

1227 Calculation sequence code Kod sleda/metode izračunavanja 

1229 Action request/notification description code Kod opisa zahtevanih/naloţenih aktivnosti 

1230 Allowance or charge identifier Identifikator odobrenja ili zaduţenja 

1312 Consignment load sequence identifier Identifikator redosleda utovara pošiljke 

1366 Document source description Opis izvora dokumenta 

1373 Document status code Kod statusa dokumenta 

1490 Consolidation item number Broj jedinice u okviru konsolidacije 

1496 Goods item number Broj jedinice robe  

1501 Computer environment details code qualifier Kvalifikator koda detalja računarskog okruţenja 

1502 Data format description Opis formata podataka 

1503 Data format description code Kod opisa formata podataka 

1508 File name Naziv datoteke 

1510 Computer environment name Naziv računarskog okruţenja 

1511 Computer environment name code Kod naziva računarskog okruţenja  

1516 File format name Naziv formata datoteke 

2005 Date or time or period function code qualifier Kvalifikator koda funkcije datuma ili vremena ili 
perioda 

2009 Terms time relation code Kod odnosa vremenskih rokova 

2013 Frequency code Kod učestalosti 

2015 Despatch pattern code Kod plana otpremanja 

2017 Despatch pattern timing code Kod vremena u okviru plana otpremanja 

2151 Period type code Kod vrste perioda 

2152 Period count quantity Ukupan broj perioda 

2379 Date or time or period format code Kod formata datuma ili vremena ili perioda 

2380 Date or time or period value Vrednost datuma ili vremena ili perioda 

2475 Time reference code Kod reference vremena 

3035 Party function code qualifier Kvalifikator koda funkcije strane  

3036 Party name Naziv/ime strane 

3039 Party identifier Identifikator strane 

3042 Street and number or post office box identifier Identifikator ulice i broja ili poštanskog pretinca 

3045 Party name format code Kod formata naziva/imena strane 

3055 Code list responsible agency code Kod agencije odgovorne za listu kodova 

3124 Name and address description Opis naziva/imena i adrese 

3127 Carrier identifier Identifikator prevoznika 

3128 Carrier name Naziv prevoznika 

3139 Contact function code Kod funkcije kontakta 

3148 Communication address  identifier Identifikator adrese za komunikaciju 

3153 Communication medium type code Kod vrste medijuma komunikacije 

3155 Communication address code qualifier Kvalifikator koda adrese za komunikaciju 

3164 City name Naziv grada 

3192 Account holder name Naziv vlasnika računa 

3194 Account holder identifier Identifikator vlasnika računa 

3207 Country name code Kod naziva zemlje 

3222 First related location  name Naziv prve odgovarajuće lokacije 

3223 First related location name code Kod naziva prve odgovarajuće lokacije 

3224 Location name Naziv lokacije 

3225 Location name code Kod naziva lokacije 

3227 Location function code qualifier Kvalifikator koda funkcije lokacije 

3228 Country sub-entity name Naziv podentiteta zemlje 

3229 Country sub-entity name code Kod naziva podentiteta zemlje 

3232 Second related location name Naziv druge odgovarajuće lokacije 

3233 Second related location name code Kod naziva druge odgovarajuće lokacije 

3239 Country of origin name code Kod naziva zemlje porekla 
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3251 Postal identification code Identifikacioni kod pošte 

3279 Geographic area code Kod geografskog područja 

3285 Instruction receiving party  identifier Identifikator strane primaoca instrukcije 

3301 Enacting party identifier Identifikator strane izvršioca 

3412 Department or employee name Naziv odeljenja ili zaposlenog 

3413 Department or employee name code Kod naziva odeljenja ili zaposlenog 

3432 Institution name Naziv institucije 

3433 Institution name code Kod naziva institucije 

3434 Institution branch identifier Identifikator filijale institucije 

3436 Institution branch location name Naziv lokacije filijale institucije 

3446 Party tax identifier Identifikator poreznika 

3453 Language name code Kod naziva jezika 

4000 Reference version identifier Identifikator verzije reference 

4017 Delivery plan commitment level code Kod angaţovanja na planu isporuke 

4022 Business description Opis poslovanja 

4025 Business function code Kod poslovne funkcije  

4027 Business function type code qualifier Kvalifikator koda vrste funkcije poslovanja 

4043 Trade class code Kod vrste trgovine 

4051 Characteristic relevance code Kod značaja karakteristike 

4052 Delivery or transport terms description Opis uslova isporuke ili prevoza 

4053 Delivery or transport terms description code Kod opisa uslova isporuke ili prevoza 

4055 Delivery or transport terms function code Kod funkcije uslova isporuke ili prevoza 

4065 Contract and carriage condition code Kod uslova ugovora i prevoza 

4078 Handling instruction description Opis instrukcija o rukovanju  

4079 Handling instruction description code Kod opisa instrukcija o rukovanju  

4183 Special condition code Kod posebnih uslova 

4215 Transport charges payment method code Kod načina plaćanja troškova prevoza 

4219 Transport service priority code Kod prioriteta prevozničke usluge 

4221 Discrepancy nature identification code Identifikacioni kod prirode neslaganja 

4233 Marking instructions code Kod instrukcija za označavanje 

4276 Payment terms description Opis uslova plaćanja 

4277 Payment terms description identifier Identifikator opisa uslova plaćanja 

4279 Payment terms type code qualifier Kvalifikator koda vrste uslova plaćanja 

4294 Change reason description Opis razloga promene 

4295 Change reason description code Kod opisa razloga promene 

4343 Response type code Kod vrste odgovora 

4347 Product identifier code qualifier Kvalifikator koda identifikatora proizvoda 

4383 Bank operation code Kod bankarske operacija 

4400 Instruction description Opis instrukcije 

4401 Instruction description code Kod opisa instrukcije 

4403 Instruction type code qualifier Kvalifikator koda vrste instrukcije 

4404 Status description Opis statusa 

4405 Status description code Kod opisa statusa 

4431 Payment guarantee means code Kod načina garancije plaćanja 

4435 Payment channel code Kod kanala plaćanja 

4439 Payment conditions code Kod uslova plaćanja 

4440 Free text value Slobodan tekst  

4441 Free text value code Kod slobodnog teksta 

4447 Free text format code Kod formata slobodnog teksta 

4451 Text subject code qualifier Kvalifikator koda predmeta teksta 

4453 Free text function code Kod funkcije slobodnog teksta 

4455 Back order arrangement type code Kod vrste aranţmana za neizvršenu narudţbinu 

4457 Substitution condition code Kod uslova za zamenu 

4461 Payment means code Kod sredstva (načina) plaćanja 

4463 Intra-company payment indicator code Kod indikatora plaćanja unutar kompanije 

4465 Adjustment reason description code Kod opisa razloga za usklaĎivanje 

4471 Settlement means code Kod načina poravnanja 

4487 Financial transaction type code Kod vrste finansijske transakcije 

4493 Delivery instruction code Kod instrukcije za isporuku 

4499 Inventory movement reason code Kod razloga premeštanja zaliha 

4501 Inventory movement direction code Kod pravca premeštanja zaliha 

4503 Inventory balance method code Kod metode bilansa zaliha 
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4510 Requested information description Opis traţenih informacija 

4511 Requested information description code Kod opisa traţenih informacija 

4517 Seal condition code Kod stanja plombe 

5004 Monetary amount Novčani iznos 

5025 Monetary amount type code qualifier Kvalifikator koda vrste novčanog iznosa 

5118 Price amount Iznos cene 

5125 Price code qualifier Kvalifikator koda cene 

5152 Duty or tax or fee type name Naziv vrste  carine ili poreza ili daţbina 

5153 Duty or tax or fee type name code Kod naziva vrste carine ili poreza ili daţbina 

5189 Allowance or charge identification code Identifikacioni kod zaduţenja ili odobrenja 

5213 Sub-line item price change operation code Kod promene cene jedinice podstavke 

5245 Percentage type code qualifier Kvalifikator koda vrste procenta 

5249 Percentage basis identification code Identifikacioni kod procentualne osnove 

5273 Duty or tax or fee rate basis code Kod carinske ili poreske ili osnovice daţbina 

5278 Duty or tax or fee rate Carinska ili poreska stopa ili stopa daţbina 

5279 Duty or tax or fee rate code Kod carinske ili poreske stope ili stope daţbina 

5283 Duty or tax or fee function code qualifier Kvalifikator koda funkcije carine ili 
poreza/daţbina 

5284 Unit price basis value Vrednost osnovice cene po jedinici 

5286 Duty or tax or fee assessment basis value Vrednost procenjene carinske/ poreske osnovice 
ili osnovice daţbina 

5289 Duty or tax or fee account code Kod carinskog/poreskog računa ili računa 
daţbina 

5305 Duty or tax or fee category code Kod carinske/poreske ili kategorije daţbina 

5375 Price type code Kod vrste cene 

5379 Product group type code Kod vrste grupe proizvoda 

5387 Price specification code Kod specifikacije cene 

5388 Product group name Naziv grupe proizvoda 

5389 Product group name code Kod naziva grupe proizvoda 

5393 Price multiplier type code qualifier Kvalifikator koda vrste multiplikatora cene 

5394 Price multiplier rate Stopa multiplikatora cene 

5402 Currency exchange rate Devizni kurs 

5419 Rate type code qualifier Kvalifikator koda vrste stope 

5420 Unit price basis rate Bazna stopa cene po jedinici 

5463 Allowance or charge code qualifier Kvalifikator koda zaduţenja ili odobrenja 

5479 Relation code Kod veze 

5482 Percentage Procenat 

5495 Sub-line indicator code Kod indikatora podstavke 

6008 Height dimension value Vrednost visine 

6060 Quantity Količina 

6063 Quantity type code qualifier Kvalifikator koda vrste količine 

6064 Quantity variance value Vrednost razlike u količini 

6066 Control total value Kontrolna vrednost ukupnog iznosa 

6069 Control total type code qualifier Kvalifikator koda vrste kontrolnog iznosa 

6140 Width dimension value Vrednost širine 

6145 Dimension type code qualifier Kvalifikator koda vrste dimenzije 

6152 Range maximum value Najveća vrednost opsega 

6154 Non-discrete measurement name Naziv zajedničkog merenja 

6155 Non-discrete measurement name code Kod naziva zajedničkog merenja 

6162 Range minimum value Vrednost minimalnog opsega 

6167 Range type code qualifier Kvalifikator koda vrste opsega 

6168 Length dimension value Vrednost duţine 

6245 Temperature type code qualifier Kvalifikator koda vrste temperature 

6246 Temperature value Temperaturna vrednost 

6311 Measurement purpose code qualifier Kvalifikator koda svrhe merenja 

6313 Measured attribute code Kod mernog atributa 

6314 Measurement value Vrednost merenja 

6321 Measurement significance code Kod značajnosti 

6341 Exchange rate currency market identifier Identifikator deviznog trţišta 

6343 Currency type code qualifier Kvalifikator koda vrste valute 

6345 Currency identification code Identifikacioni kod valute 

6347 Currency usage code qualifier Kvalifikator koda primene valute 
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6348 Currency rate value Vrednost deviznog kursa 

6350 Units quantity Broj jedinica 

6353 Unit type code qualifier Kvalifikator koda vrste jedinice 

6411 Measurement unit code Kod merne jedinice 

6432 Significant digits quantity Količina značajnih cifara 

7001 Physical or logical state type code qualifier Kvalifikator koda vrste fizičkog ili logičkog stanja 

7006 Physical or logical state description Opis fizičkog ili logičkog stanja 

7007 Physical or logical state description code Kod opisa fizičkog ili logičkog stanja 

7008 Item description Opisa artikla 

7009 Item description code Kod opisa jedinice 

7036 Characteristic description Opis karakteristike 

7037 Characteristic description code Kod opisa karakteristike 

7059 Class type code Kod vrste klase 

7064 Type of packages Vrsta pakovanja 

7065 Package type description code Kod opisa vrste pakovanja 

7073 Packaging terms and conditions code Kod uslova i stanja pakovanja 

7075 Packaging level code Kod nivoa pakovanja 

7077 Description format code Kod formata opisa  

7081 Item characteristic code Kod karakteristike jedinice 

7083 Configuration operation code Kod operacije u  konfiguraciji 

7085 Cargo type classification code Kod klasifikacije vrste pošiljke 

7088 Dangerous goods flashpoint value Vrednost tačke paljenja opasnih roba 

7102 Shipping marks description Opis transportnih oznaka 

7106 Shipment flashpoint value Vrednost tačke paljenja pošiljke 

7110 Characteristic value description Opis vrednosti karakteristike 

7111 Characteristic value description code Kod opisa vrednosti karakteristike 

7124 United Nations Dangerous Goods (UNDG) 
identifier 

Identifikator opasne robe (UNDG) 

7130 Customer shipment authorisation identifier Identifikator ovlašćenja kupca za prevoz 

7140 Item identifier Identifikator artikla 

7143 Item type identification code Identifikacioni kod vrste jedinice 

7160 Special service description Opis posebnih usluga 

7161 Special service description code Kod opisa posebnih usluga 

7164 Hierarchical structure level identifier Identifikator nivoa hijerarhijske strukture  

7166 Hierarchical structure parent identifier Identifikator višeg nivoa hijerarhijske strukture 

7171 Hierarchical structure relationship code Kod odnosa u hijerarhijskoj strukturi 

7173 Hierarchy object code qualifier Kvalifikator koda hijerarhije objekta 

7175 Rule part identifier Identifikator dela pravila 

7186 Process type description Opis vrste procesa 

7187 Process type description code Kod opisa vrste procesa 

7190 Process description Opis procesa 

7191 Process description code Kod opisa procesa 

7224 Package quantity Količina paketa 

7233 Packaging related description code Kod opisa vezanog za ambalaţu 

7273 Service requirement code Kod potrebne usluge 

7293 Sector area identification code qualifier Kvalifikator koda identifikacije sektora 

7294 Requirement or condition description Opis zahteva ili uslova 

7295 Requirement or condition description identifier Identifikator opisa zahteva ili uslova 

7365 Processing indicator description code Kod opisa indikatora prerade 

7383 Surface or layer code Kod površine ili sloja 

7402 Object identifier Identifikator objekta 

7405 Object identification code qualifier Kod za kvalifikaciju identifikacije objekta 

7418 Hazardous material category name Naziv kategorije opasnih materija 

7419 Hazardous material category name code Kod naziva kategorije opasnih materija 

7491 Inventory type code Kod vrste zaliha 

7495 Object type code qualifier Kvalifikator koda vrste objekta 

7511 Marking type code Kod vrste označavanja 

8028 Means of transport journey identifier Identifikator prevoznog sredstva 

8051 Transport stage code qualifier Kvalifikator koda faze prevoza 

8053 Equipment type code qualifier Kvalifikator koda vrste opreme 

8066 Transport mode name Naziv vida prevoza 

8067 Transport mode name code Kod naziva vida prevoza 
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8077 Equipment supplier code Kod isporučioca opreme 

8078 Additional hazard classification identifier Identifikator klasifikacije dodatnog rizika 

8092 Hazard code version identifier Identifikator verzije koda rizika 

8101 Transit direction indicator code Kod indikatora tranzitnog pravca 

8126 Transport emergency card identifier Identifikator TREM kartice (hitni postupci u 
prevozu) 

8154 Equipment size and type description Opis veličine i vrste opreme 

8155 Equipment size and type description code Kod opisa veličine i vrste opreme 

8158 Orange hazard placard upper part identifier Identifikator opasnosti u gornjem delu 
narandţaste nalepnice 

8169 Full or empty indicator code Kod oznake puno ili prazno 

8178 Transport means description Opis prevoznog sredstva 

8179 Transport means description code Kod opisa prevoznog sredstva 

8186 Orange hazard placard lower part identifier Identifikator opasnosti u donjem delu 
narandţaste nalepnice  

8211 Hazardous cargo transport authorisation code Kod za ovlašćenje za prevoz opasnog tereta 

8212 Transport means identification name Identifikacioni naziv prevoznog sredstva 

8213 Transport means identification name identifier Identifikator identifikacionog naziva prevoznog 
sredstva 

8246 Dangerous goods marking identifier Identifikator označavanja opasnih materija 

8249 Equipment status code Kod statusa opreme 

8255 Packing instruction type code Kod vrste instrukcija za pakovanje 

8260 Equipment identifier Identifikator opreme 

8273 Hazardous goods regulations code Kod regulative opasne robe 

8275 Container or package contents indicator code Indikator kod sadrţaja kontejnera ili paketa 

8281 Transport means ownership indicator code Indikator kod vlasništva nad prevoznim 
sredstvom 

8323 Transport movement code Kod kretanja transporta  

8325 Hazardous means of transport category code Kod kategorije prevoznog sredstva za opasni 
teret 

8339 Packaging danger level code Kod nivoa opasnosti za pakovanje 

8351 Hazard identification code Identifikacioni kod rizika 

8364 Emergency procedure for ships identifier Identifikator hitnog postupka vezano za 
vanredno stanje na brodovima (EMS 
identifikator) 

8393 Returnable package load contents code Kod sadrţaja tovara povratne ambalaţe 

8395 Returnable package freight payment 
responsibility code 

Kod odgovornosti za plaćanje prevoza povratne 
ambalaţe 

8410 Hazard medical first aid guide identifier Identifikator Uputstva za medicinsku prvu pomoć 
kod prevoza opasne robe 

8453 Transport means nationality code Kod zemlje vlasnika prevoznog sredstva 

8457 Excess transportation reason code Kod razloga za prevoz prekomernog tovara 

8459 Excess transportation responsibility code Kod odgovornosti za prevoz prekomernog 
tovara 

9012 Status reason description Opis uzroka statusa 

9013 Status reason description code Kod opisa razloga statusa 

9015 Status category code Kod kategorije statusa 

9213 Duty regime type code Kod vrste reţima carine  

9280 Validation result value Vrednost rezultata validacije 

9282 Validation key identifier Identifikator ključa validacije 

9302 Sealing party name Naziv strane odgovorne za plombu 

9303 Sealing party name code Kod strane odgovorne za plombu 

9308 Seal identifier Identifikator plombe 

9321 Application error code Kod greške u aplikaciji 

9353 Government procedure code Kod vladine procedure 

9411 Government involvement code Kod uključenosti drţavnog organa 

9415 Government agency identification code Identifikacioni kod vladine agencije 

9417 Government action code Kod preduzetih mera drţavnih organa 

9448 File generation command name Naziv komande za formiranje datoteke 

9450 File compression technique name Naziv za metodu kompresije datoteka 

UNA1 Component data element separator Separator sastavnog elementa podataka 

UNA2 Data element separator Razdelnik elemenata podataka 

UNA3 Decimal mark Decimalni znak 
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UNA4 Release character Znak za oslobaĎanje 

UNA5 Repetition separator Separator 

UNA6 Segment terminator Završetak segmenta 

 

3. Spisak tagova po nazivu – engleski jezik 

Tag Engleski naziv taga  Srpski naziv taga  

3194 Account holder identifier Identifikator vlasnika računa 

3192 Account holder name Naziv vlasnika računa 

0031 Acknowledgement request Zahtev za potvrdom  

1229 Action request/notification description code Kod opisa zahtevanih/naloţenih aktivnosti 

0083 Action, coded Akcija, kodirano 

8078 Additional hazard classification identifier Identifikator klasifikacije dodatnog rizika 

0008 Address for reverse routing Adresa za povratnu putanju 

4465 Adjustment reason description code Kod opisa razloga za usklaĎivanje 

0529 Algorithm code list identifier Identifikator kodne liste algoritama 

0531 Algorithm parameter qualifier Kvalifikator algoritamskog parametra 

0554 Algorithm parameter value Vrednost algoritamskog parametra 

0527 Algorithm, coded Algoritam, kodirano 

5463 Allowance or charge code qualifier Kvalifikator koda zaduţenja ili odobrenja 

5189 Allowance or charge identification code Identifikacioni kod zaduţenja ili odobrenja 

1230 Allowance or charge identifier Identifikator odobrenja ili zaduţenja 

0087 Anti-collision segment group identification Identifikacija antikolizione grupe segmenata 

9321 Application error code Kod greške u aplikaciji 

0058 Application password Lozinka aplikacije 

0026 Application reference Referenca aplikacije 

0057 Association assigned code Kod dodeljen od strane nadleţne asocijacije 

4455 Back order arrangement type code Kod vrste aranţmana za neizvršenu narudţbinu 

4383 Bank operation code Kod bankarske operacija 

4022 Business description Opis poslovanja 

4025 Business function code Kod poslovne funkcije  

4027 Business function type code qualifier Kvalifikator koda vrste funkcije poslovanja 

1227 Calculation sequence code Kod sleda/metode izračunavanja 

7085 Cargo type classification code Kod klasifikacije vrste pošiljke 

3127 Carrier identifier Identifikator prevoznika 

3128 Carrier name Naziv prevoznika 

0543 Certificate original character set repertoire, coded Repertoar skupa znakova korišćenih za 
sertifikat, kodirano 

0536 Certificate reference Referenca sertifikata 

0545 Certificate syntax and version, coded Verzija i sintaksa sertifikata, kodirano 

4294 Change reason description Opis razloga promene 

4295 Change reason description code Kod opisa razloga promene 

0133 Character encoding, coded Kodiranje znaka, kodirano 

7036 Characteristic description Opis karakteristike 

7037 Characteristic description code Kod opisa karakteristike 

4051 Characteristic relevance code Kod značaja karakteristike 

7110 Characteristic value description Opis vrednosti karakteristike 

7111 Characteristic value description code Kod opisa vrednosti karakteristike 

3164 City name Naziv grada 

7059 Class type code Kod vrste klase 

0110 Code list directory version number Broj verzije kataloga liste kodova 

1131 Code list identification code Identifikacioni kod liste kodova 

3055 Code list responsible agency code Kod agencije odgovorne za listu kodova 

0068  Common access reference Referenca zajedničkog pristupa 

3148 Communication address  identifier Identifikator adrese za komunikaciju 

3155 Communication address code qualifier Kvalifikator koda adrese za komunikaciju 

3153 Communication medium type code Kod vrste medijuma komunikacije 

0032 Communications agreement ID Identifikacija sporazuma o razmeni 

UNA1 Component data element separator Separator sastavnog elementa podataka 

1501 Computer environment details code qualifier Kvalifikator koda detalja računarskog okruţenja 

1510 Computer environment name Naziv računarskog okruţenja 

1511 Computer environment name code Kod naziva računarskog okruţenja  
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1222 Configuration level number Broj nivoa konfiguracije 

7083 Configuration operation code Kod operacije u konfiguraciji 

1312 Consignment load sequence identifier Identifikator redosleda utovara pošiljke 

1490 Consolidation item number Broj jedinice u okviru konsolidacije 

3139 Contact function code Kod funkcije kontakta 

8275 Container or package contents indicator code Indikator kod sadrţaja kontejnera ili paketa 

4065 Contract and carriage condition code Kod uslova ugovora i prevoza 

6069 Control total type code qualifier Kvalifikator koda vrste kontrolnog iznosa 

6066 Control total value Kontrolna vrednost ukupnog iznosa 

0051 Controlling agency Nadleţna agencija 

3207 Country name code Kod naziva zemlje 

3239 Country of origin name code Kod naziva zemlje porekla 

3228 Country sub-entity name Naziv podentiteta zemlje 

3229 Country sub-entity name code Kod naziva podentiteta zemlje 

0525 Cryptographic mode of operation, coded Kript reţim rada, kodirano 

5402 Currency exchange rate Devizni kurs 

6345 Currency identification code Identifikacioni kod valute 

6348 Currency rate value Vrednost deviznog kursa 

6343 Currency type code qualifier Kvalifikator koda vrste valute 

6347 Currency usage code qualifier Kvalifikator koda primene valute 

7130 Customer shipment authorisation identifier Identifikator ovlašćenja kupca za prevoz 

7088 Dangerous goods flashpoint value Vrednost tačke paljenja opasnih roba 

8246 Dangerous goods marking identifier Identifikator označavanja opasnih materija 

UNA2 Data element separator Razdelnik elemenata podataka 

1502 Data format description Opis formata podataka 

1503 Data format description code Kod opisa formata podataka 

0517 Date and time qualifier Kvalifikator datuma i vremena 

0017 Date of preparation Datum pripreme 

2379 Date or time or period format code Kod formata datuma ili vremena ili perioda 

2005 Date or time or period function code qualifier Kvalifikator koda funkcije datuma ili vremena ili 
perioda 

2380 Date or time or period value Vrednost datuma ili vremena ili perioda 

UNA3 Decimal mark Decimalni znak 

4493 Delivery instruction code Kod instrukcije za isporuku 

4052 Delivery or transport terms description Opis uslova isporuke ili prevoza 

4053 Delivery or transport terms description code Kod opisa uslova isporuke ili prevoza 

4055 Delivery or transport terms function code Kod funkcije uslova isporuke ili prevoza 

4017 Delivery plan commitment level code Kod angaţovanja na planu isporuke 

3412 Department or employee name Naziv odeljenja ili zaposlenog 

3413 Department or employee name code Kod naziva odeljenja ili zaposlenog 

7077 Description format code Kod formata opisa  

2015 Despatch pattern code Kod plana otpremanja 

2017 Despatch pattern timing code Kod vremena u okviru plana otpremanja 

6145 Dimension type code qualifier Kvalifikator koda vrste dimenzije 

4221 Discrepancy nature identification code Identifikacioni kod prirode neslaganja 

1220 Document copies required quantity Količina potrebnih kopija dokumenta 

1004 Document identifier Identifikator dokumenta 

1073 Document line action code Kod akcije vezano za red u dokumentu 

1156 Document line identifier Identifikator reda u dokumentu 

1000 Document name Naziv dokumenta 

1001 Document name code Kod naziva dokumenta 

1218 Document originals required quantity Količina potrebnih originala dokumenta 

1366 Document source description Opis izvora dokumenta 

1373 Document status code Kod statusa dokumenta 

5289 Duty or tax or fee account code Kod carinskog/poreskog računa ili računa 
daţbina 

5286 Duty or tax or fee assessment basis value Vrednost procenjene carinske/ poreske osnovice 
ili osnovice daţbina 

5305 Duty or tax or fee category code Kod carinske/poreske ili kategorije daţbina 

5283 Duty or tax or fee function code qualifier Kvalifikator koda funkcije carine ili 
poreza/daţbina 

5278 Duty or tax or fee rate Carinska ili poreska stopa ili stopa daţbina 
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5273 Duty or tax or fee rate basis code Kod carinske ili poreske ili osnovice daţbina 

5279 Duty or tax or fee rate code Kod carinske ili poreske stope ili stope daţbina 

5152 Duty or tax or fee type name Naziv vrste  carine ili poreza ili daţbina 

5153 Duty or tax or fee type name code Kod naziva vrste carine ili poreza ili daţbina 

9213 Duty regime type code Kod vrste reţima carine  

8364 Emergency procedure for ships identifier Identifikator hitnog postupka vezano za 
vanredno stanje na brodovima (EMS 
identifikator) 

3301 Enacting party identifier Identifikator strane izvršioca 

8260 Equipment identifier Identifikator opreme 

8154 Equipment size and type description Opis veličine i vrste opreme 

8155 Equipment size and type description code Kod opisa veličine i vrste opreme 

8249 Equipment status code Kod statusa opreme 

8077 Equipment supplier code Kod isporučioca opreme 

8053 Equipment type code qualifier Kvalifikator koda vrste opreme 

0104 Erroneous component data element position Pozicija pogrešnog sastavnog elementa 
podataka 

0136 Erroneous data element occurrence Pojavljivanje pogrešnog elementa podataka 

0098 Erroneous data element position in segment Pozicija pogrešnog elementa podataka u 
segmentu 

0338 Event date Datum dogaĎanja 

0314 Event time Vreme dogaĎanja 

8457 Excess transportation reason code Kod razloga za prevoz prekomernog tovara 

8459 Excess transportation responsibility code Kod odgovornosti za prevoz prekomernog 
tovara 

6341 Exchange rate currency market identifier Identifikator deviznog trţišta 

9450 File compression technique name Naziv za metodu kompresije datoteka 

1516 File format name Naziv formata datoteke 

9448 File generation command name Naziv komande za formiranje datoteke 

1508 File name Naziv datoteke 

0505 Filter function, coded Funkcija filtra, kodirano 

4487 Financial transaction type code Kod vrste finansijske transakcije 

0073 First and last transfer Prvi i poslednji prenos 

3222 First related location  name Naziv prve odgovarajuće lokacije 

3223 First related location name code Kod naziva prve odgovarajuće lokacije 

4447 Free text format code Kod formata slobodnog teksta 

4453 Free text function code Kod funkcije slobodnog teksta 

4440 Free text value Slobodan tekst 

4441 Free text value code Kod slobodnog teksta 

2013 Frequency code Kod učestalosti 

8169 Full or empty indicator code Kod oznake puno ili prazno 

0038 Functional group identification Identifikacija funkcijske grupe 

0048 Functional group reference number Referentni broj funkcijske grupe 

3279 Geographic area code Kod geografskog područja 

1496 Goods item number Broj jedinice robe  

9417 Government action code Kod preduzetih mera drţavnih organa 

9415 Government agency identification code Identifikacioni kod vladine agencije 

9411 Government involvement code Kod uključenosti drţavnog organa 

9353 Government procedure code Kod vladine procedure 

4078 Handling instruction description Opis instrukcija o rukovanju  

4079 Handling instruction description code Kod opisa instrukcija o rukovanju  

8092 Hazard code version identifier Identifikator verzije koda rizika 

8351 Hazard identification code Identifikacioni kod rizika 

8410 Hazard medical first aid guide identifier Identifikator Uputstva za medicinsku prvu pomoć 
kod prevoza opasne robe 

8211 Hazardous cargo transport authorisation code Kod za ovlašćenje za prevoz opasnog tereta 

8273 Hazardous goods regulations code Kod regulative opasne robe 

7418 Hazardous material category name Naziv kategorije opasnih materija 

7419 Hazardous material category name code Kod naziva kategorije opasnih materija 

8325 Hazardous means of transport category code Kod kategorije prevoznog sredstva za opasni 
teret 

6008 Height dimension value Vrednost visine 
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7164 Hierarchical structure level identifier Identifikator nivoa hijerarhijske strukture 

7166 Hierarchical structure parent identifier Identifikator višeg nivoa hijerarhijske strukture 

7171 Hierarchical structure relationship code Kod odnosa u hijerarhijskoj strukture  

7173 Hierarchy object code qualifier Kvalifikator koda hijerarhije objekta 

3434 Institution branch identifier Identifikator filijale institucije 

3436 Institution branch location name Naziv lokacije filijale institucije 

3432 Institution name Naziv institucije 

3433 Institution name code Kod naziva institucije 

4400 Instruction description Opis instrukcije 

4401 Instruction description code Kod opisa instrukcije 

3285 Instruction receiving party  identifier Identifikator strane primaoca instrukcije 

4403 Instruction type code qualifier Kvalifikator koda vrste instrukcije 

0036 Interchange control count Kontrolni broj razmene 

0020 Interchange control reference Kontrolna referenca razmene 

0046 Interchange recipient internal sub-identification Interna podidentifikacija primaoca u razmeni 

0042 Interchange sender internal sub-identification Interna podidentifikacija pošiljaoca u razmeni 

4463 Intra-company payment indicator code Kod indikatora plaćanja unutar kompanije 

4503 Inventory balance method code Kod metode bilansa zaliha 

4501 Inventory movement direction code Kod pravca premeštanja zaliha 

4499 Inventory movement reason code Kod razloga premeštanja zaliha 

7491 Inventory type code Kod vrste zaliha 

7081 Item characteristic code Kod karakteristike jedinice 

7008 Item description Opisa artikla 

7009 Item description code Kod opisa jedinice 

7140 Item identifier Identifikator artikla 

7143 Item type identification code Identifikacioni kod vrste jedinice 

0538 Key name Naziv ključa 

3453 Language name code Kod naziva jezika 

6168 Length dimension value Vrednost duţine 

1082 Line item identifier Identifikator stavke 

0558 List parameter Parametar liste 

0575 List parameter qualifier Kvalifikator parametara liste 

3227 Location function code qualifier Kvalifikator koda funkcije lokacije 

3224 Location name Naziv lokacije 

3225 Location name code Kod naziva lokacije 

4233 Marking instructions code Kod instrukcija za označavanje 

7511 Marking type code Kod vrste označavanja 

8028 Means of transport journey identifier Identifikator prevoznog sredstva 

6313 Measured attribute code Kod mernog atributa 

6311 Measurement purpose code qualifier Kvalifikator koda svrhe merenja 

6321 Measurement significance code Kod značajnosti 

6411 Measurement unit code Kod merne jedinice 

6314 Measurement value Vrednost merenja 

1225 Message function code Kod funkcije poruke 

0121 Message implementation guideline identification Identifikacija uputstava za implementaciju 
poruke 

0124 Message implementation guideline release 
number 

Broj izdanja uputstava za implementaciju poruke 

0122 Message implementation guideline version 
number 

Broj verzije uputstava za implementaciju poruke 

0062 Message reference number Referentni broj poruke 

0054 Message release number Broj izdanja poruke 

0115 Message subset identification Identifikacija podskupa poruke 

0118 Message subset release number Broj izdanja podskupa poruke 

0116 Message subset version number Broj verzije podskupa poruke 

0065 Message type Vrsta poruke 

0113 Message type sub-function identification Identifikacija podfunkcije vrste poruke 

0052 Message version number Broj verzije poruke 

0533 Mode of operation code list identifier Identifikator liste kodova reţima rada 

5004 Monetary amount Novčani iznos 

5025 Monetary amount type code qualifier Kvalifikator koda vrste novčanog iznosa 

3124 Name and address description Opis naziva/imena i adrese 

file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc94.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc95.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc96.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc97.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc53.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc54.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc51.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc52.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc5x.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc5y.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc4x.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc5z.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dcj.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dcb.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dco.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dcm.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc6d.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc6k.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc6j.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc6i.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc9p.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc8q.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc8g.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc8h.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc90.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc91.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc2a.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc56.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc7x.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc35.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc2i.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc2o.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc4p.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc4n.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc4o.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc5o.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc9r.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc9s.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc81.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc80.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc83.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc8b.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc82.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc3e.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc1f.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc1h.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc1g.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dcw.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dcs.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc1c.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc1e.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc1d.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dcx.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc1b.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dcr.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc27.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc6o.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc6p.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc4a.htm


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 14        Edition 2008 

 

6154 Non-discrete measurement name Naziv zajedničkog merenja 

6155 Non-discrete measurement name code Kod naziva zajedničkog merenja 

0060 Number of messages Ukupni broj poruka 

0588 Number of security segments Broj zaštitnih segmenata 

0074 Number of segments in the message Ukupni broj segmenata u poruci 

7405 Object identification code qualifier Kod za kvalifikaciju identifikacije objekta  

7402 Object identifier Identifikator objekta 

7495 Object type code qualifier Kvalifikator koda vrste objekta 

8186 Orange hazard placard lower part identifier Identifikator opasnosti u donjem delu 
narandţaste nalepnice  

8158 Orange hazard placard upper part identifier Identifikator opasnosti u gornjem delu 
narandţaste nalepnice 

0507 Original character set encoding, coded Kodiranje prvobitnog skupa znakova, kodirano 

7224 Package quantity Količina paketa 

0800 Package reference number Referentni broj paketa 

7065 Package type description code Kod opisa vrste pakovanja 

8339 Packaging danger level code Kod nivoa opasnosti za pakovanje 

7075 Packaging level code Kod nivoa pakovanja 

7233 Packaging related description code Kod opisa vezanog za ambalaţu 

7073 Packaging terms and conditions code Kod uslova i stanja pakovanja 

8255 Packing instruction type code Kod vrste instrukcija za pakovanje 

0601 Padding mechanism code list identifier  Identifikator liste kodova mehanizma za 
popunjavanje 

0591 Padding mechanism, coded  Mehanizam za popunjavanje, kodirano 

0007 Partner identification code qualifier Kvalifikator identifikacionog koda partnera 

3035 Party function code qualifier Kvalifikator koda funkcije strane  

3039 Party identifier Identifikator strane 

3036 Party name Naziv/ime strane 

3045 Party name format code Kod formata naziva/imena strane 

3446 Party tax identifier Identifikator poreznika 

4435 Payment channel code Kod kanala plaćanja 

4439 Payment conditions code Kod uslova plaćanja 

4431 Payment guarantee means code Kod načina garancije plaćanja 

4461 Payment means code Kod sredstva (načina)  plaćanja 

4276 Payment terms description Opis uslova plaćanja 

4277 Payment terms description identifier Identifikator opisa uslova plaćanja 

4279 Payment terms type code qualifier Kvalifikator koda vrste uslova plaćanja 

5482 Percentage Procenat 

5249 Percentage basis identification code Identifikacioni kod procentualne osnove 

5245 Percentage type code qualifier Kvalifikator koda vrste procenta 

2152 Period count quantity Ukupan broj perioda 

2151 Period type code Kod vrste perioda 

7006 Physical or logical state description Opis fizičkog ili logičkog stanja 

7007 Physical or logical state description code Kod opisa fizičkog ili logičkog stanja 

7001 Physical or logical state type code qualifier Kvalifikator koda vrste fizičkog ili logičkog stanja 

3251 Postal identification code Identifikacioni kod pošte 

5118 Price amount Iznos cene 

5125 Price code qualifier Kvalifikator koda cene 

5394 Price multiplier rate Stopa multiplikatora cene 

5393 Price multiplier type code qualifier Kvalifikator koda vrste multiplikatora cene 

5387 Price specification code Kod specifikacije cene 

5375 Price type code Kod vrste cene 

7190 Process description Opis procesa 

7191 Process description code Kod opisa procesa 

7186 Process type description Opis vrste procesa 

7187 Process type description code Kod opisa vrste procesa 

7365 Processing indicator description code Kod opisa indikatora prerade 

0029  Processing priority code Kod prioriteta obrade 

5388 Product group name Naziv grupe proizvoda 

5389 Product group name code Kod naziva grupe proizvoda 

5379 Product group type code Kod vrste grupe proizvoda 

4347 Product identifier code qualifier Kvalifikator koda identifikatora proizvoda 
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6060 Quantity Količina 

6063 Quantity type code qualifier Kvalifikator koda vrste količine 

6064 Quantity variance value Vrednost razlike u količini 

6152 Range maximum value Najveća vrednost opsega 

6162 Range minimum value Vrednost minimalnog opsega 

6167 Range type code qualifier Kvalifikator koda vrste opsega 

5419 Rate type code qualifier Kvalifikator koda vrste stope 

0010 Recipient identification Identifikacija primaoca 

0044 Recipient's identification Identifikacija primaoca 

0022 Recipient's reference/password Referenca/lozinka primaoca 

0025 Recipient's reference/password qualifier Kvalifikator reference/lozinke primaoca 

1153 Reference code qualifier Kvalifikator koda reference 

0802 Reference identification number  Referentni broj identifikacije   

1154 Reference identifier Identifikator reference 

0813 Reference qualifier  Kvalifikator reference 

4000 Reference version identifier Identifikator verzije reference 

5479 Relation code Kod veze 

UNA4 Release character Znak za oslobaĎanje 

1058 Release identifier Identifikator izdanja 

UNA5 Repetition separator Separator 

4510 Requested information description Opis traţenih informacija 

4511 Requested information description code Kod opisa traţenih informacija 

7294 Requirement or condition description Opis zahteva ili uslova 

7295 Requirement or condition description identifier Identifikator opisa zahteva ili uslova 

4343 Response type code Kod vrste odgovora 

0503 Response type, coded Vrsta odgovora, kodirano 

8395 Returnable package freight payment 
responsibility code 

Kod odgovornosti za plaćanje prevoza povratne 
ambalaţe 

8393 Returnable package load contents code Kod sadrţaja tovara povratne ambalaţe 

1060 Revision identifier Identifikator revidiranog izdanja 

0569 Revocation reason, coded Razlog opoziva, kodirano 

0509 Role of security provider, coded Uloga pruţaoca zaštite, kodirano 

0014 Routing address Adresa (za usmeravanje) putanje 

7175 Rule part identifier Identifikator dela pravila 

0127 Scenario identification Identifikacija scenarija 

0130 Scenario release number Broj izdanja scenarija 

0128 Scenario version number Broj verzije scenarija 

0541 Scope of security application, coded Područje primene zaštite, kodirano 

4517 Seal condition code Kod stanja plombe 

9308 Seal identifier Identifikator plombe 

9302 Sealing party name Naziv strane odgovorne za plombu 

9303 Sealing party name code Kod strane odgovorne za plombu 

3232 Second related location name Naziv druge odgovarajuće lokacije 

3233 Second related location name code Kod naziva druge odgovarajuće lokacije 

0081 Section identification Identifikacija sekcije 

7293 Sector area identification code qualifier Kvalifikator koda identifikacije sektora 

0571 Security error, coded Greška u zaštiti, kodirano 

0513 Security party code list qualifier Kvalifikator kodne liste strana u procesu zaštite 

0515 Security party code list responsible agency, 
coded 

Agencija odgovorna za listu kodova strana u 
procesu zaštite, kodirano 

0511 Security party identification Identifikacija strane u procesu zaštite 

0586 Security party name Ime strane u zaštiti 

0577 Security party qualifier Kvalifikator strane u zaštiti 

0534 Security reference number Referentni broj zaštite 

0138 Security segment position Pozicija segmenta sigurnosti 

0520 Security sequence number Redni broj zaštite 

0501 Security service, coded Mera zaštite, kodirano 

0567 Security status, coded Status zaštite, kodirano 

0096 Segment position in message Pozicija segmenta u poruci 

UNA6 Segment terminator Završetak segmenta 

0004 Sender identification Identifikacija pošiljaoca 

0040 Sender identification Identifikacija pošiljaoca 
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1159 Sequence identifier source code Kod izvora identifikatora redosleda 

0070  Sequence of transfers Redni broj prenosa 

1050 Sequence position identifier Identifikator pozicije u nizu 

0548 Service character for signature Pomoćni znak za potpis 

0551 Service character for signature qualifier Kvalifikator pomoćnog znaka za potpis 

0080 Service code list directory version number Broj verzije kataloga liste pomoćnih kodova 

7273 Service requirement code Kod potrebne usluge 

0013 Service segment tag, coded Tag pomoćnog segmenta, kodirano 

0135 Service segment tag, coded Tag pomoćnog segmenta, kodirano 

4471 Settlement means code Kod načina poravnanja 

7106 Shipment flashpoint value Vrednost tačke paljenja pošiljke 

7102 Shipping marks description Opis transportnih oznaka 

6432 Significant digits quantity Količina značajnih cifara 

4183 Special condition code Kod posebnih uslova 

7160 Special service description Opis posebnih usluga 

7161 Special service description code Kod opisa posebnih usluga 

9015 Status category code Kod kategorije statusa 

4404 Status description Opis statusa 

4405 Status description code Kod opisa statusa 

9012 Status reason description Opis uzroka statusa 

9013 Status reason description code Kod opisa razloga statusa 

3042 Street and number or post office box identifier Identifikator ulice i broja ili poštanskog pretinca 

5495 Sub-line indicator code Kod indikatora podreda 

5213 Sub-line item price change operation code Kod promene cene jedinice podstavke 

4457 Substitution condition code Kod uslova za zamenu 

7383 Surface or layer code Kod površine ili sloja 

0085 Syntax error, coded Greška u sintaksi, kodirano 

0001 Syntax identifier Identifikator sintakse 

0002 Syntax version number Broj verzije sintakse 

6245 Temperature type code qualifier Kvalifikator koda vrste temperature 

6246 Temperature value Temperaturna vrednost 

2009 Terms time relation code Kod odnosa vremenskih rokova 

0035 Test indicator Oznaka za probnu razmenu 

4451 Text subject code qualifier Kvalifikator koda predmeta teksta 

0019 Time of preparation Vreme pripreme 

0336 Time offset Vremenska razlika 

2475 Time reference code Kod reference vremena 

4043 Trade class code Kod vrste trgovine 

8101 Transit direction indicator code Kod indikatora tranzitnog pravca 

4215 Transport charges payment method code Kod načina plaćanja troškova prevoza 

8126 Transport emergency card identifier Identifikator TREM kartice (hitni postupci u 
prevozu) 

8178 Transport means description Opis prevoznog sredstva 

8179 Transport means description code Kod opisa prevoznog sredstva 

8212 Transport means identification name Identifikacioni naziv prevoznog sredstva 

8213 Transport means identification name identifier Identifikator identifikacionog naziva prevoznog 
sredstva 

8453 Transport means nationality code Kod zemlje vlasnika prevoznog sredstva 

8281 Transport means ownership indicator code Indikator kod vlasništva nad prevoznim 
sredstvom 

8066 Transport mode name Naziv vida prevoza 

8067 Transport mode name code Kod naziva vida prevoza 

8323 Transport movement code Kod kretanja transporta  

4219 Transport service priority code Kod prioriteta prevozničke usluge 

8051 Transport stage code qualifier Kvalifikator koda faze prevoza 

7064 Type of packages Vrsta pakovanja 

5420 Unit price basis rate Bazna stopa cene po jedinici 

5284 Unit price basis value Vrednost osnovice cene po jedinici 

6353 Unit type code qualifier Kvalifikator koda vrste jedinice 

7124 United Nations Dangerous Goods (UNDG) 
identifier 

Identifikator opasne robe (UNDG) 

6350 Units quantity Broj jedinica 

file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc3a.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dcz.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc30.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc2f.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc2g.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc12.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc9f.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc1m.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc6f.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc8v.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc8u.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc8c.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc5k.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc92.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc93.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dcaw.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc60.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc61.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dcau.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dcav.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc47.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc7j.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc6v.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc6b.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc9k.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc15.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc7y.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc7z.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc3v.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dci.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc68.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dca.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc1q.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc43.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc5c.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dca0.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc5l.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dca1.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dca6.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dca7.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dcaa.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dcab.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dcar.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dcai.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc9v.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc9w.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dcaj.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc5m.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc9t.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc8l.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc7f.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc72.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc8a.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc8y.htm
file:///D:\ean02s3\experts\part3\dc89.htm


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 17        Edition 2008 

 

0523 Use of algorithm, coded Primena algoritma, kodirano 

0546 User authorisation level Nivo korisničke autorizacije 

9282 Validation key identifier Identifikator ključa validacije 

9280 Validation result value Vrednost rezultata validacije 

0560 Validation value Vrednost validacije 

0563 Validation value, qualifier Kvalifikator vrednosti validacije 

1056 Version identifier Identifikator verzije 

6140 Width dimension value Vrednost širine 

 

 

4. Spisak tagova po nazivu – srpski jezik 

Tag Engleski naziv taga  Srpski naziv taga  

0014 Routing address Adresa (za usmeravanje) putanje 

0008 Address for reverse routing Adresa za povratnu putanju 

0515 Security party code list responsible agency, 
coded 

Agencija odgovorna za listu kodova strana u 
procesu zaštite, kodirano 

0083 Action, coded Akcija, kodirano 

0527 Algorithm, coded Algoritam, kodirano 

5420 Unit price basis rate Bazna stopa cene po jedinici 

0802 Reference identification number  Referentni broj identifikacije   

0118 Message subset release number Broj izdanja podskupa poruke 

0054 Message release number Broj izdanja poruke 

0130 Scenario release number Broj izdanja scenarija 

0124 Message implementation guideline release 
number 

Broj izdanja uputstava za implementaciju poruke 

6350 Units quantity Broj jedinica 

1496 Goods item number Broj jedinice robe  

1490 Consolidation item number Broj jedinice u okviru konsolidacije 

1222 Configuration level number Broj nivoa konfiguracije 

0110 Code list directory version number Broj verzije kataloga liste kodova 

0080 Service code list directory version number Broj verzije kataloga liste pomoćnih kodova 

0116 Message subset version number Broj verzije podskupa poruke 

0052 Message version number Broj verzije poruke 

0128 Scenario version number Broj verzije scenarija 

0002 Syntax version number Broj verzije sintakse 

0122 Message implementation guideline version 
number 

Broj verzije uputstava za implementaciju poruke 

0588 Number of security segments Broj zaštitnih segmenata 

5278 Duty or tax or fee rate Carinska ili poreska stopa ili stopa daţbina 

0338 Event date Datum dogaĎanja 

0017 Date of preparation Datum pripreme 

UNA3 Decimal mark Decimalni znak 

5402 Currency exchange rate Devizni kurs 

0505 Filter function, coded Funkcija filtra, kodirano 

0085 Syntax error, coded Greška u sintaksi, kodirano 

0571 Security error, coded Greška u zaštiti, kodirano 

7130 Customer shipment authorisation identifier Identifikator ovlašćenja kupca za prevoz 

0087 Anti-collision segment group identification Identifikacija antikolizione grupe segmenata 

0038 Functional group identification Identifikacija funkcijske grupe 

0113 Message type sub-function identification Identifikacija podfunkcije vrste poruke 

0115 Message subset identification Identifikacija podskupa poruke 

0004 Sender identification Identifikacija pošiljaoca 

0040 Sender identification Identifikacija pošiljaoca 

0010 Recipient identification Identifikacija primaoca 

0044 Recipient's identification Identifikacija primaoca 

0127 Scenario identification Identifikacija scenarija 

0081 Section identification Identifikacija sekcije 

0032 Communications agreement ID Identifikacija sporazuma o razmeni 

0511 Security party identification Identifikacija strane u procesu zaštite 

0121 Message implementation guideline identification Identifikacija uputstava za implementaciju 
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poruke 

1131 Code list identification code Identifikacioni kod liste kodova 

3251 Postal identification code Identifikacioni kod pošte 

4221 Discrepancy nature identification code Identifikacioni kod prirode neslaganja 

5249 Percentage basis identification code Identifikacioni kod procentualne osnove 

8351 Hazard identification code Identifikacioni kod rizika 

9415 Government agency identification code Identifikacioni kod vladine agencije 

7143 Item type identification code Identifikacioni kod vrste jedinice 

5189 Allowance or charge identification code Identifikacioni kod zaduţenja ili odobrenja 

8212 Transport means identification name Identifikacioni naziv prevoznog sredstva 

3148 Communication address  identifier Identifikator adrese za komunikaciju 

7140 Item identifier Identifikator artikla 

7175 Rule part identifier Identifikator dela pravila 

1004 Document identifier Identifikator dokumenta 

3434 Institution branch identifier Identifikator filijale institucije 

8364 Emergency procedure for ships identifier Identifikator hitnog postupka vezano za 
vanredno stanje na brodovima (EMS 
identifikator)  

8213 Transport means identification name identifier Identifikator identifikacionog naziva prevoznog 
sredstva 

1058 Release identifier Identifikator izdanja 

8078 Additional hazard classification identifier Identifikator klasifikacije dodatnog rizika 

9282 Validation key identifier Identifikator ključa validacije 

0529 Algorithm code list identifier Identifikator kodne liste algoritama 

0601 Padding mechanism code list identifier  Identifikator liste kodova mehanizma za 
popunjavanje 

0533 Mode of operation code list identifier Identifikator liste kodova reţima rada 

7164 Hierarchical structure level identifier Identifikator nivoa hijerarhijske strukture  

7402 Object identifier Identifikator objekta 

1230 Allowance or charge identifier Identifikator odobrenja ili zaduţenja 

8186 Orange hazard placard lower part identifier Identifikator opasnosti u donjem delu 
narandţaste nalepnice  

8158 Orange hazard placard upper part identifier Identifikator opasnosti u gornjem delu 
narandţaste nalepnice 

7295 Requirement or condition description identifier Identifikator opisa zahteva ili uslova 

4277 Payment terms description identifier Identifikator opisa uslova plaćanja 

8260 Equipment identifier Identifikator opreme 

8246 Dangerous goods marking identifier Identifikator označavanja opasnih materija 

9308 Seal identifier Identifikator plombe 

3446 Party tax identifier Identifikator poreznika 

1050 Sequence position identifier Identifikator pozicije u nizu 

3127 Carrier identifier Identifikator prevoznika 

8028 Means of transport journey identifier Identifikator prevoznog sredstva 

1156 Document line identifier Identifikator reda u dokumentu 

1312 Consignment load sequence identifier Identifikator redosleda utovara pošiljke 

1154 Reference identifier Identifikator reference 

1060 Revision identifier Identifikator revidiranog izdanja 

7166 Hierarchical structure parent identifier Identifikator višeg nivoa hijerarhijske strukture 

0001 Syntax identifier Identifikator sintakse 

1082 Line item identifier Identifikator stavke 

3039 Party identifier Identifikator strane 

3301 Enacting party identifier Identifikator strane izvršioca 

3285 Instruction receiving party  identifier Identifikator strane primaoca instrukcije 

8126 Transport emergency card identifier Identifikator TREM kartice (hitni postupci u 
prevozu) 

6341 Exchange rate currency market identifier Identifikator deviznog trţišta 

3042 Street and number or post office box identifier Identifikator ulice i broja ili poštanskog pretinca 

8410 Hazard medical first aid guide identifier Identifikator Uputstva za medicinsku prvu pomoć 
kod prevoza opasne robe 

1056 Version identifier Identifikator verzije 

8092 Hazard code version identifier Identifikator verzije koda rizika 

4000 Reference version identifier Identifikator verzije reference 
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3194 Account holder identifier Identifikator vlasnika računa 

0586 Security party name Ime strane u zaštiti 

8275 Container or package contents indicator code Indikator kod sadrţaja kontejnera ili paketa 

8281 Transport means ownership indicator code Indikator kod vlasništva nad prevoznim 
sredstvom 

0042 Interchange sender internal sub-identification Interna podidentifikacija pošiljaoca u razmeni 

0046 Interchange recipient internal sub-identification Interna podidentifikacija primaoca u razmeni 

5118 Price amount Iznos cene 

0538 Key name Naziv ključa 

3055 Code list responsible agency code Kod agencije odgovorne za listu kodova 

1073 Document line action code Kod akcije vezano za red u dokumentu 

7083 Configuration operation code Kod operacije u konfiguraciji 

4017 Delivery plan commitment level code Kod angaţovanja na planu isporuke 

4383 Bank operation code Kod bankarske operacija 

5273 Duty or tax or fee rate basis code Kod carinske ili poreske ili osnovice daţbina 

5279 Duty or tax or fee rate code Kod carinske ili poreske stope ili stope daţbina 

5305 Duty or tax or fee category code Kod carinske/poreske ili kategorije daţbina 

5289 Duty or tax or fee account code Kod carinskog/poreskog računa ili računa 
daţbina 

0057 Association assigned code Kod dodeljen od strane nadleţne asocijacije 

2379 Date or time or period format code Kod formata datuma ili vremena ili perioda 

3045 Party name format code Kod formata naziva/imena strane 

7077 Description format code Kod formata opisa  

4447 Free text format code Kod formata slobodnog teksta 

3139 Contact function code Kod funkcije kontakta 

1225 Message function code Kod funkcije poruke 

4025 Business function code Kod poslovne funkcije  

4453 Free text function code Kod funkcije slobodnog teksta 

4055 Delivery or transport terms function code Kod funkcije uslova isporuke ili prevoza 

3279 Geographic area code Kod geografskog područja 

9321 Application error code Kod greške u aplikaciji 

6345 Currency identification code Identifikacioni kod valute 

4463 Intra-company payment indicator code Kod indikatora plaćanja unutar kompanije 

5495 Sub-line indicator code Kod indikatora podreda 

8101 Transit direction indicator code Kod indikatora tranzitnog pravca 

4233 Marking instructions code Kod instrukcija za označavanje 

4493 Delivery instruction code Kod instrukcije za isporuku 

8077 Equipment supplier code Kod isporučioca opreme 

1159 Sequence identifier source code Kod izvora identifikatora redosleda 

4435 Payment channel code Kod kanala plaćanja 

7081 Item characteristic code Kod karakteristike jedinice 

9015 Status category code Kod kategorije statusa 

8325 Hazardous means of transport category code Kod kategorije prevoznog sredstva za opasni 
teret 

7085 Cargo type classification code Kod klasifikacije vrste pošiljke 

8323 Transport movement code Kod kretanja transporta  

6411 Measurement unit code Kod merne jedinice 

6313 Measured attribute code Kod mernog atributa 

4503 Inventory balance method code Kod metode bilansa zaliha 

4431 Payment guarantee means code Kod načina garancije plaćanja 

4461 Payment means code Kod sredstva (načina) plaćanja 

4215 Transport charges payment method code Kod načina plaćanja troškova prevoza 

4471 Settlement means code Kod načina poravnanja 

1001 Document name code Kod naziva dokumenta 

3233 Second related location name code Kod naziva druge odgovarajuće lokacije 

5389 Product group name code Kod naziva grupe proizvoda 

3433 Institution name code Kod naziva institucije 

3453 Language name code Kod naziva jezika 

7419 Hazardous material category name code Kod naziva kategorije opasnih materija 

3225 Location name code Kod naziva lokacije 

3413 Department or employee name code Kod naziva odeljenja ili zaposlenog 

3229 Country sub-entity name code Kod naziva podentiteta zemlje 
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3223 First related location name code Kod naziva prve odgovarajuće lokacije 

1511 Computer environment name code Kod naziva računarskog okruţenja  

8067 Transport mode name code Kod naziva vida prevoza 

5153 Duty or tax or fee type name code Kod naziva vrste carine ili poreza ili daţbina 

6155 Non-discrete measurement name code Kod naziva zajedničkog merenja 

3207 Country name code Kod naziva zemlje 

3239 Country of origin name code Kod naziva zemlje porekla 

8339 Packaging danger level code Kod nivoa opasnosti za pakovanje 

7075 Packaging level code Kod nivoa pakovanja 

8395 Returnable package freight payment 
responsibility code 

Kod odgovornosti lica za plaćanje prevoza 
povratne ambalaţe 

8459 Excess transportation responsibility code Kod odgovornosti za prevoz prekomernog 
tovara 

7171 Hierarchical structure relationship code Kod odnosa u hijerarhijskoj strukturi 

2009 Terms time relation code Kod odnosa vremenskih rokova 

7009 Item description code Kod opisa jedinice 

7007 Physical or logical state description code Kod opisa fizičkog ili logičkog stanja 

1503 Data format description code Kod opisa formata podataka 

7365 Processing indicator description code Kod opisa indikatora prerade 

4401 Instruction description code Kod opisa instrukcije 

4079 Handling instruction description code Kod opisa instrukcija o rukovanju  

7037 Characteristic description code Kod opisa karakteristike 

7161 Special service description code Kod opisa posebnih usluga 

7191 Process description code Kod opisa procesa 

4295 Change reason description code Kod opisa razloga promene 

9013 Status reason description code Kod opisa razloga statusa 

4465 Adjustment reason description code Kod opisa razloga za usklaĎivanje 

4405 Status description code Kod opisa statusa 

8179 Transport means description code Kod opisa prevoznog sredstva 

4511 Requested information description code Kod opisa traţenih informacija 

4053 Delivery or transport terms description code Kod opisa uslova isporuke ili prevoza 

8155 Equipment size and type description code Kod opisa veličine i vrste opreme 

7233 Packaging related description code Kod opisa vezanog za ambalaţu 

7111 Characteristic value description code Kod opisa vrednosti karakteristike 

7065 Package type description code Kod opisa vrste pakovanja 

7187 Process type description code Kod opisa vrste procesa 

1229 Action request/notification description code Kod opisa zahtevanih/naloţenih aktivnosti 

8169 Full or empty indicator code Kod oznake puno ili prazno 

2015 Despatch pattern code Kod plana otpremanja 

7273 Service requirement code Kod potrebne usluge 

7383 Surface or layer code Kod površine ili sloja 

4501 Inventory movement direction code Kod pravca premeštanja zaliha 

9417 Government action code Kod preduzetih mera drţavnih organa 

0029  Processing priority code Kod prioriteta obrade 

4219 Transport service priority code Kod prioriteta prevozničke usluge 

5213 Sub-line item price change operation code Kod promene cene jedinice podstavke 

4499 Inventory movement reason code Kod razloga premeštanja zaliha 

8457 Excess transportation reason code Kod razloga za prevoz prekomernog tovara 

2475 Time reference code Kod reference vremena 

8273 Hazardous goods regulations code Kod regulative opasne robe 

8393 Returnable package load contents code Kod sadrţaja tovara povratne ambalaţe 

1227 Calculation sequence code Kod sleda/metode izračunavanja 

5387 Price specification code Kod specifikacije cene 

4183 Special condition code Kod posebnih uslova 

4517 Seal condition code Kod stanja plombe 

1373 Document status code Kod statusa dokumenta 

8249 Equipment status code Kod statusa opreme 

9303 Sealing party name code Kod strane odgovorne za plombu 

2013 Frequency code Kod učestalosti 

9411 Government involvement code Kod uključenosti drţavnog organa 

7073 Packaging terms and conditions code Kod uslova i stanja pakovanja 

4439 Payment conditions code Kod uslova plaćanja 
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4065 Contract and carriage condition code Kod uslova ugovora i prevoza 

4457 Substitution condition code Kod uslova za zamenu 

5479 Relation code Kod veze 

9353 Government procedure code Kod vladine procedure 

4441 Free text value code Kod slobodnog teksta 

2017 Despatch pattern timing code Kod vremena u okviru plana otpremanja 

4455 Back order arrangement type code Kod vrste aranţmana za neizvršenu narudţbinu 

5375 Price type code Kod vrste cene 

4487 Financial transaction type code Kod vrste finansijske transakcije 

5379 Product group type code Kod vrste grupe proizvoda 

8255 Packing instruction type code Kod vrste instrukcija za pakovanje 

7059 Class type code Kod vrste klase 

3153 Communication medium type code Kod vrste medijuma komunikacije 

4343 Response type code Kod vrste odgovora 

7511 Marking type code Kod vrste označavanja 

2151 Period type code Kod vrste perioda 

9213 Duty regime type code Kod vrste reţima carine  

4043 Trade class code Kod vrste trgovine 

7491 Inventory type code Kod vrste zaliha 

8211 Hazardous cargo transport authorisation code Kod za ovlašćenje za prevoz opasnog tereta 

8453 Transport means nationality code Kod zemlje vlasnika prevoznog sredstva 

4051 Characteristic relevance code Kod značaja karakteristike 

6321 Measurement significance code Kod značajnosti 

0507 Original character set encoding, coded Kodiranje prvobitnog skupa znakova, kodirano 

0133 Character encoding, coded Kodiranje znaka, kodirano 

6060 Quantity Količina 

7224 Package quantity Količina paketa 

1220 Document copies required quantity Količina potrebnih kopija dokumenta 

1218 Document originals required quantity Količina potrebnih originala dokumenta 

6432 Significant digits quantity Količina značajnih cifara 

0020 Interchange control reference Kontrolna referenca razmene 

0036 Interchange control count Kontrolni broj razmene 

0525 Cryptographic mode of operation, coded Kript reţim rada, kodirano 

3035 Party function code qualifier Kvalifikator koda funkcije strane  

0531 Algorithm parameter qualifier Kvalifikator algoritamskog parametra 

0517 Date and time qualifier Kvalifikator datuma i vremena 

0007 Partner identification code qualifier Kvalifikator identifikacionog koda partnera 

5125 Price code qualifier Kvalifikator koda cene 

1501 Computer environment details code qualifier Kvalifikator koda detalja računarskog okruţenja 

8051 Transport stage code qualifier Kvalifikator koda faze prevoza 

5283 Duty or tax or fee function code qualifier Kvalifikator koda funkcije carine ili 
poreza/daţbina 

2005 Date or time or period function code qualifier Kvalifikator koda funkcije datuma ili vremena ili 
perioda 

3227 Location function code qualifier Kvalifikator koda funkcije lokacije 

7173 Hierarchy object code qualifier Kvalifikator koda hijerarhije objekta 

7405 Object identification code qualifier Kod za kvalifikaciju identifikacije objekta 

7293 Sector area identification code qualifier Kvalifikator koda identifikacije sektora 

4347 Product identifier code qualifier Kvalifikator koda identifikatora proizvoda 

6311 Measurement purpose code qualifier Kvalifikator koda svrhe merenja 

6347 Currency usage code qualifier Kvalifikator koda primene valute 

1153 Reference code qualifier Kvalifikator koda reference 

6145 Dimension type code qualifier Kvalifikator koda vrste dimenzije 

7001 Physical or logical state type code qualifier Kvalifikator koda vrste fizičkog ili logičkog stanja 

4403 Instruction type code qualifier Kvalifikator koda vrste instrukcije 

6353 Unit type code qualifier Kvalifikator koda vrste jedinice 

6063 Quantity type code qualifier Kvalifikator koda vrste količine 

6069 Control total type code qualifier Kvalifikator koda vrste kontrolnog iznosa 

5025 Monetary amount type code qualifier Kvalifikator koda vrste novčanog iznosa 

7495 Object type code qualifier Kvalifikator koda vrste objekta 

8053 Equipment type code qualifier Kvalifikator koda vrste opreme 

6167 Range type code qualifier Kvalifikator koda vrste opsega 
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5245 Percentage type code qualifier Kvalifikator koda vrste procenta 

5419 Rate type code qualifier Kvalifikator koda vrste stope 

6245 Temperature type code qualifier Kvalifikator koda vrste temperature 

4279 Payment terms type code qualifier Kvalifikator koda vrste uslova plaćanja 

5393 Price multiplier type code qualifier Kvalifikator koda vrste multiplikatora cene 

6343 Currency type code qualifier Kvalifikator koda vrste valute 

5463 Allowance or charge code qualifier Kvalifikator koda zaduţenja ili odobrenja 

0513 Security party code list qualifier Kvalifikator kodne liste strana u procesu zaštite 

0575 List parameter qualifier Kvalifikator parametara liste 

0551 Service character for signature qualifier Kvalifikator pomoćnog znaka za potpis 

0813 Reference qualifier  Kvalifikator reference 

0025 Recipient's reference/password qualifier Kvalifikator reference/lozinke primaoca 

0577 Security party qualifier Kvalifikator strane u zaštiti 

0563 Validation value, qualifier Kvalifikator vrednosti validacije 

4451 Text subject code qualifier Kvalifikator koda predmeta teksta 

3155 Communication address code qualifier Kvalifikator koda adrese za komunikaciju 

4027 Business function type code qualifier Kvalifikator koda vrste funkcije poslovanja 

0058 Application password Lozinka aplikacije 

0501 Security service, coded Mera zaštite, kodirano 

0051 Controlling agency Nadleţna agencija 

1508 File name Naziv datoteke 

1000 Document name Naziv dokumenta 

3232 Second related location name Naziv druge odgovarajuće lokacije 

1516 File format name Naziv formata datoteke 

3164 City name Naziv grada 

5388 Product group name Naziv grupe proizvoda 

3432 Institution name Naziv institucije 

7418 Hazardous material category name Naziv kategorije opasnih materija 

9448 File generation command name Naziv komande za formiranje datoteke 

3224 Location name Naziv lokacije 

3436 Institution branch location name Naziv lokacije filijale institucije 

3412 Department or employee name Naziv odeljenja ili zaposlenog 

3228 Country sub-entity name Naziv podentiteta zemlje 

3128 Carrier name Naziv prevoznika 

3222 First related location  name Naziv prve odgovarajuće lokacije 

1510 Computer environment name Naziv računarskog okruţenja 

9302 Sealing party name Naziv strane odgovorne za plombu 

8066 Transport mode name Naziv vida prevoza 

3192 Account holder name Naziv vlasnika računa 

5152 Duty or tax or fee type name Naziv vrste  carine ili poreza ili daţbina 

9450 File compression technique name Naziv za metodu kompresije datoteka 

6154 Non-discrete measurement name Naziv zajedničkog merenja 

3036 Party name Naziv/ime strane 

0546 User authorisation level Nivo korisničke autorizacije 

5004 Monetary amount Novčani iznos 

7006 Physical or logical state description Opis fizičkog ili logičkog stanja 

1502 Data format description Opis formata podataka 

4400 Instruction description Opis instrukcije 

4078 Handling instruction description Opis instrukcija o rukovanju  

1366 Document source description Opis izvora dokumenta 

7036 Characteristic description Opis karakteristike 

3124 Name and address description Opis naziva/imena i adrese 

7160 Special service description Opis posebnih usluga 

4022 Business description Opis poslovanja 

7294 Requirement or condition description Opis zahteva ili uslova 

7190 Process description Opis procesa 

4294 Change reason description Opis razloga promene 

4404 Status description Opis statusa 

7102 Shipping marks description Opis transportnih oznaka 

8178 Transport means description Opis prevoznog sredstva 

4510 Requested information description Opis traţenih informacija 

4052 Delivery or transport terms description Opis uslova isporuke ili prevoza 
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4276 Payment terms description Opis uslova plaćanja 

9012 Status reason description Opis uzroka statusa 

8154 Equipment size and type description Opis veličine i vrste opreme 

7110 Characteristic value description Opis vrednosti karakteristike 

7186 Process type description Opis vrste procesa 

7008 Item description Opisa artikla 

0035 Test indicator Oznaka za probnu razmenu 

0558 List parameter Parametar liste 

0541 Scope of security application, coded Područje primene zaštite, kodirano 

0136 Erroneous data element occurrence Pojavljivanje pogrešnog elementa podataka 

0548 Service character for signature Pomoćni znak za potpis 

0591 Padding mechanism, coded  Mehanizam za popunjavanje, kodirano 

0098 Erroneous data element position in segment Pozicija pogrešnog elementa podataka u 
segmentu 

0104 Erroneous component data element position Pozicija pogrešnog sastavnog elementa 
podataka 

0138 Security segment position Pozicija segmenta sigurnosti 

0096 Segment position in message Pozicija segmenta u poruci 

0523 Use of algorithm, coded Primena algoritma, kodirano 

5482 Percentage Procenat 

0073 First and last transfer Prvi i poslednji prenos 

UNA2 Data element separator Razdelnik elemenata podataka 

0569 Revocation reason, coded Razlog opoziva, kodirano 

0070  Sequence of transfers Redni broj prenosa 

0520 Security sequence number Redni broj zaštite 

0026 Application reference Referenca aplikacije 

0536 Certificate reference Referenca sertifikata 

0068  Common access reference Referenca zajedničkog pristupa 

0022 Recipient's reference/password Referenca/lozinka primaoca 

0048 Functional group reference number Referentni broj funkcijske grupe 

0800 Package reference number Referentni broj paketa 

0062 Message reference number Referentni broj poruke 

0534 Security reference number Referentni broj zaštite 

0543 Certificate original character set repertoire, coded Repertoar skupa znakova korišćenih za 
sertifikat, kodirano 

UNA5 Repetition separator Separator 

UNA1 Component data element separator Separator sastavnog elementa podataka 

0567 Security status, coded Status zaštite, kodirano 

5394 Price multiplier rate Stopa multiplikatora cene 

0013 Service segment tag, coded Tag pomoćnog segmenta, kodirano 

0135 Service segment tag, coded Tag pomoćnog segmenta, kodirano 

6246 Temperature value Temperaturna vrednost 

2152 Period count quantity Ukupan broj perioda 

0060 Number of messages Ukupni broj poruka 

0074 Number of segments in the message Ukupni broj segmenata u poruci 

0509 Role of security provider, coded Uloga pruţaoca zaštite, kodirano 

7124 United Nations Dangerous Goods (UNDG) 
identifier 

Identifikator opasne robe (UNDG) 

0545 Certificate syntax and version, coded Verzija i sintaksa sertifikata, kodirano 

0554 Algorithm parameter value Vrednost algoritamskog parametra 

2380 Date or time or period value Vrednost datuma ili vremena ili perioda 

6348 Currency rate value Vrednost deviznog kursa 

6168 Length dimension value Vrednost duţine 

6314 Measurement value Vrednost merenja 

6162 Range minimum value Vrednost minimalnog opsega 

6152 Range maximum value Najveća vrednost opsega 

5284 Unit price basis value Vrednost osnovice cene po jedinici 

5286 Duty or tax or fee assessment basis value Vrednost procenjene carinske/ poreske osnovice 
ili osnovice daţbina 

6064 Quantity variance value Vrednost razlike u količini 

9280 Validation result value Vrednost rezultata validacije 

4440 Free text value Slobodan tekst 
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6140 Width dimension value Vrednost širine 

7088 Dangerous goods flashpoint value Vrednost tačke paljenja opasnih roba 

7106 Shipment flashpoint value Vrednost tačke paljenja pošiljke 

6066 Control total value Kontrolna vrednost ukupnog iznosa 

0560 Validation value Vrednost validacije 

6008 Height dimension value Vrednost visine 

0314 Event time Vreme dogaĎanja 

0019 Time of preparation Vreme pripreme 

0336 Time offset Vremenska razlika 

0503 Response type, coded Vrsta odgovora, kodirano 

7064 Type of packages Vrsta pakovanja 

0065 Message type Vrsta poruke 

0031 Acknowledgement request Zahtev za potvrdom  

UNA6 Segment terminator Završetak segmenta 

UNA4 Release character Znak za oslobaĎanje 
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4. Detaljni opis elemenata podataka po broju taga 
 
 
0001 Identifikator sintakse 
  Kodirana identifikacija agencije koja kontroliše sintaksu i nivoa sintakse korišćene 

u razmeni 
 

    S 

  UNOA =  UN/ECE nivo A     
Kako je definisano u osnovnoj kodnoj tabeli  ISO 646 
sa izuzetkom malih slova, alternativnih dodela 
grafičkih znakova i dodela nacionalnih ili aplikaciono 
orijentisanih grafičkih znakova. 

  

 

  

  UNOB =  UN/ECE nivo B    
Kako je definisano u osnovnoj kodnoj tabeli  ISO 646 
sa izuzetkom alternativnih dodela grafičkih znakova i 
dodela nacionalnih ili aplikaciono orijentisanih 
grafičkih znakova. 

  

 

  

  UNOC =  UN/ECE nivo C    
Kako je definisano u ISO 8859-1: Obrada informacija 
– Deo 1: latinično pismo Br. 1 

  

 

  

  UNOD =  UN/ECE nivo D    
Kako je definisano u ISO 8859-2 : Obrada informacija  
– Deo 2: latinično pismo Br. 2 

  

 

  

  UNOE =  UN/ECE nivo E    
Kako je definisano u ISO 8859-5 : Obrada informacija 
– Deo 5: latinično/ćirilično pismo 

  

 

  

  UNOF =  UN/ECE nivo F    
Kako je definisano u ISO 8859-7 : Obrada informacija  
–Deo 7: latinično/grčko pismo. 

  

 

  

+ UNOG =  UN/ECE nivo G    
Kako je definisano u ISO 8859-3 : Obrada informacija 
– Deo 3: latinično pismo 

  

 

S4 

+ UNOH =  UN/ECE nivo H    
Kako je definisano u ISO 8859-4 : Obrada informacija 
– Deo 4: latinično pismo 

  

 

S4 

+ UNOI =  UN/ECE nivo I    
Kako je definisano u ISO 8859-6 : Obrada informacija 
– Deo 6: latinično/arapsko pismo 

  

 

S4 

+ UNOJ =  UN/ECE nivo J    
Kako je definisano u ISO 8859-8 : Obrada informacija 
– Deo 8: latinično/hebrejsko pismo 

  

 

S4 

+ UNOK =  UN/ECE nivo K    
Kako je definisano u ISO 8859-9 : Obrada informacija 
– Deo 9: latinično pismo 

  

 

S4 

+ UNOX =  UN/ECE nivo X   
Tehnika proširenja koda kako je definisano u ISO 
2022 primenom tehnike proširenja u skladu sa ISO 
2375. 

  

 

S4 

+ UNOY =  UN/ECE nivo Y    
Oktet ISO 10646-1 bez primene tehnike proširenja 
koda 

  

 

S4 
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0002 Broj verzije sintakse 

Broj verzije sintakse identifikovane identifikatorom sintakse (001) 
 

 
    S 

  3 =  Verzija 3   
ISO 9735 Izmena 1:1992.   
GS1 opis: 
Verzija broj 3 sintakse. Ovaj kod se moţe koristiti sa 
svim skupovima znakova (A, B, C, D, E i F). 

  

 

S3 

+ 4 =  Verzija 4   
ISO 9735:1998.   
 

S4 

 
  

0004 Identifikacija pošiljaoca 
  Naziv ili kodirano predstavljanje pošiljaoca u razmeni podataka. 

 

  
0007 Kvalifikator identifikacionog koda partnera. 
  Kvalifikator koji se odnosi na izvor kodova za identifikatore partnera u razmeni 

 

  
@ 14 =  EAN International   

EAN International, sa sedištem u Belgiji, predstavlja 
organizaciju Nacionalnih organizacija članica EAN 
koje zajednički upravljaju GS1 sistemom sa Savetom 
za uniformno kodiranje 

  

 

  
0008 Adresa za povratnu putanju  
  Adresa koju specifikuje pošiljalac u razmeni koju primalac poruke treba da unese 

prilikom odgovora u razmeni da bi olakšao interno usmeravanje poruke u 
organizaciji pošiljaoca. 
 

  
0010 Identifikacija primaoca 
  Naziv ili kodirano predstavljanje primaoca u razmeni podataka. 

 

  
0013 Tag pomoćnog segmenta, kodirano 
  Kod koji identifikuje segment. 

 

    S 

+ UCD =  Indikacija greške elementa podataka   
Za identifikaciju pogrešnog prostog, sloţenog ili 
sastavnog elementa podataka i za identifikaciju 
prirode greške. 

  

 

S3 

+ UCF =  Odgovor na funkcijsku grupu   
Za identifikaciju funkcijske grupe u predmetnoj 
razmeni i za označavanje prihvatanja ili odbijanja 
(preduzete aktivnosti) UNG i UNE segmenata, kao i 
za identifikaciju bilo koje greške vezane za ove 
segmente. U zavisnosti od koda akcije, moţe da 
označi preduzetu aktivnost oko poruka u okviru 
funkcijske grupe. 

  

 

S3 

+ UCI =  Odgovor u razmeni   
Za identifikaciju predmeta razmene, za označavanje 
prijema, za označavanje prihvatanja ili odbijanja 
(preduzete aktivnosti) UNA, UNB i UNZ segmenata, 
kao i za identifikaciju bilo koje greške vezane za ove 
segmente. U zavisnosti od koda akcije, moţe da 
označi preduzetu aktivnost oko funkcijskih grupa i 
poruka u okviru razmene.  

  

 

S3 
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0013 Tag pomoćnog segmenta, kodirano 

Kod koji identifikuje segment. 

    S 
 

+ UCM =  Odgovor na poruku   
Za identifikaciju poruke u predmetnoj razmeni i za 
označavanje prijema ili odbijanja poruke (preduzete 
akcije) kao i za identifikaciju bilo koje greške vezano 
za UNH i UNT segmente. 

  

 

S3 

+ UCS =  Indikacija greške segmenta   
Za identifikaciju ili segmenta koji sadrţi grešku ili 
nedostajućeg segmenta, kao i za identifikaciju bilo 
koje greške vezano za ceo segment. 

  

 

S3 

+ UNA =  Obaveštenje o nizu pomoćnih znakova   
Za definisanje znakova odabranih da sluţe kao 
graničnici i indikatori u ostalom delu razmene. 

  

 

S3 

+ UNB =  Zaglavlje razmene   
Za početak, identifikaciju i specifikaciju razmene.   
 

S3 

+ UNE =  Završnik funkcijske grupe   
Za kraj i proveru celovitosti funkcijske grupe.   
 

S3 

+ UNG =  Zaglavlje funkcijske grupe   
Za početak, identifikaciju i specifikaciju funkcijske 
grupe. 

  

 

S3 

+ UNH =  Zaglavlje poruke   
Za početak, identifikaciju i specifikaciju poruke.   
 

S3 

+ UNS =  Kontrola sekcije   
Za odvajanje zaglavlja, sadrţaja i sumarnog dela 
poruke. 

  

 

S3 

+ UNT =  Završnik poruke   
Za kraj i proveru celovitosti poruke.   
 

S3 

+ UNZ =  Završnik razmene   
Za kraj i proveru celovitosti razmene.   
 

S3 

  
0014 Adresa (za usmeravanje) putanje 
  Adresa koju specifikuje primalac u razmeni koju pošiljalac poruke treba da unese, 

da bi se omogućilo interno usmeravanje poruke u organizaciji primaoca. 
 

  
0017 Datum pripreme 
  Datum po lokalnom vremenu kada je razmena ili funkcijska grupa pripremljena. 

 

  
0019 Vreme pripreme 
  Sat po lokalnom vremenu kada je razmena ili funkcijska grupa pripremljena. 

 

  
0020 Kontrolna referenca razmene 
  Jedinstvena referenca dodeljena razmeni od strane pošiljaoca. 

 

  
0022 Referenca/lozinka primaoca 
  Jedinstvena referenca dodeljena za razmenu od strane primaoca ili lozinka 

dodeljena primaočevom sistemu ili mreţi treće strane kako je specifikovano u 
sporazumu partnera o razmeni. 
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0025 Kvalifikator reference/lozinke primaoca 
  Kvalifikator za referencu ili lozinku primaoca. 

 

  
  AA =  Referenca   

Primaočeva referenca/lozinka je referenca.   
 

  BB =  Lozinka   
Primaočeva referenca/lozinka je lozinka   
 

  
0026 Referenca aplikacije 
  Identifikacija aplikacionog okruţenja dodeljena od strane pošiljaoca na koga se 

poruke u razmeni odnose, tj. identifikator poruke ukoliko su sve poruke u razmeni 
iste vrste. 
 

  
0029 Kod prioriteta obrade 
  Kod koji odreĎuje pošiljalac zahtevajući prioritet obrade u razmeni. 

 

  
  A =  Najviši prioritet   

Zahtev za najviši prioritet.   
 

  
0031 Zahtev za potvrdom  
  Kod koji odreĎuje pošiljalac za potvrdu razmene. 

 

  
  1 =  Zahtevano   

Zahteva se potvrda razmene.   
 

  
0032 Identifikacija sporazuma o razmeni 
  Identifikacija nazivom ili kodom vrste sporazuma na osnovu koga se razmena 

obavlja. 
 

  
0035 Oznaka za probnu razmenu 

  Oznaka da se radi o probnoj razmeni. 
 

  
  1 =  Razmena predstavlja test   

Ukazuje na to da je dotična razmena test.   
 

  
0036 Kontrolni broj razmene 
  Broj razmenjenih poruka ili, ukoliko su korišćene, broj funkcijskih grupa u 

razmene. Pojaviće se jedan od ovih brojeva. 
 

  
0038 Identifikacija funkcijske grupe 
  Identifikacija vrste poruke u funkcijskog grupi. 

 

  
0040 Identifikacija pošiljaoca 
  Kod ili naziv kojim se identifikuje sektor, odeljenje itd. u okviru pošiljaočeve 

organizacije. 
 

 
0042 Interna podidentifikacija pošiljaoca u razmeni 
  Podnivo interne identifikacije pošiljaoca, u slučaju kada se dalja identifikacija na 

podnivou zahteva. 
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0044 Identifikacija primaoca 
  Kod ili naziv kojim se identifikuje sektor, odeljenje itd. u okviru primaočeve 

organizacija, kojima je grupa poruka namenjena. 
 

  
0046 Interna podidentifikacija primaoca u razmeni 
  Podnivo interne identifikacije pošiljaoca, u slučaju kada se dalja identifikacija na 

pod nivou zahteva. 
 

  
0048 Referentni broj funkcijske grupe 
  Jedinstveni referentni broj dodeljen od strane sektora, odeljenja itd. primaoca. 

 

  
0051 Nadleţna agencija 
  Kod za identifikaciju agencije u čijoj su nadleţnosti specifikovanje, odrţavanje i 

objavljivanje vrste poruka. 
 

++ EN =  GS1  
Identifikacioni kod partnera koji dodeljuje GS1, 
meĎunarodna organizacija svih GS1 nacionalnih 
organizacija koja upravlja GS1 sistemom 

 

 

      

  UN =  UN/CEFACT   
Centar Ujedinjenih nacija za unapreĎenje trgovine i 
elektronsko poslovanje (UN/CEFACT). 

  

GS1 opis: 
Ekonomska komisija UN za Evropu(UN/ECE), 
Komitet za razvoj trgovine (TRADE), Radna grupa za 
unapreĎenje procedura u meĎunarodnoj trgovini 
(RG.4). 

  

 

  
0052 Broj verzije poruke 
  Broj verzije vrste poruke. 

 

    S 

+ 4 =  Pomoćna poruka verzije 4   
Pomoćne poruke potvrĎene i izdate kao deo ISO 
9735/Verzija 4. za primenu u toj verziji sintakse. 
Napomene: 
1. Kod prethodnih verzija poruke UN/EDIFACT 
CONTRL svaka je izdata od strane UN kao 
samostalna poruka, a broj verzije koji se koristio bio 
je specifikovan u okviru dokumentacije poruke. 

  

 

S4 

  D =  UN/EDIFACT katalog/verzija nacrta   
PotvrĎena i izdata kao nacrt poruke (validna za 
kataloge izdate posle marta, 1993. a pre marta, 
1997). Poruka je potvrĎena kao standardizovana 
poruka (validna za kataloge izdate posle marta, 
1997.). 

  

 

  

  
 
0054 Broj izdanja poruke 
  Broj izdanja u okviru broja tekuće verzije vrste poruke (0052). 

 

    S 

+ 1 =  Prvo izdanje   
PotvrĎena i izdata poruka u prvom izdanju u godini, u 
UNTDID-u (Ujedinjene nacije – Katalog trgovinskih 
podataka za razmenu). 

  

 

S4 
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0054 Broj izdanja poruke 
Broj izdanja u okviru broja tekuće verzije vrste poruke (0052). 

   
 

    S 

     
+ 3 =  Treće izdanje. CONTRL poruka   

Treće izdanje pomoćne poruke CONTRL. PotvrĎeno i 
izdato kao dokument TRADE/WP.4/R.1186/Rev.1 
(uključujući Corr.1) za primenu zajedno sa verzijom 
sintakse 2 i 3.  
Napomene: 
1. Ovaj kod se koristi samo za CONTRL poruku. 

  

 

  

+ 01B =  Izdanje 2001 - B   
PotvrĎena i izdata poruka u okviru drugog izdanja 
2001. u UNTDID-u  

  

 

  

 
0057 Kod dodeljen od strane asocijacije 
  Kod koji dodeljuje asocijacija odgovorna za projektovanje i odrţavanje 

odgovarajuće vrste poruke, koji takoĎe identifikuje i poruku. 
 

    S 

+ EAN001 =  Kontrolni broj GS1 verzije (GS1 kod)   
 

S4 
+ EAN002 =  Kontrolni broj GS1 verzije (GS1 kod)   

 

  
+ EAN003 =  Kontrolni broj GS1 verzije (GS1 kod)   

 

  
+ EAN004 =  Kontrolni broj GS1 verzije (GS1 kod)   

 

  
+ EAN005 =  Kontrolni broj GS1 verzije (GS1 kod)   

 

  
+ EAN006 =  Kontrolni broj GS1 verzije (GS1 kod)   

 

  
+ EAN007 =  Kontrolni broj GS1 verzije (GS1 kod)   

 

  
+ EAN008 =  Kontrolni broj GS1 verzije (GS1 kod)   

 

S4 
+ EAN009 =  Kontrolni broj GS1 verzije (GS1 kod)   

 

  
+ EAN010 =  Kontrolni broj GS1 verzije (GS1 kod)   

 

  
++ EAN011 =  Kontrolni broj GS1 verzije (GS1 kod)   

 

 
  
0058 Lozinka aplikacije 
  Lozinka primaočevog sektora, odeljenja ili sekcijskog sistema (ukoliko je 

potrebno). 
 

  
0060 Ukupni broj poruka 
  Ukupan broj poruka u funkcijskoj grupi. 

 

  
0062 Referentni broj poruke 
  Jedinstvena referenca poruke koju dodeljuje pošiljalac. 
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0065 Vrsta poruke 
  Kod koji identifikuje vrstu poruke, a koji dodeljuje nadleţna agencija. 

 

    S 

+ APERAK =  Greška u aplikaciji i potvrda prijema    
Kod za identifikaciju poruke za potvrĎivanje prijema 
poruke i greške u aplikaciji. 

  

GS1 opis: 
Funkcija ove poruke je: a) da informiše pošiljaoca 
poruke da je poruka primljena od strane aplikacije 
adresanta i da je odbijena s obzirom na greške nastale u 
toku obrade u okviru aplikacije, b) potvrĎivanje 
pošiljaocu poruke da je poruka primljena od strane 
aplikacije adresanta. 

  

 

  

+ AUTACK =  UtvrĊivanje verodostojnosti i potvrda prijema   
Kod za identifikaciju poruke i utvrĎivanje 
verodostojnosti i potvrdu prijema. 

  

 

S4 

  BANSTA =  Bankarski status   
Kod koji identifikuje poruku u vezi bankarskog statusa.   
GS1 opis: 
Poruka poslata od strane primaoca prethodno poslate 
poruke, sa izveštajem o statusu obrade ove prvobitne 
poruke. Na nivou aplikacije ona naznačava prihvatanje 
ili odbijanje poruke ili da li primalac poruke moţe da 
realizuje ili ne primljene instrukcije. 

  

 

  

+ CNTCND =  Uslovi iz ugovora   
Kod za identifikaciju poruke o ugovornim uslovima.   
GS1 opis: 
Poruka poslata od strane kupca isporučiocu ili 
isporučioca kupcu, prema prethodno utvrĎenim 
uslovima iz ugovora a u cilju automatske validacije 
narudţbina i verifikacije faktura koje prethode 
plaćanju.  

  

 

  

+ COACSU =  Rekapitulacija realizovanih i nerealizovanih plaćanja   
Kod za identifikaciju poruke o stanju na komercijalnom 
računu. 

  

GS1 opis: 
Poruka o stanju na komercijalnom računu omogućava 
prenos komercijalnih podataka koji se tiču realizovanih i 
nerealizovanih pozicija plaćanja na račun u toku datog 
vremenskog perioda. Poruka moţe biti poslata u 
odreĎenim dogovorenim intervalima ili na zahtev, a 
mogu je razmenjivati poslovni partneri i/ili njihovi 
ovlašćeni agenti. 

  

 

  

  COMDIS =  Komercijalna neslaganja   
Kod za identifikaciju poruke o komercijalnom 
neslaganju. 

  

GS1 opis: 
Poruka kojom je omogućen prenos obaveštenja u vezi 
jedne ili više spornih faktura i najčešće je koristi kupac 
da upozori prodavca da se pojavila nepravilnost kod 
isporuke robe ili pruţene usluge (oštećenje robe, 
isporuka nije kompletna, kašnjenje u isporuci itd.). 
Spor mora biti okončan pre podmirenja odgovarajuće 
fakture. Poruka se koristi : - da najavi spor, - da 
omogući strukturisanu informaciju u vezi postojećeg 
spora - da objavi okončanje spora. Poruka 
istovremeno sluţi kako za obaveštenje o sporu, tako i 
za odgovor vezano za spor. 
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0065 Vrsta poruke 
Kod za identifikaciju vrste poruke dodeljen od strane kontrolne agencije. 

    S 

+ CONDRA =  Prenos slika   
Kod za identifikaciju poruke za prenos slike.   
GS1 opis: 
Ova poruka se koristi za prenos skupa 
projektantskih/CAD dokumenata. Ona daje i dodatne 
informacije o dokumentima; na primer, o njihovoj 
prirodi, listu sa sadrţajem i tehničke podatke 
neophodne za njihovu interpretaciju. Celokupni proces 
razmene projektnih ili CAD datoteka izmeĎu različitih 
strana u okviru jednog projekta biće omogućeni 
EDIFACT porukama. CONDRA je jedna od ovih 
poruka. 

  

 

  

  CONTRL =  Izveštaj o sintaksi i uslugama   
Kod za identifikaciju poruke izveštaja o sintaksi i usluzi.   
GS1 opis: 
Poruka kojom se sintaksički potvrĎuje ili odbija 
primljena razmena, funkcijska grupa ili poruka, uz  
naznaku greške. 

  

 

  

  CREMUL =  Izveštaj o uplatama na raĉun   
Kod za identifikaciju poruke o doznakama na račun.   
GS1 opis: 
Poruku šalje finansijska institucija kod koje se vodi 
račun vlasniku računa ili trećoj strani s kojima se na 
bilateralnoj osnovi unapred sporazumela da će vršiti 
isplate odreĎenih iznosa, odreĎenog datuma radi 
podmirenja referentne poslovne transakcije ili 
transakcija.  

  

 

  

  DEBMUL =  Izveštaj o isplatama sa raĉuna   
Kod za identifikaciju poruke obaveštenja o višestrukom 
zaduţenju računa. 

  

GS1 opis: 
Poruku o višestrukom zaduţenju računa šalje 
finansijska institucija za  usluge plaćanja sa računa 
vlasniku računa ili trećoj strani s kojima se na 
bilateralnoj osnovi unapred sporazumela da su, ili da će 
njen račun(i) biti zaduţen za odreĎeni iznos(e) na 
naznačen(e) datum(e) radi podmirenja referentne 
poslovne transakcije ili transakcija. 

  

 

  

  DELFOR =  Rokovi isporuke   
Kod za identifikaciju poruke o rokovima isporuke   
GS1 opis: 
Poruka koju upućuje kupac isporučiocu navodeći 
potrebne detalje u vezi instrukcije za kratkoročne 
rokove isporuke i/ili za dugoročno predviĎanje 
proizvoda/usluga za svrhu planiranja u skladu sa 
uslovima,  naznačenim u ugovoru ili narudţbenici. 
Poruka moţe da se koristi i u svrhu autorizacije 
obaveza vezano za radnu snagu i sirovine. 

  

 

  

  DESADV =  Otpremnica   
Kod za identifikaciju poruke sa instrukcijama za 
otpremu robe. 

  

GS1 opis: 
Poruka u kojoj su navedeni detalji o otpremljenoj robi ili 
robi spremnoj za otpremu u skladu sa dogovorenim 
uslovima. Poruka UN „Otpremnica‟ sluţi kao 
specifikacija otpremnice i kao poruka „Instrukcije za 
vraćanje robe‟. 

  

 

  

 
0065 Vrsta poruke 
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Kod za identifikaciju vrste poruke dodeljen od strane kontrolne agencije. 

    S 

  DIRDEB =  Usmeravanje potraţivanja   
Kod za identifikaciju poruke o usmeravanju 
potraţivanja. 

  

GS1 opis: 
Poruka koju zajmodavac upućuje svojoj banci sa 
instrukcijom da potraţuje odreĎene iznose od duţnika 
i da ova sredstva doznači na zajmodavčev račun koji 
sluţi u svrhu izmirenja referentnih transakcija. 

  

 

  

  FINCAN =  Finansijski storno   
Kod za identifikaciju poruke o finansijskom stornu.   
GS1 opis: 
Poruku „Finansijski storno‟ upućuje nalogodavac (ili 
platilac ili agent u ime nalogodavca) ili treća strana 
ovlašćena za plaćanja u ime nalogodavca, banci 
nalogodavca, sa zahtevom za poništavanje finansijske 
poruke ili transakcije.  

  

 

  

  FINSTA =  Finansijsko stanje raĉuna   
Kod za identifikaciju poruke o finansijskom stanju na 
računu. 

  

GS1 opis: 
Ova poruka se moţe koristiti u funkciji raznih oblika  
komunikacija izmeĎu finansijskih institucija i njihovih 
klijenata. Najčešća funkcija sastoji se u obezbeĎenju 
stanja o uknjiţenim doznakama na računu klijenta. Ova 
vrsta poruke moţe da sadrţi nekoliko računa 
(navedenih u nivou B). 

  

 

  

  GENRAL =  Opšta poruka   
Kod za identifikaciju poruke opše namene.   
GS1 opis: 
Poruka kojom je omogućen prenos informacija u formi 
teksta. 

  

 

  

  HANMOV =  Rukovanje i kretanje tovara robe   
Kod za identifikaciju poruke „Rukovanje i kretanje 
tovara/robe‟. 

  

GS1 opis: 
Poruka upućena od jedne strane 
stovarištu/distributivnom centru koja identifikuje usluge 
rukovanja robom i pravca kretanja specifikovane robe, 
ograničeno za stovarišta u okviru nadleţnosti 
distributivnog centra.  

  

 

  

  IFCSUM =  Višestruke instrukcije za otpremu i konsolidaciju 
(zbirnu pošiljku) 

  

Kod za identifikaciju poruke „Višestruka dispozicija za 
otpremu i konsolidaciju‟ 

  

GS1 opis: 
Poruka koju koristi u svrhu konsolidacije strana koja 
realizuje špediterske i transportne usluge i šalje strani 
na koju je upućen konsolidovani tovar. Poruka se koristi 
za  razmenu informacija vezano za konsolidovani tovar 
izmeĎu špeditera, prevoznika i agenata omogućavajući 
im da rukuju pošiljkama uključenim u zbirnu pošiljku. 
Dodatno, poruka se moţe koristiti za špediterske i 
transportne usluge za više pošiljki koje potiču od jednog 
isporučioca. 
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0065 Vrsta poruke 
Kod za identifikaciju vrste poruke dodeljen od strane kontrolne agencije. 

   
 

    S 

  IFTMAN =  Obaveštenje o prispeću robe    
Kod za identifikaciju poruke o prispeću robe.   
GS1 opis: 
Poruka upućena od strane koja pruţa špediterske i/ili 
transportne usluge strani koja je naznačena u ugovoru, 
sa obaveštenjem i detaljima o prispeću pošiljke. 

  

 

  

  IFTMBC =  Potvrda rezervacije   
Kod za identifikaciju poruke „Potvrda rezervacije‟.   
GS1 opis: 
Poruka upućena od strane koja pruţa špediterske i 
transportne usluge strani koja je izvršila rezervaciju ovih 
usluga, potvrĎujući informacije koje se tiču pošiljke u 
pitanju. Konfirmacija bi mogla da glasi da je rezervacija 
prihvaćena, otvorena, uslovno prihvaćena ili odbijena. 
Uslovi pod kojima je prihvaćena realizacija traţenih 
usluga takoĎe mogu biti dati u ovoj poruci. 

  

 

  

  IFTMBF =  Sigurna rezervacija   
Kod za identifikaciju poruke „Sigurna rezervacija‟.   
GS1 opis: 
Poruka koju upućuje strana za definitivnu rezervaciju 
špediterskih i/ili transportnih usluga za pošiljku strani 
koja pruţa navedene usluge. Poruka treba da sadrţi 
uslove pod kojima pošiljalac poruke zahteva da usluge 
budu realizovane. 

  

 

  

  IFTMIN =  Instrukcije prevozniku   
Kod za identifikaciju poruke „Instrukcije prevozniku‟.   
GS1 opis:  
Poruka koju upućuje strana koja daje instrukcije vezano 
za špediterske/transportne usluge za pošiljku u skladu 
sa dogovorenim uslovima, strani koja treba da realizuje 
špediterske i/ili transportne usluge. 

  

 

  

  IFTSTA =  Status prevoza   
Kod za identifikaciju poruke o statusu meĎunarodnog 
multimodalnog prevoza. 

  

GS1 opis: 
Poruka kojom se dostavlja izveštaj o statusu prevoza 
i/ili izmeni statusa prevoza (tj. aktivnosti) izmeĎu 
ugovornih strana. 

  

 

  

  INSDES =  Instrukcije za otpremu   
Kod za identifikaciju poruke „Instrukcije za otpremu‟   
GS1 opis: 
Poruka kojom se daju instrukcije trećoj strani za 
otpremu isporuke. 

  

 

  

  INVOIC =  Faktura   
Kod za identifikaciju poruke „Faktura‟.   
GS1 opis: 
Poruka kojom se inicira naplata isporučene robe ili 
pruţene usluge u skladu sa uslovima dogovorenim 
izmeĎu prodavca i kupca. UNSM poruka „Faktura‟ sa 
tačno kvalifikovanim podacima, sluţi takoĎe za 
specifikaciju poruka sa izveštajem o uplatama na račun 
i izveštajem o isplatama sa računa. 
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0065 Vrsta poruke 
Kod za identifikaciju vrste poruke dodeljen od strane kontrolne agencije. 

  

   
 

    S 

  INVRPT =  Izveštaj o zalihama   
Kod za identifikaciju poruke o stanju zaliha.   
GS1 opis: 
Poruka sa specifikacijom informacija koje se odnose na 
zalihe. Poruka o stanju zaliha se razmenjuje izmeĎu 
partnera u oba pravca. 

  

 

  

+ KEYMAN =  Sigurnosni kljuĉ i upravljanje sertifikatima   
Kod za identifikaciju poruke vezano za sigurnosni ključ i 
upravljanje sertifikatom. 

  

 

S4 

  MSCONS =  Izveštaj o merenoj potrošnji   
Kod za identifikaciju poruke o merenoj potrošnji.    
GS1 opis: 
Izveštaj o merenoj potrošnji podrazumeva komunikaciju 
izmeĎu trgovinskih partnera ili njihovih agenata koji 
pruţa potrošnju a gde je potrebno i odgovarajuće 
tehničke informacije u okviru lokacije(a) vezano za 
proizvod(e) ili uslugu(e), gde se potrošnja moţe 
kvantifikovati uz pomoć mernih instrumenata. 

  

 

  

  ORDCHG =  Zahtev za izmenu narudţbenice   
Kod za identifikaciju poruke u kojoj se zahteva izmena 
narudţbenice. 

  

GS1 opis: 
Poruka koju upućuje kupac prodavcu specifikujući 
detalje svog zahteva da izmeni narudţbenicu. 

  

 

  

  ORDERS =  Narudţbenica   
Kod za identifikaciju poruke „Narudţbenica‟   
GS1 opis: 
Poruka sa specifikacijom detalja o naručenoj robi i 
uslugama u skladu sa uslovima dogovorenim izmeĎu 
prodavca i kupca. 

  

 

  

  ORDRSP =  Odgovor na narudţbenicu   
Kod za identifikaciju poruke „Odgovor na narudţbenicu‟:   
GS1 opis: 
Poruka prodavca upućena kupcu kao odgovor na 
poruku kupca „Narudţbenica‟ ili na poruku kupca 
„Zahtev za izmenu narudţbenice‟. 

  

 

  

  OSTENQ =  Zahtev za status narudţbine   
Kod za identifikaciju poruke „Zahtev za status 
narudţbine‟. 

  

GS1 opis: 
Poruka kupca ili kupčevog agenta upućena isporučiocu 
sa zahtevom da isporučilac ili njegov agent dostavi 
informaciju o trenutnom statusu prethodno poslate i još 
nerealizovane narudţbenice. 

  

 

  

  OSTRPT =  Izveštaj o statusu narudţbenice   
Kod za identifikaciju poruke „Izveštaj o statusu 
narudţbenice‟. 

  

GS1 opis: 
Poruka kojom prodavac ili prodavčev agent šalje 
informacije o statusu narudţbenice. Ova poruka moţe 
biti odgovor na zahtev o statusu narudţbine koju je 
uputio kupac ili kupčev agent ili izveštaj prethodno 
dogovoren izmeĎu trgovinskih partnera. 
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0065 Vrsta poruke 
Kod za identifikaciju vrste poruke dodeljen od strane kontrolne agencije. 

    S 

 

  

  PARTIN =  Informacije o partneru   
Kod za identifikaciju poruke „Informacije o partneru‟.   
GS1 opis: 
Poruka kojom je omogućen prenos osnovnih 
informacija vezano za lokacije i odgovarajuće 
operativne, administrativne, finansijske, proizvodne i 
komercijalne podatke. 

  

 

  

+ PAYDUC =  Odbici od liĉnih primanja   
Kod za identifikaciju poruke „Odbici od ličnih primanja‟.  
Napomene: 
1. Verzije ove poruke koje se pojavljuju u katalozima 
poruka sve do D.99B zaključno mogu se koristiti sa 
Verzijom 3 ili 4 sintakse ISO9735. Verzije ove poruke 
koje se pojavljuju u D.00A i kasnijim katalozima koriste 
se samo sa Verzijom 4 sintakse ISO9735.  
2. Ova vrednost koda je ostala u Verziji 3 liste 
pomoćnih kodova samo u svrhu informisanosti. 

  

GS1 opis: 
Poruka koju upućuje strana (poslodavac ili njegov 
predstavnik) organizaciji za pruţanje odgovarajućih 
poreskih usluga, dostavljajući detalje o uplatama 
vezano za poreska umanjenja ličnih dohodaka, koja 
odreĎuje organizacija za pruţanje usluga u ime 
zaposlenih. 

  

 

S4 

  PAYMUL =  Nalog za višestruka plaćanja   
Kod za identifikaciju poruke „Nalog za višestruka 
plaćanja‟. 

  

GS1 opis:  
Poruka upućena od strane nalogodavca (ili platioca ili 
agenta u ime nalogodavca) nalogodavčevoj banci, radi 
upućivanja instrukcija da zaduţi račun nalogodavca i da 
izvrši plaćanje specifikovanih iznosa na više korisnika 
(ili korisnike plaćanja) radi izmirenja referentnte 
poslovne transakcije ili transakcija. 

  

 

  

  PRICAT =  Katalog ponude/cena   
Kod za identifikaciju poruke „Katalog ponude/cena‟.   
GS1 opis: 
Poruka kojom je omogućen prenos informacija od 
prodavca kupcu koje se tiču cena i kataloških podataka 
za ponuĎenu robu i usluge. 

  

 

  

  PRODAT =  Podaci o proizvodu   
Kod za identifikaciju poruke „Podaci o proizvodu‟.   
GS1 opis: 
Ova poruka podrazumeva komunikaciju izmeĎu 
partnera i sadrţi osnovne podatke za identifikaciju i opis 
proizvoda raspoloţivih za isporuku ili u svrhu 
informisanja. Ova informacija ima dugoročnu vaţnost 
pa nije praćena komercijalnim uslovima već tehničkim i 
funkcijskim opisima proizvoda. 

  

 

  

  PROINQ =  Upit o proizvodu   
Kod za identifikaciju poruke ‟Upit o proizvodu‟.   
GS1 opis: 
Poruka kojom je pošiljaocu omogućeno upućivanje 
upita o proizvodu ili grupi proizvoda iz osnovnog 
kataloga proizvoda ili datoteke u skladu sa kriterijumima 
definisanim u poruci. 
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0065 Vrsta poruke 
Kod za identifikaciju vrste poruke dodeljen od strane kontrolne agencije. 

   
 

    S 

  QALITY =  Podaci o kvalitetu   
Kod za identifikaciju poruke o podacima o kvalitetu.   
GS1 opis: 
Poruka kojom je omogućen prenos rezultata izvršenih 
ispitivanja radi zadovoljenja zahteva za odreĎen 
proizvod ili proces. Sadrţaj poruke uključuje, ali nije i 
limitiran samo na to, podatke o ispitivanju i merenjima, 
statističke informacije i primenjenim metodama 
ispitivanja. 

  

 

  

  QUOTES =  Ponuda   
Kod za identifikaciju poruke o ponudi.   
GS1 opis: 
Poruka kojom je potencijalnim prodavcima omogućeno 
da dostave cene, uslove isporuke i ostale uslove u vezi 
moguće prodaje robe ili usluga. 

  

 

  

  RECADV =  Prijemnica   
Kod za identifikaciju poruke o prijemnici.   
GS1 opis: 
Ova poruka se odnosi na potrebe poslovanja vezano za 
prijem robe. Ova poruka se koristi za izveštavanje o 
fizičkom prijemu robe. Poruka omogućava upućivanje 
izveštaja o razlikama u odnosu na artikle, količine, 
rokove, pakovanja itd. 

  

 

  

  REMADV =  Izveštaj o plaćanju (avizo o doznaci)   
Kod za identifikaciju poruke o doznačenim sredstvima.   
GS1 opis: 
Poruka koja obezbeĎuje detaljni izveštaj o stanju 
plaćanja ili neki drugi oblik finansijskog poravnanja 
odreĎenog datuma za isporučene robe i/ili pruţene 
usluge, a u skladu sa detaljima navedenim u izveštaju. 

  

 

  

  REQOTE =  Zahtev za ponudu   
Kod za identifikaciju poruke sa zahtevom za ponudu.   
GS1 opis:  
Poruka kojom je potencijalnim kupcima omogućeno da 
upute zahtev za dostavljanje cene, rokova isporuke i 
ostalih uslova potencijalnim prodavcima robe ili usluga. 

  

 

  

  RETANN =  Najava vraćanja robe   
Kod za identifikaciju poruke o najavi vraćanja robe.   
GS1 opis: 
Poruka kojom se najavljuje vraćanje robe. 

  

 

  

  RETINS =  Instrukcije za vraćanje robe   
Kod za identifikaciju poruke o instrukcijama za vraćanje 
robe. 

  

GS1 opis:  
Poruka o instrukcijama za vraćanje robe. 
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0065 Vrsta poruke 
Kod za identifikaciju vrste poruke dodeljen od strane kontrolne agencije. 

   
 

    S 

  SLSFCT =  PredviĊanje prodaje   
Kod za identifikaciju poruke o prognozi prodaje.   
GS1 opis:  
Poruka kojom je omogućen prenos odgovarajućih 
podataka predviĎanja koji se odnose na proizvode ili 
usluge, kao što su predviĎanja odgovarajuće lokacije, 
periodi, identifikacija proizvoda, cene, novčani iznos 
valute, količine, informacije o trţišnom sektoru, kupci. 
Omogućava primaocu da obradi informacije automatski 
i da iste iskoristi u svrhe proizvodnje, planiranja, 
marketinga, za potrebe statistike itd. 

  

 

  

  SLSRPT =  Izveštaj o prodaji   
Kod za identifikaciju poruke o podacima o prodaji.   
GS1 opis: 
Poruka kojom je omogućen prenos podataka o prodaji 
koji se odnose na proizvode ili usluge, kao što su 
odgovarajuće lokacije, periodi, identifikacija proizvoda, 
cene, novčani iznos, količine, informacije o trţišnom 
sektoru, kupci. Omogućava primaocu da obradi 
informacije automatski i da iste koristi u procesu 
proizvodnje, planiranja, marketinga, za potrebe 
statistike itd. 

  

 

  

  TAXCON =  Kontrola poreza   
Kod za identifikaciju poruke o kontroli poreza.   
GS1 opis: 
Poruka kojom je omogućen prenos informacije sa 
detaljima o porezu vezano za fakturu ili partiju/partije 
prenosa faktura. 

  

 

  

  
0068 Referenca zajedničkog pristupa 
  Referenca koja sluţi kao ključ za usmeravanje svih narednih transfera podataka u 

isti poslovni dosije ili datoteku. 
 

  
0070 Redni broj prenosa 
  Broj koji dodeljuje pošiljalac kojim se naznačava numerički sled jednog ili više 

prenosa. 
 

  
0073 Prvi i poslednji prenos 
  Oznaka koja se koristi za prvu i poslednju poruku u nizu iste vrste poruka koje se 

odnose na isti predmet/poslovni dogaĎaj. 
 

  
0074 Ukupan broj segmenata u poruci 
  Kontrolni broj ukupnog broja segmenata u poruci. 

 

  
0080 Broj verzije kataloga liste pomoćnih kodova 
  Broj verzije liste pomoćnih kodova u katalogu. 

 

  
0081 Identifikacija sekcije 
  Razdvaja sekcije u poruci. 

 

  
  D =  Razdvajanje sekcija zaglavlja i detalja   

Za kvalifikovanje segmenta UNS prilikom razdvajanja 
zaglavlja od sekcije detalja u poruci. 
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0081 Identifikacija sekcije 
Razdvaja sekcije u poruci. 

   
 

    S 

 
  S =  Razdvajanje sekcija detalja i rezimea   

Za kvalifikovanje segmenta UNS prilikom razdvajanja 
detalja od sekcije rezimea poruke. 

  

 

  
0083 Akcija, kodirano 
  Kod za indikaciju potvrĎivanja ili odbijanja (preduzete aktivnosti) učesnika ili 

njegovog dela u razmeni. 
 

    
    Stari kod 

  1 =  PotrvrĊeno (ovaj nivo i svi niţi nivoi) (GS1 kod)   
Tekuća identifikovana razmena je potvrĎena.   
 

  

  2 =  PotvrĊeno – greške otkrivene i prijavljene (GS1 
kod) 

  

Tekuća identifikovana razmena je povrĎena ali su 
otkrivene i prijavljene greške. 

  

 

  

  3 =  Jedna ili više informacija na niţem nivou je 
odbijeno (GS1 kod) 

  

Informacija iz sledećeg niţeg nivoa tekuće 
identifikovane razmene je odbijena. 

  

 

  

  4 =  Ovaj nivo i svi niţi nivoi su odbijeni   
Odgovarajući referentni nivo i svi njegovi niţi nivoi su 
odbijeni. Jedna ili više grešaka je prijavljeno na ovom 
izveštajnom nivou ili na niţem izveštajnom nivou. 

  

 

  

  5 =  UNB/UNZ  prihvaćeno (GS1 kod)   
Tekuća identifikovana razmena je prihvaćena.   
 

  

  6 =  UNB/UNZ  odbijeno (GS1 kod)   
Tekuća identifikovana razmena je odbijena.   
 

  

  7 =  Ovaj nivo je potvrĊen, sledeći niţi nivo je takoĊe 
potvrĊen, ukoliko nije izriĉito odbijen 

  

Odgovorajući referentni nivo je potvrĎen. Sve poruke 
i funkcijske grupe na sledećem niţem nivou su 
potvrĎene izuzev one koje su eksplicitno prijavljene 
da su odbijene na niţem izveštajnom nivou u 
CONTRL poruci. 

  

GS1 Opis: 
Odgovarajući referentni nivo je potvrĎen. Sve poruke 
ili funkcijske grupe na sledećem niţem referentnom 
nivou su potvrĎene osim one za koje je izričito 
navedeno da su odbijene na sledećem niţem 
izveštajnom nivou u ovoj CONTROL poruci. 

  

 

  

  8 =  Razmena primljena   
Kod prijema razmene ukazuje na to da je primalac u 
predmetnoj razmeni: primio razmenjenu poruku(e);   
da potvrĎuje delove razmene koji su provereni da bi 
se obezbedilo da su elementi podataka kopirani u 
izveštajnom segmentu UCI sintaksički tačni; prihvata 
obavezu da obavesti pošiljaoca o potvrĎivanju ili 
odbijanju ostalih delova razmene; preduzeo je 
razumne mere da bi osigurao da pošiljalac o ovome 
bude obavešten. 
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0085 Greška u sintaksi, kodirano 
  Kod koji ukazuje da je otkrivena greška u sintaksi. 

 

    Stari kod 

  1 =  UNA nije podrţan (GS1 kod)   
Obaveštenje da UNA niz znakova nije razumljiv nije 
korektan. 

  

 

  

  2 =  Nivo sintakse ili verzija nije podrţana   
Obaveštenje da verziju sintakse i/ili nivo nije podrţao 
primalac. 

  

 

  

  3 =  Verzija/izdanje poruke nije podrţana (GS1 kod)   
Obaveštenje da vrstu poruke, broj verzije i/ili izdanja 
u segmentima UNG i/ili UNH nije podrţao primalac. 

  

 

  

  6 =  Segment podataka nedostaje/nevaţeći (GS1 kod)   
Obaveštenje da segment podataka nedostaje, da 
sadrţi nevaţeće podataka ili da iz nekog razloga ne 
moţe biti obraĎen. 

  

 

  

  7 =  Primalac u razmeni nije pravi primalac   
Obaveštenje da je primalac u razmeni (S003) različit 
od pravog primaoca. 

  

 

  

  9 =  Nedostaje obavezni element podataka (GS1 kod)   
Indikacija da nedostaje obavezni element podataka u 
pomoćnom segmentu ili segmentu podataka. 

  

 

  

  11 =  Nevaţeća lozinka (GS1 kod)   
Indikacija da je lozinka u segmentu UNB nevaţeća.   
 

  

@ 12 =  Nevaţeća vrednost   
Obaveštenje da vrednost prostog EP, sloţenog EP ili 
sastavnog elementa podataka nije u skladu sa 
odgovarajućim specifikacijama za vrednost. 

  

 

10 

@ 13 =  Nedostaje   
Obaveštenje da nedostaje obavezni (ili drugi 
zahtevani) pomoćni ili korisnički segment, element 
podataka, sloţeni element podataka ili sastavni 
element podataka. 

  

 

4, 6 

  14 =  Vrednost u ovoj poziciji nije podrţana   
Obaveštenje da primalac ne podrţava primenu 
specifične vrednosti identifikovanog prostog elementa 
podataka, sloţenog elementa podataka ili sastavnog 
elementa podataka na poziciji na kojoj su ovi 
primenjeni. Vrednost moţe da bude vaţeća u skladu 
sa relevantnim specifikacijama i da bude podrţana 
ukoliko se primeni nas drugoj poziciji. 

  

 

  

  15 =  Nije podrţano na odreĊenoj poziciji   
Obaveštenje da primalac ne podrţava primenu 
odreĎene vrste: segmenta, prostog elementa 
podataka, sloţenog elementa podataka ili sastavnog 
elementa podataka na specifičnoj identifikovanoj 
poziciji. 

  

 

  

@ 16 =  Preveliki broj sastavnih delova   
Obaveštenje da identifkovani segment sadrţi 
preveliki broj elemenata podataka ili da identifikovani 
sloţeni element podataka sadrţi preveliki broj 
sastavnih elemenata podataka. 

  

 

8 
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0085 Greška u sintaksi, kodirano 
  Kod za identifikaciju otkrivene greške u sintaksi. 

 

    Stari kod 

  17 =  Nema sporazuma   
Ne postoji sporazum kojim bi prijem u razmeni, 
funkcijska grupa ili poruka bili odobreni sa vrednošću 
identifikovanog prostog elementa podataka, sloţenog 
elementa podataka ili sastavnog elementa podataka. 

  

 

  

  18 =  Nespecifikovana greška   
Obaveštenje da je identifikovana greška, ali da 
priroda greške nije data. 

  

 

  

  19 =  Nevaţeći decimalni znak   
Obaveštenje da znak naznačen kao decimalni znak u 
UNA nije vaţeći ili da decimalni znak primenjen u 
elementu podataka nije u skladu sa onim koji je 
naznačen u UNA. 

  

 

  

  20 =  Znak koji ne vaţi kao pomoćni znak   
Obaveštenje da je znak najavljen u UNA nevaţeći 
kao pomoćni znak. 

  

 

  

  21 =  Nevaţeći znak/znaci   
Obaveštenje da jedan ili više znakova primenjenih u 
razmeni nije vaţeći znak prema definiciji na nivou 
sintakse naznačenoj u UNB. Nevaţeći znak je deo 
referentnog nivoa ili sledi neposredno nakon 
identifikovanog dela razmene. 

  

 

  

  22 =  Nevaţeći pomoćni znak/znaci   
Obaveštenje da pomoćni znak/znakovi primenjen u 
razmeni nije vaţeći pomoćni znak kako je najavljeno 
u UNA ili da nije jedan od pomoćnih znakova na 
nivou sintakse indikovanom u UNB ili definisanom u 
sporazumu o razmeni. Ukoliko se kod koristi u UCS ili 
UCD, nevaţeći znak sledi neposredno nakon 
identifikovanog dela razmene. 

  

 

  

  23 =  Nepoznat pošiljalac u razmeni   
Obaveštenje da je pošiljalac u razmeni (S002) 
nepoznat. 

  

 

  

  24 =  Zastarelo   
Obaveštenje da je primljena razmena ili funkcijska 
grupa starija od limita specifikovanog u IA ili 
odreĎenog od strane primaoca. 

  

 

  

  25 =  Indikator za test nije podrţan   
Obaveštenje da test ne bi mogao biti sproveden u 
identifikovanoj razmeni, funkcijskoj grupi ili poruci.  

  

 

  

  26 =  Otkriven duplikat   
Obaveštenje o mogućoj pojavi dupliranja prethodno 
primljene razmene, funkcijske grupe ili poruke. 
Prethodna transmisija moţe biti odbijena. 

  

 

  

  27 =  Funkcija zaštite nije podrţana   
Obaveštenje da je funkcija zaštite koja se odnosi na 
referentni nivo i element podataka bez podrške. 

  

 

  

@ 28 =  Reference se ne slaţu   
Obaveštenje da kontrolne reference u 
UNB/UNG/UNH ne odgovaraju onim referencama 
datim u UNZ/UNE/UNT. 

  

 

5 

@ 29 =  Kontrolni broj poruka ne odgovara stvarnom 
broju primljenih poruka 

  

Obaveštenje da broj funkcijskih 
grupa/poruka/segmenata ne odgovara broju datom u 
UNZ/UNE/UNT. 

  

 

5 
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0085 Greška u sintaksi, kodirano 
  Kod za identifikaciju otkrivene greške u sintaksi. 

 

    Stari kod 

     
  30 =  Pomešane funkcijske grupe i poruke   

Obaveštenje da je došlo do mešanja pojedinačnih 
poruka i funkcijskih grupa na istom nivou u razmeni. 

  

 

  

  31 =  Više od jedne vrste poruke u grupi   
Obaveštenje da se više različitih vrsta poruka nalaze 
u funkcijskoj grupi. 

  

 

  

  32 =  Prazan donji nivo   
Obaveštenje da razmena ne sadrţi poruke niti 
funkcijske grupe ili da funkcijska grupa ne sadrţi 
poruke. 

  

 

  

  33 =  Nevaţeće pojavljivanje van poruke ili funkcijske 
grupe 

  

Obaveštenje da se pojavio nevaţeći segment ili 
element podataka u razmeni izmeĎu poruka ili 
funkcijskih grupa. Odbijanje je nastalo na gornjem 
nivou. 

  

 

  

  34 =  Nedozvoljeno umetanje indikatora   
Obaveštenje da je eksplicitno mesto umetanja u 
poruci korišćeno tamo gde to nije dozvoljeno. 

  

 

  

  35 =  Previše puta ponavljan segment   
Obaveštenje da je jedan segment ponovljen previše 
puta. 

  

 

  

  36 =  Previše puta ponavljana grupa segmenata   
Obaveštenje da je grupa segmenata ponovljena 
previše puta. 

  

 

  

  37 =  Nevaţeća vrsta znaka ili znakova   
Obaveštenje da je jedan ili više numeričkih znakova 
korišćeno u alfabetskom (sastavnom) elementu 
podataka ili da je jedan ili više alfabetskih znakova 
korišćeno u numeričkom (sastavnom) elementu 
podataka. 

  

 

  

  38 =  Nedostajuća cifra ispred decimalnog zareza   
Obaveštenje da decimalnom zarezu ne prethodi 
jedna ili više cifara. 

  

 

  

  39 =  Predugi element podataka   
Obaveštenje da duţina primljenog elementa podatka 
prelazi maksimalnu specifikovanu duţinu u opisu 
elementa podataka. 

  

 

  

  40 =  Prekratki element podataka   
Obaveštenje da je duţina primljenog elementa 
podataka kraća od minimalne specifikovane duţine u 
opisu elementa podataka. 

  

 

  

  41 =  Trajna greška u komunikaciji u okviru mreţe   
Obaveštenje da je nastupila trajna greška u okviru 
komunikacione mreţe koja se koristi za prenos 
razmene. Ponovno upućivanje identične poruke neće 
biti uspešno. 

  

 

  

  42 =  Privremena greška u komunikaciji u okviru mreţe   
Obaveštenje da je nastupila privremena greška u 
okviru komunikacione mreţe koja se koristi za prenos 
razmene. Ponovni prenos identične razmene moţe 
biti uspešan. 
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0085 Greška u sintaksi, kodirano 
  Kod za identifikaciju otkrivene greške u sintaksi. 

 

    Stari kod 

     
  43 =  Primalac u razmeni nepoznat   

Obaveštenje da primalac u razmeni nije poznat 
davaocu usluge mreţe. 

  

 

  

  
0087 Identifikacija antikolizione grupe segmenata 
  Jedinstvena identifikacija antikolizione grupe segmenata u poruci. 

 

  
0096 Pozicija segmenta u poruci 
  Numerička pozicija odreĎenog segmenta u okviru primljene poruke. Nabrajanje 

počinje sa segmentom UNH i uključuje ga kao segment broj 1. Za identifikaciju 
segmenta sa greškom, to je numerički broj pozicije tog segmenta. Za izveštaj o 
nedostajućem segmentu, numerička pozicija poslednjeg segmenta obraĎenog pre 
pozicije gde je očekivan da bude nedostajući segment. Nedostajuća grupa 
segmenata se označava identifikacijom prvog segmenta u grupi kao nedostajuća. 
 

  
0098 Pozicija pogrešnog elementa podataka u segmentu 
  Numerička pozicija pogrešnog prostog ili sloţenog elementa podataka. Kod 

segmenta i svaki naredni prosti ili sloţeni element podataka definisan u opisu 
segmenta prouzrokovaće uvećanje broja. Znak segmenta ima poziciju broj 1. 
 

  
0104 Pozicija pogrešnog sastavnog elementa podataka 
  Numerička pozicija pogrešnog sastavnog elementa podataka. Svaki sastavni 

element podataka definisan u opisu sloţenog elementa podataka prouzrokovaće 
uvećanje broja. Brojanje otpočinje s brojem 1. 
 

  
0110 Broj verzije kataloga liste kodova 
  Broj verzije kataloga liste kodova. 

 

  
0113 Identifikacija podfunkcije vrste poruke 
  Kod za identifikaciju vrste podfunkcije poruke. 

 

  
0115 Identifikacija podskupa poruke 
  Kodirana identifikacije podskupa poruke, dodeljena od strane nadleţne agencije. 

 

  
0116 Broj verzije podskupa poruke 
  Broj verzije podskupa poruke. 

 

  
0118 Broj izdanja podskupa poruke 
  Broj izdanja u okviru broja verzije podskupa poruke. 

 

  
0121 Identifikacija uputstava za implementaciju poruke 
  Kodirana identifikacija uputstava za implementaciju poruke, koju dodeljuje 

odgovarajuća nadleţna agencija. 
 

0122 Broj verzije uputstava za implementaciju poruke 
                                     Broj verzije uputstava za implementaciju poruke  

 

  
0124 Broj izdanja uputstava za implementaciju poruke 
  Broj izdanja u okviru broja verzije uputstava za implementaciju poruke. 
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0127 Identifikacija scenarija 
  Kod koji identifikuje scenario 

 

  
0128 Broj verzije scenarija 
  Broj koji se odnosi na verziju scenarija. 

 

  
0130 Broj izdanja scenarija 
  Broj izdanja u okviru broja verzije scenarija. 

 

 
0133 Kodiranje znaka, kodirano 
  Kodirana identifikacija kodiranja znaka za primenu u razmeni. 

 

 
0135 Tag pomoćnog segmenta, kodirano 
  Kod za identifikaciju pomoćnog segmenta. 

 

  
0136 Pojavljivanje pogrešnog elementa podataka 
  Numeričko pojavljivanje pogrešnog ponavljajućeg samostalnog ili sloţenog 

elementa podataka. Svako pojavljivanje (kako je ukazano razdelnikom 
ponavljanja) prouzrokovaće uvećanje broja. Brojanje počinje sa brojem 1. 
 

  
0138 Pozicija segmenta sigurnosti 
  Numerička pozicija odreĎenog zaštitnog segmenta koji je, u okviru primljenog para 

grupe segmenata zaštitnog zaglavlja/završnika, identifikovan sopstvenim zaštitnim 
referentnim brojem. Nabrajanje počinje sa segmentom USH i uključuje ga kao broj 
1. Za identifikaciju zaštitnog segmenta sa greškom, ovo je numerička pozicija tog 
zaštitnog segmenta. Za izveštaj o tome da zaštitni segment nedostaje, ovo je 
numerička pozicija poslednjeg zaštitnog segmenta obraĎenog pre pozicije gde se 
očekivao nedostajući zaštitni segment. Nedostajuća grupa segmenata označava 
se identifikacijom prvog segmenta u grupi zaštitnih segmenata koja nedostaje. 
 

  
0314 Vreme dogaĎanja 
  Vreme odreĎenog dogaĎaja. 

 

  
0336 Vremenska razlika 
  UTC (univerzalno koordinisano vreme) razlika od vremena dogaĎanja. 

 

 
0338 Datum dogaĎanja 
  Datum odreĎenog dogaĎaja. 

 

  
0501 Mera zaštite, kodirano 
  Specifikacija primenjene mere zaštite. 

 

    S 

+ 7 =  Poricanje porekla referentne EDIFACT strukture     
Referentna EDIFACT struktura je zaštićena 
elektronskim potpisom koji štiti primaoca poruke od 
trvdnji pošiljaoca da poruku nije poslao. 

  

 

S4 
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0503 Vrsta odgovora, kodirano 
  Specifikacija vrste odgovora koje se očekuje od primaoca. 

 

    S 

+ 1 =  PotvrĊivanje se ne zahteva.   
Ne očekuje se potvrĎivanje prijema AUTACK poruke.   
 

S4 

 
 
0505 Funkcija filtra, kodirano 
  Identifikacija funkcije filtra korišćenog za reverzibilno mapiranje bilo kojeg niza bita 

na restriktivni skup znakova. 
 

    S 

+ 2 =  Heksadecimalni filter   
Heksadecimalni filter.   
 

S4 

  
0507 Kodiranje prvobitnog skupa znakova, kodirano 
  Identifikacija skupa znakova kojima je zaštićena EDIFACT struktura bila kodirana 

prilikom primene zaštitnih mehanizama. 
 

    S 

+ 1 =  ASCII 7-bitni   
ASCII 7-bitni kod.   
 

S4 

+ 2 =  ASCII 8-bitni   
ASCII 8-bitni kod.   
 

S4 

+ 3 =  Kodna stranica 850 (IBM PC Multinational)   
Kodna šema za definisani repertoar na kodnoj strani.   
 

S4 

+ 4 =  Kodna strana 500 (EBCDIC Multinational No. 5)   
Kodna šema za repertoar definisan kodnom 
stranicom. 

  

 

S4 

  
0509 Uloga pruţaoca zaštite, kodirano 
  Identifikacija uloge pruţaoca zaštite u odnosu na zaštićenu jedinicu. 

 

  
0511 Identifikacija strane u procesu zaštite 
  Identifikacija strane  u procesu zaštite u skladu sa utvrĎenim registrom strana u 

procesu zaštite. 
 

  
0513 Kvalifikator kodne liste strana u procesu zaštite 
  Identifikacija vrste identifikacije koja se primenjuje prilikom registrovanja strana u 

procesu zaštite. 
 

    S 

@@ 2 =  GS1   
GS1 je meĎunarodna organizacija nacionalnih GS1 
organizacija koja upravlja GS1 sistemom.  

  

 

S4 

+ ZZZ =  Zajedniĉki dogovor   
Zajednički dogovoreno izmeĎu poslovnih partnera.   
 

S4 

  
0515 Agencija odgovorna za listu kodova strana u procesu zaštite, kodirano 
  Identifikacija agencije zaduţene za registraciju strana u zaštiti. 
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0517 Kvalifikator datuma i vremena 
  Specifikacija vrste datuma i vremena. 

 

    S 

+ 1 =  Vremenska oznaka  zaštite   
Vremenska oznaka zaštite zaštićene poruke.   
 

S4 

  
0520 Redni broj zaštite 
  Redni broj dodeljen EDIFACT strukturi na koju je zaštita primenjena. 

 

  
0523 Primena algoritma, kodirano 
  Specifikacija primene algoritma. 

 

    S 

+ 1 =  Vlasnik je primenio algoritam za heš funkciju   
Specifikuje da je pošiljalac poruke primenio algoritam  
radi izračunavanja heš funkcije nad porukom (na 
primer, za integritet ili neporecivost porekla 
identifikovanog u kvalifikatoru funkcije zaštite u USH). 

  

 

S4 

+ 6 =  Potpis vlasnika   
Specifikuje da je prilikom potpisivanja pošiljalac 
poruke koristio algoritam kao način potpisivanja bilo 
heš rezultata izračunatog nad porukom, bilo 
simetričnih ključeva. 

  

 

S4 

  
0525 Kriptografski reţim rada, kodirano 
  Specifikacija reţima rada korišćenog za algoritam. 

 

    S 

+ 16 =  DSMR   
Šema elektronskog potpisa koja omogućava 
tumačenje poruke. ISO 9796. 

  

 

S4 

  
0527 Algoritam, kodirano 
  Identifikacija algoritma. 

 

    S 

+ 6 =  MD5   
MD5 Message digest algorithm. Rivest R. Dusse S. 
RSA Data Security Inc. (1991). 

  

 

S4 

+ 10 =  RSA   
Rivest, Shamir, Adleman: Metod za dobijanje 
elektronskog potpisa i kriptosistema sa javnim 
ključem. Communication of the ACM, Vol.21(2), pp 
120-126 (1978). 

  

 

S4 

+ 14 =  RIPEMD-160   
Dodeljena heš funkcija 
#1; ISO 10118-3. 

  

 

S4 

+ 16 =  SHA1   
Zaštitni heš algoritam (hash), Dodeljena heš funkcija 
#3; ISO 10118-3. 

  

 

S4 

+ 17 =  ECC   
Elliptic Curve Alghoritm, Nacrt IEEE P1363 
standarda. 

  

 

S4 
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0529 Identifikator kodne liste algoritama 
  Specifikacija liste kodova za identifikaciju algoritama. 

 

    S 

+ 1 =  UN/CEFACT   
United Nations Centre for Trade Facilitation and 
Electronic Business (UN/CEFACT). 

  

 

S4 

 
0531 Kvalifikator algoritamskog parametra 
  Specifikacija vrste vrednosti parametra. 

 

    S 

+ 12 =  Modulus   
Identifikuje vrednost algoritamskog parametra kao 
modulus javnog ključa koji se koristi u skladu sa 
funkcijom definisanom primenom algoritma. 

  

 

S4 

+ 13 =  Eksponent   
Identifikuje vrednost algoritamskog parametra kao 
eksponent javnog ključa koji se koristi u skladu sa 
funkcijom definisanom primenom algoritma. 

  

 

S4 

  
0533 Identifikator liste kodova reţima rada 
  Specifikacija liste kodova koji se koriste za identifikaciju kriptografskog reţima 

rada. 
 

    S 

+ 1 =  UN/CEFACT   
United Nations Centre for Trade Facilitation and 
Electronic Business (UN/CEFACT). 

  

 

S4 

  
0534 Referentni broj zaštite 
  Jedinstveni referentni broj koji dodeljuje partner koji je prvi primenio primenio 

zaštitne mere, paru grupe zaglavlja i završnika zaštite. 
 

  
0536 Referenca sertifikata 
  Identifikuje sertifikat koji se upućuje organizaciji za dodelu sertifikata. 

 

  
0538 Naziv ključa. 
  Ime koje se koristi za uspostavljanje odnosa ključeva izmeĎu partnera. 

 

  
0541 Područje primene zaštite, kodirano 
  Specifikacija područja primene zaštite definisanog u zaštitnom zaglavlju. 

 

    S 

+ 3 =  Celokupna predmetna poruka, paket, grupa ili 
razmena 

  

Od prvog znaka poruke, grupe ili razmene do 
poslednjeg znaka poruke, grupe ili razmene. 

  

 

S4 

+ 6 =  Od prvog segmenta zaglavlja poruke do 
poslednjeg segmenta završnika poruke (GS1 kod) 

  

 

S4 

 
0543 Repertoar skupa znakova korišćenih za sertifikat, kodirano 
  Identifikacija repertoara skupa znakova koršćenih za kreiranje potpisanog 

sertifikata. 
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0545 Verzija i sintaksa sertifikata, kodirano 
  Kodirana identifikacija sintakse i verzije korišćene prilikom kreiranja sertifikata. 

 

    S 

+ 3 =  X.509   
ISO/IEC 9594-8, ITU X.509 referenca 
ključa/sertifikata 

  

 

S4 

  
0546 Nivo korisničke autorizacije 
  Specifikacija nivoa autorizacije u odnosu na vlasnika sertifikata. 

 

  
0548 Pomoćni znak za potpis 
  Pomoćni znak korišćen prilikom izrade potpisa. 

 

  
0551 Kvalifikator pomoćnog znaka za potpis 
  Identifikacija vrste pomoćnog znaka korišćenog prilikom izrade potpisa. 

 

  
0554 Vrednost algoritamskog parametra 
  Vrednost parametra za algoritam. 

 

  
0558 Parametar liste 
  Specifikacija liste zahtevane ili isporučene. 

 

  
0560 Vrednost validacije 
  Rezultat zaštite koji odgovara specifikovanoj funkciji zaštite. 

 

 
0563 Kvalifikator vrednosti validacije 
  Identifikacija vrste vrednosti validacije. 

 

    S 

+ 1 =  Jedinstvena vrednost validacije   
Specifikuje da se radi o jedinstvenoj vrednosti 
validacije. Ovaj kod se koristi u slučaju kada 
primenjeni algoritam daje jedan rezultat parametra 
(na primer, jedan MAC sa DES algoritmom ili jedan 
elektronski potpis sa RSA algoritmom). 

  

 

S4 

  
0567 Status zaštite, kodirano 
  Identifikacija statusa elementa zaštite (ključ ili sertifikat, na primer). 

 

    S 

+ 1 =  Validan   
Element zaštite je vaţeći.   
 

S4 

+ 2 =  Opozvan   
Element zaštite je opozvan.   
 

S4 

+ 6 =  Istekao rok   
Rok vaţnosti elementa zaštite je istekao.   
 

S4 

  
0569 Razlog opoziva, kodirano 
  Identifikacija razloga za opoziv odreĎenog sertifikata. 

 

  
0571 Greška u zaštiti, kodirano 
  Identifikuje grešku u zaštiti koja prouzrokuje odbijanje EDIFACT strukture. 
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0575 Kvalifikator parametra liste 
  Specifikacija vrste parametra liste. 

 

    S 

+ ZZZ =   Zajedniĉki definisan   
Zajednički definisan izmeĎu poslovnih partnera.   
 

S4 

  
0577 Kvalifikator strane u zaštiti 
  Identifikacija uloge strane u zaštiti. 

 

    S 

+ 3 =  Vlasnik sertifikata   
Identifikuje stranu vlasnika sertifikata.   
 

S4 

+ 4 =  Strana overitelj   
Strana koja overava autentičnost dokumenta (na 
primer, sertifikat): 

  

 

S4 

  
0586 Ime strane u zaštiti 
  Ime strane u zaštiti. 

 

  
0588 Broj zaštitnih segmenata 
  Broj zaštitnih segmenata u paru grupe zaštitnog zaglavlja/završnika, plus USD i 

USU segmenti gde se zaštitna zaglavlja/završnika koristi za šifrovanje. 
 

  
0591 Mehanizam za popunjavanje, kodirano 
  Mehanizam za popunjavanje ili primenjena šema za popunjavanje. 

 

    S 

+ 7 =  ISO 9796 #2 popunjavanje   
Popunjavanje poruke za šeme elektronskog potpisa u 
skladu sa ISO 9796 deo 2. 

  

 

S4 

  
0601 Identifikator liste kodova mehanizma za popunjavanje 
  Specifikacija liste kodova koji se koriste za identifikaciju mehanizma za 

popunjavanje ili šeme za popunjavanje. 
 

    S 

+ 1 =  UN/CEFACT   
United Nations Centre for Trade Facilitation and 
Electronic Business (UN/CEFACT). 

  

 

S4 

  
0800 Referentni broj paketa 
  Jedinstveni referentni broj pakovanja dodeljen od strane pošiljaoca. 

 

  
0802 Referentni broj identifikacije 
  Referentni broj za identifikaciju poruke, grupe poruka i/ili razmene, koja se odnosi 

na objekat. 
 

 
0813 Kvalifikator reference 
  Kod kojim se dodeljuje specifično značenje identifikacionom broju reference.  

 

  
1000 Naziv dokumenta 
  Naziv nekog dokumenta. 
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1001 Kod naziva dokumenta 
  Kod kojim se specifikuje naziv dokumenta. 

 

    Stari kod 

  1 =  Sertifikat o analizi   
Sertifikat sa vrednostima analize.   
 

  

  2 =  Sertifikat o usklaĊenosti   
Sertifikat kojim se potvrĎuje usklaĎenost sa 
prethodno utvrĎenim definicijama. 

  

 

  

  3 =  Sertifikat kvaliteta   
Sertifikat kojim se potvrĎuje kvalitet robe, usluga itd.   
 

  

  4 =  Izveštaj o ispitivanju   
Izveštaj sa rezultatima sprovedenog ispitivanja.   
 

  

  9 =  Katalog cena/ponude   
Dokument/poruka kojim je omogućen prenos 
informacija u vezi cena i kataloških detalja za 
ponuĎenu robu i usluge od strane prodavca kupcu. 

  

 

  

  10 =  Informacija o partneru   
Dokument/poruka kojim se prenose osnovni podaci u 
vezi partnera. 

  

 

  

  35 =  Izveštaj o zalihama   
Poruka kojom se specifikuju informacije vezano za 
zalihe. 

  

 

  

@ 44 =  Izveštaj o statusu prevoza   
Poruka kojom se izveštava o statusu prevoza i/ili 
promene u statusu prevoza (na primer, neki dogaĎaj) 
izmeĎu partnera, prema dogovoru. 

  

 

61E 

+ 46 =  Bankarski status   
Dokument i/ili poruka u vezi bankarskog statusa.   
 

  

@ 51 =  Odgovor na katalog cena/ponude   
Dokument kojim je omogućen odgovor na prethodno 
poslat katalog cena/ponude. 

  

 

9E 

  54 =  Zvaniĉni izveštaj o stanju na raĉunu   
Izveštaj o stanju na računu sa uknjiţenim pozicijama 
kao u knjizi računa usluţne finansijske organizacije. 

  

 

  

  55 =  Izveštaj o pozicijama na raĉunu/Listing raĉuna   
Izveštaj usluţne finansijske organizacije koji sadrţi 
neuknjiţene pozicije. 

  

 

  

+ 56 =  Izveštaj o ukupnom i konaĉnom iznosu na raĉunu   
Poslednji izveštaj za odreĎeni period sa iznosima 
kamata i konačnim bilansom na dan poslednjeg 
knjiţenja. 

  

 

  

  67 =  Komercijalna neslaganja   
Dokument/poruka izdat od strane partnera (obično 
kupac) za indikaciju da je jedna ili više faktura ili 
jedno ili više knjiţnih pisama osporen za isplatu. 

  

 

  

+ 77 =  Izveštaj o statusu pošiljke   
Poruka sadrţi informacije o statusu pošiljke.   
 

  

  78 =  Izveštaj o kretanju zaliha   
Izveštaj o kretanju zaliha.   
 

  

  82 =  Faktura za merene usluge   
Dokument/poruka sa zahtevom za plaćanje merenih 
usluga (na primer, gas, električna energija itd.) 
isporučenih preko fiksnog mernog instrumenta čija se 
potrošnja meri u okviru odreĎenog perioda vremena. 
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1001 Kod naziva dokumenta 
  Kod kojim se specifikuje naziv dokumenta. 

 

    Stari kod 

  83 =  Izveštaj o odobrenom kreditu vezano za 
finansijska poravnanja 

  

Dokument/poruka kojim je omogućen prenos 
informacija odgovarajućoj strani, na primer, o 
refundacijama, nakon finansijskog usklaĎivanja. 

  

 

  

  84 =  Izveštaj o zaduţenju vezano za finansijska 
poravnanja 

  

Dokument/poruka kojim je omogućen prenos 
informacija odgovarajućoj strani o zaduţenjima nakon 
finansijskog usklaĎivanja. 

  

 

  

  105 =  Narudţbenica   
Dokument/poruka izdat u okviru organizacije kao 
inicijativa za kupovinu proizvoda, materijala ili usluga 
potrebnih za preradu ili proizvodnju robe za prodaju ili 
će na neki drugi način biti isporučena mušterijama. 

  

 

  

  130 =  Lista podataka za fakturu   
Dokument/poruka izdat u okviru organizacije sa 
podacima o prodatim proizvodima koji treba da 
posluţi za formiranje fakture. 

  

 

  

@ 141 =  Izveštaj o jedinicama za knjiţenje na finansijski 
raĉun 

  

Dokument i/ili poruka kao izveštaj o pozicijama koje 
treba da budu uknjiţenje na finansijski račun. 

  

 

YA1 

@ 172 =  Ovlašćenje za planiranje i predlaganje narudţbina   
Dokument ili poruka kojim se primalac ovlašćuje da 
planira narudţbine  na bazi informacija sadrţanih u 
ovoj poruci  da ove narudţbine u vidu predloga 
pošalje pošiljaocu. 

  

 

  

@ 173 =  Ovlašćenje za planiranje i otpremu narudţbina   
Dokument ili poruka kojim se primalac ovlašćuje da 
planira i otprema narudţbine u skladu sa 
informacijama sadrţanim u ovoj poruci. 

  

 

  

@ 174 =  Slika   
Ovakav dokument ili poruka predstavljaju sliku.   
GS1 opis: 
Poruka koja se koristi prilikom razmene spoljnih 
objekata. 

  

 

13E 

  182 =  Konfirmacija bilansa   
PotvrĎivanje stanja/bilansa na datum unosa.   
 

  

@ 213 =  Zahtev za finansijski storno   
Ova poruka predstavlja zahtev za finansijski storno.   
 

XS7 

+ 214 =  Prethodno odobreno direktno zaduţenje(a)   
Poruka koja sadrţi prethodno odobreno direktno 
zaduţenje/zaduţenja. 

  

 

  

  220 =  Narudţbenica   
Dokument/poruka kojim kupac inicira transakciju sa 
prodavcem vezano za isporuku robe ili usluga u 
skladu sa specifikacijom, uslovima iz ponude ili na 
neki drugi način poznat kupcu. 

  

 

  

  221 =  Opšti nalog   
Dokument/poruka koji se koristi za opštu narudţbinu 
koja se kasnije deli na više različitih količina, rokova 
isporuke, a moţda i više lokacija za isporuku. 

  

 

  

  223 =  Lizing narudţbenica   
Dokument/poruka za robu iz ugovora o lizingu.   
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1001 Kod naziva dokumenta 
  Kod kojim se specifikuje naziv dokumenta. 

 

    Stari kod 

  224 =  Hitni nalog   
Dokument/poruka za hitne narudţbine   
 

  

  225 =  Nalog za popravku   
Dokument/poruka sa nalogom za popravku robe.   
 

  

  226 =  Poziv na opštu narudţbinu   
Dokument/poruka koji se odnosi na razdvajanje 
količina i datuma isporuke u odnosu na prethodnu 
opštu narudţbinu. 

  

 

  

+ 227 =  Otpremnica za konsignaciju   
Nalog za isporuku robe u skladište uz dogovor da se 
plaćanje vrši po prodaji robe sa ovog skladišta. 

  

 

  

  230 =  Zahtev za izmenu narudţbenice   
Izmene koje se odnose na već poslatu narudţbenicu.   
 

  

  231 =  Odgovor na narudţbenicu   
Odgovor na primljenu narudţbenicu.   
 

  

@ 236 =  PredviĊanje isporuke   
Poruka kojom je omogućen prenos potrebnih 
informacija o isporuci i predviĎanju vezano za 
proizvode. 

  

 

26E 

@ 237 =  Nalog za usluge pretovara robe   
Dokument ili poruka sa nalogom za usluge pretovara 
robe. 

  

GS1 opis: 
Nalog sa zahtevom za uslugama vezano za pretovar 
robe koja treba da bude isporučena maloprodavcu. 

  

 

50E 

+ 238 =  Neovlašćena prethodno direktna zaduţenja   
Ova poruka sadrţi neovlašćena prethodno direktna 
zaduţenja. 

  

 

  

@ 240 =  Instrukcije za otpremu   
Dokument/poruka kupca sa instrukcijama vezano za 
detalje otpreme naručene robe. 

  

GS1 opis: 
Poruka jedne strane drugoj koja ima kontrolu nad 
naručenom robom, sa instrukcijama u vezi njene 
otpreme u skladu sa uslovima specifikovanim u poruci. 

  

 

80E 

@ 241 =  Plan isporuke   
Primena DELFOR poruke.   
GS1 opis: 
Poruka kojom je omogućen prenos plana isporuke ili 
zahteva predviĎanja vezanih za proizvod. 

  

 

41E42E 

+ 243 =  Zahtevi za prethodno ovlašćena direktna 
zaduţenja 

  

Poruka sadrţi zahtev za prethodno ovlašćena 
direktna zaduţenja. 

  

 

  

+ 244 =  Zahtevi za prethodno neovlašćena direktna 
zaduţenja 

  

Poruka sadrţi zahtev za prethodno neovlašćena 
direktna zaduţenja. 

  

 

  

@ 251 =  Upit   
Podrazumeva zahtev za informacijama o proizvodu.   
GS1 opis: 
Ovom porukom omogućeno je pošiljaocu da pošalje 
upit u vezi proizvoda ili grupe proizvoda iz osnovnog 
kataloga proizvoda ili datoteke u skladu sa 
kriterijumima definisanim u poruci. 

  

 

10E 
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1001 Kod naziva dokumenta 
  Kod kojim se specifikuje naziv dokumenta. 

 

    Stari kod 

@ 252 =  Odgovor na prethodno poslatu poruku o 
bankarskom statusu 

  

Odgovor na prethodno poslatu poruku o bankarskom 
statusu. 

  

 

XB9 

@ 258 =  Stalni nalog   
Narudţbenica za isporuku fiksnih količina proizvoda u 
fiksnim intervalima. 

  

 

23B 

@ 261 =  Samoizdat izveštaj o odobrenju   
Dokument kojim je prikazano da mušterija polaţe 
pravo na višak sredstava u okviru sopstvenog 
okruţenja naplate. 

  

 

8E 

@ 262 =  Višestruki izveštaj o odobrenju – robe i usluge   
Izveštaj o odobrenju za robu i usluge vezano za više 
transakcija, odnosno veći broj faktura. 

  

 

79E 

@ 263 =  Izveštaj o statusu popisanih zaliha   
Poruka sa detaljima o statusu popisanih zaliha.   
 

85E 

  270 =  Otpremnica   
Dokument priključen uz pošiljku kojim se primalac 
obaveštava o sadrţaju pošiljke. 

  

 

  

@ 289 =  Podaci o proizvodu   
Poruka za dostavljanje osnovnih podataka, skupova 
podataka koji se retko menjaju, radi identifikacije i 
opisa proizvoda koje snabdevači nude svojim 
(potencijalnim) mušterijama ili kupcima. 

  

GS1 opis: 
Ova poruka podrazumeva komunikaciju izmeĎu 
partnera i sadrţi osnovne podatke za identifikaciju i 
opis proizvoda raspoloţivih za isporuku ili u svrhu 
informisanja. Ova informacija ima dugoročnu vaţnost 
pa nije praćena komercijalnim uslovima već tehničkim 
i funkcijskim opisima proizvoda. 

  

 

11E 

@ 291 =  Odgovor na plan isporuke   
Poruka za odgovor na prethodno poslati plan 
isporuke. 

  

 

28E29E 

@ 297 =  Instrukcije o naplati robe   
Poruka sa instrukcijama partneru o naplati robe.   
 

36E 

@ 305 =  Greška u aplikaciji i potvrĊivanje   
Poruka za informisanje pošiljaoca poruke da je ista 
prihvaćena ili da nije prihvaćena od strane aplikacije 
primaoca. 

  

 

12E 

@ 308 =  Delkredere uplata   
Uplata vezana za plaćanja u ime većeg broja kupaca.   
 

YA2 

  310 =  Ponuda   
Dokument/poruka koji navodi uslove pod kojima se 
odreĎena roba nudi, s obzirom na mogućnost 
zaključivanja ugovora. 

  

 

  

  311 =  Zahtev za ponudu   
Dokument/poruka kojim se zahteva ponuda za 
odreĎenu robu ili usluge. 
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1001 Kod naziva dokumenta 
  Kod kojim se specifikuje naziv dokumenta. 

 

    Stari kod 

+ 315 =  Ugovor   
Dokument/poruka kojim se potvrĎuje sporazum 
izmeĎu prodavca i kupca za isporuku robe ili pruţene 
usluge; efekat ove poruke je jednak onom od 
potvrĎene narudţbenice. 

  

 

  

  325 =  Profaktura   
Dokument/poruka koji sluţi kao prethodna faktura, 
iste sadrţine kao i konačna faktura, ali bez zahteva 
za plaćanje. 

  

 

  

  335 =  Zahtev za rezervaciju   
Dokument/poruka poslat od isporučioca prevozniku 
sa zahtevom za rezervaciju prostora za odreĎenu 
pošiljku, uz navedeno ţeljeno prevozno sredstvo, 
vreme otpreme itd. 

  

 

  

@ 338 =  Pozicije uknjiţene u izveštaj o finansijskom 
raĉunu 

  

Poruka kojom se navode pozicije uknjiţene na 
finansijski račun. 

  

 

XZ9 

  340 =  Instrukcije za prevoz   
Dokument/poruka sa navedenim detaljima o 
zahtevima vezano za robu i potrebama izvoznika u 
vezi fizičkog kretanja robe. 

  

 

  

  341 =  Pismo špeditera sa instrukcijama (vazdušni 
prevoz) 

  

Dokument/poruka koji upućuje pošiljalac robe sa 
detaljima o isporuci robe, što treba da omogući 
avioprevozniku ili njegovom agentu da pripremi 
avionski tovarni list. 

  

 

  

@ 342 =  Izveštaj o transakcijama, informativno   
Poruka sa izveštajem o transakcijama radi 
informacije. 

  

 

YF7 

+ 345 =  Izveštaj o robi spremnoj za otpremu   
Dokument/poruka isporučioca kojim informiše kupca 
naručene robe da je ista spremna za otpremu. 

  

 

  

@ 347 =  Upit o statusu narudţbine   
Poruka sa upitom o statusu prethodno poslatih 
narudţbenica. 

  

 

92E 

@ 348 =  Izveštaj o statusu narudţbenice   
Poruka sa izveštajem o statusu prethodno poslatih 
narudţbenica. 

  

 

93E 

@ 350 =  Otpremnica   
Dokument/poruka koji upućuje isporučilac pokrećući 
time otpremu robe na kupca (primaoca robe). 

  

 

80E 

  351 =  Izveštaj o otpremi robe   
Dokument/poruka kojim prodavac ili pošiljalac 
informiše primaoca robe o otpremi robe. 
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1001 Kod naziva dokumenta 
  Kod kojim se specifikuje naziv dokumenta. 

 

    Stari kod 

@ 376 =  Stalni zahtev za informacije o proizvodu   
Upit za proizvodom koji vaţi sve dok ne bude 
povučen. 

  

GS1 opis: 
Prvobitni unos i buduće promene vezano za podatke 
automatski se šalju kupcu prema redosledu kako su 
uneseni na izvoru, sve dok ovakav zahtev kupca ne 
bude povučen.  
Napomena: 
Stalni zahtev za informacije o proizvodu pretpostavlja 
da će isporučilac poslati prvobitne informacije kao i 
podatke o bilo kojim budućim promenama koje se 
odnose na datu trgovinsku jedinicu sve dok zahtev ne 
bude povučen. Stalni zahtev za informacije o 
proizvodu moţe biti modifikovan  samo povlačenjem 
prvobitnog zahteva i upućivanjem novog zahteva. 

  

 

YB2 

  380 =  Komercijalna faktura   
Dokument/poruka sa zahtevom za plaćanje u vezi 
isporučene robe ili pruţene usluge prema uslovima 
dogovorenim izmeĎu prodavca i kupca. 

  

 

  

  381 =  Odobrenje – za robu i usluge   
Dokument/poruka kojim se odgovarajuća strana 
obaveštava o odobrenju. 

  

 

  

  382 =  Obaveštenje o proviziji   
Dokument/poruka u kome prodavac navodi iznos 
provizije, procenat ukupno fakturisane sume ili neku 
drugu osnovu za izračunavanje provizije koja pripada 
agentu za prodaju robe. 

  

 

  

  383 =  Zaduţenje – za robu i usluge   
Dokument/poruka kojim se odgovarajuća strana 
obaveštava o zaduţenjima. 

  

 

  

  384 =  Ispravljenja faktura   
Komercijalna faktura promenjenog sadrţaja koja se 
razlikuje od prethodno dostavljene iste fakture. 

  

 

  

  385 =  Konsolidovana faktura (zbirna faktura)   
Komercijalna faktura koja pokriva veći broj transakcija 
više od jednog prodavca. 

  

GS1 opis: 
Komercijalna faktura kojom su obuhvaćene 
transakcije vezano za više od jedne isporuke. 

  

 

  

  386 =  Avansna faktura   
Faktura za avansno plaćanje iznosa za robu i usluge: 
konačna faktura biće umanjena za ove iznose. 

  

 

  

+ 388 =  Poreska faktura   
Faktura koja se odnosi na poreska plaćanja.   
 

  

  389 =  Samoizdata faktura   
Faktura koju umesto prodavca sebi izdaje lice na koje 
glasi faktura. 

  

 

  

  390 =  Delkredere faktura   
Faktura upućena strani koja vrši plaćanje za veći broj 
kupaca. 

  

 

  

  393 =  Faktorisana faktura   
Faktura predata trećoj strani da prema istoj izvrši 
naplatu. 
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1001 Kod naziva dokumenta 
  Kod kojim se specifikuje naziv dokumenta. 

 

    Stari kod 

@ 397 =  Odgovor na upit o rekapitulaciji plaćanja   
Dokument koji daje odgovor na prethodno poslatu 
poruku o rekapitulaciji realizovanih i nerealizovanih 
plaćanja. 

  

 

YA4 

@@ 400 =  Vanredni nalog   
Nalog izvan okvira sporazuma.   
GS1 opis: 
Nalog izvan okvira sporazuma ili nalog koji sadrţi 
nestandardne informacije. 

 

 

YA8 

@ 401 =  Nalog za pretovar robe   
Nalog sa zahtevom da se tovar pakuje prema 
zahtevima isporuke krajnje lokacije, a da se kao 
takav kreće u okviru distribucionog centra bez 
dodatnog rukovanja. 

  

 

YA9 

@ 402 =  Nalog za pretovar robe   
Nalog sa zahtevom da se tovar koji će biti 
dekonsolidovan u distributivnom centru, prepakuje 
prema zahtevima isporuke na krajnjoj lokaciji. 

  

 

YB1 

  447 =  Nalog za naplatu   
Dokument/poruka u kome su banci upućene 
instrukcije (ili zahtev) da postupi prema finansijskim 
i/ili komercijalnim dokumentima u cilju pribavljanja 
akcepta i/ili uplate ili uručivanja dokumenata u skladu 
sa navedenim uslovima. 

  

 

  

  452 =  Nalog za višestruko plaćanje   
Dokument/poruka koji sadrţi nalog za plaćanje na 
veći broj računa i nalog za zaduţenje većeg broja 
računa. 

  

 

  

  481 =  Izveštaj o doznaci   
Dokument/poruka koji sadrţi izveštaj o uplati.   
 

  

++ 527 =  Samoizdata faktura zaduţenja  
Dokument kojim mušterija navodi zaduţenje u 
okruţenju samoizdate fakture. 

 

 

 XX1 

  493 =  Izvod sa raĉuna   
Primena STATAC-poruka.   
 

  

  610 =  Nalog špediteru   
Dokument/poruka izdat špediteru s instrukcijama o 
aktivnostima koje špediter treba da preduzme radi 
prevoza robe navedene u dokumentu. 

  

 

  

  630 =  Brodski tovarni list   
Dokument/poruka koji upućuje brodski prevoznik ili 
njegov agent prevozniku, operatoru multimodalnog 
prevoza, terminalu ili nekom drugom organu za 
prijem robe, pruţajući informacije o izvoznim 
kontigentima vezano za transport i obezbeĎujući 
potrebne potvrde i izjavu (deklaraciju) o obavezama 
(višenamenski tovarni list ponekad takoĎe ispunjava 
zahteve dokumenata 632, 633, 650 i 655). 

  

GS1 opis: 
Dokument/poruka koju upućuje brodski prevoznik ili 
njegov agent prevozniku, operatoru multimodalnog 
prevoza, terminalu ili nekom drugom organu za 
prijem robe, pruţajući informacije o izvoznim 
kontigentima vezano za transport i obezbeĎujući 
potrebne potvrde i izjave o obavezama.  
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1001 Kod naziva dokumenta 
  Kod kojim se specifikuje naziv dokumenta. 

 

    Stari kod 

@ 632 =  Potvrda o primljenoj robi   
Dokument/poruka koji predstavlja potvrdu za primljenu 
robu i dodatno moţe da sadrţi odgovarajuće uslove 
vezano za primljenu robu. 

  

GS1 opis: 
Poruka koja se odnosi na potrebe poslovanja vezano za 
primljenu robu ili na, protivrečnosti koje mogu nastati 
vezano za primljenu robu i nalog u odnosu na 
otpremljenu i naručenu robu. 

  

 

352 

  700 =  Tovarni list   
Neprenosivi dokument koji predstavlja ugovor o prevozu 
robe. 

  

 

  

  701 =  Univerzalni (višenamenski) transportni dokument   
Dokument/poruka koja predstavlja ugovor o prevozu 
robe bilo kojim transportnim sredstvom ili kombinacijom 
transportnih sredstava, u okviru domaćeg ali i 
meĎunarodnog transporta, u skladu sa primenljivim 
konvencijama ili nacionalnim zakonima i u skladu sa 
uslovima prevoznika ili operatera koji preduzima prevoz 
ili isti organizuje, prema ovom dokumentu. 

  

 

  

  705 =  Konosman (teretnica)   
Prenosivi dokument/poruka koji predstavlja ugovor o 
prevozu brodskim prevozom i preuzimanju robe od 
strane prevoznika, prema čijim odredbama prevoznik 
preuzima na sebe obavezu da isporuči robu po predaji 
dokumenata. Odredba u dokumentu da robu treba 
dostaviti prema nalogu navedenom licu ili nosiocu, 
predstavlja tu vrstu poslovanja. 

  

 

  

  706 =  Original konosmana (teretnice)   
Original tovarnog lista izdatog o strane prevozničke 
firme. Kada se radi o brodskom prevozu moţe da sadrţi 
navode o vlasništvu nad tovarom. 

  

 

  

  707 =  Kopija konosmana (teretnice)   
Kopija tovarnog lista izdatog od strane prevozničke firme.   
 

  

  720 =  Tovarni list za prevoz robe ţeleznicom (generiĉki 
pojam) 

  

Transportni dokument koji predstavlja ugovor izmeĎu 
pošiljaoca i prevoznika (ţeleznice) za prevoz robe. Kada 
se radi o meĎunarodnom ţelezničkom prevozu, ovaj 
dokument mora da bude usklaĎen sa propisanim 
modelom u okviru meĎunarodnih konvencija vezano za 
prevoz robe ţeleznicom, na primer, CIM konvencijom, 
SMGS konvencijom. 

  

 

  

  730 =  Tovarni list za drumski prevoz robe   
Transportni dokument/poruka koji predstavlja ugovor 
izmeĎu prevoznika i pošiljaoca robe za prevoz robe 
drumskim prevozom (generički pojam).  
Primedba: Kada se radi o meĎunarodnom drumskom 
saobraćaju, ovaj dokument mora da sadrţi minimum 
informacija propisanih konvencijom o ugovoru za 
meĎunarodni drumski prevoz robe (CMR). 

  

 

  

  740 =  Avionski tovarni list   
Dokument/poruka izdat od strane špeditera ili u njegovo 
ime i predstavlja ugovor izmeĎu špeditera i prevoznika 
za prevoz robe avionskim koridorom, a označen je 
prefiksom aviokompanije koja izdaje dokument uz serijal 
(IATA). 
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1001 Kod naziva dokumenta 
  Kod kojim se specifikuje naziv dokumenta. 

 

    Stari kod 

  763 =  Špediterska potvrda o prevozu   
Prenosivi dokument/poruka koji izdaje špediter radi 
potvrĎivanja da je preuzeo odreĎenu pošiljku za 
otpremu i isporuku u skladu sa instrukcijama pošiljaoca, 
onako kako je navedeno u dokumentu i da prihvata 
odgovornost da isporuči robu nosiocu dokumenta 
posredstvom agenta za isporuku prema izboru. Na 
primer, FIATA-FCT. 

  

 

  

  770 =  Potvrda rezervacije   
Dokument/poruka koji upućuje prevoznik radi 
potvrĎivanja rezervacije prostora za prevoz tovara 
transportnim sredstvom. 

  

 

  

  781 =  Izveštaj o prispeću (robe)   
Obaveštenje koje upućuje prevoznik primaocu robe u 
pismenoj formi, telefonom ili na neki drugi način 
(ekspresnim pismom, porukom, telegramom itd.) 
informišući ga da će mu tovar, upućen na njega, 
uskoro biti (ili već jeste) na raspolaganju na 
navedenom odredištu. 

  

 

  

  811 =  Izvozna dozvola   
Dozvola koju izdaje vladin organ dozvoljavajući izvoz 
navedene robe u skladu sa odreĎenim uslovima što 
se tiče količine, odredišne zemlje Itd.  

  

 

  

+ 821 =  Otpremnica – model T1   
Tranzitna deklaracija za kretanje robe u okviru 
tranzitne procedure koja vaţi za zemlje Evropske 
unije (EU). 

  

 

  

+ 822 =  Otpremnica – model T2   
PotvrĎivanje da su deklarisani proizvodi originalno 
proizvedeni u jednoj od zemalja Evropske unije (EU). 

  

 

  

++ 852 =  Sanitarni sertifikat   
Dokument/poruka koju izdaje kompetentno, ovlašćeno 
telo u zemlji izvoza, a koji dokazuje da su 
prehrambeni i ţivotinjski proizvodi, uključujući i mrtve 
ţivotinje, pogodni za ljudsku upotrebu, pruţajući 
potrebne detalje, a ukoliko je potrebno i informaciju o 
preduzetim kontrolama 

  

 

 

  861 =  Potvrda o poreklu (sertifikat)   
Dokument/poruka kojim se identifikuju proizvodi pri 
čemu odgovarajuća organizacija ili ovlašćena 
organizacija izričito potvrĎuje da proizvodi na koje se 
sertifikat odnosi potiču iz odreĎene zemlje. Reč 
“zemlja” moţe da uključi više zemalja, region ili deo 
neke zemlje. Ovakav sertifikat takoĎe moţe da sadrţi 
i deklaraciju izdatu od strane proizvoĎača, 
isporučioca, izvoznika ili odgovarajućeg lica. 

  

 

  

  890 =  Deklaracija o prevozu opasnih materija   
Dokument/poruka upućen od pošiljaoca robe u skladu 
sa odgovarajućim konvencijama ili regulativom, uz 
opis opasnih materija ili robe za prevoz, uz navode o 
njenom pakovanju i etiketama u skladu sa odredbama 
odgovarajućih konvencija ili regulative. 
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1001 Kod naziva dokumenta 
  Kod kojim se specifikuje naziv dokumenta. 

 

    
  910 =  Molba za dobijanje uvozne dozvole 

Dokument/poruka u kojem zainteresovana strana 
podnosi molbu odgovarajućem organu za dozvolu da 
uveze bilo ograničenu količinu proizvoda pod uvoznim 
restrikcijama ili neograničenu količinu tih proizvoda u 
okviru utvrĎenog perioda, dostavljajući specifikaciju 
vrste artikala, njihovog porekla i vrednosti, itd. 
 

  911 =  Uvozna dozvola   
Dokument/poruka poslat od odgovarajućeg organa u 
skladu sa vaţećom regulativom, prema kojoj je 
ovlašćenje izdato strani uvozniku da uveze 
ograničenu količinu navedenih proizvoda ili 
neograničenu količinu takvih proizvoda u okviru 
utvrĎenog perioda, pod uslovima navedenim u 
dokumentu. 

  

 

  938 =  Poreska deklaracija (opšta poreska prijava)   
Dokument/poruka koji sadrţi opštu poresku 
deklaraciju. 

  

 

++ 951 =  TIF obrasci   
MeĎunarodni carinski tranzitni dokument kojim 
pošiljalac prijavljuje robu za prevoz ţeleznicom prema 
odredbama MeĎunarodne konvencije, 1952, i time 
istoj olakšava prelazak granice (TIF konvencija UIC). 

  

 

++ 952 =  TIR karnet   
MeĎunarodni carinski dokument (MeĎunarodni 
drumski tranzit), koji izdaje ovlašćena asocijacija 
priznata od strane carinskih vlasti, a koji prati robu 
koja se prevozi, u većini slučajeva overen pečatom 
carine, u drumskim vozilima i/ili kontejnerima koji su u 
saglasnosti sa zahtevima Carinske TIR konvencije u 
meĎunarodnom transportu robe praćene TIR 
karnetima.(UN/ECE). 

  

 

  14E =  Opšta poruka (GS1 kod)   
Dokument/poruka koji sadrţi dogovorenu tekstualnu 
informaciju. 

  

 

+ 1E =  Odgovor na poruku - podaci o proizvodu (GS1 
kod) 

  

Poruka kao odgovor na prethodno primljenu poruku - 
podaci o proizvodu. 

  

 

  22B =  Narudţbina kopija knjiga za koje je odobrenje 
odloţeno (GS1 kod – knjige) 

  

Opis treba da bude dostavljen.   
 

  22E =  Uvećana narudţbenica proizvoĊaĉa (GS1 kod)   
Dokument/poruka proizvoĎača sa uvećanim 
stavkama iz narudţbenice. 

  

 

  24E =  Katalog cena/ponude bez podataka o uslovima 
prodaje (GS1 kod) 

  

Katalog cena/ponude koji ne sadrţi podatke o 
komercijalnim uslovima. 

  

 

  25E =  Katalog cena/ponude sa podacima o uslovima 
prodaje (GS1 kod) 

  

Katalog cena/ponuda sadrţi samo podatke o 
komercijalnim uslovima. 
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1001 Kod naziva dokumenta 
  Kod kojim se specifikuje naziv dokumenta. 

 

    
+ 2E =  Profil distribucije podataka (GS1 kod)   

Poruka koja sadrţi instrukcije o distribuciji podataka 
iz baze podataka. 

  

 

  31B =  Ponuda prodavaca knjiga za nove naslove (GS1 
kod - knjige) 

  

Ponuda upućena od strane prodavca knjiga kao 
način informisanja potencijalnog kupca o novim 
naslovima. 

  

 

  35E =  Izveštaj za povraćaj robe (GS1 kod)   
Dokument/poruka kojim kupac informiše prodavca o 
otpremi ili predstojećoj otpremi robe za vraćanje. 

  

 

  49E =  Rekapitulacija plaćanja (GS1 kod)   
Poruka kojom je omogućen prenos trgovinskih 
podataka koji se tiču realizovanih uplata kao i 
neuplaćeniih iznosa na račun u okviru odreĎenog 
perioda. 

  

 

  70E =  Obaveštenje o vraćanju robe (GS1 kod)   
Poruka kojom strana obaveštava drugu stranu o 
detaljima vezanim za razlog vraćanja robe (na primer, 
radi popravke, oštećenja itd.). 

  

 

  71E =  Instrukcije za vraćanje robe (GS1 kod)   
Poruka pomoću koje jedna strana informiše drugu 
stranu da li će i na koji način roba biti vraćena. 

  

 

  72E =  Izveštaj o planiranoj prodaji (GS1 kod)   
Poruka kojom je kompanijama omogućeno da 
razmenjuju i izveštavaju elektronskim putem, 
osnovne podatke vezano za predviĎanje prodaje 
proizvoda i usluga, uključujući i odgovarajuće 
lokacije, rokove, identifikaciju proizvoda, cene i 
količine. Ova poruka omogućava primaocu 
automatsku obradu podataka i da iste koristi u 
proizvodnji, planiranju, marketingu, kao i u statističke 
svrhe. 

  

 

  73E =  Izveštaj o prodaji (GS1 kod)   
Poruka kojom je kompanijama omogućeno da 
razmenjuju i šalju izveštaje elektronskim putem, 
osnovne podatke o prodaji vezano za proizvode ili 
usluge, uključujući odgovarajuće lokacije, rokove, 
identifikacije proizvoda, cene i količine. Ova poruka 
omogućava primaocu da automatski obradi podatke i 
koristi iste u proizvodnji, marketingu ili u statističke 
svrhe. 

  

 

++ 76C =  Stalni upit za potpunu informaciju o proizvodu 
(GS1  kod) 

  

Upit o proizvodu koji stoji sve dok se isti ne otkaţe. 
Zahteva, ne samo aţuriranje, već uvek potpunu 
informaciju o davaocu iste. To znači da će unutar 
postojećeg zahteva, svaki put prilikom preuzimanja, 
podaci biti automatski poslati traţiocu informacija. 

  

 

  78E =  Dokaz o isporuci (GS1 kod)   
Poruka kojom primalac robe pruţa prevozniku dokaz 
o isporuci pošiljke. 
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1001 Kod naziva dokumenta 
  Kod kojim se specifikuje naziv dokumenta. 

 

      
  90E =  Rukovanje i kretanje robom/tovarom (GS1 kod)   

Poruka koju upućuje strana skladištu, distributivnom 
centru ili davaocu logističke usluge identifikujući 
potrebne manipulativne usluge i gde se zahteva, 
premeštanje navedene robe u okviru distributivnog 
centra ili davaoca logističke usluge. 

  

 

  94E =  Faktura sa izveštajem za merenu potrošnju (GS1 
kod) 

  

Izveštaj o merenoj potrošnji pretpostavlja 
komunikaciju izmeĎu poslovnih partnera ili njihovih 
agenata pruţajući podatke o visini potrošnje, a gde je 
neophodno i odgovarajuće tehničke podatke o 
lokacijama za isporuku proizvoda ili pruţene usluge 
koji se mogu meriti primenom merača, radi podrške 
navoda u komercijalnim fakturama. 

  

 

  99E =  Izveštaj o merenoj potrošnji (GS1 kod)   
Izveštaj o merenoj potrošnji pretpostavlja 
komunikaciju izmeĎu poslovnih partnera ili njihovih 
agenata pruţajući podatke o visini potrošnje, a gde je 
neophodno odgovarajuće tehničke podatke o 
lokacijama za isporuku proizvoda ili pruţene usluge 
koji se mogu meriti primenom merača. 

  

 

  XB8 =  Upit o bankarskom statusu (SWIFT kod)   
Poruka kojom se upućuje zahtev za bankarski status.   
 

  XZ8 =  Bankarski status (SWIFT kod)   
Poruka kojom se prenosi informacija o bankarskom 
statusu. 

  

 

+ YA3 =  Obaveštenje o umanjenjima liĉnih prihoda radi 
poreza (GS1  kod) 

  

Poruka koju upućuje strana (obično poslodavac ili 
njegov predstavnik) odgovarajućoj usluţnoj 
organizaciji sa detaljima o uplaćenim  umanjenjima 
ličnih prihoda radi poreza u ime svojih zaposlenih. 

  

 

@ YA5 =  Otpremnica sa instrukcijama za usluge rukovanja 
vezane za pretovar (GS1 kod) 

  

Dokument kojim isporučilac ili pošiljalac informiše 
kupca, primaoca robe ili distributivni centar o otpremi 
robe za koju postoji potreba rukovanja vezano za 
pretovar robe. 

  

 

@ YA6 =  Otpremnica za prepakovanu robe prilikom 
pretovara (GS1 kod) 

  

Dokument kojim isporučilac ili pošiljalac informiše 
kupca, primaoca robe ili distributivni centar o otpremi 
prepakovane robe (za maloprodaju). 

  

 

+ YA7 =  Instrukcije za otpremu robe na konsignaciju (GS1 
kod) 

  

Dokument/poruka pomoću kojeg isporučilac informiše 
kupca o otpremi naručene robe na konsignaciju (roba 
treba da bude isporučena na konsignaciono skladište 
u skladu sa ugovorom o konsignacionoj prodaji i 
plaćanja za robu nakon njene prodaje). 

  

 

+ YB3 =  Otpremnica za pretovar i otpremu robe (GS1 kod)   
Dokument/poruka pomoću kojeg isporučilac ili 
pošiljalac robe informiše kupca, primaoca robe ili 
distributivni centar da je naručena roba spremna za 
pretovar i otpremu. 
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++ YB4 =  Dokument o medijskoj kampanji (GS1  kod)   
Dokument koji pruţa detalje o medijskoj kampanji.   
 

++ YB5 =  Dokument o marketingu proizvoda, detaljno (GS1  
kod) 

  

Dokument o marketingu koji pruţa detaljan opis 
funkcije proizvoda ili robe/usluga.  

  

 

++ YB6 =  Dokument o marketingu proizvoda, skraćeno 
(GS1  kod) 

  

Dokument o marketingu koji pruţa skraćeni opis 
funkcije proizvoda ili robe/usluga. 

  

 

1004 Identifikator dokumenta 
  Za identifikaciju dokumenta. 

 

  
1050 Identifikator pozicije u nizu 
  Za identifikaciju pozicije u nizu. 

 

 
1056 Identifikator verzije 
  Za identifikaciju verzije. 

 

  
1058 Identifikator izdanja 
  Za identifikaciju izdanja. 

 

  
1060 Identifikator revidiranog izdanja 
  Za identifikaciju revidiranog izdanja. 

 

  
1073 Kod akcije vezano za red u dokumentu 
  Kod za indikaciju akcije vezane za red u dokumentu. 

 

  
  1 =  Ukljuĉen u dokument/transakciju   

Red dokumenta je uključen u dokument/transakciju.   
 

  2 =  Iskljuĉen iz dokumenta/transakcije   
Red dokumenta je isključen iz dokumenta/transakcije.   
 

  
1082 Identifikator stavke 
  Za identifikaciju stavke 

 

1131 Identifikacioni kod liste kodova 
  Kod za identifikaciju korisničke ili liste kodova asocijacije 

 

    Stari kod 

  23 =  Automatizovana plaćanja klirinške kuće   
Objašnjeno samo po sebi.  
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće uklonjena stupanjem na 
snagu kataloga D.04A. 

  

GS1 opis: 
Bankarsko udruţenje za automatizovani klirinški 
platni sistem. 

  

 

  

    Stari kod 
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1131 Identifikacioni kod liste kodova 
  Kod za identifikaciju korisničke ili liste kodova asocijacije 

 

    Stari kod 

  25 =  Identifikacija banke   
Kod za identifikaciju banaka. 
Notes: 
1. Ova vrednost koda biće uklonjena stupanjem na 
snagu kataloga D.04A. 

  

 

  106 =  Incoterms-a 1980.   
(4110) Kod za označavanje primenjenog Incotermsa 
(1980. godina) prema kojem prodavac isporučuje 
robu kupcu (ICC). Incoterms 1990: koristiti samo 
4053.  
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće uklonjena stupanjem na 
snagu kataloga D.04A. 

  

 

  132 =  Naplata   
Identifikacija vrste naplate. 
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće uklonjena stupanjem na 
snagu kataloga D.04A. 

  

 

  154 =  Identifikacija filijale banke   
Identifikacija odreĎene filijale banke 
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće uklonjena stupanjem na 
snagu kataloga D.04A. 

  

 

+ 157 =  Klirinški kod   
Identifikacija banke/klirinške kuće odgovorne za 
kliring ili koja je dobila nalog za kliring.  
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće uklonjena stupanjem na 
snagu kataloga D.04A. 

  

 

+ 166 =  Identifikacija socijalnog osiguranja   
Kod dodeljen od strane drţavne organizacije 
odgovorne za izdavanje identifikacije za socijalno 
osiguranje radi identifikacije lica. 
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće uklonjena stupanjem na 
snagu kataloga D.04A. 

  

 

+ 174 =  Identifikacija graĊana   
Objašnjeno samo po sebi.  
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće uklonjena stupanjem na 
snagu kataloga D.04A. 

  

GS1 opis: 
Kod dodeljen od strane odgovarajuće drţavne 
organizacije odgovorne za izdavanje identifikacije 
graĎana radi identifikacije lica. 

  

 

+ 1E =  Incoterms 1990 (GS1 kod)   
Incoterms 1990. prema izdanju MeĎunarodne 
trgovinske komore (ICC). 

  

 

+ 2E =  Incoterms 2000. (GS1 kod)   
Incoterms 2000. prema izdanju MeĎunarodne 
trgovinske komore (ICC). 
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1131 Identifikacioni kod liste kodova 

  ADR =  Evropski sporazum o meĊunarodnom drumskom 
prevozu opasnih materija (GS1 kod) 

  

Sporazum evropskih zemalja o meĎunarodnom 
drumskom prevozu opasnih materija. 

  

 

+ BR =  Brend/marka proizvoda (GS1 kod)   
Identifikaciona marka ili oznaka proizvoda odreĎene 
kompanije ili vrste ili marke (izrade) robe. 

  

 

+ CA =  Kategorija (GS1 kod)   
Klasa ili podela u šemi klasifikacije.   
 

+ CO =  Boja (GS1 kod)   
Opis boje koja se zahteva ili je ponuĎena za 
proizvod. 

  

 

+ FL =  Ukus (GS1 kod)   
Karakteristični kvalitet robe.   
 

+ HMT =  Standardizovan natpis za opasne materije (GS1 
kod) 

  

Kod dogovorenog standarizovanog teksta vezano za 
opasne materije. 

  

 

++ LOC =  Lokacijski kod (GS1  kod)   
Kod koji pokazuje da se na trgovinskoj jedinici nalazi 
EAS tag. Vrednosti uključuju: na spoljašnjem delu 
trgovinske jedinice, skriven unutar trgovinske jedinice 
i integrisan unutar trgovinske jedinice. 

  

 

++ OAG =  Agencija za organske proizvode (GS1  kod)   
Vladino telo koje kreira i podrţava standarde koji su u 
vezi sa organskim proizvodima.  

  

 

++ OCO =  Kod za organsku trgovinsku jedinicu (GS1  kod)   
Koristi se da ukaţe na organski status trgovinske 
jedinice, jedne ili više njenih komponenti.  

  

 

++ OUM =  Jedinica mere kod naruĉivanja (GS1  kod)   
Alternativna jedinica mere; jedinica mere koju koristi 
maloprodavac prilikom naručivanja, ali se proizvod 
prodaje pod drugom jedinicom mere.  

  

 

+ SRN =  Broj vezan za uslugu (GS1 kod)   
Broj koji se koristi za identifikaciju unosa (sloga) u 
bazu podataka sa memorisanim ponavljajućim 
uslugama, na primer, tretman pacijenta u bolnici, 
usluge u bibliotekama itd. 

  

 

+ ST =  Stil (GS1 kod)   
Specifični ili karakteristični dizajn proizvoda.   
 

++ SUM =  Jedinica mere kod prodaje (GS1  kod)   
Opisuje jedinicu mere koja se koristi kod prodaje 
trgovinske jedinice krajnjem potrošaču.  

  

 

+ SZ =  Veliĉina (GS1 kod)   
Bilo koja iz serije gradiranih klasifikacija mera prema 
kojoj su proizvodi podeljeni. 

  

 

++ SZG =  Veliĉina grupe (GS1  kod)   
Opis promenljive veličine koja je potrebna da se na 
jedinstven način specifikuje veličina jedinice imajući u 
vidu neupakovanu dimenziju.  

  

 

  

  Kod za identifikaciju korisničke ili liste kodova asocijacije 
 

    Stari kod 
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1131 Identifikacioni kod liste kodova 
  Kod za identifikaciju korisničke ili liste kodova asocijacije 

 

    Stari kod 

++ TYP =  Vrsta koda (GS1  kod)   
Kod koji pokazuje vrstu EAS taga smeštenog na 
trgovinskoj jedinici. Vrednosti uključuju 
akustomagnetne, elektromagnetne, sa mastilom ili 
bojom, mikrotalasne i radio frekventne.  

  

 

++ X11 =  Dijetetski alergeni (GS1  kod)   
Ukazuje na to koja se dijetetska ili alergenska 
obeleţja nalaze na pakovanju.  

  

 

++ X12 =  Okruţenje (GS1  kod)   
Ukazuje na to koja obeleţja okruţenja (npr. prikaz 
reciklaţe) se nalaze na pakovanju trgovinske 
jedinice.   

  

 

++ X13 =  Etiĉki (GS1  kod)   
Ukazuje na to koja etička trgovinska obeleţja se 
nalaze na pakovanju.  

  

 

++ X14 =  Slobodna forma (GS1  kod)   
Ukazuje na to koja obeleţja u slobodnoj formi se 
nalaze na pakovanju.  

  

 

++ X15 =  Datum isteka roka upotrebe (GS1  kod)   
Ukazuje na vrstu datuma isteka roka koji se nalazi na 
pakovanju.  

  

 

+ ZZZ =  Zajedniĉki definisan   
Samoobjašnjavajući.  
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće uklonjena stupanjem na 
snagu kataloga D.04A. 

  

 

  
1153 Kvalifikator koda reference 
  Kod kojim se kvalifikuje referenca. 

 

    Stari kod 

  AAB =  Broj profakture   
[1088] Referentni broj koji prodavac dodeljuje 
profakturi. 

  

 

  

  AAC =  Broj dokumentarnog akreditiva   
[1172] Referentni broj koji banka dodeljuje 
dokumentarnom akreditivu. 

  

 

  

@ AAF =  Broj debitne kartice   
Referentni broj za identifikaciju debitne kartice.   
 

YA7 

  AAG =  Broj ponude   
Referentni broj ponude dodeljen od strane partnera 
koji je ponudu izdao. 

  

 

  

  AAJ =  Broj naloga za isporuku   
Referentni broj dodeljen od izdavaoca naloga za 
isporuku. 

  

 

  

  AAK =  Broj otpremnice   
Referentni broj otpremnice dodeljen od strane 
izdavaoca otpremnice. 

  

 

  

  AAL =  Broj crteţa   
Referentni broj za identifikaciju crteţa nekog 
proizvoda. 

  

 

  

  AAM =  Tovarni list   
Referentni broj dodeljen tovarnom listu, vidi: 1001 = 
700. 
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1153 Kvalifikator koda reference 
  Kod kojim se kvalifikuje referenca. 

 

    Stari kod 

  AAN =  Broj plana isporuke   
Referentni broj dodeljen od strane kupca za plan 
isporuke. 

  

 

  

  AAO =  Primaoĉev referentni broj pošiljke   
[1362] Referenca pošiljke dodeljena od strane 
primaoca pošiljke. 

  

 

  

  AAQ =  Identifikacioni broj utovarne jedinice (na primer, 
kontejner) 

  

[8260] Oznake (slova i/ili brojevi) za identifikaciju 
utovarne jedinice, na primer, kontejnera. 

  

 

  

  AAS =  Broj prevozniĉkog dokumenta   
[1188] Referenca transportnog dokumenta dodeljena 
od strane prevoznika ili njegovog agenta. 

  

 

  

  AAT =  Broj osnovne etikete   
Identifikuje glavnu etiketu bilo koje vrste pakovanja.   
 

  

  AAU =  Broj otpremnice   
[1128] Referentni broj otpremnice dodeljen od strane 
prodavca. 

  

 

  

+ ABE =  Referentni broj davaoca izjave (deklaracije)   
Jedinstveni referentni broj dokumenta ili poruke koji 
dodeljuje davalac izjave radi identifikcije. 

  

 

  

  ABO =  Referenca nalogodavca (zaĉetnika)   
Jedinstvena referenca koju dodeljuje nalogodavac.   
 

  

  ABP =  Broj identiteta davaoca carinske deklaracije   
Referenca strane koja je dala garanciju ili polog u 
vezi carinske deklaracije za robu i odgovarajuće 
carine i poreza. 

  

 

  

  ABQ =  Referentni broj uvoznika   
Referentni broj za identifikaciju odreĎene pošiljke 
dodeljen od strane uvoznika, za sopstvene potrebe. 

  

 

  

  ABT =  Broj carinske deklaracije   
[1426] Broj, koji je dodelila i prihvatila carina, za 
identifikaciju deklaracije robe. 

  

 

  

  ACD =  Dodatni referentni broj   
Referentni broj dodeljen već postojećoj referenci.   
 

  

+ ACE =  Broj veznog dokumenta   
Referentni broj za identifikaciju veznog dokumenta.   
 

  

  ACK =  Referenca banke   
Referenca koju izdaje finansijska institucija.   
 

  

++ ACL =  Glavni referentni broj   
Broj koji identifikuje glavnu referencu.   
 

 

  ACW =  Referentni broj prethodne poruke   
Referentni broj dodeljen prethodno poslatoj poruci 
(na primer, u slučaju poništenja, primarna referenca 
poruke koja treba da bude poništena biće navedena 
u ovom elementu). 
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1153 Kvalifikator koda reference 
  Kod kojim se kvalifikuje referenca. 

 

    Stari kod 

  ACX =  Akcept banke   
Referentni broj bankarskog akcepta dodeljen od 
strane akceptne finansijske institucije. 

  

 

  

  ADB =  Dospeli sertifikat o depozitu   
Referentni broj za sertifikat o depozitu dodeljen od 
strane akreditivne finansijske institucije. 

  

 

  

  ADC =  Zajam   
Referentni broj zajma dodeljen od strane zajmodavne 
finansijske institucije. 

  

 

  

  ADD =  Broj analize/ispitivanja   
Broj dodeljen aktivnostima sprovoĎenja analize ili 
ispitivanja. 

  

 

  

  ADE =  Broj raĉuna   
Identifikacioni broj računa.   
 

  

@ AE =  Broj ovlašćenja za izdatke (AFE)    
Broj za identifikaciju ovlašćenja za izdatke. (AFE).   
GS1 opis: 
Broj odobrenja za stranu da napravi izdatak. 

  

 

YC3 

  AEK =  Broj naloga za isplatu   
Broj za identifikaciju naloga za isplatu.   
 

  

  AER =  Broj specifikacije projekta   
Referentni broj za identifikaciju specifikacije projekta.   
 

  

+ AES =  Primarna referenca   
Broj za identifikaciju primarne reference.   
 

  

  AFO =  Referenca korisnika    
Referenca korisnika.   
 

  

  AFS =  Referenca banke korisnika   
Referentni broj banke korisnika.   
 

  

  AGA =  Broj sporazuma za isplatu   
Broj za identifikaciju sporazuma za isplatu.   
GS1 opis: 
Referentni broj garancije isplate. 

  

 

  

  AGB =  Referentni broj ugovorne strane   
Referentni broj dodeljen jednoj strani u odreĎenom 
ugovoru. 

  

 

  

@ AGG =  Broj spora   
Referentni broj obaveštenja o sporu.   
GS1 opis: referentni broj za identifikaciju prethodno 
uručenog komercijalnog spora. 

  

 

CDN 

+ AGT =  Identifikacioni broj grupe usluga   
Identifikacija grupe usluga.   
 

  

  AGW =  Broj šeme/plana   
Referentni broj dodeljen šemi ili planu usluge.   
 

  

  AHJ =  Referentni broj remitenta   
Referentni broj ce broj strane na koju treba da bude 
izvršena uplata. 

  

 

  

 
  

file:///D:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2311153


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 68        Edition 2008 

 

1153 Kvalifikator koda reference 
  Kod kojim se kvalifikuje referenca. 

 

    Stari kod 

+ AHL =  Referentni broj zajmopotraţioca (poverioca)   
Referentni broj strane kojoj se duguje.   
 

  

+ AHM =  Referentni broj duţnika   
Referentni broj strane koja duguje odreĎeni iznos 
novca. 

  

 

  

  AHU =  Broj zahteva za ponudu   
Referentni broj zahteva za ponudu dodeljen od 
strane lica koje je uputilo zahtev. 

  

 

  

+ AID =  Sertifikat o usklaĊenosti   
Sertifikat kojim se potvrĎuje usklaĎenost sa 
prethodno postavljenim definicijama. 

  

 

  

  AIJ =  Korisnikov referentni broj pojedinaĉne 
transakcije 

  

Korisnikov referentni broj jedne transakcije dodeljen 
od strane korisnika. 

  

 

  

  AIK =  Banĉin referentni broj pojedinaĉne transakcije    
Referentni broj dodeljen od strane banke odreĎenoj 
transakciji. 

  

 

  

@ AIZ =  Broj konsolidovane fakture   
Broj fakture u okviru koje su konsolidovane druge 
fakture. 

  

 

CIN 

@ AJS =  Broj sporazuma   
Broj za specifikaciju sporazuma izmeĎu partnera.   
 

XB8 

+ AJT =  Broj standardne industrijske klasifikacije (SIC)    
Broj za specifikaciju standardne industrijske 
klasifikacije. 

  

 

  

@ AKJ =  Referenca direktnog zaduţenja   
Referentni broj dodeljen operaciji direktnog 
zaduţenja. 

  

 

XU6 

+ AKM =  Poĉetni broj raspona narudţbine za dopunu 
artikala 

  

Početni broj raspona brojeva u okviru narudţbine za 
dopunu artikala dodeljen od strane kupca. 

  

 

  

@ AKO =  Broj autorizacije akcije   
Referentni broj autorizacije neke aktivnosti.   
 

YC3 

  ALK =  Broj fakture primaoca   
Broj fakture dodeljen od strane primaoca.   
 

  

  ALL =  Broj partije poruke   
Broj za identifikaciju partije poruka.   
 

  

  ALM =  Broj plana prethodne isporuke   
Referentni broj za identifikaciju plana prethodne 
isporuke. 

  

 

  

  ALN =  Referentni broj za ponovljeno fiziĉko 
prebrojavanje zaliha 

  

Referenca za ponovno fizičko prebrojavanje zaliha.   
 

  

  ALO =  Broj prijemnice   
Referentni broj za obaveštenje o prijemu.   
 

  

  ALP =  Referentni broj povratnog kontejnera   
Referentni broj za identifikaciju povratnog 
kontejnera. 

  

 

  

@ ALQ =  Broj obaveštenja o vraćanju    
Referentni broj obaveštenja o vraćanju.   
 

YC2 
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1153 Kvalifikator koda reference 
  Kod kojim se kvalifikuje referenca. 

 

    Stari kod 

  ALR =  Broj predviĊanja prodaje   
Referentni broj za identifikaciju predviĎanja prodaje.   
 

  

  ALS =  Broj izveštaja o prodaji   
Referentni broj za identifikaciju izveštaja o prodaji.   
 

  

  ALT =  Broj kontrole prethodno utvrĊenog poreza   
Referentni broj za identifikaciju broja kontrole 
prethodno utvrĎenog poreza. 

  

GS1 opis: 
Referentni broj za identifikaciju broja prethodne 
poruke „Kontrola poreza‟ (TAXCON). 

  

 

  

+ ALV =  Referenca registrovanog kapitala   
Referenca registrovanog kapitala kompanije.   
 

  

+ AML =  Poslednji broj raspona narudţbine za dopunu 
artikala 

  

Poslednji broj raspona brojeva u okviru narudţbine za 
dopunu artikala dodeljen od strane kupca. 

  

 

  

+ AMT =  Identifikacioni broj poreza na promet robe i 
usluga 

  

Identifikacioni broj dodeljen organizaciji za naplatu 
poreza na promet robe i usluga (GST). 

  

 

  

@ ANJ =  Broj autorizacije   
Broj kojim se jedinstveno identifikuje autorizacija 
(ovlašćenje). 

  

 

YC3 

@ ANL =  Referentni broj depozita   
Referentni broj za identifikaciju depozita.   
GS1 opis: 
Referentni broj za identifikaciju fizičkog depozita na 
finansijskom računu strane dostavljen preko mreţe 
filijala banke. 

  

 

YA8 

@ ANX =  Referenca kliringa   
Referenca dodeljena u okviru procedure kliringa.   
 

XB1 

+ ANZ =  Referenca direktnog zaduţenja   
Referenca direktnog zaduţenja. 
Napomena:  
1. Ova vrednost koda biće uklonjena stupanjem na 
snagu Kataloga D.02A. 

  

 

  

+ AOA =  Referenca plaćanja dokumentarnim akreditivom   
Referenca plaćanja dokumentarnim akreditivom.   
 

  

  AP =  Broj potraţivanja od duţnika   
Referentni broj dodeljen od strane odeljenja za 
potraţivanja od odreĎenog duţnika. 

  

 

  

@ APF =  Referentni broj odgovora na katalog cena/ponude   
Referentni broj za identifikaciju odgovora na „Katalog 
cene/ponude‟ 

  

 

PSR 

@ APH =  Referentni broj podataka u fakturi   
Referentni broj za identifikaciju dostavljenih podataka 
u fakturi. 

  

 

IDS 

@ API =  Referentni broj izveštaja o zalihama   
Referentni broj za identifikaciju izveštaja o zalihama.   
 

IRP 

@ APQ =  Referentni broj rekapitulacije komercijalnog 
raĉuna 

  

Referentni broj za identifikaciju rekapitulacije 
komercijalnog računa. 

  

 

COE 
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1153 Kvalifikator koda reference 
  Kod kojim se kvalifikuje referenca. 

 

    Stari kod 

++ AQQ =  Glavni prošireni kod aktivnosti (APE)    
Kod u francuskoj privredi koji obeleţava glavnu 
aktivnost kompanije. 

  

 

 

+ AQS =  Identifikator nomenklature klasifikacije 
ekonomskih delatnosti (NACE) identifier (brisati!)                 

  

Kod klasifikacije Evropske industrije za identifikaciju 
aktivnosti kompanije. 

  

 

  

@ ARZ =  Broj popisa zaliha   
Broj za identifikaciju usklaĎivanja (popisa) zaliha.   
 

XB4 

@ ASE =  Sigurnosni broj bescarinske robe   
Sigurnosni broj dodeljen bescarinskoj robi.   
 

DFS 

@ ASF =  Broj autorizacije prijema bescarinske robe   
Broj ovlašćenja dodeljen za prijem bescarinske robe.   
 

DFR 

@ ASG =  Referenca poruke ‘Informacije o partneru’   
Referenca za identifikaciju poruke „Informacija o 
partneru‟. 

  

 

PAR 

@ ASI =  Referentni broj potvrde o isporuci   
Referentni broj za identifikaciju dokaza o isporuci 
dodeljen od strane primaoca robe. 

  

 

PDR 

@ ASJ =  Referentni broj potraţivanja isporuĉioca   
Referentni broj za identifikaciju potraţivanja 
isporučioca. 

  

 

SCL 

@ ASK =  Slika stvarnog proizvoda   
Referenca za identifikaciju slike stvarnog proizvoda.   
 

XB2 

@ ASL =  Slika generiĉkog proizvoda   
Referenca za identifikaciju slike generičkog 
proizvoda.  

  

 

XB3 

@ ASO =  Lozinka   
Kod koji se koristi u svrhu verifikacije.   
 

PAS 

@ ASV =  Broj fajla podataka o proizvodu   
Broj fajla/dosijea podataka o proizvodu.   
 

PDE 

@ AUD =  Referenca naplate   
Referenca za identifikaciju naplate.   
 

X39 

@ AUG =  Referenca kreditnog pisma uvoznika    
Referenca kreditnog pisma data od strane uvoznika.   
 

X40 

@ AUJ =  Referentni broj predloga narudţbine   
Referentni broj dodeljen predloţenoj narudţbini.   
 

X38 

@ AUK =  Referentni broj prijave za finansijsku pomoć   
Referentni broj dodeljen prijavi za finansijsku pomoć.   
 

XC2 

@ AUL =  Broj sporazuma o kvalitetu proizvoda   
Referentni broj sporazuma o kvalitetu proizvoda 
(izrade). 

  

 

YB5 

@ AUQ =  Broj obavezujuće odluke carine   
Broj obavezujuće odluke dodeljen od strane carinskih 
vlasti. 

  

 

YB1 

@ AUR =  Broj neobavezujuće odluke carine   
Broj neobavezujuće odluke dodeljen od strane 
carinskih vlasti. 

  

 

YB2 
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1153 Kvalifikator koda reference 
  Kod kojim se kvalifikuje referenca. 

 

    Stari kod 

@ AUY =  Kod za MeĊunarodnu standardnu industrijsku 
klasifikaciju (ISIC) 

  

Kod za specifikaciju za meĎunarodnu standardnu 
industrijsku klasifikaciju. 

  

 

YB6 

@ AUZ =  Carinski broj odluke o prethodnom odobrenju   
Broj prethodnog odobrenja dodeljen od strane 
carinskih vlasti. 

  

 

YB3 

++ AVQ =  Broj odobrenja/dozvole za mesto pakovanja  
Broj odobrenja mesta gde se roba pakuje  
Broj odobrenja mesta gde se roba pakuje. U sektoru 
mesa potrebne su dodatne informacije u svrhu 
sledljivosti: gde se vrši obrada mesa, klanica… 

 

 

    YC6 

  AWB =  Broj avionskog tovarnog lista   
Referentni broj dodeljen avionskom tovarnom listu, 
vidi: 1001 = 740. 

  

 

  

++ AWS =  Nacionalni sertifikat o higijenskim uslovima  
Broj Sertifikata o higijenskim uslovima na domaćem 
tlu, na primer, sanitarni, epidemiološki uslovi. 

 

 

XC2 

  BC =  Kupĉev broj ugovora   
Referentni broj ugovora dodeljen od strane kupca.   
 

  

  BFN =  Kupĉev broj fonda (GS1 kod - knjige)   
Referentni broj dodeljen od strane kupca za indikaciju 
fonda. 

  

 

  

  BM =  Broj teretnice (konosmana)   
Referentni broj dodeljen teretnici, vidi: 1001 = 705.   
 

  

  BN =  Referentni broj rezervacije   
[1016] Referentni broj dodeljen od strane prevoznika 
ili njegovog agenta za rezervaciju prostora za prevoz 
tovara pre utovara. 

  

 

  

  BO =  Broj opšte narudţbine (blanko naloga)   
Referentni broj koji dodeljuje izdavalac naloga za 
opštu narudţbinu 

  

 

  

  BT =  Broj partije/lota   
Referentni broj dodeljen od strane proizvoĎača seriji 
sličnih proizvoda ili robe proizvedene pod istim 
uslovima. 

  

 

  

  CAN =  Broj trgovaĉkog raĉuna kompanije (GS1 kod)   
Referentni broj za identifikaciju trgovačkog računa 
kompanije. 

  

 

  

  CD =  Broj knjiţnog pisma   
Referentni broj dodeljen knjiţnom pismu.   
 

  

  CH =  Broj kataloga za korisnike   
Broj za identifikaciju kataloga namenjenog 
korisnicima. 

  

 

  

  CK =  Broj ĉeka   
Jedinstveni broj dodeljen pojedinačnom čeku.   
 

  

+ CMR =  Broj otpremnice za drumski prevoz   
Referentni broj dodeljen otpremnici, vidi: 1001 = 730.   
 

  

  CN =  Prevozniĉki referentni broj   
Referentni broj koji dodeljuje prevoznik pošiljci.   
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1153 Kvalifikator koda reference 
  Kod kojim se kvalifikuje referenca. 

 

    Stari kod 

  CNE =  Broj konsolidovane reference (GS1 kod)   
Broj za identifikaciju reference konsolidacije.   
 

  

  CO =  Kupĉev broj narudţbine   
[1022] Referentni broj narudţbine koji dodeljuje kupac.   
 

  

  COF =  Broj za poništenje naloga   
Broj za identifikaciju poništenja naloga.   
 

  

  CR =  Korisnikov referentni broj   
Referentni broj koji korisnik dodeljuje transakciji.   
 

  

  CT =  Broj ugovora   
Referentni broj ugovora zaključenog izmeĎu partnera.   
 

  

  CU =  Referentni broj pošiljaoca    
[1140] Referentni broj koji dodeljuje pošiljalac  za 
odreĎenu pošiljku za njegove lične potrebe ili za 
potrebe primaoca pošiljke. 

  

 

  

  CZ =  Broj ugovora o kooperaciji   
Broj koji dodeljuje jedna strana u ugovoru o kooperaciji 
izmeĎu dva ili više partnera. 

  

 

  

+ DDC =  Referenca ugovora o direktnom zaduţenju (SWIFT 
kod) 

  

Referentni broj za identifikaciju ugovora o direktnom 
zaduţenju. 

  

 

  

  DL =  Broj izveštaja o zaduţenju   
Referentni broj izveštaja o zaduţenju koji izdaje 
izdavalac izveštaja. 

  

 

  

  DM =  Broj dokumenta   
[1004] Referentni broj koji dodeljuje dokumentu 
izdavalac dokumenta. 

  

 

  

  DQ =  Broj obaveštenja o isporuci   
Referentni broj obaveštenja o isporuci koji dodeljuje 
izdavalac obaveštenja. 

  

 

  

  ECN =  Referentni broj eksterne konsolidacije (GS1 kod)   
Referentni broj  za identifikaciju eksterne konsolidacije.   
 

  

  ERC =  Referentni broj eksterne rekapitulacije (GS1 kod)   
Referentni broj za identifikaciju eksterne rekapitulacije.   
 

  

  EX =  Broj izvozne dozvole   
[1208] Referentni broj koji dodeljuje organ vlasti koji 
izdaje izvoznu dozvolu. 

  

 

  

  FC =  Fiskalni broj   
Broj oporezovanog lica. Broj dodeljuje pojedincu ili 
korporaciji javna institucija; ovaj broj se razlikuje od 
broja PDV registracije. 

  

 

  

  FF =  Špediterov referentni broj    
[1460] Referentni broj koji dodeljuje pošiljci špediter.   
 

  

  FI =  Identifikator reda u datoteci/dosijeu   
Broj koji dodeljuje kreator datoteke ili pošiljalac za 
identifikaciju odreĎenog reda u datoteci. 
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1153 Kvalifikator koda reference 
  Kod kojim se kvalifikuje referenca. 

 

    Stari kod 

  FV =  Broj verzije datoteke   
Broj dodeljen verziji identifikovane datoteke.   
 

  

  FX =  Broj deviznog ugovora    
Referentni broj za identifikaciju deviznog ugovora.   
 

  

  GC =  Broj ugovora vlade (drţavnog organa)   
Broj dodeljen odreĎenom ugovoru vlade/javni ugovor.   
 

  

  GN =  Referentni broj vlade (drţavnog organa)   
Broj za identifikaciju reference vlade (drţavnog 
organa). 

  

GS1 opis: 
Ovu vrednost koda ne bi trebalo koristiti za poresku 
identifikaciju partnera. (koristiti kod VA). 

  

 

  

  GNM =  Broj opšte poruke (GS1 kod)   
Referentni broj za identifikaciju prethodno prenesene 
opšte poruke 

  

 

  

  GRN =  Broj rezervisane robe (GS1 kod)   
Referentni broj za identifikaciju robe u skladištu 
rezervisane za isporuku strani. 

  

 

  

  HN =  Referentni broj rukovanja i kretanja robe (GS1 
kod) 

  

Referentni broj za identifikaciju prethodno prenesene 
poruke o rukovanju i kretanju pošiljke/tovara. 

  

 

  

  HS =  Broj sistema harmonizacije   
Broj za specifikaciju klasifikacije robe u okviru 
Harmonizovanog opisa robe i sistema kodiranja 
Odbora za saradnju carina (CCC). 

  

 

  

  HWB =  Broj tovarnog lista    
Referentni broj tovarnog lista, vidi: 1001 = 703.   
 

  

  IA =  Interni broj trgovca   
Broj za identifikaciju internog trgovčevog 
odeljenja/jedinice 

  

 

  

  IDR =  Referentni broj instrukcija za otpremu (GS1 kod)   
Referentni broj za identifikaciju prethodno prenesene 
poruke „Instrukcije za otpremu‟. 

  

 

  

  IP =  Broj uvozne dozvole   
[1106] Referentni broj uvozne dozvole koji dodeljuje  
organ vlasti koji izdaje uvozne dozvole. 

  

 

  

  IRN =  Instrukcije za vraćanje robe (GS1 kod)   
Referentni broj za identifikaciju prethodno prenesene 
poruke „Instrukcije za vraćanje robe‟. 

  

 

  

  IT =  Interni broj korisnika   
Broj za identifikaciju korisnika koji dodeljuje prodavac, 
isproučilac itd. 

  

 

  

  IV =  Broj fakture   
[1334] Referentni broj komercijalne fakture koji 
dodeljuje prodavac. 
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1153 Kvalifikator koda reference 
  Kod kojim se kvalifikuje referenca. 

 

    Stari kod 

  LC =  Broj kreditnog pisma   
Referentni broj za identifikaciju kreditnog pisma.   
 

  

  LI =  Referentni broj stavke   
(1156) Referentni broj za identifikaciju odreĎenog 
reda u dokumentu. 

  

 

  

  MB =  Broj teretnice kapetana broda   
Referentni broj dodeljen teretnici kapetana broja, vidi: 
1001 = 704. 

  

 

  

  MF =  ProizvoĊaĉev broj za deo   
Referentni broj koji dodeljuje proizvoĎač svom 
finalnom proizvodu ili sastavnom delu. 

  

 

  

  MG =  Broj merne jedinice   
Broj koji identifikuje jedinstvenu mernu jedinicu.   
 

  

  MH =  Broj naloga za proizvodnju   
Referentni broj naloga za proizvodnju odreĎene 
količine proizvoda koji dodeljuje proizvoĎač. 

  

 

  

  MR =  Primalac poruke   
Broj za identifikaciju primaoca poruke.   
GS1 opis: 
Partner koji prima poruku. 

  

 

  

  MS =  Pošiljalac poruke   
Broj za identifikaciju pošiljaoca poruke.   
GS1 opis: 
Strana koja šalje poruku. 

  

 

  

  MSC =  Izveštaj o potrošnji merenih usluga (GS1 kod)   
Referentni broj za identifikaciju prethodno 
dostavljenog izveštaja o potrošnji merenih usluga. 

  

 

  

  MSS =  Broj proizvoĊaĉevog skupa podataka u vezi 
bezbednosti materijala 

  

Broj za identifikaciju proizvoĎačevog skupa podataka 
u vezi bezbednosti materijala. 

  

 

  

  MWB =  Broj glavnog avionskog tovarnog lista   
Referentni broj dodeljen glavnom avionskom 
tovarnom listu, vidi: 1001 = 741. 

  

 

  

  ON =  Broj narudţbine (kupac)   
[1022] Referentni broj narudţbine koji dodeljuje 
kupac. 

  

 

  

  OSE =  Upit o statusu narudţbine (GS1 kod)   
Referentni broj  prethodno poslatog upita o statusu 
narudţbine. 

  

 

  

  PB =  Broj raĉuna platioĉeve finansijske institucije   
Broj računa kompanije sa koje se vrše plaćanja (ACH 
transfer): ček, menica ili uputnica. 

  

 

  

  PD =  Broj promotivnih aktivnosti   
Broj posebnih promotivnih aktivnosti koji dodeljuje 
trgovac. 

  

 

  

  PFB =  Referentni broj ĉvrste rezervacije (GS1 kod)   
Referentni broj za identifikaciju prethodno uraĎene 
čvrste rezervacije. 
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1153 Kvalifikator koda reference 
  Kod kojim se kvalifikuje referenca. 

 

    Stari kod 

  PIE =  Broj upita o proizvodu (GS1 kod)   
Referentni broj za identifikaciju prethodno poslatog 
upita o proizvodu. 

  

 

  

  PK =  Broj liste pakovanja   
(1014) Referentni broj dodeljen listi pakovanja, vidi: 
1001 = 271. 

  

 

  

  PL =  Broj cenovnika   
Referentni broj dodeljen listi cena.   
GS1 opis: 
Ovaj kod treba koristiti za identifikaciju poruke 
„Katalog cena/ponude‟ (PRICAT). 

  

 

  

  POR =  Broj odgovora na narudţbenicu   
Referentni broj koji dodeljuje  prodavac odgovoru na 
narudţbenicu. 

  

 

  

  PP =  Broj izmenjene narudţbenice   
Referentni broj koji dodeljuje kupac za izmenjenu 
narudţbenicu. 

  

 

  

  PQ =  Referenca plaćanja   
Referentni broj dodeljen plaćanju.   
 

  

  PR =  Broj ponuĊene cene   
Referentni broj ponuĎene cene koji dodeljuje 
prodavac. 

  

 

  

  PW =  Broj prethodne narudţbenice   
Referentni broj narudţbenice prethodno poslate 
isporučiocu. 

  

 

  

  PY =  Broj raĉuna finansijske institucije remitenta   
Broj računa kompanije remitenta plaćanja (ACH 
transfer) ček, menica ili uputnica. 

  

 

  

  RA =  Broj izveštaja o uplati   
Broj za idenifikaciju izveštaja o uplati.   
 

  

  RCE =  Broj rekapitulacije (GS1 kod)   
Referentni broj za identifikaciju rekapitulacije.   
 

  

+ RCN =  Broj ţelezniĉkog tovarnog lista   
Referentni broj ţelezničkog tovarnog lista, vidi: 1001 
= 720. 

  

 

  

  RF =  Referentni broj izvoza   
Referentni broj dodeljen pošiljci namenjenoj izvozu.   
 

  

  SB =  Broj regiona prodaje   
Broj za identifikaciju regiona prodaje.   
 

  

  SD =  Broj prodajnog odeljenja   
Broj za identifikaciju prodajnog odeljenja.   
 

  

+ SDR =  Referentni broj razdvojene isporuke (GS1 kod)   
Referentni broj za identifikaciju razdvojene isporuke.   
 

  

  SE =  Serijski broj   
Identifikacioni broj jedinice kojim se ta jedinica izdvaja 
iz više identičnih jedinica. 
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1153 Kvalifikator koda reference 
  Kod kojim se kvalifikuje referenca. 

 

    Stari kod 

  SN =  Broj peĉata   
[9308] Identifikacioni broj pečata/plombe carine ili 
nekog drugog pečata stavljenog na kontejnere ili 
neke druge transportne jedinice. 

  

 

  

+ SNR =  Broj usluţnog odnosa (GS1 kod)   
Broj za identifikaciju zapisa u bazi podataka kojim se 
memoriše usluga koja se ponavlja, na primer, tretman 
pacijenta u bolnici, usluge koje koristi član biblioteke 
itd. 

  

 

  

  SRN =  Referentni broj pošiljke   
Referentni broj dodeljen pošiljci.   
GS1 opis: 
Referentni broj koji dodeljuje odreĎenoj pošiljci  
pošiljalac za sopstvenu upotrebu ili za korist 
primaoca pošiljke. 

  

 

  

  SS =  Prodavĉev referentni broj   
Referentni broj transakcije koji dodeljuje prodavac.   
 

  

  SSC =  Serijski kod kontejnera za isporuku (GS1 kod)   
Referentni broj za identifikaciju serijskog kontejnera 
za isporuku ili paketa. 

  

 

  

  SZ =  Broj specifikacije   
Broj specifikacije koji dodeljuje izdavalac 
specifikacije. 

  

 

  

  TL =  Broj odobrenja za izuzeće od poreza   
Broj koji dodeljuju poreske vlasti strani indikujući 
odobrenje za izuzeće od poreza. Ovaj broj se moţe 
odnositi na specifikovanu vrstu poslovanja, manju 
oblast ili klasu proizvoda. 

  

 

  

  TP =  Broj izveštaja o ispitivanju   
Referentni broj za identifikaciju izveštaja o ispitivanju 
u vezi proizvoda. 

  

 

  

+ TRB =  Broj registracije kod suda (GS1 kod)   
Broj registracije kompanije kod suda.   
 

  

  TRI =  Broj instrukcije za prevoz (GS1 kod)   
Referentni broj za identifikaciju instrukcija za prevoz.   
 

  

  TS =  Broj specifikacije ispitivanja (GS1 kod)   
Referentni broj za identifikaciju specifikacije 
ispitivanja. 

  

 

  

  TSE =  Broj statusa transporta (GS1 kod)   
Referentni broj za identifikaciju poruke o statusu 
prevoza. 

  

 

  

  UC =  Referentni broj krajnjeg potrošaĉa   
Nalogodavčev prenosivi referentni broj u sledu strana 
uključenih u proces. 

  

 

  

+ UCN =  Jedinstveni referentni broj pošiljke   
(1202) Jedinstvena referenca pošiljke (UCRN) koja 
se koristi u svrhu identifikacije u dokumentima i 
porukama koja se razmenjuje izmeĎu partnera u 
meĎunarodnoj trgovini. Vidi takoĎe: kod jedinstvenog 
identifikatora (UNIC) u UN/ECE Preporuci broj 8, 
mart 1992. 

  

 

  

  VA =  Broj registracije PDV   
Jedinstveni broj koji dodeljuju odgovarajuće poreske 
vlasti za identifikaciju strane, radi primene PDV-a. 
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1153 Kvalifikator koda reference 
  Kod kojim se kvalifikuje referenca. 

 

    Stari kod 

  VN =  Broj narudţbine (isporuĉilac)   
Referentni broj narudţbenice kupca koji dodeljuje 
isporučilac. 

  

 

  

  XA =  Broj registracije kompanije/mesto   
Broj registracije kompanije i mesta u skladu sa 
zakonskom regulativom. 

  

 

  

  XA4 =  Referenca raĉuna u banci (SWIFT kod)   
Referentni broj koji dodeljuje banka kod koje je 
otvoren račun. 

  

 

  

  XA5 =  Referentni broj izmeĊu korisnika (SWIFT kod)   
Referentni broj  razmenjen izmeĎu korisnika.   
 

  

  XA6 =  Referentni broj treće strane (SWIFT kod)   
Broj za identifikaciju referenci koje se odnose na 
treće strane. 

  

 

  

  XA8 =  Broj kreditne kartice (SWIFT kod)   
Referentni broj za identifikaciju kreditne kartice.   
 

  

  XB1 =  Broj kliringa (SWIFT kod)   
Referentni broj za identifikaciju kliringa.   
 

  

+ XB5 =  Broj ugovora o naĉinu realizacije (GS1 kod)   
Broj ugovora o načinu realizacije odredaba iz 
ugovora. 

  

 

  

+ XB6 =  Broj formule (GS1 kod)   
Broj formule.   
 

  

+ XB7 =  Broj predugovora (GS1 kod)   
Broj za identifikaciju predugovora.   
 

  

+ XB9 =  Carinski broj ugovora o reeksportu (GS1 kod)   
Broj koji dodeljuju kompaniji carinske vlasti u vezi 
kupovine robe osloboĎene od poreza jer je ista 
predviĎena za reeksport odmah nakon kupovine. 

  

 

  

+ XC1 =  Broj sertifikata proizvoda (GS1 kod)   
Broj potvrde o usklaĎenosti proizvoda sa standardom 
koji dodeljuje vladino telo (ili njena agencija). 

  

 

  

+ XC3 =  Broj ugovora o konsignaciji (GS1 kod)   
Referentni broj za identifikaciju ugovora o 
konsignaciji. 

  

 

  

+ XC5 =  Broj obaveštenja ‘Spremno za otpremu’ (GS1 
kod) 

  

Referentni broj za identifikaciju poruke „Spremno za 
otpremu‟. 

  

 

  

+ YA1 =  Referentni broj specifikacije proizvoda (GS1 kod)   
Broj dodeljen specifikaciji proizvoda.   
 

  

+ YA3 =  Numerisanje  na godišnjoj osnovi (GS1 kod)   
Finansijski izveštaji treba da budu identifikovani 
rednim brojem na godišnjoj osnovi. 

  

 

  

  YA6 =  Broj izveštaja banke (SWIFT kod)   
Referentni broj za identifikaciju izveštaja banke.   
 

  

+ YA9 =  Referenca obaveštenja o odbicima od liĉnih 
primanja (GS1 kod) 

  

Referentni broj za identifikaciju obaveštenja o 
odbicima od ličnih primanja. 

  

 

  

+ YB4 =  Referenca grupe narudţbina u okviru jedne 
pošiljke (GS1 kod) 

  

Referentni broj za identifikaciju grupe narudţbina u 
okviru jedne pošiljke. 
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1153 Kvalifikator koda reference 
  Kod kojim se kvalifikuje referenca. 

 

    Stari kod 

+ YB7 =  Katalog proizvoda (GS1 kod)   
Referenca kataloga sa karakteristikama proizvoda.   
 

  

+ YB8 =  Knjiţno pismo (GS1 kod)   
Referentni broj za identifikaciju knjiţnog pisma.   
 

  

+ YB9 =  Broj zahteva za izveštaj o stanju zaliha (GS1 kod)   
Referentni broj dodeljen zahtevu za izveštaj o stanju 
zaliha. 

  

 

  

+ YC1 =  Dodatna identifikacija partnera (GS1 kod)   
Referentni broj za dodatnu identifikaciju partnera. 
Ovaj broj moţe biti interni identifikacioni broj 
poslovnog partnera za identifikaciju poslovnih 
partnera od strane jedne kompanije. 

  

 

API 

++ YC3 =  Broj zvaniĉne dozvole farme (GS1  kod)   
Broj veterinarske dozvole koji dodeljuju nacionalne 
vlasti za ţivotinjsku farmu.  

  

 

 

++ YC4 =  Broj zvaniĉne dozvole rasadnika (GS1  kod)   
Broj veterinarske dozvole koji dodeljuju nacionalne 
vlasti za rasadnik.  

  

 

 

@@ YC5 =  Broj zvaniĉne dozvole klanice (GS1  kod)   
Broj veterinarske dozvole koji dodeljuju nacionalne 
vlasti za klanicu.  

  

 

XC5 

  ZZZ =  Zajedniĉki definisani referentni broj   
Broj dodeljen na osnovu sporazuma partnera.   
 

  

  
1154 Identifikator reference 
  Identifikuje referencu. 

 

  
1156 Identifikator reda u dokumentu 
  Za identifikaciju reda u nekom dokumentu. 

 

  
1159 Kod izvora identifikatora redosleda 
  Kod za specifikaciju izvora identifikatora redosleda. 

 

  
  1 =  Emitovanje 1   

Izveštaj iz radne stanice 1.   
 

  
1218 Količina potrebnih originala dokumenta. 
  Količina/broj potrebnih originala dokumenta. 

 

  
1220 Količina potrebnih kopija dokumenta 
  Količina/broj potrebnih kopija dokumenta 

 

  
1222 Broj nivoa konfiguracije 
  Za specifikaciju nivoa u okviru konfiguracije. 
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1225 Kod funkcije poruke 
  Kod za indikaciju funkcije poruke. 

 

    
  1 =  Poništenje   

Poruka kojom se poništava prethodni prenos za 
predmetnu transakciju. 

  

 

  2 =  Dodavanje   
Poruka koja sadrţi stavke koje treba dodati.   
GS1 opis: 
Poruka koja sadrţi stavke (na primer, redne jedinice, 
proizvode, carinske jedinice, oprema) koje treba 
dodati prethodno poslatoj poruci ili postojećoj bazi 
podataka. 

  

 

  3 =  Brisanje   
Poruka koja sadrţi stavke koje treba izbrisati.   
GS1 opis: 
Poruka koja sadrţi stavke (na primer, redne jedinice, 
proizvode, carinske jedinice, oprema) koje treba 
izbrisati iz prethodno poslate poruke ili postojeće 
baze podataka. 

  

 

  4 =  Izmena   
Poruka koja sadrţi stavke koje treba izmeniti.   
GS1 opis: 
Poruka koja sadrţi stavke (na primer, trgovinske 
stavke, proizvode, carinske jedinice, oprema) koje 
treba izmeniti u odnosu na prethodno poslatu poruku 
ili postojeću bazu podatka. 

  

 

  5 =  Zamena   
Poruka koja zamenjuje prethodnu poruku.   
 

  6 =  PotvrĊivanje   
Poruka kojom se potvrĎuju detalji iz prethodne 
razmene, tamo gde je ovakvo potvrĎivanje potrebno 
ili preporučeno u okviru sporazuma poslovnih 
partnera. 

  

 

  7 =  Duplikat   
Ova poruka je duplikat prethodno generisane poruke.   
 

  9 =  Original   
Prvobitni prenos u odnosu na datu transakciju.   
 

+ 11 =  Odgovor   
Poruka kao odgovor na prethodnu poruku ili 
dokument. 

  

 

  12 =  Nije obraĊeno   
Poruka kojom se indikuje da je predmetna poruka 
primljena ali da još nije obraĎena. 

  

 

  13 =  Zahtev   
Kod za indikaciju da je predmetna poruka zahtev.   
 

  15 =  Opomena   
Ponovljen prenos poruke u svrhu opomene.   
 

  16 =  Predlog   
Sadrţaj poruke predstavlja predlog.   
 

  17 =  Poništiti, ponovo emitovanje poruke   
Predmetna transakcija je poništena, sledi poruka.   
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1225 Kod funkcije poruke 
  Kod za indikaciju funkcije poruke. 

 

    Stari kod 

  23 =  Saĉekati sa transakcijom   
Poruka koja glasi: obustaviti do naredne informacije.   
 

  

  27 =  Nije prihvaćeno   
Poruka sa informacijom da predmetna poruka nije 
prihvaćena od strane primaoca. 

  

 

  

  29 =  Prihvaćeno bez dopuna   
Predmetna poruka prihvaćena je u potpunosti.   
 

  

  31 =  Kopija   
Indikuje da je poruka kopija originalne poruke koja je 
već poslata, na primer, nalog za akciju ili informacija. 

  

 

  

++ 34 =  Prihvaćeno sa izmenom   
Referentna poruka je prihvaćena, ali sa izmenom.    
 

 

  35 =  Ponovni prenos   
Prenos bez izmena prethodno poslate poruke.   
 

  

  42 =  PotvrĊivanje drugim vidom komunikacije   
Poruka kojom se potvrĎuje prethodno dogovorena 
transakcija drugim načinom komunikacije (na primer, 
telefonom). 

  

 

  

  43 =  Dodatni prenos   
Poruka koja je već prenesena preko drugih vidova 
komunikacije. Ovaj prenos sluţi isključivo za 
dostavljane podataka koji se mogu elektronski 
obraditi. 

  

 

  

+ 45 =  Prihvaćeno uz ogradu   
Poruka prihvaćena uz ogradu/rezervu.   
 

  

  46 =  Privremeno/provizorno   
Sadrţaj poruke je privremen/provizoran.   
 

  

  47 =  Konaĉno   
Sadrţaj poruke je konačan.   
 

  

++ 55 =  Samo obaveštenje  
Primalac moţe da koristi informacije iz obaveštenja 
samo u svrhu analize. 

 

 

 

@ 60 =  Nema aktivnosti od poslednje poruke   
Kod za indikaciju činjenice da nikakve aktivnosti nisu 
preduzete od prenosa poslednje poruke. 

  

 

55E 

  
1227 Kod redosleda/metode izračunavanja 
  Kod za specifikacju sleda izračunavanja. 

 

    Stari kod 

  1 =  Prvi korak izraĉunavanja   
Kod kojim se specifikuje  prvi korak izračunavanja.   
 

  2 =  Drugi korak izraĉunavanja   
Kod kojim se specifikuje  drugi korak izračunavanja.   
 

  3 =  Treći korak izraĉunavanja   
Kod kojim se specifikuje  treći korak izračunavanja.   
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1227 Kod redosleda/metode izračunavanja 
  Kod za specifikacju sleda izračunavanja. 

 

    Stari kod 

  4 =  Ĉetvrti korak izraĉunavanja   
Kod kojim se specifikuje  četvrti korak izračunavanja.   
 

  5 =  Peti korak izraĉunavanja   
Kod kojim se specifikuje  peti korak izračunavanja.   
 

  6 =  Šesti korak izraĉunavanja   
Kod kojim se specifikuje  šesti korak izračunavanja.   
 

  7 =  Sedmi korak izraĉunavanja   
Kod kojim se specifikuje  sedmi korak izračunavanja.   
 

  8 =  Osmi korak izraĉunavanja   
Kod kojim se specifikuje  osmi korak izračunavanja.   
 

  9 =  Deveti korak izraĉunavanja   
Kod kojim se specifikuje  deveti korak izračunavanja.   
 

 
1229 Kod opisa zahtevanih/naloţenih aktivnosti 
  Kod za specifikaciju preduzetih aktivnosti ili aktivnosti koje tek treba preduzeti. 

 

    Stari kod 

  1 =  Dodato   
Informaciju treba dodati ili je već dodata.   
GS1 opis: 
Ova stavka dodata je predmetnoj poruci ili već 
postojećoj bazi podataka. 

  

 

  

  2 =  Brisano   
Informaciju treba izbrisati ili je već izbrisana.   
GS1 opis: 
Ova stavka je izbrisana iz predmetne poruke ili 
postojeće baze podataka. 

  

 

  

  3 =  Izmenjeno   
Informacija treba da bude ili je već izmenjena.   
GS1 opis: 
Ova stavka je izmenjena u predmetnoj poruci ili 
postojećoj bazi podataka. Izmene podataka u okviru 
baze podataka obično za posledicu imaju formiranje 
korekcije uz navoĎenje koraka koji su doveli do 
izmene. 

  

 

  

  4 =  Bez akcije   
Predmetna poruka ne utiče na ovu stavku.   
 

  

  5 =  Prihvaćeno bez izmena   
Ova stavka u potpunosti je prihvaćena od  strane 
prodavca. 

  

 

  

  6 =  Prihvaćeno uz izmene   
Ova stavka prihvaćena je uz izmene od strane 
prodavca. 

  

 

  

  7 =  Nije prihvaćeno   
Ova stavka nije prihvaćena od strane prodavca.   
 

  

  10 =  Nije naĊeno   
Ova stavka nije naĎena u predmetnoj poruci.   
 

  

  11 =  Nije izmenjeno   
Ova stavka nije izmenjena od strane kupca.   
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1229 Kod opisa zahtevanih/naloţenih aktivnosti 
  Kod za sepcifikaciju preduzetih aktivnosti ili aktivnosti koje tek treba preduzeti. 

 

    Stari kod 

  23 =  Predloţena izmena   
Kod za indikaciju izmena predloţenih od strane 
pošiljaoca. 

  

 

  

  24 =  Prihvaćeno uz izmene, nije potrebna potvrda   
Prihvaćeno uz izmene koje ne zahtevaju potvrdu.   
 

  

+ 38 =  Zamenjeno   
Izvršena zamena   
 

  

@ 55 =  Predmetna jedinica, odbijena   
Predmetna jedinica je odbijena.   
 

YF3 

++ 74 =  Ponovo otvoren   
Ponovo otvoren.   
GS1 opis: 
Stavka označena za izbacivanje, ponovo je aktivirana 
u referentnoj poruci i postojećoj bazi podataka 

 

 

 

@ 96 =  Ispravka greške   
Ispravka na prethodno dostavljene informacije koja je 
sadrţala grešku. 

  

 

1E 

++ 115 =  Na raspolaganju pre utvrĊenog roka  
Postojeća stavka je na raspolaganju pre utvrĎenog 
datuma. 

 

Stavka koja je već dodata s odreĎenim datumom 
validnosti, opet je dodata s datumom validnosti koji je 
raniji datum u odnosu na prethodni datum u 
referentnoj poruci ili postojećoj bazi podataka. 

 

 

 

@ 11E =  Ukljuĉeni su detalji o predmetnoj jedinici (SWIFT 
kod) 

  

Detalji o predmetnoj jedinici su uključeni.   
 

11 

@ 12E =  Nema obaveštenja (SWIFT kod)   
Detalji neće biti dostavljeni.   
 

12 

@ 13E =  Detalji o predmetnoj jedinici odvojeno poslati 
(SWIFT kod) 

  

Detalji o predmetnoj jedinici preneseni su posebno.   
 

13 

@ 14E =  Slede detalji o predmetnoj jedinici (SWIFT kod)   
Detalji o  predmetnoj jedinici biće poslati naknadno.   
 

14 

+ XB6 =  Detalji o predmetnom artiklu biće dostavljeni na 
vreme (SWIFT kod) 

  

Detalji o predmetnom artiklu biće dostavljeni na 
vreme. 

  

 

  

+ YF2 =  Predmetna jedinica prihvaćena (SWIFT kod)   
Predmetna jedinica iz izveštaja je prihvaćena.   
 

  

  
1230 Identifikator odobrenja ili zaduţenja 
  Za identifikaciju odobrenja ili zaduţenja. 

 

  
1312 Identifikator redosleda utovara pošiljke 
  Za identifikaciju redosleda utovara pošiljke ili tovara. 

 

  
1366 Opis izvora dokumenta 
  Opis u slobodnoj formi izvora dokumenta. 
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1373 Kod statusa dokumenta 
  Kod specifikacije statusa dokumenta. 

 

    Stari kod 

  1 =  Prihvaćeno   
OdreĎeni dokument je prihvaćen.   
 

  2 =  Prati robu   
Obaveštenje da će odreĎeni dokument pratiti robu.   
 

  3 =  Uslovno prihvaćeno   
Navedeni dokument je uslovno prihvaćen.   
 

  4 =  Stiţe odvojenom EDI porukom   
Obaveštenje da će navedeni dokument/poruka biti 
dostavljeni odvojenom EDI porukom. 

  

 

  5 =  Samo informacija   
Obaveštenje da je navedeni dokument ili poruka dat 
samo informacije radi. 

  

 

  6 =  Ruĉna dostava   
Obaveštenje da navedeni dokument ili poruka neće 
biti dostavljen putem EDI-ja. 

  

 

  7 =  Biće podignut i poslat   
Zahtev da navedena poruka bude formatirana i 
poslata ili zahtev da odreĎeni dokument bude 
podignut i poslat. 

  

 

  8 =  Odbaĉen   
Navedeni dokument je odbačen.   
 

+ 9 =  Odštampati   
Dokument ili poruku treba odštampati.   
 

  17 =  Dokument uz robu   
Dokument nije priloţen uz carinsku deklaraciju ali 
prati robu. 

  

 

  
1490 Broj jedinice u okviru konsolidacije 
  Za specifikaciju kontigenta/pošiljke u okviru konsolidacije. 

 

 
1496 Broj jedinice robe 
  Za specifikaciju jedinice u okviru pošiljke/tovara. 

 

  
1501 Kvalifikator koda detalja računarskog okruţenja. 
  Kod za kvalifikaciju detalja računarskog okruţenja. 

 

  
+ 2 =  Operativni sistem   

Kod za identifikaciju operativnog sistema, na primer, 
DOS, VMS i slično koji se koriste u računarskom 
sistemu. 

  

 

+ 3 =  Aplikacioni softver   
Kod za identifikaciju aplikacionog softvera, na primer, 
AutoCad, WinWord i slično koji se koristi u 
računarskom sistemu. 

  

 

+ 5 =  Sistem za slanje   
Kod za identifikaciju sistema koji se koristi kao sistem 
za slanje u razmeni. 
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1502 Opis formata podataka 
  Opis u slobodnoj formi formata podataka. 

 

 
1503 Kod opisa formata podataka 
  Kod koji specifikuje format podataka. 

 

    Stari kod 

+ 3 =  Binarni   
Kod za identifikaciju binarnog formata.   
 

+ 4 =  Analogni   
Kod za identifikaciju analognog formata.   
 

  
1508 Naziv datoteke 
  Naziv/ime datoteke. 

 

  
1510 Naziv računarskog okruţenja 
  Naziv računarskog okruţenja. 

 

  
1511 Kod naziva računarskog okruţenja 
  Kod koji specifikuje računarsko okruţenje. 

 

    Stari kod 

+ 1E =  CD-ROM (GS1 kod)   
Kompakt disk sa memorijom samo za čitanje (read 
only). 

  

 

+ 2E =  Softver za generisanje fajla (GS1 kod)   
Softver koji se koristi za formiranje fajla.   
 

+ 3E =  Kompresioni softver (GS1 kod)   
Softver koji se koristi za kompresiju fajlova.   
 

+ 4E =  Kompresiona metoda (GS1 kod)   
Metoda koja se koristi prilikom kompresije fajlova.   
 

+ 5E =  Naziv fiziĉkog medijuma (GS1 kod)   
Naziv fizičkog medijuma.   
 

+ 6E =  Vrsta originalnog medijuma (GS1 kod)   
Vrsta originalnog medijuma.   
 

  
1516 Naziv formata datoteke 
  Naziv/ime formata datoteke. 

 

  
2005 Kvalifikator koda funkcije datuma ili vremena ili perioda 
  Kod kojim se kvalifikuje funkcija datuma, vremena ili perioda. 

 

    Stari kod 

+ 1 =  Datum/vreme okonĉanja usluge, strvarno/realno   
Stvarni datum/vreme kada je odreĎena usluga 
dovedena do kraja (kompletirana). 

  

 

95E 

  2 =  Datum/vreme isporuke, zahtevano   
Datum na koji kupac zahteva da roba bude 
isporučena. 

  

 

  

  3 =  Datum/vreme fakture   
[2376] Datum izdavanja komercijalne fakture.   
 

  

  4 =  Datum/vreme narudţbine   
[2010] Datum izdavanja narudţbine   
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2005 Kvalifikator koda funkcije datuma ili vremena ili perioda 
  Kod kojim se kvalifikuje funkcija datuma ili vremena ili perioda 

 

    Stari kod 

  7 =  Datum/vreme izvršenja   
Datum i/ili vreme izvršenja odreĎenog dogaĎaja ili 
dokumenta. 

  

 

  

  8 =  Datum/vreme prijema narudţbine   
Datum/vreme prijema narudţbine od strane 
prodavca. 

  

 

  

  9 =  Datum/vreme obrade   
Datum/vreme obrade.   
 

  

  10 =  Datum/vreme otpreme, zahtevano    
Datum kada roba treba da bude otpremljena ili 
poslata od strane isporučioca. 

  

 

  

  11 =  Datum i /ili vreme otpreme   
(2170) Datum/vreme kada roba treba da bude ili se 
očekuje da bude otpremljena ili poslata. 

  

 

  

  12 =  Datum/vreme do kojeg je otvorena ponuda za 
popust na cenu 

  

Datum/rok do kojeg treba izvšiti plaćanje da bi vaţili 
uslovi popusta. 

  

 

  

  13 =  Krajnji datum za uplatu   
Obavezni datum/rok za realizaciju uplate.   
 

  

  14 =  Datum/vreme odloţenog plaćanja   
Datum/vreme rokova koji se odnose na rate vezano 
za otplatu. 

  

 

  

  15 =  Datum/vreme poĉetka promocije   
Datum/vreme početka promotivnih aktivnosti.   
 

  

  16 =  Datum/vreme prestanka promocija   
Datum/vreme prestanka promotivnih aktivnosti.   
 

  

  17 =  Datum/vreme isporuke, procenjeno   
Datum i/ili vreme kada prevoznik očekuje da će 
isporučiti robu. 

  

 

  

  18 =  Datum/vreme/period instaliranja (postavljanja)   
Datum/vreme/period aktivnosti ili trenutka instaliranja 
nečega ili postavljanja nekoga. 

  

 

  

  35 =  Datum/vreme isporuke, stvarno   
Datum/vreme kada je izvršena isporuka robe ili 
tovara na odredište. 

  

 

  

  36 =  Upotrebljivo do, datum   
Datum isteka roka vaţnosti nekog dokumenta, cene 
ili nekog drugog referentnog elementa podataka sa 
ograničenim vremenom vaţnosti. 

  

 

  

  37 =  Ne otpremati pre datuma/vremena   
Roba ne treba da bude otpremljena pre naznačenog 
datuma/vremena. 

  

 

  

  38 =  Ne otpremati nakon datuma/vremena   
Datum/vreme do kojeg je roba trebalo da bude 
otpremljena. 
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2005 Kvalifikator koda funkcije datuma ili vremena ili perioda 
  Kod kojim se kvalifikuje funkcija datuma ili vremena ili perioda 

 

    Stari kod 

  44 =  Raspoloţivost   
Datum/vreme raspoloţivosti primljene jedinice.   
 

  

  50 =  Datum/vreme prijema robe   
Datum/vreme kada je izvršen prijem robe od strane 
odgovarajuće strane. 

  

 

  

  55 =  PotvrĊeni datum/vreme   
Datum/vreme koji je potvrĎen.   
 

  

  58 =  Datum carinjenja   
(3080) Datum završetka carinskih formalnosti 
neophodne za izvoz robe, za uvoz robe za domaće 
potrebe ili neki drugi carinski postupak kojem je roba 
podvrgnuta (CCC). 

  

 

  

+ 59 =  Datum izdavanja dozvole za prevoz u okviru 
domaćeg trţišta 

  

Datum izdavanja dozvole za kretanje robe u okviru 
domaćeg trţišta 

  

 

  

  61 =  Obustaviti ukoliko nije isporuĉeno do tog datuma   
Krajnji datum za realizaciju isporuke, u suprotnom 
isporuku treba obustaviti. 

  

 

  

  63 =  Krajnji datum/vreme isporuke   
Datum za identifikaciju tačnog vremena nakon kojeg  
roba ne treba ili neće biti isporučena. 

  

 

  

  64 =  Najraniji datum/vreme isporuke   
Datum za identifikaciju tačnog vremena pre kojeg 
roba ne treba da bude isporučena. 

  

 

  

@ 67 =  Datum/vreme isporuke prema tekućem planu   
Datum isporuke prema vaţećem planu.   
 

x15 

  69 =  Datum/vreme isporuke, prema dogovoru   
[2138] Datum do kojeg ili period u okviru kojeg roba 
treba da bude isporučena kupcu u skladu sa 
dogovorom izmeĎu kupca i prodavca (generički 
pojam). 

  

 

  

  71 =  Datum/vreme isporuke, zahtevano (posle i na 
navedeni datum) 

  

Realizacija isporuke se zahteva posle ili na navedeni 
datum. 

  

 

  

  72 =  Datum/vreme isporuke, prema dogovoru (posle i 
na navedeni datum) 

  

Isporuka moţe da bude realizovana najranije na 
navedeni datum. 

  

 

  

++ 73 =  Period garancije   
Period za koji vaţi ili će vaţiti garancija.   
 

 

  74 =  Datum/vreme isporuke, zahtevano (pre ili na 
navedeni datum) 

  

Zahtev da se isporuka realizuje pre ili na navedeni 
datum. 

  

 

  

  75 =  Datum/vreme isporuke, prema dogovoru (pre ili 
na navedeni datum) 

  

Isporuka mora da bude realizovana najkasnije na 
navedeni datum. 

  

 

  

  76 =  Datum/vreme isporuke, prema planu   
Datum/vreme isporuke prema planu.   
 

  

  79 =  Datum/vreme otpreme, prema dogovoru   
Otprema mora da usledi na navedeni datum/vreme.   
 

  

  90 =  Poĉetni datum za izveštavanje   
Početni datum za izveštaj.   
 

  

  91 =  Poslednji datum izveštavanja   
Datum na koji se izveštaj završava.   
 

  

2005 Kvalifikator koda funkcije datuma ili vremena ili perioda 
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  Kod kojim se kvalifikuje funkcija datuma ili vremena ili perioda 
 

    Stari kod 
 

 
  

94 =  Datum proizvodnje/izrade   
Datum proizvodnje robe.   
 

  

  95 =  Datum teretnice   
Datum naveden u teretnici.   
 

  

@ 99 =  Datum otvaranja ponuda   
Datum otvaranja ponuda ili kada iste smeju biti 
otvarane. 

  

 

X44 

@ 100 =  Period trajanja proizvoda pre isporuke   
Protekli vremenski period vezano za proizvod pre 
nego što je isporučen. 

  

 

97E 

@ 102 =  Period sa zdravstvenim problemima   
Vremenski period sa zdravstvenim problemima.   
GS1 opis:  
Vremenski period sa izuzetnim zdravstvenim 
problemima. 

  

 

X10 

  117 =  Prvi datum/vreme isporuke   
Prvi mogući datum/vreme za isporuku.   
 

  

  119 =  Datum okonĉanja ispitivanja   
Datum kada je ispitivanje okončano.   
 

  

  124 =  Datum izdavanja otpremnice   
[2218] Datum kada je otpremnica izdata.   
 

  

  126 =  Datum ugovora   
[2326] Datum sklapanja ugovora.   
 

  

  128 =  Krajnji datum/vreme isporuke   
Krajnji datum kada treba realizovati isporuku ili kada 
je isporuka realizovana. 

  

 

  

  129 =  Datum izvoza   
Datum kada je uvezeno plovilo/roba poslednji put 
napustilo zemlju izvoza na putu u zemlju uvoza. 

  

 

  

  131 =  Datum dospeća poreza   
Datum izračunavanja poreza ili naplate poreza.   
 

  

  132 =  Datum/vreme prispeća, procenjeno   
(2348) Datum/vreme kada prevoznik prema proceni 
očekuje dolazak prevoznog sredstva na mesto 
istovara ili na mesto krajnje destinacije. 

  

 

  

  133 =  Datum/vreme polaska, procenjeno   
Datum/vreme kada prevoznik prema proceni očekuje 
polazak prevoznog sredstva sa polazišta. 

  

 

  

  134 =  Datum/vreme kursne liste   
Fiksirani datum/vreme za kursnu listu.   
 

  

  136 =  Datum/vreme odlaska   
[2280] Datum (i vreme) odlaska porevoznog sredstva.   
 

  

  137 =  Datum/vreme dokumenta/poruke   
(2006) Datum/vreme izdavanja dokumenta/poruke. 
Ovaj datum moţe da uključi i verifikaciju. 

  

 

  

  138 =  Datum plaćanja   
[2034] Datum prispeća nekog iznosa za plaćanja, u 
skladu sa rokovima plaćanja. 
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2005 Kvalifikator koda funkcije datuma ili vremena ili perioda 
  Kod kojim se kvalifikuje funkcija datuma ili vremena ili perioda 

 

    Stari kod 

  140 =  Rok (datum) plaćanja   
Datum/vreme kada sredstva treba da budu stavljena 
na raspolaganje. 

  

 

  

  143 =  Datum/vreme preuzimanja robe   
[2126] Datum preuzimanja robe od strane prevoznika 
na mestu njenog prijema (CMR 4). 

  

 

  

  147 =  Datum isteka izvozne dozvole   
[2078] Datum isteka vaţnosti izvozne dozvole.   
 

  

  151 =  Datum uvoza   
Datum uvoza robe, prema dokumentaciji Carinskih 
vlasti. 

  

 

  

  152 =  Datum izvoza tekstila   
Datum kada je uvezeni tekstil poslednji put napustio 
zemlju porekla na putu za zemlju uvoza. 

  

 

  

  154 =  Datum prihvatanja dokumenta   
Datum kada je dokument prihvaćen.   
GS1 opis:  
Datum kada je odreĎeni dokument prihvaćen ili će biti 
prihvaćen. 

  

 

  

  155 =  Poĉetni datum obraĉunskog perioda   
Prvi datum obračunskog perioda.   
 

  

  156 =  Poslednji datum obraĉunskog perioda   
Poslednji datum obračunskog perioda.   
 

  

  157 =  Prvi datuma vaţenja   
Prvi datum perioda u okviru kojega nešto vaţi.   
 

  

+ 162 =  Datum puštanja proizvoda u promet   
Datum kada isporučilac oslobaĎa robu za isporuku.   
 

  

  165 =  Poĉetni datum perioda oporezivanja   
Datum početka perioda oporezivanja.   
 

  

  166 =  Poslednji datum perioda oporezivanja   
Datum kraja perioda oporezivanja.   
 

  

  167 =  Poĉetni datum zaraĉunavanja troškova   
Prvi datum od kojeg teče zaračunavanje troškova.   
 

  

  168 =  Poslednji datum zaraĉunavanja troškova   
Poslednji datum do kojeg teče zaračunavanje 
troškova. 

  

 

  

  169 =  Vreme do realizacije   
Potrebno vrede izmeĎu prijema do najranijeg datuma 
njene realizacije tj. isporuke naručene robe. 

  

 

  

  171 =  Datum/vreme reference   
Datum/vreme izdavanja reference.   
 

  

  174 =  Obaveštenja uputiti nakon datuma/vremena   
Informacija mora biti upućena nakon naznačenog 
datuma/vremena. 

  

 

  

  175 =  Obaveštenja uputiti pre datuma/vremena   
Informacija mora biti upućena pre naznačenog 
datum/vremena. 

  

 

  

  176 =  Obaveštenje kompletirano na datum   
Obaveštenje u potpunosti kompletirano na naznačen 
datum. 
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2005 Kvalifikator koda funkcije datuma ili vremena ili perioda 
  Kod kojim se kvalifikuje funkcija datuma ili vremena ili perioda 

 

    Stari kod 

  177 =  Obavestiti na datum/vreme   
Informacija mora biti dostavljena na naznačeni 
datum/vreme. 

  

 

  

  178 =  Datum/vreme dolaska, stvarni   
[2106] Datum (i vreme) dolaska prevoznog sredstva.   
 

  

  179 =  Datum/vreme rezervacije   
Datum kada je rezervacija izvršena.   
 

  

  180 =  Krajnji datum/vreme   
Krajnji datum za isporuku tovara brodskom 
prevozniku (linijska plovidba). 

  

 

  

+ 182 =  Datum izdavanja    
Datum izdavanja dokumenta/poruke ili datum kada će 
dokument/poruka biti izdat. 

  

 

  

  186 =  Datum/vreme polaska, stvarno   
(2280) Datum (i vreme) polaska prevoznog sredstva.   
 

  

  189 =  Datum/vreme polaska, prema redu voţnje   
Datum (i vreme) polaska prevoznog sredstva prema 
redu voţnje. 

  

 

  

  190 =  Datum/vreme pretovoara   
Datum i vreme transfera robe iz jednog prevoznog 
sredstva u drugo. 

  

 

  

  191 =  Datum/vreme isporuke, oĉekivano   
Očekivani datum/vreme isporuke robe.   
 

  

+ 192 =  Datum/vreme prestanka vaţnosti carinskog 
dokumenta 

  

Datum kada prestaje vaţnost carinskog dokumenta.   
 

  

  193 =  Datum realizacije   
Datum kada je nalogodavna banka inicirala 
transakciju.  

  

 

  

  194 =  Datum/vreme poĉetka   
Datum/vreme početka odreĎenog perioda.   
 

  

  195 =  Datum isteka uvozne dozvole   
[2272] Datum isteka vaţnosti uvozne dozvole.   
 

  

  199 =  Datum/vreme smeštanja robe   
Datum i/ili vreme kada roba treba da bude smeštena.   
 

  

  200 =  Datum/vreme podizanja robe   
Datum/vreme kada treba podići tovar.   
 

  

  202 =  Datum knjiţenja   
Datum knjiţenja ulaza na račun.   
 

  

  203 =  Datum/vreme realizacije, zahtevano   
Datum/vreme kada je naloţeno nalogodavnoj banci 
da inicira nalog za plaćanje kako je specifikovano 
nalogodavac (na primer, datum zaduţenja računa). 

  

 

  

  206 =  Datum/vreme završetka   
Datum/vreme završetka odreĎenog perioda (od-do).   
 

  

  209 =  Datum vrednosti   
Datum kada su sredstva dostupna korisniku ili 
prestaju da budu na raspolaganju nalogodavcu. 

  

 

  

  

file:///D:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2312005


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 90        Edition 2008 

 

2005 Kvalifikator koda funkcije datuma ili vremena ili perioda 
  Kod kojim se kvalifikuje funkcija datuma ili vremena ili perioda 

 

    Stari kod 

  211 =  360/30   
Obračun se zasniva na godini od 360 dana i mesecu 
od 30 dana. 

  

 

  

  212 =  360/28-31   
Obračun se zasniva na godini od 360 dana i mesecu 
od 28-31 dana. 

  

 

  

  213 =  365-6/30   
Obračun se zasniva na godini od 365-6 dana i 
mesecu od 30 dana. 

  

 

  

  214 =  365-6/28-31   
Obračun se zasniva na godini od 365-6 dana i 
mesecu od 38-31 dana, 

  

 

  

  215 =  365/28-31   
Obračun se zasniva na godini od 365 dana i mesecu 
od 28-31 dana. 

  

 

  

  216 =  365/30   
Obračun se zasniva na godini od 365 dana i mesecu 
od 30 dana. 

  

 

  

  218 =  Datum/vreme utvrĊivanja 
verodostojnosti/validacije 

  

Datum/vreme utvrĎivanja verodostojnosti i/ili 
validacije. 

  

 

  

  219 =  Datum/vreme prelaska granice   
Datum/vreme kada je roba prešla granicu.   
 

  

+ 221 =  Kamatni period   
Broj dana za potrebe obračuna kamate.   
 

  

+ 222 =  Datum podnošenja, najkasnije   
Poslednji dan za podnošenje dokumenta.   
 

  

  223 =  Datum/vreme isporuke, odloţeno   
Novi datum i vreme isporuke izračunat na osnovu 
zahteva primaoca (naplativo). 

  

 

  

  227 =  Datum dospeća u banku korisnika   
Datum kada sredstva treba da budu stavljena na 
raspolaganje banci korisnika. 

  

 

  

+ 231 =  Datum/vreme dolaska, najranije   
Najraniji datum/vreme dolaska prevoznog sredstva.   
 

  

  232 =  Datum/vreme dolaska, prema voznom redu   
Datum (i vreme) prispeća prevoznog sredstva.   
 

  

  234 =  Najraniji datum/vreme prikupljanja   
Dispozicija za transport moţe da bude izdata pre 
nego što je roba spremna za preuzimanje. 
Datum/vreme indikuje kada prevoznik moţe da 
pristupi robi radi utovara iste. 

  

 

  

  235 =  Datum/vreme prikupljanja, najkasnije   
U skladu sa dogovorom izmeĎu kupca i prodavca ili 
pošiljaoca i glavnog prevoznika moţe se ukazati 
potreba za specifikacijom najkasnijeg 
datuma/vremena za prikupljanje tovara. 

  

 

  

+ 255 =  Datum raspoloţivosti   
Datum kada roba treba da bude na raspolaganju na 
specifikovanom mestu. 
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2005 Kvalifikator koda funkcije datuma ili vremena ili perioda 
  Kod kojim se kvalifikuje funkcija datuma ili vremena ili perioda 

 

    Stari kod 

+ 257 =  Datum/vreme/period obraĉuna   
Datum/vreme/period izvršenog obračuna ili kada 
obračun treba da bude izvršen. 

  

 

  

  260 =  Datum procene (Carinarnica)   
Datum izvršene carinske procene.   
 

  

  261 =  Datum/vreme objavljivanja   
Datum/vreme za identifikaciju objavljivanja skupa 
pravila, uslova, konvencija, proizvoda itd. 

  

 

  

  263 =  Fakturisani period   
Period za koji je izdata faktura.   
 

  

  265 =  Datum dospeća   
Datum kada odreĎena aktivnost treba da nastupi.   
 

  

  266 =  Datum vaţnosti   
Datum stupanja na snagu, ratifikacije ili potvrĎivanja.   
GS1 opis: 
Početni datum vaţenja dokumenta ili poruke. 

  

 

  

  273 =  Period vaţenja   
Datumi (od-do)/period vaţenja predmetnih 
dokumenata. 

  

 

  

  282 =  Datum konfirmacije vremena do realizacije   
Vreme od realizacije označeno je datumom 
konfirmacije. 

  

 

  

+ 306 =  Period radova   
Potreban period za izvršenje radova.   
 

  

  310 =  Datum/vreme prijema   
Datum/vreme prijema.   
 

  

  315 =  Datum pristanka na plaćanje   
Datum kada duţnik pristaje da podmiri dugovanje.   
 

  

  321 =  Datum/period promotivnih aktivnost   
Datum/period koji se odnosi na odreĎene promotivne 
aktivnosti 

  

 

  

  322 =  Obraĉunski period   
Samoobjašnjavajući.   
GS1 opis: 
Period koji se odnosi na vremenski okvir 
knjigovostvenog obračuna kompanije/fiskalni 
kalendar. 

  

 

  

  324 =  Datum/period obrade   
Datum/period dešavanja odreĎenog procesa ili 
dešavanja u budućnosti. 

  

 

  

  325 =  Period za oporezivanje   
Period na koji se stopa/iznos itd. poreza odnosi.   
GS1 opis: 
Period koji utvrĎuju poreske vlasti, na primer, period 
primene PDV-a. 

  

 

  

  326 =  Period na koji se odnosi iznos za naplatu   
Period na koji se odnosi specifikovani iznos za 
naplatu. 
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2005 Kvalifikator koda funkcije datuma ili vremena ili perioda 
  Kod kojim se kvalifikuje funkcija datuma ili vremena ili perioda 

 

    Stari kod 

+ 328 =  Datum/vreme odbijanja od liĉnih primanja   
Datum/vreme kada su izvršeni odbici od ličnih 
primanja zaposlenog lica. 

  

 

  

  334 =  Datum/vreme promene statusa   
Datum/vreme kada nastupa promena statusa.   
 

  

  349 =  Datum završetka pakovanja   
Datum kada je pakovanje okončano.   
 

  

  350 =  Datum poĉetka ispitivanja   
Datum kada je ispitivanje počelo.   
 

  

  351 =  Datum inspekcije   
Datum inspekcije.   
 

  

  356 =  Datum/vreme/period prodaje   
Datum/vreme/period realizacije prodaje.   
 

  

  357 =  Obustaviti ukoliko nije objavljeno do ovog 
datuma 

  

Obustaviti ukoliko nije objavljeno do ovog datuma.   
 

  

  358 =  Planirana isporuka na ili nakon datuma/vremena   
Planirana isporuka na ili posle specifikovanog datuma 
i/ili vremena. 

  

 

  

  359 =  Planirana isporuka pre ili zakljuĉno sa   
Planirana isporuka pre ili zaključno sa specifikovanim 
datumom i/ili vremenom. 

  

 

  

  360 =  Prodati do datuma   
Datum do kojeg odreĎeni proizvod treba da bude 
prodat. 

  

 

  

  361 =  Najbolje do datuma   
Najbolje pre navedenog datuma.   
 

  

  362 =  Poslednji datum raspoloţivosti   
Poslednji datum do kada je nešto na raspolaganju.   
 

  

  363 =  Ukupni period prodaje   
Period kojim se indikuje ukupni period za prodaju 
proizvoda. 

  

 

  

  364 =  Minimalno preostalo vreme za prodaju u periodu 
otpreme 

  

Period kojim se indikuje minimalno preostalo vreme 
za prodaju proizvoda u vreme otpreme od strane 
isporučioca. 

  

 

  

  365 =  Datum pakovanja   
Datum kada je izvršeno pakovanje proizvoda.   
 

  

  366 =  Datum izveštaja o stanju na zalihama   
Datum kada je izveštaj o stanju na zalihama sačinjen.   
 

  

  367 =  Datum prethodnog ĉitanja instrumenta   
Datum kada je izvršeno prethodno čitanje 
instrumenta. 

  

 

  

  368 =  Datum poslednjeg ĉitanja instrumenta   
Datum kada je izvršeno poslednje čitanje 
instrumenta. 

  

 

  

++ 369 =  Datum ili vreme rukovanja, procenjeno    
Datum ili vreme koje je procenjeno kada će doći do 
rukovanja.  
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2005 Kvalifikator koda funkcije datuma ili vremena ili perioda 
  Kod kojim se kvalifikuje funkcija datuma ili vremena ili perioda 

 

    Stari kod 

++ 381 =  Ţivotni vek proizvoda u vreme proizvodnje (GS1  
kod) 

  

Ukupni ţivotni vek proizvoda u vreme njegove 
proizvodnje.  

  

 

 

@ 382 =  Najraniji datum prodaje   
Najraniji datum kada proizvod mora biti raspoloţiv za 
prodaju. 

  

 

42E 

@ 383 =  Obustaviti ukoliko nije dostavljeno do ovog 
datuma 

  

Obustaviti nalog ukoliko roba nije dostavljena do 
ovog datuma. 

  

GS1 opis: 
Obustaviti identifikovanu narudţbinu ukoliko ista nije 
dostavljena/isporučena do ovog datuma. 

  

 

43E 

  417 =  Datum/vreme prethodne rezervacije   
Datum/vreme kada je napravljena prethodna 
rezervacija. 

  

 

  

@ 418 =  Minimalno preostalo vreme za prodaju nakon 
prijema 

  

Minimalno preostalo vreme za prodaju u vreme 
prijema. 

  

 

49E 

@ 419 =  Period predviĊanja   
Period za koji se predviĎanje odnosi.   
GS1 opis: 
Period za koji vaţi predviĎanje. 

  

 

52E 

@ 423 =  Prvi datum naruĉivanja   
Prvi datum za naručivanje.   
 

47E 

@ 424 =  Poslednji datum naruĉivanja   
Poslednji datum za naručivanje.   
 

48E 

@ 434 =  Datum dospeća   
Datum dospeća.   
 

53E 

+ 447 =  Datum zahteva zajmodavca   
Datum kada zajmodavac zahteva da bude isplaćen.   
 

  

+ 448 =  Datum izrade predmetnog artikla   
Datum kada je predmetni artikal izraĎen.   
 

  

+ 454 =  Datum knjigovodstvene vrednosti   
Datum kada unos prema zakonu mora da bude 
izvršen. 

  

 

  

+ 496 =  Datum ponovnog uspostavljanja/obnavljanja 
pozicije 

  

Identifikuje datum ponovnog 
uspostavljanja/obnavljanja pozicije. 

  

 

  

@ 506 =  Date/time/period realizacije zaostale narudţbine   
Datum/vreme/period kada će doći do realizacije 
naknadne isporuke, ili je ista realizovana. 

  

 

58E 

@ 530 =  Datum i/ili vreme fumigacije   
Datum/ili vreme kada treba da se izvrši ili je izvršena 
fumigacija biljaka. 

  

 

56E 

@ 531 =  Period plaćanja   
Period u okviru kojega je izvršeno ili će biti izvršeno 
plaćanje. 

  

 

57E 

+ 536 =  Datum pregleda   
Datum kada je jedinica pregledana ili će biti 
pregledana. 
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2005 Kvalifikator koda funkcije datuma ili vremena ili perioda 
  Kod kojim se kvalifikuje funkcija datuma ili vremena ili perioda 

 

    Stari kod 

++ 541 =  Datum prvog objavljivanja   
Datum kada je materijal prvi put objavljen.    
 

 

@ 557 =  Datum vraćanja   
Datum realizacije vraćanja.   
GS1 opis: 
Datum do kojeg roba mora biti, ili je bila vraćena. 

  

 

86E 

++ 656 =  Godine   
Duţina vremena postojanja osobe ili predmeta.    
GS1 opis: 
Duţina vremena ţivota osobe ili ţivotinje ili postojanja 
nekog predmeta. 

 

 

 

@ 684 =  Datum brisanja   
Datum primene brisanja.   
 

59E 

@ 685 =  Prvi datum i/ili vreme i/ili period prodaje   
Prvi datum i/ili vreme i/ili period kada je  proizvod bio 
prodat. 

  

 

87E 

@ 686 =  Poslednji datum i/ili vreme i/ili period prodaje   
Poslednji datum i/ili vreme i/ili period kada je proizvod 
bio prodat. 

  

 

88E 

@ 706 =  Datum i/ili vreme generisanja datoteke   
Datum i/ili vreme generisanja datoteke.   
 

22E 

@ 743 =  Poslednji datum mogućih izmena u narudţbenici   
Datum za identifikaciju tačke posle koje se ne mogu 
vršiti izmene u narudţbenici. 

  

 

89E 

++ 758 =  Datum/vreme otpreme jedinice, najranije moguće  
Najraniji datum/vreme kada trogivnska jedinica moţe 
da bude otpremljena. 

 

Indikuje najraniji datum kada neka trgovinska jedinica 
moţe da bude otpremljena, nezavisno od bilo kakve 
posebne lokacije ‟otpremi od‟ 

 

 

  X40 

++ 759 =  Datum/vreme otpreme jedinice, najkasnije 
moguće 

 

Najkasniji datum/vreme kada trogivnska jedinica 
moţe da bude otpremljena. 

 

Indikuje najkasniji datum kada neka trgovinska 
jedinica moţe da bude otpremljena, nezavisno od bilo 
kakve posebne lokacije ‟otpremi od‟. 

 

 

  X41 

++ 760 =  Poĉetni datum/vreme, maksimalna koliĉina za 
kupovinu 

 

Datum/vreme od kojeg se moţe kupiti maksimalna 
kolilčina. 

 

Početni datum od kojeg je poslovnom partneru na 
raspolaganju maksimalna količina za kupovinu. 

 

 

  X45 

++ 761 =  Poĉetni datum/vreme, minimalna  koliĉina za 
kupovinu 

 

Početni datum od kojeg je poslovnom partneru na 
raspolaganju minimalna količina za kupovinu. 

 

 

  X46 

++ 762 =  Datum/vreme za kraj marketinških aktivnosti, 
predloţeno 

 

Datum i/ili vreme predloţen za okončanje 
marketinških aktivnosti. 

 

Snabdevač predlaţe datum kada aktivnosti treba 
okončati.Indikuje kraj marketinških aktivnosti. 

 

 

  X47 
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2005 Kvalifikator koda funkcije datuma ili vremena ili perioda 
  Kod kojim se kvalifikuje funkcija datuma ili vremena ili perioda 

 

    Stari kod 

++ 763 =  Poĉetni datum/vreme marketinštkih aktivnosti, 
predloţeno 

 

Predloţeni datum i/ili vreme za početak marketinških 
aktivnosti. 

 

Datum koji je predloţio snabdevač za početak 
aktivnosti. Indikuje poečta marketinških aktivnosti. 

 

 

  X48 

++ 764 =  Poĉetni datum raspoloţivosti  
Početni datum za raspoloţivosti.  
Indikuje početni datum raspoloţivosti sezonske 
trgovinske jedinice. 

 

 

  X50 

++ 765 =  Kalendarska godina u okviru koje je sezonska 
roba raspoloţiva 

 

Kalendarska godina sezone kada je trgovisnka 
jedinica raspoloţiva. 

 

 

  X51 

++ 766 =  Vreme do prikupljanja robe  
Najkraće ppotrebno vreme izmeĎu unosa narudţbine 
i raspoloţivosti robe za njeno prikupljanje. 

 

Potrebno vreme (sedmice, dani, sati …) izmeĎu 
unosa narudţbine i najranije raspoloţivosti robe 
(koristi se za prikupljanje robe ne za isporuku). 

 

 

  X52 

++ 767 =  Datum/vreme izmene, poslednja izmena  
Najnoviji datum i/ili vreme kada je inforomacija 
izmenjena. 

 

Sistemski generisana vrednost za identifikaciju 
datuma i vremena kaada je podatak poslednji put 
aţuriran. 

 

 

  X30 

++ 768 =  Poslednji datum/vreme, maksimalna koliĉina za 
kupovinu 

 

Datum i/ili vreme do kojeg maksimalna količina moţe 
biti kupljenja. 

 

Poslednji datum do kojeg maksimalna količina za 
kupovinu stoji na rspolaganju poslovnom partneru. 

 

 

  X42 

++ 769 =  Poslednji datum/vreme, minimalna koliĉina za 
kupovinu 

 

Datum i/ili vreme do kojeg minimalna količina moţe 
biti kupljenja.. 

 

Poslednji datum do kojeg minimalna količina za 
kupovinu stoji na rspolaganju poslovnom partneru. 

 

 

  X43 

++ 770 =  Poslednji datum/vreme ekskluziviteta  
Datum i/ili vreme do kojeg vaţi ekskluzivitet 
proizvoda. 

 

Datum i vreme kada poslovni partner gubi datum 
ekskluziviteta na proizvod. 

 

 

  X44 

++ 772 =  Poĉetni datum i/ili vreme rukovanja, stvarni  
Stvarni datum i/ili vreme početka aktivnosti oko 
rukovanja. 

 

 

  X22 

++ 773 =  Poslednji datum i/ili vreme rukovanja, procena  
Procena datuma i/ili vremena poslednjeg datuma za 
početak aktivnosti oko rukovanja. 

 

 

  X23 

++ 774 =  Poslednji datum i/ili vreme rukovanja, stvarni  
Stvarni datum i/ili vreme poslednjeg datuma za 
početak aktivnosti oko rukovanja. 

 

 

  X24 
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2005 Kvalifikator koda funkcije datuma ili vremena ili perioda 
  Kod kojim se kvalifikuje funkcija datuma ili vremena ili perioda 

 

    Stari kod 

++ 775 =  Minimalni ţivotni vek za konzumiranje  
Minimalni ţivotni vek/za konzumiranje proizvoda 
nakokn njegove prodaje potrošaču tj. izmeĎu datuma 
‟prodati do‟ i ‟ konzumirati/upotrebiti do‟ navedenih na 
proizvodu. 

 

 

  X70 

  21E =  Datum isteka vaţenja (GS1 kod)   
Datum kojim se indikuje istek perioda vaţenja.   
 

  

  40E =  Datum sledećeg izveštaja o statusu (GS1 kod)   
Sledeći datum za dostavljanje izveštaja o statusu.   
 

  

  41E =  Rok trajanja proizvoda od vremena proizvodnje 
(GS1 kod) 

  

Oznaka roka trajanja proizvoda od vremena kada je 
proizveden. 

  

 

  

  44E =  Datum/vreme uvoĊenja prikljuĉka (GS1 kod)   
Datum/vreme uvoĎenja usluţnog priključka, na 
primer, telefon, voda i slično. 

  

 

  

  45E =  Datum/vreme iskljuĉenja (GS1 kod)   
Datum/vreme isključenja neke usluge, na primer, 
telefon, voda i slično. 

  

 

  

  46E =  Datum/vreme realizacije narudţbine (GS1 kod)   
Datum/vreme kada je realizovana narudţbina.   
 

  

  50E =  Datum/vreme/period na koji postoji potreba za 
praznom opremom (GS1 kod) 

  

Datum kada postoji potreba za praznom opremom.   
 

  

  54E =  Datum/vreme punjenja kontejnera (GS1 kod)   
Datum/vreme punjenja, ili kada je kontejner 
napunjen. 

  

 

  

  55E =  Datum praţnjenja kontejnera (GS1 kod)   
Datum/vreme praţnjenja, ili kada je kontejner bio 
ispraţnjen. 

  

 

  

+ 61B =  Obustaviti ukoliko nije isporuĉeno do ovog 
datuma osim ukoliko naslov (knjiga) nije 
objavljen na vreme (GS1 kod) 

  

Obustaviti isporuku naručenog proizvoda ukoliko nije 
isporučen do ovog datuma, osim u slučaju da isti nije 
bio objavljen u vreme naručivanja. 

  

 

  

  63B =  Poslednji datum za isporuku ukoliko još nije 
otpremljeno (GS1 kod) 

  

Poslednji mogući datum za realizaciju isporuke 
proizvoda ili narudţbine ukoliko proizvod do tada nije 
otpremljen. 

  

 

  

+ 90E =  Datum sterilizacije proizvoda (GS1 kod)   
Datum kada je proizvod sterilizovan.   
 

  

+ 91E =  Datum prvog zamrzavanja (GS1 kod)   
Datum kada je proizvod prvi put zamrznut.   
 

  

+ 92E =  Datum uplate penzijskog doprinosa (GS1 kod)   
Datum kada je izvršena obustava od plate 
zaposlenog na ime uplate penzijskog doprinosa. 

  

 

  

+ 93E =  Datum uplate doprinosa za profesionalni rizik 
(GS1 kod) 

  

Datum kada je izvršena obustava od plate 
zaposlenog na ime uplate za profesionalni rizik. 
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2005 Kvalifikator koda funkcije datuma ili vremena ili perioda 
  Kod kojim se kvalifikuje funkcija datuma ili vremena ili perioda 

 

    Stari kod 

+ 94E =  Datum uplate doprinosa za zdravstveno 
osiguranje (GS1 kod) 

  

Datum kada je izvršena obustava od plate 
zaposlenog na ime uplate za zdravstveno osiguranje. 

  

 

  

+ 96E =  Period pokrivenosti zaliha (GS1 kod)   
Vremenski period u okviru kojeg se očekuje da zalihe 
pokriju potraţnju za proizvodom. 

  

 

  

+ 98E =  Datum/vreme poĉetka istovara (GS1 kod)   
Datum/vreme početka operacije istovara robe iz 
prevoznog sredstva. 

  

 

  

+ X11 =  Pre datuma (GS1 kod)   
Specifikovani krajnji datum.   
 

  

+ X12 =  Posle datuma (GS1 kod)   
Specifikovani datum početka.   
 

  

@ X13 =  Oĉekivano otpremanje do ( (GS1 kod)   
Očekuje se da pošiljka bude otpremljena do 
naznačenog datuma i/ili vremena. 

  

 

102 

@ X14 =  Zahteva se poĉetak isporuke u naznaĉenoj 
sedmici (GS1 kod) 

  

Kod zahteva za isporuku narudţbine ili početka 
isporuke u odreĎenoj sedmici. 

  

 

77 

+ X16 =  Trajanje proizvoda, maksimalno (GS1 kod)   
Maksimalni period trajanja proizvoda.   
 

  

+ X17 =  Trajanje proizvoda, minimalno (GS1 kod)   
Minimalni period trajanja proizvoda.   
 

  

+ X18 =  Datum dospeća, optimalni (GS1 kod)   
Datum optimalnog dospeća.   
 

  

++ X19 =  Datum izdavanja sigurnosnog lista o podacima 
materijala GS1  kod) 

  

Datum kada je ili kada će biti izdat sigurnosni list o 
podacima materijala.  

  

 

 

++ X20 =  Datum/vreme klanja (GS1  kod)   
Datum/vreme kada je ţivotinja zaklana.    
 

 

++ X21 =  Datum vreme roĊenja  (GS1  kod)   
Datum vreme kada je ţivotinja roĎena. Koristi se u 
svrhu sledljivosti.  

  

 

 

++ X49 =  Krajnji datum za dostupnost robe u sezoni  (GS1  
kod) 

  

Ukazuje na krajnji datum za dostupnost trgovinske 
jedinice u sezoni.  

  

 

 

+ XF2 =  Datum izdavanja i dospeća dokumenta (SWIFT 
kod) 

  

Datum kada je neki dokument/poruka izdat i kada isti 
dospeva. 

  

 

  

  YB9 =  Ukupne  uplate (SWIFT kod)   
Ukupni iznos uplata na finansijski račun.   
 

  

  
2009 Kod odnosa vremenskih rokova 
  Kod vremenskih rokova vezano za referentni datum, vreme ili period. 

 

    Stari kod 
  1 =  Referentni datum   

Rokovi plaćanja u odnosu na referentni datum.   
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2009 Kod odnosa vremenskih rokova 
  Kod vremenskih rokova vezano za referentni datum, vreme ili period. 

 

    Stari kod 
  2 =  Datum koji prethodi referentnom datumu   

Rokovi plaćanja se odnose na vreme pre referentnog 
datuma. 

  

 

  

  3 =  Datum posle referentnog datuma   
Rokovi plaćanja se odnose na vreme posle 
referentnog datuma. 

  

 

  

  4 =  Kraj desetodnevnog perioda u ĉijem je sklopu 
referentni datum 

  

Rokovi plaćanja su na kraju desetodnevnog perioda u 
čijem je sklopu referentni datum. 

  

 

  

  5 =  Kraj dvonedeljnog perioda u ĉijem je sklopu 
referentni datum 

  

Rokovi plaćanja  su na kraju dvonedeljnog perioda u 
čijem je sklopu referentni datum. 

  

 

  

  6 =  Kraj meseca u ĉijem je sklopu referentni datum   
Rokovi plaćanja su na kraju meseca u čijem je sklopu 
referentni datum. 

  

 

  

  7 =  Kraj meseca nakon meseca u ĉijem je sklopu 
referentni datum 

  

Rokovi plaćanja su na kraju meseca nakon meseca u 
čijem je sklopu referentni datum. 

  

 

  

  8 =  Kraj kvartala u ĉijem je sklopu referentni datum   
Rokovi plaćanja su na kraju kvartala u čijem je sklopu 
referentni datum. 

  

 

  

  9 =  Kraj godine u ĉijem je sklopu referentni datum   
Rokovi plaćanja su na kraju godine u čijem je sklopu 
referentni datum. 

  

 

  

  10 =  Kraj sedmice u ĉijem je sklopu referentni datum   
Rokovi plaćanja su na kraju sedmice u čijem je 
sklopu referentni datum. 

  

 

  

@ 11 =  Kraj desetodnevnog perioda u mesecu nakon 
meseca u ĉijem je sklopu referentni datum 

  

Rokovi plaćanja su deset dana nakon kraja 
referentnog meseca. 

  

 

11E 

@ 14 =  Kraj petnaestodnevnog perioda u ĉijem je sklopu 
referentni datum 

  

Rokovi plaćanja su na kraju petnaestodnevnog 
perioda u čijem je sklopu referentni datum. 

  

 

10E 

@ 16 =  Petnaesti dan ili poslednji dan u mesecu nakon 
perioda rokova plaćanja, koji je prvi 

  

Rokovi plaćanja su, prema tome, koji je prvi, 
petnaesti ili poslednji dan u mesecu nakon perioda 
rokova plaćanja (period rokova plaćanja = vremenski 
period izmeĎu referentnog datuma i teoretskog 
datuma dospeća). 

  

 

12E 

@ 17 =  Nakon kraja meseca u ĉijem je sklopu referentni 
datum 

  

Rokovi plaćanja u odnosu na vreme nakon kraja 
meseca u čijem sklopu je referentni datum. 

  

 

13E 
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2013 Kod učestalosti 
  Kod za specifikaciju stope ponovnog pojavljivanja. 

 

    Stari kod 
  A =  Godišnje (kalendarska godina)   

Kod kojim je definisano predviĎanje na godišnjem 
nivou. 

  

 

  F =  Fleksibilni interval (od datuma X do datuma Y)   
Kod kojim je definisano predviĎeno korišćenje 
planirano izmeĎu dva definisana datuma. 

  

 

  M =  Meseĉno (kalendarski meseci)   
Kod kojim je definisano predviĎanje prema 
kalendarskom mesecu(mesecima). 

  

 

  Q =  Kvartalno (kalendarski kvartali)   
Kod kojim je definisano predviĎanje prema 
kalendarskom kvartalu (kvartalima). (jan.-mar., apr.-
jun, jul-sep., okt.-dec.). 

  

 

  S =  Polugodišnje (kalendarska godina)   
Kod kojim je definisano predviĎanje za prvih šest 
meseci u godini ili drugih šest meseci u godini. 

  

 

  W =  Sedmiĉno   
Kod kojim je definisano predviĎanje u sedmičnim 
intervalima. 

  

 

  Y =  Dnevno   
Kod kojim je definisan dnevni plan.   
GS1 opis: 
Kod kojim je definisano predviĎanje za dnevne 
intervale.  

  

 

2015 Kod plana otpremanja 

  Kod za specifikaciju plana otpremanja 
 

 
  10 =  Od ponedeljka do petka   

Otprema je bila ili će biti realizovana izmeĎu 
ponedeljka i petka (uključivo). 

  

 

  11 =  Od ponedeljka do subote   
Otprema je bila ili će biti realizovana izmeĎu 
ponedeljka i subote (uključivo). 

  

 

  12 =  Od ponedeljka do nedelje   
Otprema je bila ili će biti realizovana izmeĎu 
ponedeljka i nedelje (uključivo). 

  

 

  13 =  Ponedeljak   
Otprema je bila ili će biti realizovana u ponedeljak.   
 

  14 =  Utorak   
Otprema je bila ili će biti realizovana u utorak.   
 

  15 =  Sreda   
Otprema je bila ili će biti realizovana u sredu.   
 

  16 =  Ĉetvrtak   
Otprema je bila ili će biti realizovana u četvrtak.   
 

  17 =  Petak   
Otprema je bila ili će biti realizovana u petak.   
 

  18 =  Subota   
Otprema je bila ili će biti realizovana u subotu.   
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2015 Kod plana otpremanja 

  Kod za specifikaciju plana otpremanja 
 

  
  19 =  Nedelja   

Otprema je bila ili će biti realizovana u nedelju.    
 

 
  
2017 Kod vremena u okviru plana otpremanja 
  Kod za specifikaciju datuma/vremena u okviru plana otpremanja 

 

    Stari kod 
  A =  Prva smena (normalno radno vreme)   

Prvi radni period koji definiše entitet.   
 

  B =  Druga smena   
Naredni radni period koji definiše entitet, koji prati 
prvu smenu. 

  

 

  C =  Treća smena   
Naredni radni period koji definiše entitet, koji prati 
drugu smenu. 

  

 

  D =  Pre podne (A.M.)   
Ante Meridiem (pre podneva).   
 

  E =  Posle podne (P.M.)   
Post Meridiem (posle podneva).   
 

  H =  24-ĉasovno radno vreme   
Pošiljke/isporuke biće specifikovane u kontinuiranom 
vremenu. 

  

 

2151 Kod vrste perioda 
  Kod za specifikaciju vrste perioda. 

 

    Stari kod 
  3M =  Kvartal   

Podpodela godine na četiri jednaka dela.   
 

  6M =  Polugodišnji period   
Podpodela godina na dva jednaka dela.   
 

  CD =  Kalendarski dan (ukljuĉuje sedmice i praznike)   
Period dat u vidu broja dana uključujući sedmice i 
praznike. 

  

 

  D =  Dan   
Period od dvadesetčetiri sata u toku kojih se zemlja 
jedanput okrene oko svoje ose. 

  

 

  H =  Sat   
Dvadesetčetvrti deo dana.   
 

  M =  Mesec   
Dvanaesti deo godine prema gregorijanskom 
kalendaru. 

  

 

  W =  Sedmica   
Period od sedam dana.   
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2151 Kod vrste perioda 
  Kod za specifikaciju vrste perioda. 

 

    Stari kod 
  WD =  Radni dani   

Dani kada partnerova kompanija obično radi.   
GS1 opis: 
Dani kada kompanije obično rade (isključujući 
nacionalne praznike). 

  

 

  Y =  Godina   
Vremenski period meren prema gregorijanskom 
kalendaru u toku kojeg se zemlja okrene jedanput 
oko sunca. 

  

 

  
2152 Ukupan broj perioda 
  Ukupan broj perioda. 

 

  
2379 Kod formata datuma ili vremena ili perioda 
  Kod za specifikaciju prikaza datuma, vremena ili perioda. 

 

    Stari kod 
  2 =  DDMMYY   

Kalendarski datum: D = Dan; M = Mesec; Y = 
Godina. 

  

 

  

2379 Kod formata datuma ili vremena ili perioda 
  Kod za specifikaciju prikaza datuma, vremena ili perioda. 

 

    Stari kod 
  101 =  YYMMDD   

Kalendarski datum: Y = Godina; M = Mesec; D = 
Dan. 

  

 

  

  102 =  CCYYMMDD   
Kalendarski datum:C = Vek ; Y = Godina ; M = Mesec 
; D = Dan. 

  

 

  

++ 104 =  MMWW-MMWW  
Vremenski period specifikovan navoĎenjem početne 
nedelje u mesecu praćene završnom nedeljom u 
mesecu. Podaci se prenose u neprekinutom obliku 
bez crtica. 

 

 

 

  107 =  DDD   
Broj dana u okviru navedene godine: D = Dan.   
 

  

  108 =  WW   
Broj sedmica u okviru godine: W = Sedmica.   
 

  

  109 =  MM   
Broj meseci u okviru godine: M = Mesec.   
 

  

++ 110 =  DD   
Broj dana unutar odreĎenog meseca.    
 

 

  201 =  YYMMDDHHMM   
Kalendarski datum uključujući vreme bez sekundi: Y 
= Godina; M = Mesec; D = Dan; H = Sat; M = Minut. 

  

 

  

  203 =  CCYYMMDDHHMM   
Kalendarski datum uključujući vreme sa minutima: 
C=Vek; Y=Godina; M=Mesec; D=Dan; H=Sat; 
M=Minut. 

  

 

  

  204 =  CCYYMMDDHHMMSS   
Kalendarski datum uključujući vreme sa sekundama: 
C=Vek;Y=Godina; 
M=Mesec;D=Dan;H=Sat;M=Minut;S=Sekunda. 

  

 

  

  401 =  HHMM   
Vreme bez sekundi: H = Sat; M= Minut.   
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2379 Kod formata datuma ili vremena ili perioda 
  Kod za specifikaciju prikaza datuma, vremena ili perioda. 

 

    Stari kod 
  501 =  HHMMHHMM   

Vremenski razmak bez sekundi: S = Sat; m = Minut;.   
 

  

  502 =  HHMMSS-HHMMSS   
Format perioda koji treba dati bez crtice.   
 

  

+ 602 =  CCYY   
Kalendarska godina uključujući vek: C= Vek; Y = 
Godina. 

  

 

  

  609 =  YYMM   
Mesec u okviru kalendarske godine: Y = Godina; M = 
Mesec. 

  

 

  

  610 =  CCYYMM   
Mesec u okviru kalendarske godine: CC = Vek;Y = 
Godina; M = Mesec. 

  

 

  

  615 =  YYWW   
Sedmica u okviru kalendarske godine: Y = Godina; W 
= Sedmica 1. sedmica u januaru = sedmica 01. 

  

 

  

  616 =  CCYYWW   
Sedmica u okviru kalednarske godine: C = Vek; Y = 
Godina; W = Sedmica (1. sedmica u januaru = 
sedmica 01). 

  

 

  

+ 713 =  YYMMDDHHMM-YYMMDDHHMM   
Format perioda koji treba primeniti u poruci, bez 
crtice. 

  

 

  

++ 715 =  YYWW-YYWW   
Period vremena specifikovan na način da daje 
početnu nedelju godine koju sledi poslednja nedelja 
godine (u oba datuma nije uključen vek). Podatak se 
prenosi kao neprekidan niz karaktera bez crtice.  

  

 

 

  717 =  YYMMDD-YYMMDD   
Format perioda koji treba primeniti u poruci bez 
crtice. 

  

 

  

  718 =  CCYYMMDD-CCYYMMDD   
Format perioda koji treba dati bez crtice.   
 

  

@ 719 =  CCYYMMDDHHMM-CCYYMMDDHHMM   
Vremenski period koji uključuje vek, godinu, mesec, 
dan, sat i minut. Format perioda koji treba dati u 
poruci bez crtice. 

  

 

20E 

@ 720 =  DHHMM-DHHMM   
Format perioda koji treba dati, bez crtice (D=dan u 
sedmici, 1=ponedeljak; 2=utorak; ... 7=nedelja). 

  

 

22E 

  801 =  Godina   
Za indikaciju broja  godina.   
 

  

  802 =  Mesec   
Za indikaciju broja  meseci.   
 

  

  803 =  Sedmica   
Za indikaciju broja  sedmica.   
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2379 Kod formata datuma ili vremena ili perioda 
  Kod za specifikaciju prikaza datuma, vremena ili perioda. 

 

    Stari kod 
  804 =  Dan   

Za indikaciju broja  dana.   
 

  

  805 =  Sat   
Za indikaciju broja  sati.   
 

  

  806 =  Minut   
Za indikaciju broja  minuta.   
 

  

+ 810 =  Kvartal   
Za indikaciju broja  kvartala (tri meseca).   
 

  

++ 811 =  Pola meseca    
Za indikaciju broja pola meseca.    
 

 

  21E =  DDHHMM-DDHHMM (GS1 kod)   
Format perioda koji treba dati u poruci bez crtice.   
 

  

  
2380 Vrednost datuma ili vremena ili perioda 
  Vrednost datuma, datuma i vremena, vremena i perioda u specifikovanom 

prikazu. 
 

  
2475 Kod reference vremena 
  Kod referentne tačke u vremenu. 

 

    Stari kod 
  1 =  Datum narudţbine   

Referentno vreme plaćanja je  datum narudţbine.   
 

  

  2 =  Datum potvrĊivanja   
Referentno vreme plaćanja je  datum potvrĎivanja.   
 

  

  3 =  Datum ugovora   
Referentno vreme plaćanja je  datum ugovora.   
 

  

  5 =  Datum fakture   
Referentno vreme plaćanja je  datum fakture.   
 

  

  6 =  Datum izveštaja o odobrenju   
Referentno vreme plaćanja je datum izveštaja o 
odobrenju. 

  

 

  

  7 =  Datum dokumenta   
Referentno vreme plaćanja je  datum dokumenta.   
 

  

  8 =  Datum potvrde primljene narudţbine   
Referentno vreme plaćanja je  datum prijema 
potvrde. 

  

 

  

  9 =  Datum prijema fakture   
Referentno vreme plaćanja je  datum prijema fakture.   
 

  

  11 =  Datum izveštaja izveštaja o odobrenju   
Referentno vreme plaćanja je  datum prijema 
izveštaja o odobrenju. 

  

 

  

  12 =  Datum prijema priloţenog dokumenta   
Referentno vreme plaćanja je datum prijema 
priloţenog dokumenta. 

  

 

  

  21 =  Datum prijema robe od strane kupca   
Referentno vreme plaćanja je  datum kada je kupac 
primio robu. 
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2475 Kod reference vremena 
  Kod reference tačke u vremenu. 

 

    Stari kod 
  23 =  Datum preuzimanja robe od strane prevoznika   

Referentno vreme plaćanja je  datum kada je 
prevoznik preuzeo robu. 

  

 

  

  26 =  Datum prispeća vozila   
Datum prispeća vozila na dogovoreno mesto.   
 

  

  27 =  Datum prelaska na drugu stranu granice   
Datum kada je roba prešla granicu zemlje izvoza.   
 

  

  28 =  Datum prelaska granice u pravcu zemlje 
domaćina 

  

Datum kada je roba prešla  granicu zemlje uvoznika.   
 

  

  29 =  Datum direktne isporuke robe   
Datum kada je roba isporučena na dogovoreno 
mesto. 

  

 

  

  52 =  Datum dospeća prenosivog instrumenta   
Datum kada prenosivi instrument dospeva na 
naplatu. 

  

 

  

  66 =  Specifikovani datum   
Na drugom mestu specifikovani datum.   
 

  

  67 =  Pretpostavljeni datum isporuke   
Datum na koji se pretpostavlja da će isporuka biti 
realizovana. 

  

 

  

  68 =  Datum stupanja na snagu   
Datum kada neka aktivnost ili dogaĎaj stupa na 
snagu. 

  

 

  

  69 =  Datum prenosa fakture   
Referentno vreme plaćanja je  datum prenosa 
fakture. 

  

 

  

  70 =  Datum izdavanja transportnih dokumenata   
Dan kada su transportna dokumenta izdata.   
 

  

  72 =  Datum plaćanja   
Datum kada je izvršeno plaćanje.   
 

  

  78 =  Datum carinjenja (uvoz)   
Datum kada je roba ocarinjena u zemlji uvoza.   
 

  

  79 =  Datum carinjenja (izvoz)   
Datum kada je roba ocarinjena u zemlji izvoza.   
 

  

+ 80 =  Datum isplate plata   
Datum kada je isplaćena plata.   
 

  

  81 =  Datum otpreme naznaĉen u transportnom 
dokumentu (dokumentima) 

  

Datum otpreme naznačen u transportnom dokumentu 
(dokumentima). 

  

 

  

@ 83 =  Zahtevani datum isporuke   
Uslovi plaćanja  se primenjuju od zahtevanog datuma 
isporuke. 

  

 

82E 

+ 83E =  Period izuzetnog stanja (GS1 kod)   
Period stanja koje utiče na uobičajeni doprinos 
zaposlenog. 

  

 

  

++ X10 =  Prijem robe (GS1  kod)   
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3035 Kvalifikator koda funkcije strane 
  Kod kojim se strani dodeljuje specifično značenje. 

 

    Stari kod 
  AB =  Kupĉev agent/predstavnik   

Treće lice koje je organizovalo kupovinu u ime 
stvarnog kupca. 

  

 

  

+ ACD =  Partner koji ima pristup svim raspoloţivim 
podacima koji nisu javni  (GS1 kod) 

  

Identifikovani partner ima pristup svim podacima koji 
se odnose na cene, kao i podacima koji se odnose na 
predmetni proizvod. 

  

 

  

+ ACN =  Partner koji ima pristup samo podacima koji se 
ne odnose na cene a nisu javni (GS1 kod) 

  

Identifikovani partner ima pristup samo podacima koji 
se ne tiču cene predmetnog proizvoda, a koji nisu 
javno objavljeni. 

  

 

  

+ ACP =  Partner ima pristup samo onim podacima koji 
nisu javno objavljeni a tiĉu se cena (GS1 kod) 

  

Identifikovani partner ima pristup  samo onim 
podacima koji nisu javno objavljeni a tiču se cena u 
vezi predmetnog proizvoda. 

  

 

  

+ AE =  Agent/predstavnik davaoca izjave   
Fizičko ili pravno lice koje daje izjavu zvaničnom 
organu u ime drugog fizičkog ili pravnog lica, kada 
zakon to dopušta. (CCC). 

  

 

  

  AG =  Agent/predstavnik   
(3196) Partner ovlašćen da deluje u ime drugog 
partnera. 

  

 

  

  AP =  Partner primalac   
(3352) Partner koji prima robu, proizvode, usluge itd.   
 

  

+ AS =  Finansijska institucija koja vodi raĉun   
Identifikuje finansijsku instituciju koja vodi račun.   
 

  

  BE =  Korisnik   
Krajnji primalac/korisnik sredstava. Obično vlasnik 
računa kome je izvršena uplata (najčešće u vidu 
povraćaja) od strane platioca.  

  

 

  

  BF =  Banka korisnika   
Identifikuje davaoca usluge vezano za račun 
korisnika ili primaoca uplate. 

  

 

  

  BK =  Finansijska institucija   
Strana koja deluje kao finansijska institucija.   
 

  

  BL =  Primalac teretnice   
Partner koji treba da primi teretnicu.   
 

  

  BO =  Kancelarija brokera ili prodaje   
Partner koji deluje u ime prodavca kao broker ili kao 
prodajna poslovnica. 

  

 

  

  BQ =  Banka na koju glasi ĉek   
Identifikuje banku na koju se ček ispunjava, prema 
instrukcijama nalogodavca. 

  

 

  

  BS =  Naplatiti od i otpremiti na   
Partner koji je primalac robe i odgovarajuće fakture.   
 

  

  BY =  Kupac   
Partner kome je roba i/ili usluga prodata.   
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3035 Kvalifikator koda funkcije strane 
  Kod kojim se strani dodeljuje specifično značenje. 

 

    Stari kod 
  CA =  Prevoznik   

(3126) Partner koji preduzima ili organizuje prevoz 
robe izmeĎu dve naznačene tačke. 

  

 

  

  CG =  Agent prevoznika   
Partner ovlašćen da deluje za ili u ime prevoznika.   
 

  

  CH =  Povezujući prevoznik   
Vlasnik ili operator prevoza na koga će roba biti u 
daljoj transakciji prenesena. 

  

 

  

  CK =  Strana koje otprema praznu opremu   
Partner sa čijeg je prostora izvršena ili će biti izvršena 
otprema prazne opreme. 

  

 

  

  CM =  Carinske vlasti   
Identifikacija carinskih vlasti zaduţenih za 
odgovarajuću transakciju ili pošiljku. 

  

 

  

  CN =  Primalac   
(3132) Partner na koga je roba upućena.   
 

  

  CO =  Sedište korporacije   
Identifikacija sedišta kompanije.   
 

  

  CPE =  Usluga objedinjenog plaćanja (GS1 kod)   
Glavni posrednik.   
GS1 opis: 
Partner koji pruţa objedinjenu uslugu (ili 
konsolidovano plaćanje). 

  

 

  

+ CPU =  Strana za objedinjene nabavke (GS1 kod)   
Strana odgovorna  za sve vidove poslovanja u vezi 
nabavki (na primer, tenderi, narudţbine, fakture...). 

  

 

  

  CQ =  Nalog za isplatu ĉeka   
Lice na koje će ček glasiti a da to lice nije korisnik.   
 

  

  CR =  Strana kojoj se vraća prazna oprema   
Strana na čijem prostoru je izvršen ili će biti izvršen 
prijem vraćene prazne opreme. 

  

 

  

+ CRB =  Banka poverioca (SWIFT kod)   
Identifikuje davaoca usluge u vezi računa poverioca.   
 

  

+ CRE =  Poverilac (SWIFT kod)   
Strana na čije ime se vrši doznaka sredstava.   
 

  

  CS =  Konsolidator (najĉešće špediter za zbirni teret)   
Strana koji objedinjuje različite pošiljke, plaćanja itd.   
 

  

  CW =  Vlasnik opreme   
Vlasnik opreme (kontejnera itd.).   
 

  

  CX =  Agent primaoca   
Lice ovlašćeno da deluje u ime primaoca.   
 

  

 
  

file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2313035


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 107        Edition 2008 

 

3035 Kvalifikator koda funkcije strane 
  Kod kojim se strani dodeljuje specifično značenje. 

 

    Stari kod 
  CZ =  Pošiljalac   

(3336) Partner, koji u skladu sa ugovorom sa 
prevoznikom, upućuje ili šalje robu preko prevoznika 
ili ga ovlašćuje da ih ovaj preda. Sinonim: špediter 

  

 

  

+ DBB =  Banka duţnika (SWIFT kod)   
Identifikuje davaoca usluga u vezi računa duţnika.   
 

  

@ DCS =  Privremeno zaposleni   
Lice privremeno zaposleno.   
 

x30 

@ DCT =  Projektant   
Strana koja projektuje.   
 

X37 

@ DCV =  Strana koja razvija   
Strana koja obavlja poslove razvoja (proizvoda).   
 

X46 

@ DCX =  Strana koja prima refundaciju   
Strana na koju je upućena refundacija.   
 

X32 

@@ DEQ =  Špediter  
Strana odgovorna za otpremu robe.  
 

      SH 

++ DER =  Pul izvornih podataka  
Pul podataka za podršku funkcionalnosti potrebne 
izvoru podataka kao što su unos podataka, 
publikovanje, obaveštavanje, registracija itd. 

 

 

      X54 

++ DES =  Vlasnik brenda  
Vlasnik odreĎenog brenda.  
 

    BOW 

  DL =  Zastupnik    
Kompanija koja pruţa finansijske usluge tako što 
odreĎena firma prodaje ili transferiše prava u vezi 
potraţivanja kompaniji zastupniku. 

  

 

  

  DM =  Partner kojem treba predati dokumenta   
Partner kome treba predati dokumenta.   
 

  

  DP =  Primalac isporuke   
(3144) Partner na koga isporuka treba da bude 
izvršena, u slučaju kada to nije primalac robe. 

  

GS1 opis: 
Partner na koga isporuka treba da bude izvršena, u 
slučaju kada se ne radi o kupcu. 

  

 

  

  DS =  Distributer   
Partner koji distribuiše robu, finansijska plaćanja ili 
dokumenta. 

  

 

  

  EM =  Partner primalac elektronskog obaveštenja o 
fakturi 

  

Partner koji je informisan o izdatoj fakturi (preko EDI-
ja). 

  

 

  

  EO =  Vlasnik opreme   
Partner koji je vlasnik opreme.   
 

  

  EX =  Izvoznik   
(3030) Strana koja popunjava i dostavlja – ili u čije 
ime agent ili neko ovlašćeno lice to radi – izvoznu 
deklaraciju. Ovo moţe da podrazumeva proizvoĎača, 
prodavca ili neko drugo lice. U okviru Carinske 
zajednice pošiljalac moţe da ima isto značenje kao 
izvoznik. 
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3035 Kvalifikator koda funkcije strane 
  Kod kojim se strani dodeljuje specifično značenje. 

 

    Stari kod 
     
  FD =  Matiĉna kompanija kupca   

Matična kompanija, na primer, holding kompanija.   
 

  

  FP =  Platilac vozarine/troškova   
Strana odgovorna za plaćanje vozarine.   
 

  

  FR =  Poruka od   
Lice od koga je stigla poruka.   
 

  

  FW =  Špediter   
Strana koja vrši špediciju robe.   
 

  

+ GL =  Socijalni osiguranik   
Lice registrovano u okviru šeme socijalnog 
osiguranja. 

  

 

  

+ GM =  Kontrolor zaliha   
Uţa identifikacija lica rukovodioca kontrole zaliha.   
 

  

+ GO =  Vlasnik robe   
Strana koja je vlasnik robe.   
 

  

++ GQ =  Klaniĉar   
Strana ili osoba koja je preduzela ili će preduzeti 
klanje.  

  

 

 

  GW =  Lice koje je izvršilac svih aktivnosti   
Kod za indikaciju operativnog lica koje vrši sve 
aktivnosti u okviru delatnosti kompanije. 

  

 

  

  GX =  Strana koja upravlja centralnim katalogom   
Strana koja kontroliše centralni katalog.   
 

  

  GY =  Strana koja sastavlja izveštaj o zalihama   
Strana koja sastavlja izveštaj o stanju na zalihama.   
 

  

  GZ =  Zamena za isporuĉioca   
Lice koje moţe doći u situaciju da realizuje 
snabdevanje proizvodima ili uslugama umesto 
drugog isporučioca koji nije u mogućnosti da ispuni 
svoje obaveze. 

  

 

  

+ HP =  Krajnji primalac poruke   
Za identifikaciju krajnjeg primaoca poruke.   
 

  

  HQ =  Vlasnik raĉuna (SWIFT kod)   
Identifikuje vlasnika računa.   
 

  

+ HX =  Duţnik (SWIFT kod)   
Strana od koje se očekuju duţnička plaćanja.   
 

  

  I1 =  Korespondentska banka 1   
Finansijska institucija koja stoji izmeĎu banke 
nalogodavca i banke korisnika. 

  

 

  

  I2 =  Korespondentska banka 2   
Finansijska institucija koja stoji izmeĎu banke 
nalogodavca i banke korisnika. 

  

 

  

  II =  Izdavalac fakture   
(3028) Strana koja izdaje fakturu.   
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3035 Kvalifikator koda funkcije strane 
  Kod kojim se strani dodeljuje specifično značenje. 

 

    Stari kod 
  IM =  Uvoznik   

(3020) Strana koja popunjava i dostavlja – ili u čije 
ime agent ili neko ovlašćeno lice to radi – uvoznu 
deklaraciju. Moţe da bude i lice koje je u posedu robe 
ili lice na koje je roba isporučena. 

  

 

  

  IN =  Osiguravatelj   
Lice ili kompanija koje nudi polisu osiguranja za 
premije. 

  

 

  

  IPA =  Kontakt lice za informacije o partneru (GS1 kod)   
Lice u okviru kompanije odgovorno za informacije o 
partneru. Poruka PARTIN moţe biti poslata od strane 
ovog lica ili upućena na ovo lice. 

  

 

  

  IPD =  Kontakt lice za informacije o proizvodima (GS1 
kod) 

  

Lice u okviru kompanije odgovorno za informacije o 
cenama i drugim informacijama o proizvodima. 
Poruke PRICAT ili PRODAT mogu biti poslate od 
strane ovog lica ili upućene na ovo lice. 

  

 

  

  IPR =  Kontakt lice za cene (GS1 kod)   
Lice u okviru kompanije odgovorno za informacije o 
cenama. Poruka PRICAT moţe biti poslata od strane 
ovog lica ili upućena na ovo lice. 

  

 

  

  ITO =  Lice za prijem fakture (GS1 kod)   
Lice na koje se upućuje faktura i koje obraĎuje 
fakturu u ime naslova fakture. Napomena: primalac 
(naslov fakture) moţe biti drugo lice u odnosu na lice 
koje obraĎuje fakturu. 

  

 

  

  IV =  Primalac fakture   
(3006) Lice na koje je faktura izdata.   
 

  

@ JB =  Lice koje prikuplja robu   
Lice koje će da pokupi ili je pokupilo robu.   
GS1 opis: 
Lice koje će ili je već sakupilo robu. 

  

 

CLP 

+ LC =  Lice koje prijavljuje porez na dodatu vrednost 
(PDV) 

  

Kod za identifikaciju lica odgovornog za prijavu 
poreza na dodatu vrednost (PDV) vezano za promet 
robe ili usluga. 

  

 

  

+ LD =  Lice za povraćaj poreza na dodatu vrednost (PDV)   
Kod za identifikaciju lica koje ima pravo na povraćaj 
poreza na dodatu vrednost (PDV) vezano za promet 
robe ili usluga. 

  

 

  

@ LF =  Sedište firme kupca   
Identifikacija sedišta firme kupca.   
 

BCO 

@ LG =  Sedište firme isporuĉioca   
Identifikacija sedišta firme isporučioca.   
 

SCO 

  LP =  Strana koja vrši utovar   
Strana odgovorna za utovar, u slučaju kada se ne 
radi o prevozniku. 

  

 

  

  LSP =  Davalac logistiĉke usluge (GS1 kod)   
Strana koja pruţa logističke usluge drugoj strani (na 
primer, prepakovanje proizvoda isporučioca) u vezi 
proizvoda, što moţe da dovede do dodate vrednosti 
vezano za proizvod. 
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3035 Kvalifikator koda funkcije strane 
  Kod kojim se strani dodeljuje specifično značenje. 

 

    Stari kod 
  MA =  Krajnji korisnik   

Strana kojoj je artikal namenjen.   
 

  

  MF =  ProizvoĊaĉ robe   
Strana koja proizvodi robu.   
 

  

+ MP =  Proizvodni pogon   
Objašnjeno samo po sebi.   
GS1 opis: 
Industrijsko odeljenje kompanije gde se vrši 
proizvodnja uz pomoć odgovarajućih mašina i 
opreme.  

  

 

  

  MR =  Primalac poruke   
Strana koja prima jednu ili više poruka.   
 

  

  MS =  Izdavalac/pošiljalac dokumenta/poruke   
Izdavalac i/ili pošiljalac dokumenta ili poruke.   
 

  

  N1 =  Obavesti lice br. 1   
Prva strana koju treba obavestiti.   
 

  

  N2 =  Obavesti lice br. 2   
Druga strana koju treba obavestiti.   
 

  

  NFP =  Nije navedena prioritetna funkcija (GS1 kod)   
Kod za indikaciju da je lice u mogućnosti za izvrši 
skoro sve ili većinu funkcija u odnosu na partnera. 

  

 

  

  NI =  Obavestiti partnera   
(3180) Partner koga treba obavestiti o prispeću robe.   
 

  

  OB =  Naloţeno od   
Lice koje je izdalo nalog.   
GS1 opis: 
Lice koje je izdalo nalog za robu i usluge. 

  

 

  

  OR =  Banka nalogodavca   
Identifikuje banku kod koje se vodi račun 
nalogodavca ili platioca. 

  

 

  

  OV =  Vlasnik transportne opreme   
(3126) Strana koja je vlasnik transportne opreme. 
Nije sinonim za prevoznika = CA. 

  

 

  

  OY =  Nalogodavac   
Identifikuje nalogodavca instrukcije.   
GS1 opis: 
Koristi se samo kod finansijskih poruka. 

  

 

  

  P1 =  Kontakt lice 1   
Prvo lice za kontakt.   
 

  

  P2 =  Kontakt lice 2   
Drugo lice za kontakt.   
 

  

  PB =  Isplatna finansijska institucija   
Finansijska institucija odreĎena da vrši plaćanja.   
 

  

  PE =  Remitent   
Identifikuje stranu kojoj se vrši odobrenje ukoliko se 
ne radi o korisniku. 

  

 

  

 
  

file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2313035


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 111        Edition 2008 

 

3035 Kvalifikator koda funkcije strane 
  Kod kojim se strani dodeljuje specifično značenje. 

 

    Stari kod 
  PF =  Lice na koje se upućuje raĉun za vozarinu   

Lice na koje treba uputiti račun za vozarinu.   
 

  

  PL =  Platilac   
Identifikuje stranu koja se duţi ukoliko se ne radi o 
nalogodavcu (samo u okviru bankarstva). 

  

 

  

+ PO =  Nalogodavac   
Koristi se samo u slučaju kada lice koje izdaje nalog i 
kupac nisu isti. 

  

 

  

  PR =  Platilac   
(3308) Strana koja inicira plaćanje.   
 

  

  PW =  Lice koje vrši otpremu    
(3282) Strana gde se roba prikuplja ili gde robu kupi 
prevoznik (tj. lice koje nije pošiljalac). 

  

 

  

  PX =  Lice kojem se dostavljaju sva dokumenta   
Imenovano lice primalac svih dokumenata.   
 

  

  PY =  Lice koje vrši proveru   
Lice ili kontakt odreĎeno od strane prevoznika ili 
njegovog agenta da utvrdi stvarne količine, teţinu, 
volumen i/ili (zapremina) mere robe ili kontejnera koji 
se pojavljuju u ugovoru o prevozu i na osnovu kojih 
će biti utvrĎena visina troškova. 

  

 

  

+ QP =  Potraţilac ponude (GS1 kod)   
Strana koje šalje zahtev za ponudu i istu prima.   
 

  

  RA =  Centralna banka ili nadzorni organ   
Identifikuje centralnu banku ili nadzorni organ koji 
moraju biti informisan o nekim delovima iz sadrţaja 
poruke. 

  

 

  

  RB =  Remitentna finansijska institucija   
Finansijska institucija za prijem uplata.   
 

  

  RE =  Lice koje prima doznaku u vezi komercijalne 
fakture 

  

Lice na koje se upućuje doznaka u vezi plaćanja 
fakture ili računa. 

  

 

  

  RH =  Finansijska institucija prodavca   
Finansijska institucija odreĎena od strane prodavca 
da prima uplate. RDFI (ACH transferi). 

  

 

  

  RV =  Primalac ĉeka   
Identifikuje stranu koja treba da primi ček ukoliko nije 
primalac sredstava. 

  

 

  

  SA =  Broj prodavca (GS1 kod)   
Identifikacija broja prodavca.   
 

  

  SE =  Prodavac   
(3346) Lice koje prodaje robu kupcu.   
 

  

  SF =  Otpremiti od   
Identifikcija strane odakle će roba biti otpremljena ili 
je roba već otpremljena. 
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3035 Kvalifikator koda funkcije strane 
  Kod kojim se strani dodeljuje specifično značenje. 

 

    Stari kod 
  SH =  Ukrcatelj (GS1 kod)   

Strana odgovorna za ukrcaj robe.   
 

  

  SN =  Broj radnje   
Strana koja drţi radnju ili prodajno mesto.   
GS1 opis: 
Broj za identifikaciju prodajnog mesta. 

  

 

  

  SR =  Agent/predstavnik isporuĉioca   
(3254) Lice koje predstavlja prodavca u vezi 
trgovačkih transakcija. 

  

GS1 opis: 
Lice koje predstavlja isporučioca u vezi trgovačkih 
transakacija. 

  

 

  

+ SS =  Kancelarija za prikupljanje uplata za socijalno 
osiguranje 

  

Lice koje prikuplja premije socijalnog osiguranja.   
 

  

  ST =  Otpremiti na   
Identifikacija strane na koju će roba biti otpremljena.   
 

  

  SU =  Isporuĉilac   
Strana koja isporučuje robu i/ili pruţa usluge.   
GS1 opis: 
Strana koja pruţa usluge i/ili proizvodi ili je na neki 
drugi način u posedu robe i istu dostavlja ili je čini 
dostupnom za plasman na trţištu. 

  

 

  

  TC =  Uprava za prikupljanje poreza   
Strana koja prikuplja porez.   
 

  

  TPE =  Strana ovlašćena za ispitivanje (GS1 kod)   
Strana sa ovlašćenjem da sprovede odreĎeno 
ispitivanje. 

  

 

  

  TS =  Strana koja prima rezultate sertifikacionog 
ispitivanja 

  

Strana kojoj treba uputiti rezultate sertifikacionog 
ispitivanja. 

  

 

  

  UC =  Krajnji primalac   
Strana označena na fakturi ili listi paketa kao krajnji 
primalac naznačene robe. 

  

 

  

  UD =  Krajnji kupac   
Poslednji primalac robe.   
 

  

  WH =  Ĉuvar skladišta   
(3022) Lice odgovorno za robu unesenu u skladište.   
 

  

  WS =  Veleprodavac   
Prodavac artikala, najčešće većih količina, za dalju 
prodaju u maloprodaji. 

  

 

  

+ X45 =  Strana kojoj se ponuda dostavlja (GS1 kod)   
Strana kojoj se dostavlja ili je već dostavljena 
ponuda. 

  

 

  

+ X47 =  Broj kase na maloprodajnom mestu (GS1 kod)   
Broj dodeljen za identifikaciju kase.   
 

  

@ X48 =  Identitet korporacije (GS1 kod)   
Identitet strane sa kojoj su sve strane iz iste 
korporacije povezane. 

  

 

CPI 
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3035 Kvalifikator koda funkcije strane 
  Kod kojim se strani dodeljuje specifično značenje. 

 

    Stari kod 
++ X49 =  Mesar (GS1  kod)   

Osoba čiji je posao da seče i/ili melje meso.    
 

 

++ X50 =  Mesto za mlevenje (GS1  kod)   
Mesto gde se ţivotinjsko meso seče na vrlo male 
komade upotrebom mašine za mlevenje.  

  

 

 

++ X51 =  Utovljivaĉ (GS1  kod)   
Strana koja tovi ţivotinju.   
 

 

++ X52 =  Odgajivaĉ (GS1  kod)   
Strana koja odgaja ţivotinju.   
 

 

++ X53 =  Vlasnik sadrţaja (GS1  kod)   
Nije dostupan.   
 

 

  ZZZ =  Zajedniĉki definisano   
Zajednički definisana specifikacija partnera izmeĎu 
strana u razmeni. 

  

 

  

  
3036 Naziv/ime strane 
  Naziv/ime strane. 

 

  
3039 Identifikator strane 
  Kod za specifikaciju identiteta strane. 

 

  
3042 Identifikator ulice i broja ili poštanskog pretinca 
  Za identifikaciju ulice i broja i/ili poštanskog pretinca. 

 

  
3045 Kod formata naziva/imena strane 
  Kod za specifikaciju prikaza naziva strane. 

 

    Stari kod 
  1 =  Komponenta imena prema redosledu definisanom 

u sledećem opisu: 
  

Komponente imena  1: Prezime. Komponenta imena  
2: Ime ili inicijali imena. Komponenta imena  3: Dato 
ime ili inicijali. Komponenta imena  4: Devojačko ime. 
Komponenta imena  5: Grupa naziva komponenata 
imena preneseni u redosledu sa komponentom 
imena 1 prenesenog kao prvog. Devojačko ime je 
prezime dato ţenskom detetu na roĎenju. Ostala 
imena su samoobjašnjavajuća. 

  

 

  
3055 Kod agencije odgovorne za listu kodova 
  Kod za specifikaciju agencije odgovorne za listu kodova. 

 

    Stari kod 
  2 =  CEC (Komisija Evropske zajednice)   

Generičko: vidi takoĎe 140, 141, 142, 162.   
GS1 opis: 
Komisija Evropske zajednice 
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3055 Kod agencije odgovorne za listu kodova 
  Kod za specifikaciju agencije odgovorne za listu kodova. 

 

    Stari kod 
  3 =  IATA (MeĊunarodno udruţenje avio prevoznika)   

MeĎunarodna organizacija avio industrija.   
GS1 opis:  
MeĎunarodno udruţenje avio prevoznika  

  

 

  

  5 =  ISO (MeĊunarodna organizacija za 
standardizaciju) 

  

MeĎunarodna organizacija za standardizaciju.   
 

  

  6 =  UN/ECE (Ujedinjene nacije – Ekonomska komisija 
za Evropu) 

  

Ekonomska komisija za Evropu pri Ujedinjenim 
nacijama. 

  

 

  

  7 =  CEFIC (Evropski savet federacija hemijske 
industrije) 

  

EDI projekat za hemijsku industriju.   
 

  

  8 =  EDIFICE   
Standardizovani elektronski komercijalni forum za 
kompanije iz oblasti računarstva, elektronike i 
telekomunikacija. 

  

GS1 opis: 
EDI Forum za kompanije iz oblasti računarstva i 
elektronike (EDI projekat za sektor EDP/ADP). 

  

 

  

@@ 9 =  GS1   
GS1 (bivša EAN International) je organizacija 
nacionalnih GS1 organizacija koja upravlja GS1 
sistemom.  

  

GS1 opis: 
MeĎunarodna GS1 organizacija. 

  

 

  

  10 =  ODETTE   
Organizacija za razmenu podataka posredstvom tele-
prenosa u Evropi (projekat evropske automobilske 
industrije). 

  

 

  

  17 =  S.W.I.F.T.   
MeĎunarodno udruţenje za meĎubankarske 
finansijske transakcije putem telekomunikacija.  

  

 

  

  28 =  EDITEUR (Evropska grupa za elektronsku 
razmenu podataka u oblasti izdavaštva-knjige) 

  

Kod koji identifikuje panevropsku grupu korisnika za 
industriju knjiga kao organizaciju odgovornu za 
vrednosti kodova za knjige. 

  

 

  

  60 =  Dodeljeno od strane nacionalne agencije za 
trgovinu 

  

Lista kodova potiče od nacionalne agencije.   
 

  

@@ 65 =  GS1 Francuska   
Organizacija odgovorna za GS1 sistem u Francuskoj.   
 

  

@@ 68 =  GS1  Italija   
Organizacija odgovorna za GS1 sistem u Italiji.   
 

X2 

@ 83 =  SAD, Nacionalno udruţenje maloprodavaca   
Nacionalno udruţenje maloprodavaca je poslovno 
udruţenje sektora maloprodaje za robu široke 
potrošnje. Dodatno, ovo udruţenje pruţa podršku i  
usluge u vezi edukacije, a takoĎe dodeljuje i 
objavljuje kodove standarda boja i veličina za 
primenu u sektoru maloprodaje. 

  

 

1U 
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3055 Kod agencije odgovorne za listu kodova 
  Kod za specifikaciju agencije odgovorne za listu kodova. 

 

    Stari kod 
+ 84 =  DE, BRD (Gesetzgeber der Bundesrepublik 

Deutschland) 
  

Nemačko zakonodavstvo.   
 

  

  86 =  Dodeljeno od strane od koje poruka potiĉe   
Kodove dodelila strana koja je uputila prvobitnu 
poruku. 

  

 

  

  87 =  Dodelio prevoznik   
Kodove dodelio prevoznik.   
 

  

+ 88 =  Dodelio vlasnik poslova   
Dodelio vlasnik poslova (na primer, koristi se u  
graĎevinskoj industriji). 

  

 

  

  89 =  Dodelio distributer   
Kodove dodelio distributer.   
 

  

  90 =  Dodelio proizvoĊaĉ   
Kodove dodelio proizvoĎač.   
 

  

  91 =  Dodelio isporuĉilac ili njegov agent   
Kodove dodelio isporučilac ili njegov agent.   
GS1 opis: 
Kodove dodelio isporučilac ili njegov agent. 

  

 

  

  92 =  Dodelio kupac ili njegov agent   
Kodove dodelio kupac ili njegov agent.   
 

  

  112 =  SAD, U.S. Census Bureau   
Biro za popis SAD, Ministarstvo trgovine   
 

  

@@ 113 =  GS1 SAD   
Organizacija odgovorna za GS1 sistem u Sjedinjenim 
Američkim Drţavama 

  

 

  

  116 =  SAD, ANSI ASC X12   
Američki nacionalni institut za standarde ASC X12.   
 

  

+ 131 =  Nemaĉka, German Bankers Association   
Udruţenje bankara Nemačke   
 

  

@@ 136 =  GS1 Velika Britanija   
Organizacija odgovorna za GS1 sistem u Velikoj 
Britaniji. 

  

 

  

++ 174 =  DE, DIN (Nemaĉki institut za standardizaciju)   
Nemački institut za standardizaciju.   
 

 

+ 182 =  SAD, Nosilac standardnog alfa koda (motori)   
Organizacija koja odrţava SCAC liste i transport na 
teritoriji Severne Amerike. 

  

 

  

@@ 200 =  GS1 Holandija   
Organizacija odgovorna za GS1 sistem u Holandiji   
 

  

@@ 245 =  GS1 Danska   
Organizacija odgovorna za GS1 sistem u Danskoj.   
 

  

@@ 246 =  GS1 Nemaĉka   
Organizacija odgovorna za GS1 sistem u Nemačkoj.   
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3055 Kod agencije odgovorne za listu kodova 
  Kod za specifikaciju agencije odgovorne za listu kodova. 

 

    Stari kod 
+ 260 =  Ediel Nordic forum   

Kod za identifikaciju Ediel Nordic forum, organizacije 
za standardizaciju EDI-ja izmeĎu učesnika na 
nordijskom trţištu energije 

  

 

  

@@ 281 =  GS1 Belgija & Luksemburg   
Organizacija odgovorna za GS1 sistem u Belgiji i 
Luksemburgu 

  

 

X1 

@ 286 =  Švedska, TCO (Tjänstemännes Central 
Organisation) 

  

Švedska Konfederacija zaposlenih stručnjaka.   
 

X3 

@@ 294 =  GS1 Austrija  
Organizacija odgovorna za GS1 Sistem u Austriji.  
 

      X4 

@@ 298 =  GS1 Španija  
Organizacija odgovorna za GS1 Sistem u Španiji.  
 

      X7 

++ 316 =  GS1 Finska  
Organizacija odgovorna za GS1 Sistem u Finskoj.  
 

  

++ 317 =  GS1 Brazil  
Organizacija odgovorna za GS1 Sistem u Brazilu.  
 

  

++ 324 =  GS1 Irska  
Organizacija odgovorna za GS1 Sistem u Irskoj.  
 

IE 

++ 325 =  GS1 Rusija  
Organizacija odgovorna za GS1 Sistem u Rusiji.  
 

X10 

++ 326 =  GS1 Poljska  
Organizacija odgovorna za GS1 Sistem u Poljskoj.  
 

X11 

++ 327 =  GS1 Estonija  
Organizacija odgovorna za GS1 Sistem u Estoniji.  
 

X12 

  CEN =  Comite European de Normalisation (GS1 kod)   
Evropski komitet za standardizaciju.   
 

  

+ PMS =  Pantone Matching System (GS1 kod)   
Sistem za usklaĎivanje boja u okviru štamparske 
industrije. 

  

 

  

+ RAL =  Nemaĉka, Deutsches Institut fuer Guetesicherung 
und Kennzeichnung (GS1 kod) 

  

 

  

+ TGA =  Australija, Therapeutic Goods Administration 
(GS1 kod) 

  

Australijsko telo odgovorno za regulativu vezano za 
terapeutska sredstva u zemlji. 

  

 

  

+ X5 =  Italija, Ufficio IVA (GS1 kod)   
Ufficio responsabile gestione partite IVA, Italy 
(italijanski institut za dodelu brojeva za registraciju 
PDV-a). 

  

 

  

+ X6 =  Dodeljeno od strane davaoca logistiĉkih usluga 
(GS1 kod) 

  

Kodovi dodeljeni od strane davaoca logističkih 
usluga. 

  

 

200 

  ZZZ =  Zajedniĉki definisano   
Kod u listi kodova koji se koriste interno i koji su 
definisani od strane partnera, dok precizno definisani 
kodovi ne budu dodati u listu kodova. 

  

 

  

  
3124 Opis naziva/imena i adrese 
  Opis u vidu slobodne forme naziva i adrese. 

 

  
3127 Identifikator prevoznika 
  Za identifikaciju prevoznika. 

 

  
3128 Naziv prevoznika 
  Naziv/ime prevoznika. 
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3139 Kod funkcije kontakta 
  Kod koji specifikuje funkcije kontakta (na primer, odeljenje ili lice) 

 

    Stari kod 
  AA =  Kontakt u vezi osiguranja   

Odeljenje/lice za kontakt za pitanja koja se tiču 
osiguranja. 

  

 

  

  AD =  Kontakt za finansijska pitanja   
Odeljenje/lice za kontakt odgovorno za finansijska 
pitanja. 

  

 

  

+ AE =  Kontakt u vezi ugovora   
Odeljenje/lice za kontakt u vezi ugovora.   
 

  

  AM =  Kontakt u vezi zahteva   
Odeljenje/lice za kontakt po pitanju zahteva.   
 

  

  AP =  Kontakt u vezi dugovanja   
Kontakt odeljenje/lice po pitanju dugovanja u okviru 
korporacije. 

  

 

  

  AR =  Kontakt u vezi potraţivanja   
Kontakt odeljenje/lice po pitanju potraţivanja u okviru 
korporacije. 

  

 

  

  BC =  Kontakt sa bankom   
Lice za kontakt sa bankom.   
 

  

@ BJ =  Odeljenje ili lice odgovorno za obradu 
narudţbenice 

  

Identifikacija odeljenja ili lica odgovornog za obradu 
narudţbenice. 

  

 

ODP 

++ BO =  Kontakt posle radnog vremena  
Odeljenje/lice za kontakt posle uobičajenog radnog 
vremena. 

 

 

     WL 

  CB =  Izmene izvršio   
Lice koje je izvršilo izmene.   
 

  

+ CKE =  Kuvar (GS1 kod)   
Lice odgovorno za kuvanje.   
 

  

  CN =  Primalac robe   
(3132) Lice na koje je roba isporučena.   
 

  

  CO =  Pošiljalac   
(3336) Partner koji po ugovoru sa prevoznikom 
isporučuje ili šalje robu po prevozniku ili istu šalje 
posredstvom prevoznika. 
Sinonim:špediter/isporučilac. 

  

 

  

+ CP =  Lice odgovorno za obradu raĉunarskih podataka   
Odgovorno lice za kontakt u vezi računarske obrade 
podataka. 
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3139 Kod funkcije kontakta 
  Kod koji specifikuje funkcije kontakta (na primer, odeljenje ili lice) 

 

    Stari kod 
 

  CR =  Odnosi sa klijentima   
Pojedinac odgovoran za odnose sa klijentima.   
 

  

  DE =  Odeljenje/zaposleni koji sprovodi izvozne 
postupke 

  

Odeljenje/lice koje realizuje izvozne postupke..   
 

  

  DI =  Odeljenje/zaposleni  koji sprovodi uvozne 
postupke 

  

Odeljenje/lice koje realizuje uvozne postupke.   
 

  

  DL =  Kontakt za isporuku   
Odeljenje/lice odgovorno za isporuku.   
 

  

  ED =  Lice za kontakt po pitanjima inţenjeringa   
Odeljenje/lice za kontakt u vezi tehničkih pitanja.   
 

  

  GR =  Kontakt za prijem robe   
Odeljenje/lice odgovorno za prijem robe na mestu 
isporuke. 

  

 

  

  HE =  Kontakt za hitne sluĉajeve vezano za opasne 
materije 

  

Lice za kontakt u slučaju potrebne intervencije kod 
hitnih slučajeva. 

  

 

  

  HG =  Kontakt za opasne materije   
Odeljenje/lice za kontakt u vezi detalja o prevozu 
opasnih/rizičnih materija. 

  

 

  

  IC =  Kontakt za informacije   
Odeljenje/lice za kontakt po pitanju transakcija.   
 

  

  LO =  Kontakt za mesto podizanja (prikupljanja) robe   
Odeljenje/zaposleni za kontakt u vezi mesta 
podizanja robe. 

  

 

  

+ MGR =  Rukovodilac (GS1 kod)   
Lice odgovorno za rukovoĎenje u okviru odeljenja ili 
kompanije. 

  

 

  

  NT =  Kontakt za obaveštenja   
Odeljenje/zaposleni kojeg treba obavestiti.   
 

  

  OC =  Kontakt za narudţbine   
Osoba za kontakt u vezi konkretne narudţbine.   
 

  

  PD =  Kontakt za nabavku   
Odeljenje/lice odgovorno za izdavanje konkretne 
narudţbenice. 

  

 

  

  PM =  Rukovodilac proizvodnje   
Odeljenje/lice za kontakt po pitanju konkretne 
narudţbenice. 

  

 

  

  QC =  Kontakt za kvalitet   
Koordinator kvaliteta za kontakt u okviru organizacije.   
 

  

  SA =  Prodajno odeljenje   
Ime lica za kontakt prodajnog odeljenja u okviru 
korporacije. 

  

 

  

  SD =  Kontakt za otpremu robe   
Kontakt odeljenja za otpremu robe u okviru 
organizacije. 

  

 

  

  SR =  Prodajno odeljenje ili odgovorno lice u odeljenju   
Kontakt sa odgovornim licem ili odeljenjem prodaje u 
okviru organizacije. 
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3139 Kod funkcije kontakta 
  Kod za specifikaciju funkcije kontakta (na primer, odeljenje ili lice) 

 

    Stari kod 
  TA =  Lice odgovorno za saobraćaj (saobraćajni 

dispeĉer) 
  

Kontakt sa licem odgovornim za saobraćaj u okviru 
organizacije. 

  

 

  

  TD =  Kontakt za ispitivanje   
Odeljenje/lice odgovorno za kontakt u vezi ispitivanja.   
 

  

  TR =  Kontakt za prevoz   
Odeljenje/lice koje vodi poslove prevoza.   
 

  

  WH =  Skladište   
Kontakt sa skladištem u okviru organizacije.   
 

  

3148 Identifikator adrese za komunikaciju 
  Za identifikaciju adrese za komunikaciju. 

 

  
3153 Kod vrste medijuma komunikacije 
  Kod za specifikaciju vrste medijuma za komunikaciju. 

 

  
  AA =  Komutacija kola   

Proces kojim se, prema zahtevu, spajaju dva ili više 
terminala za podatke i kojim je omogućeno 
ekskluzivno korišćenje kola za prenos podataka 
izmeĎu terminala dok je veza slobodna (ISO). 

  

 

+ EI =  EDI – elektronska razmena podataka   
Broj koji identifikuje uslugu i korisnika usluge.   
 

+ MA =  Pošta   
Dostava dokumenata putem poštanskih usluga.   
 

  TE =  Telefon   
Prenos glasa/podataka putem telefona.   
 

3155 Kvalifikator koda adrese za komunikaciju 
  Kvalifikator koda adrese za komunikaciju. 

 

    Stari kod 
++ AQ =  X.400 adresa za tekst pošte  

X.400 adresa za prijem informacija u okviru 
tekstualnog dela poruke. 

 

 

X4X 

++ AR =  AS1 adresa  
Adresa spremna da primi poruku u skladu s 
EDIINT/AS1 protokolom za EDI zasnovanom na 
MIME. 

 

 

AS1 

++ AS =  AS2 adresa  
Adresa spremna da primi poruku u skladu s 
EDIINT/AS2 protokolom. 

 

 

AS2 

++ AT =  AS3 adresa  
Adresa spremna da primi poruke u skladu s 
EDIINT/AS3 protokolom 

 

 

AS3 

++ AU =  Protokol za prenos datoteka  
Adresa spremna da primi poruke u skladu s 
protokolom za prenos datoteka (IETF RFC 959 et. 
al.). 

 

 

FTP 
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3155 Kvalifikator koda adrese za komunikaciju 
  Kvalifikator koda adrese za komunikaciju. 

 

    Stari kod 
 

  

  CA =  Telegrafska adresa   
Broj za komunikaciju kojim je identifikovana 
telegrafska adresa. 

  

 

  

  EI =  EDI – elektronska razmena podataka   
Broj koji identifikuje uslugu i korisnika usluge.   
 

  

  EM =  Elektronska pošta   
Razmena pošte elektronskim putem.   
GS1 opis: 
Formiranje/slanje/prijem nestrukturisanih poruka 
slobodnog teksta ili dokumenta preko računarske 
mreţe, mini kompjutera ili priključenog modema i 
obične telefonske linije ili preko drugih elektronskih 
medijuma za prenos. 

  

 

  

++ EXI =  Izlazni mejl (GS1  kod)   
Zahtevi koje će fajl vratiti preko izlaza.    
 

 

  FX =  Faks   
Aparat koji se koristi za prenos i reprodukciju fiksnog 
grafičkog materijala (na primer, štampanog 
materijala) putem signala telefonskom linijom ili preko 
drugih elektronskih medijuma za prenos. 

  

 

  

+ IA =  Adresa razmene (GS1 kod)   
Kod koji identifikuje adrese za EDI razmenu.   
 

  

  TE =  Telefon   
Prenos glasa/podataka putem telefona.   
 

  

  TL =  Teleks   
Prenos teksta/podataka putem teleksa.   
 

  

+ WWW =  WWW-sajt (GS1 kod)   
Identifikacija 'web world wide' adrese (svetska 
mreţa). 

  

 

  

  XF =  X.400   
X.400 adresa.   
GS1 opis: 
CCITT Sistem za rukovanje porukama. 

  

 

  

@ XG =  Pejdţer   
Identifikuje da je komunikacioni broj za pejdţer.   
 

X1E 

3164 Naziv grada 
  Naziv/ime grada. 

 

  
3192 Naziv vlasnika računa 
  Naziv vlasnika računa. 

 

  
3194 Identifikator vlasnika računa 
  Za identifikaciju vlasnika/nosioca računa. 
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3207 Kod naziva drţave 
  Identifikacija naziva drţave ili nekog drugog geografskog entiteta prema definiciji 

ISO 3166-1. 
 

    Stari kod 
  AD =  ANDORA   

 

  AE =  UJEDINJENI ARAPSKI EMIRATI   
 

  AF =  AVGANISTAN   
 

  AG =  ANTIGVA I BARBUDA   
 

+ AI =  ANGVILA   
 

  AL =  ALBANIJA   
 

  AM =  JERMENIJA   
 

+ AN =  HOLANDSKI ANTILI   
 

  AO =  ANGOLA   
 

+ AQ =  ANTARKTIK   
 

  AR =  ARGENTINA   
 

+ AS =  AMERIĈKA SAMOA   
 

  AT =  AUSTRIJA   
 

  AU =  AUSTRALIJA   
 

+ AW =  ARUBA   
 

  AZ =  AZERBEJDŢAN   
 

  BA =  BOSNA I HERCEGOVINA   
 

  BB =  BARBADOS   
 

  BD =  BANGLADEŠ   
 

  BE =  BELGIJA   
 

+ BF =  BURKINA FASO   
 

  BG =  BUGARSKA   
 

  BH =  BAHREIN   
 

  BI =  BURUNDI   
 

  BJ =  BENIN   
 

  BM =  BERMUDI   
 

+ BN =  BRUNEJ DARUSALAM   
 

  BO =  BOLIVIJA   
 

  BR =  BRAZIL   
 

  BS =  BAHAMSKA OSTRVA   
 

+ BT =  BUTAN   
 

+ BV =  BUVE OSTRVO   
 

  BW =  BOCVANA   
 

  BY =  BELORUSIJA   
 

  BZ =  BELIZE   
 

  CA =  KANADA   
 

+ CC =  KOKOSOVA (KILING) OSTRVA   
 

+ CD = KONGO, DEMOKRATSKA REPUBLIKA   
 

  CF =  CENTRALNOAFRIĈKA REPUBLIKA   
 

  CG =  KONGO   
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3207 Kod naziva drţave 
  Identifikacija naziva drţave ili nekog drugog geografskog entiteta prema definiciji 

ISO 3166-1. 
 

    Stari kod 
  CH =  ŠVAJCARSKA   

 

  CI =  OBALA SLONOVAĈE   
 

+ CK =  KUKOVA OSTRVA   
 

  CL =  ĈILE   
 

  CM =  KAMERUN   
 

  CN =  KINA   
 

  CO =  KOLUMBIJA   
 

  CR =  KOSTARIKA   
 

  CU =  KUBA   
 

+ CV =  ZELENORTSKA OSTRVA   
 

+ CX =  BOŢIĆNO OSTRVO   
 

  CY =  KIPAR   
 

  CZ =  ĈEŠKA REPUBLIKA   
 

  DE =  NEMAĈKA   
 

+ DJ =  DŢIBUTI   
 

  DK =  DANSKA   
 

+ DM =  DOMINIKA   
 

  DO =  DOMINIKANSKA REPUBLIKA   
 

  DZ =  ALŢIR   
 

  EC =  EKVADOR   
 

  EE =  ESTONIJA   
 

  EG =  EGIPAT   
 

+ EH =  ZAPADNA SAHARA   
 

+ ER =  ERITREJA   
 

  ES =  ŠPANIJA   
 

  ET =  ETIOPIJA   
 

  FI =  FINSKA   
 

  FJ =  FIDŢI   
 

+ FK =  FOLKLANDSKA OSTRVA (MALVINI)   
 

+ FM =  MIKRONESIJA, FEDERATIVNA DRŢAVA   
 

+ FO =  FARSKA OSTRVA   
 

  FR =  FRANCUSKA   
 

  GA =  GABON   
 

  GB =  VELIKA BRITANIJA   
 

+ GD =  GRENADA   
 

  GE =  GRUZIJA   
 

+ GF =  FRANCUSKA GVAJANA   
 

  GH =  GANA   
 

  GI =  GIBRALTAR   
 

+ GL =  GRENLAND   
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3207 Kod naziva drţave 
  Identifikacija naziva drţave ili nekog drugog geografskog entiteta prema definiciji 

ISO 3166-1. 
 

    Stari kod 
  GM =  GAMBIJA   

 

+ GN =  GVINEJA   
 

+ GP =  GVADELUPE   
 

+ GQ =  EKVATORIJALNA GVINEJA   
 

  GR =  GRĈKA   
 

+ GS =  JUŢNA DŢORDŢIJA I JUŢNA SENDVIĈKA 
OSTRVA 

  

 

  GT =  GVATEMALA   
 

+ GU =  GUAM   
 

+ GW =  GVINEJA BISAO   
 

  GY =  GVAJANA   
 

  HK =  HONGKONG   
 

+ HM =  HERD I MEKDONALD OSTRVA   
 

  HN =  HONDURAS   
 

  HR =  HRVATSKA   
 

  HT =  HAITI   
 

  HU =  MAĐARSKA   
 

  ID =  INDONEZIJA   
 

  IE =  IRSKA   
 

  IL =  IZRAEL   
 

  IN =  INDIJA   
 

+ IO =  BRITANSKA TERITORIJA INDIJSKOG OKEAN   
 

  IQ =  IRAK   
 

  IR =  IRAN, ISLAMSKA REPUBLIKA   
 

  IS =  ISLAND   
 

  IT =  ITALIJA   
 

  JM =  JAMAJKA   
 

  JO =  JORDAN   
 

  JP =  JAPAN   
 

  KE =  KENIJA   
 

  KG =  KIRGISTAN   
 

  KH =  KAMBODŢA   
 

+ KI =  KIRIBATI   
 

+ KM =  KOMORI    
 

+ KN =  SVETI KITS I NEVIS   
 

  KP =  KOREJA, DEMOKRATSKA NARODNA 
REPUBLIKA 

  

 

  KR =  KOREJA, REPUBLIKA   
 

  KW =  KUVAJT   
 

+ KY =  KAJMANSKA OSTRVA   
 

  KZ =  KAZAHSTAN   
 

+ LA =  LAOS, NARODNA DEMOKRATSKA REPUBLIKA   
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3207 Kod naziva drţave 
  Identifikacija naziva drţave ili nekog drugog geografskog entiteta prema definiciji 

ISO 3166-1. 
 

    Stari kod 
  LB =  LIBAN   

 

+ LC =  SVETA LUCIJA   
 

  LI =  LIHTENŠTAJN   
 

  LK =  ŠRI LANKA   
 

  LR =  LIBERIJA   
 

  LS =  LESOTO   
 

  LT =  LITVANIJA   
 

  LU =  LUKSEMBURG   
 

  LV =  LETONIJA   
 

  LY =  LIBIJSKA ARAPSKA DŢAMAHIRIJA   
 

  MA =  MAROKO   
 

  MC =  MONAKO   
 

  MD =  MOLDAVIJA, REPUBLIKA   
 

+ MG =  MADAGASKAR   
 

+ MH =  MARŠALSKA OSTRVA   
 

  MK =  MAKEDONIJA, BIVŠA JUGOSLOVENSKA 
REPUBLIKA 

  

 

+ ML =  MALI   
 

+ MM =  MJANMAR   
 

+ MN =  MONGOLIJA   
 

+ MO =  MAKAO   
 

+ MP =  SEVERNOMARIJANSKA OSTRVA   
 

+ MQ =  MARTINIK   
 

+ MR =  MAURITANIJA   
 

+ MS =  MONSERAT   
 

  MT =  MALTA   
 

+ MU =  MAURICIJUS   
 

+ MV =  MALDIVI   
 

+ MW =  MALAVI   
 

  MX =  MEKSIKO   
 

  MY =  MALEZIJA   
 

  MZ =  MOZAMBIK   
 

  NA =  NAMIBIJA   
 

+ NC =  NOVA KALEDONIIJA   
 

+ NE =  NIGER   
 

+ NF =  NORFOLK OSTRVO   
 

  NG =  NIGERIJA   
 

  NI =  NIKARAGVA   
 

  NL =  HOLANDIJA   
 

  NO =  NORVEŠKA   
 

+ NP =  NEPAL   
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3207 Kod naziva drţave 
  Identifikacija naziva drţave ili nekog drugog geografskog entiteta prema definiciji 

ISO 3166-1. 
 

    Stari kod 
+ NR =  NAURU   

 

+ NU =  NIVE   
 

  NZ =  NOVI ZELAND   
 

  OM =  OMAN   
 

  PA =  PANAMA   
 

  PE =  PERU   
 

+ PF =  FRANCUSKA POLINEZIJA   
 

  PG =  PAPUA NOVA GVINEJA   
 

  PH =  FILIPINI   
 

  PK =  PAKISTAN   
 

  PL =  POLJSKA   
 

+ PM =  SANTPJER I MIKELON    
 

+ PN =  PITKERN   
 

  PR =  PORTORIKO   
 

+ PS =  PALESTINSKA TERITORIJA, OKUPIRANO   
 

  PT =  PORTUGALIJA   
 

+ PW =  PALAU   
 

  PY =  PARAGVAJ   
 

  QA =  KATAR   
 

+ RE =  REINION   
 

  RO =  RUMUNIJA   
 

++ RS  SERBIA 

  RU =  RUSKA FEDERACIJA   
 

  RW =  RUANDA   
 

  SA =  SAUDIJSKA ARABIJA   
 

+ SB =  SOLOMONSKA OSTRVA   
 

+ SC =  SEJŠELSKA OSTRVA   
 

  SD =  SUDAN   
 

  SE =  ŠVEDSKA   
 

  SG =  SINGAPUR   
 

+ SH =  SVETA JELENA   
 

  SI =  SLOVENIJA   
 

+ SJ =  SVALBARD I JAN MAJEN   
 

  SK =  SLOVAĈKA   
 

+ SL =  SIERA LEONE   
 

  SM =  SAN MARINO   
 

+ SN =  SENEGAL   
 

+ SO =  SOMALIJA   
 

+ SR =  SURINAM   
 

+ ST =  SAO TOME I PRINCIPE   
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3207 Kod naziva drţave 
  Identifikacija naziva drţave ili nekog drugog geografskog entiteta prema definiciji 

ISO 3166-1. 
 

    Stari kod 
  SV =  EL SALVADOR   

 

  SY =  SIRIJSKA ARAPSKA REPUBLIKA   
 

  SZ =  SVAZILAND   
 

+ TC =  TURKS I KAIKOS OSTRVA   
 

+ TD =  ĈAD   
 

+ TF =  FRANCUSKE JUŢNE TERITORIJE   
 

+ TG =  TOGO   
 

  TH =  TAJLAND   
 

  TJ =  TADŢIKISTAN   
 

+ TK =  TOKELAU   
 

  TM =  TURKMENISTAN   
 

  TN =  TUNIS   
 

+ TO =  TONGA   
 

+ TP =  ISTOĈNI TIMOR   
 

  TR =  TURSKA   
 

+ TT =  TRINIDAD I TOBAGO   
 

+ TV =  TUVALU   
 

  TW =  TAJVAN, KINESKA PROVINCIIJA   
 

+ TZ =  TANZANIJA, UJEDINJENA REPUBLIKA   
 

  UA =  UKRAJINA   
 

  UG =  UGANDA   
 

+ UM =  MANJA UDALJENA OSTRVA SJEDINJENIH 
DRŢAVA 

  

 

  US =  SJEDINJENE DRŢAVE   
 

  UY =  URUGVAJ   
 

  UZ =  UZBEKISTAN   
 

+ VA =  SVETA STOLICA (VATIKAN GRAD DRŢAVA)   
 

+ VC =  SVETI VINSENT I GRENADINI   
 

  VE =  VENECUELA   
 

+ VG =  DEVIĈANSKA OSTRVA, BRITANSKA    
 

+ VI =  DEVIĈANSKA OSTRVA, SAD   
 

  VN =  VIJETNAM   
 

+ VU =  VANUATU   
 

+ WF =  VALIS I FUTUNA   
 

+ WS =  SAMOA   
 

+ YE =  JEMEN              
 

+ YT =  MAJOTE   
 

  YU =  JUGOSLAVIJA   
 

  ZA =  JUŢNOAFRIĈKA REPUBLIIKA   
 

  ZM =  ZAMBIJA   
 

  ZW =  ZIMBABVE   
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3222 Naziv prve odgovarajuće lokacije 
  Naziv prve odgovarajuće lokacije. 

 

  
3223 Kod naziva prve odgovarajuće lokacije 
  Kod za specifikaciju prve odgovarajuće lokacije. 

 

  
3224 Naziv lokacije 
  Naziv lokacije. 

 

        
 
3225 Kod naziva lokacije 
  Kod za specifikaciju naziva lokacije. 

 

  
3227 Kvalifikator koda funkcije lokacije 
  Kod za identifikaciju funkcije lokacije. 

 

    Stari kod 
  1 =  Mesto po uslovima isporuke   

(3018) Tačka ili luka polaska otpreme ili destinacija, a 
prema zahtevu primenljivih uslova isporuke, na 
primer, Incoterms. 

  

 

  

  2 =  Mesto plaćanja   
Mesto gde sredstva treba da budu, ili su dostupna 
potraţiocu. 

  

 

  

  5 =  Mesto polaska   
(3214) Luka, aerodrom ili druga lokacija iz koje 
prevozno sredstvo ili transportna oprema treba da 
krene ili je krenula. 

  

 

  

  7 =  Mesto isporuke   
(3246) Krajnje odredišno mesto na koje robu treba 
isporučiti u skladu sa uslovima iz ugovora o prevozu 
(operativni termin). 

  

 

  

  8 =  Odredišno mesto   
Luka, aerodrom ili neka druga lokacija na koju je 
upućeno prevozno sredstvo ili transportna oprema. 

  

 

  

  9 =  Mesto/luka utovara   
(3334 + 3230) Morska luka, aerodrom, terminal, 
ţeleznička stanica ili drugo mesto gde je roba (tovar) 
utovarena na prevozno sredstvo kojim će se vršiti 
prevoz iste. 

  

 

  

  10 =  Mesto preuzimanja    
(3348) Mesto preuzimanja robe od strane prevoznika.   
 

  

  11 =  Mesto/luka istovara   
(3392 + 3414) Morska luka, aerodrom, terminal, 
ţeleznička stanica ili neko drugo mesto gde se vrši 
istovar robe (tovara) sa/iz prevoznog sredstva kojim 
je ista bila transportovana. 

  

 

  

  13 =  Mesto pretovara   
(3424) Mesto gde se vrši pretovar robe iz jednog 
prevoznog sredstva u drugo (operativni termin). 

  

 

  

  14 =  Lokacija robe   
(3384) Mesto gde je roba postavljena i gde je 
dostupna radi pregleda. 

  

 

  

  17 =  Mesto prelaska granice   
Mesto gde prevoţena roba prelazi drţavnu granicu.   
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3227 Kvalifikator koda funkcije lokacije 
  Kod za identifikaciju funkcije lokacije. 

 

    Stari kod 
  18 =  Skladište   

(3156) Skladište u kojem je odreĎena pošiljka 
uskladištena. 

  

 

  

  19 =  Fabrika/pogon   
Fabrika/pogon povezani sa odreĎenom pošiljkom.   
 

  

  22 =  Klirinška carinarnica   
(3080) Mesto gde se sprovodi carinski postupak. 
(CCC). 

  

 

  

  24 =  Ulazna luka   
Luka u kojoj se podnosi konačna dokumentacija radi 
uvoza i njihove obrade od strane carinskih vlasti. 

  

 

  

  27 =  Zemlja porekla   
[3238] Zemlja u kojoj je izvršena izrada robe ili je u 
istoj proizvedena u skladu sa kriterijumima u odnosu 
na carinsku tarifu, količinska ograničenja ili druge 
mere vezano za trgovinu. 

  

 

  

  28 =  Zemlja odredišta robe   
Zemlja u koju roba treba da bude isporučena.   
 

  

  30 =  Zemlja izvora   
Zemlja u kojoj su sirovina ili komponente prvobitno 
proizvedene pre korišćenja u proizvodnji ili njihovog 
sklapanja u drugoj zemlji. 

  

 

  

  33 =  Glavna luka istovara   
Luka istovara za carinjenje za razliku od operativne 
luke istovara. Roba moţe ali i ne mora biti istovarena 
u toj luci na glavno prevozno sredstvo. 

  

 

  

  34 =  Glavna luka utovara   
Luka utovara za carinjenje za razliku od operativne 
luke utovara. Roba moţe ali i ne mora biti utovarena 
u luci na glavno prevozno sredstvo. 

  

 

  

  35 =  Zemlja izvoza/otpreme   
(3220) Zemlja iz koje se roba prvobitno izvozi u 
zemlju uvoza a da se u tranzitnim zemljama ne vrše 
komercijalne transakcije. Sin: zemlja otpreme robe: 
zemlja iz koje je roba otpremljena u okviru zemalja 
Carinske unije. 

  

 

  

  36 =  Zemlja krajnjeg odredišta   
(3216) Zemlja poznata pošiljaocu ili njegovom agentu 
u vreme otpremanja robe kao zemlja krajnjeg 
odredišta za isporuku robe. 

  

 

  

  37 =  Zemlja poslednje otpreme   
[3331] Zemlja u kojoj se roba tovari na prevozno 
sredstvo radi uvoza. 

  

 

  

  38 =  Zemlja prve destinacije   
[3219] Zemlja gde se vrši istovar robe iz prevoznog 
sredstva koje se koristi za njihov izvoz. 

  

 

  

  39 =  Zemlja proizvodnje   
Zemlja u kojoj je bio ili će artikal biti proizveden.   
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3227 Kvalifikator koda funkcije lokacije 
  Kod za identifikaciju funkcije lokacije. 

 

    Stari kod 
  40 =  Zemlja puštanja u prodaju   

Zemlja u kojoj se trgovalo ili će se trgovati 
proizvodom. 

  

 

  

+ 42 =  Izlazna carinarnica   
[3096] Carinarnica na kojoj roba napušta zemlju 
otpreme/izvoza. 

  

 

  

+ 45 =  Carinarnica destinacije (tranzit)   
(3086) Carinarnica gde se tranzitna operacija 
završava. Sinonim: carinarnica poslednje tačke 
tranzita. 

  

 

  

  47 =  Region destinacije   
Region poznat pošiljaocu ili njegovom agentu u 
vreme otpremanja robe kao odredišni region gde 
roba treba da bude isporučena. 

  

 

  

  53 =  Taĉka od koje teku troškovi i vozarina   
Mesto ili tačka od koje počinje naplata troškova i 
vozarine. 

  

 

  

  55 =  Taĉka do koje teku troškovi i vozarina   
[3274] Naziv mesta do kojeg se naplaćuju vozarina i 
ostali troškovi. 

  

 

  

  57 =  Mesto plaćanja   
Naziv lokacije na kojoj troškovi i vozarina u vezi 
glavnog tovara treba da budu isplaćeni. 

  

 

  

  60 =  Mesto prispeća   
Mesto prispeća prevoznog sredstva.   
 

  

  80 =  Mesto otpreme   
Mesto preuzimanja tovara radi prevoza (operativni 
termin), ukoliko se razlikuje od mesta preuzimanja 
navedenog u ugovoru o prevozu. (vidi: 10). Sinonim: 
Mesto početka prevoza. 

  

 

  

  82 =  Luka prethodnog utovara   
Luka ukrcaja gde se teret utovaraje na plovilo koje 
sluţi kao prethodnica glavnom prevoznom sredstvu. 

  

 

  

  83 =  Mesto isporuke    
Mesto konačne isporuke robe.   
 

  

  88 =  Mesto prijema   
Identifikacija lokacije gde je stvarno izvršen prijem 
tereta. 

  

 

  

  92 =  Usmerenje   
Indikacija mesta usmerenja.   
 

  

  106 =  Region porekla   
Region u kojem je izvršena izrada robe ili je u istom 
proizvedena u skladu sa kriterijumima u odnosu na 
carinsku tarifu, količinska ograničenja ili drugu meru 
vezano za trgovinu. (vidi: 3238). 

  

 

  

  121 =  Zemlja prodaje   
[3116] Zemlja u kojoj je saugovarač izvoznika 
domicilan ili vodi posao. 
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3227 Kvalifikator koda funkcije lokacije 
  Kod za identifikaciju funkcije lokacije. 

 

    Stari kod 
  162 =  Mesto ili lokacija prodaje   

Mesto ili lokacija gde se realizuje prodaja.   
 

  

++ 241 =  Zemlja roĊenja  
Zemlja u kojoj je neko lice ili ţivotinja roĎeno.  
 

  

++ 242 =  Zemlja uzgajanja  
Zemlja u kojoj je ţivotinja uzgajana.  
 

  

++ 243 =  Zemlja klanja  
Zemlja u kojoj je ţivotinja zaklana.  
 

  

++ 244 =  Zemlja obrade mesa  
Zemlja u kojoj je meso sečeno na delove.  
Zemlja u kojoj je ţivotinjski trupo sečen na manje 
odreske. 

 

 

  

++ 246 =  Klanica  
Mesto klanja ţivotinje za hranu.  
 

  

++ 247 =  Zemlja mlevenja mesa  
Zemlja u kojoj je meso veoma sitno sečeno 
korišćenjem mlina za meso. 

 

 

  

@@ 257 =  Zemlja montaţe  
Zemlja u kojoj je proizvod montiran.  
Koristi ISO kodove za zemlju.  
 

    X11 

  16E =  Lokacija statusa (GS1 kod)   
Identifikacija lokacije statusa.   
 

  

  17E =  Lokacija meraĉa (GS1 kod)   
Identifikacija lokacije merača.   
 

  

  18E =  Zemlja porekla (GS1 kod)   
Zemlja porekla pošiljke ili proizvoda.   
 

  

  21E =  Lokacija ispitivanja (GS1 kod)   
Identifikacija lokacije gde će biti ili je već bilo 
sprovedeno ispitivanje. 

  

 

  

+ 22E =  Premestiti na lokaciju (GS1 kod)   
Identifikacija lokacije na koju robu treba premestiti.   
 

200 

@ 23E =  Lokacija za vraćanje (GS1 kod)   
Identifikacija lokacije za vraćanje robe.   
 

210 

++ 30E =  Mesto seĉenja (GS1  kod)   
Mesto gde se meso ţivotinja seče u manje delove.    
 

 

++ 40E =  Mesto pakovanja (GS1  kod)   
Mesto gde se roba pakuje. U mesnom sektoru 
potrebne su neke dodatne informacije u svrhu 
sledljivosti: strana koja vrši sečenje, 
klanica..Maloprodajni sektor u Španiji zahteva 
dodatne atribute uz obaveznu primenu: mesto za 
pakovanje. Mesto za pakovanje: mesto gde se hrana 
pakuje. Poslati dodatnu informaciju radi sledljivosti 
unutar lanca snabdevanja posebno ako strana koja 
seče nije strana koja pakuje.  
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3227 Kvalifikator koda funkcije lokacije 
  Kod za identifikaciju funkcije lokacije. 

 

    Stari kod 
++ 41E =  Mesto mlevenja (GS1  kod)   

Mesto gde se meso ţivotinja seče u vrlo male delove 
upotrebom mašine za mlevenje.  

  

 

 

++ 42E =  Mesto tovljenja (GS1  kod)   
Mesto gde se ţivotinja tovi za ishranu.    
 

 

++ 43E =  Mesto roĊenja ţivotinje (GS1  kod)   
Mesto/lokacija gde je ţivotinja roĎena.    
 

 

  
 
3228 Naziv podentiteta zemlje 
  Naziv podentiteta zemlje. 

 

  
3229 Kod naziva podentiteta zemlje 
  Kod za specifikaciju naziva podentiteta zemlje. 

 

  
3232 Naziv druge odgovarajuće lokacije 
  Naziv druge odgovarajuće lokacije. 

 

  
3233 Kod naziva druge odgovarajuće lokacije 
  Kod za specifikaciju druge odgovarajuće lokacije. 

 

  
3239 Kod naziva zemlje porekla 
  Kod za specifikaciju naziva zemlje porekla. 

 

    Stari kod 
  AD =  ANDORA   

 

  AE =  UJEDINJENI ARAPSKI EMIRATI   
 

  AF =  AVGANISTAN   
 

  AG =  ANTIGVA I BARBUDA   
 

+ AI =  ANGVILA   
 

  AL =  ALBANIJA   
 

  AM =  JERMENIJA   
 

+ AN =  HOLANDSKI ANTILI   
 

  AO =  ANGOLA   
 

+ AQ =  ANTARKTIK   
 

  AR =  ARGENTINA   
 

+ AS =  AMERIĈKA SAMOA   
 

  AT =  AUSTRIJA   
 

  AU =  AUSTRALIJA   
 

+ AW =  ARUBA   
 

  AZ =  AZERBEJDŢAN   
 

  BA =  BOSNA I HERCEGOVINA   
 

  BB =  BARBADOS   
 

  BD =  BANGLADEŠ   
 

  BE =  BELGIJA   
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3239 Kod naziva zemlje porekla 
  Kod za specifikaciju naziva zemlje porekla. 

 

    Stari kod 
+ BF =  BURKINA FASO   

 

  BG =  BUGARSKA   
 

  BH =  BAHREIN   
 

  BI =  BURUNDI   
 

  BJ =  BENIN   
 

  BM =  BERMUDA   
 

+ BN =  BRUNEJ DARUSALAM   
 

  BO =  BOLIVIJA   
 

  BR =  BRAZIL   
 

  BS =  BAHAMSKA OSTRVA   
 

+ BT =  BUTAN   
 

+ BV =  BUVE OSTRVO   
 

  BW =  BOCVANA   
 

  BY =  BELORUSIJA   
 

  BZ =  BELIZE   
 

  CA =  KANADA   
 

+ CC =  KOKOSOVA (KILING) OSTRVA    
 

+ CD =  KONGO, DEMOKRATSKA REPUBLIKA   
 

  CF =  CENTRALNOAFRIĈKA REPUBLIKA   
 

  CG =  KONGO   
 

  CH =  ŠVAJCARSKA   
 

  CI =  OBALA SLONOVAĈE   
 

+ CK =  KUKOVA OSTRVA   
 

  CL =  ĈILE   
 

  CM =  KAMERUN   
 

  CN =  KINA   
 

  CO =  KOLUMBIJA   
 

  CR =  KOSTATRIKA   
 

  CU =  KUBA   
 

+ CV =  ZELENORTSKA OSTRVA   
 

+ CX =  BOŢIĆNO OSTRVO   
 

  CY =  KIPAR   
 

  CZ =  ĈEŠKA REPUBLIKA   
 

  DE =  NEMAĈKA   
 

+ DJ =  DŢIBUTI   
 

  DK =  DANSKA   
 

+ DM =  DOMINIKA   
 

  DO =  DOMINIKANSKA REPUBLIKA   
 

  DZ =  ALŢIR   
 

  EC =  EKVADOR   
 

  EE =  ESTONIJA   
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3239 Kod naziva zemlje porekla 
  Kod za specifikaciju naziva zemlje porekla. 

 

    Stari kod 
  EG =  EGIPAT   

 

+ EH =  ZAPADNA SAHARA   
 

+ ER =  ERITREJA   
 

  ES =  ŠPANIJA   
 

  ET =  ETIOPIJA   
 

+ EU =  EU (GS1 kod) Evropska unija   
 

  FI =  FINSKA   
 

  FJ =  FIDŢI   
 

+ FK =  FOLKLANDSKA OSTRVA (MALVINI)   
 

+ FM =  MIKRONEZIJA, FEDERATIVNA DRŢAVA   
 

+ FO =  FARSKA OSTRVA   
 

  FR =  FRANCUSKA   
 

  GA =  GABON   
 

  GB =  VELIKA BRITANIJA   
 

+ GD =  GRENADA   
 

  GE =  GRUZIJA   
 

+ GF =  FRANCUSKA GVAJANA   
 

  GH =  GANA   
 

  GI =  GIBRALTAR   
 

+ GL =  GRENLAND   
 

  GM =  GAMBIJA   
 

+ GN =  GVINEJA   
 

+ GP =  GVADELUPE   
 

+ GQ =  EKVATORIJALNA GVINEJA   
 

  GR =  GRĈKA   
 

+ GS =  JUŢNA DŢORDŢIJA I JUŢNA SENDVIĈKA 
OSTRVA 

  

 

  GT =  GVATEMALA   
 

+ GU =  GUAM   
 

+ GW =  GVINEJA BISAO   
 

  GY =  GVAJANA   
 

  HK =  HONGKONG   
 

+ HM =  HERD I MEKDONALD OSTRVA   
 

  HN =  HONDURAS   
 

  HR =  HRVATSKA   
 

  HT =  HAITI   
 

  HU =  MAĐARSKA   
 

  ID =  INDONEZIJA   
 

  IE =  IRSKA   
 

  IL =  IZRAEL   
 

  IN =  INDIJA   
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3239 Kod naziva zemlje porekla 
  Kod za specifikaciju naziva zemlje porekla. 

 

    Stari kod 
+ IO =  BRITANSKA TERITORIJA INDIJSKOG OKEANA    

 

  IQ =  IRAK   
 

  IR =  IRAN, ISLAMSKA REPUBLIKA   
 

  IS =  ISLAND   
 

  IT =  ITALIJA   
 

  JM =  JAMAJKA   
 

  JO =  JORDAN   
 

  JP =  JAPAN   
 

  KE =  KENIJA   
 

  KG =  KIRGISTAN   
 

  KH =  KAMBODŢA   
 

+ KI =  KIRIBATI   
 

+ KM =  KOMORSKA OSTRVA   
 

+ KN =  SVETI KITS I NEVIS   
 

  KP =  KOREJA, DEMOKRATSKA NARODNA 
REPUBLIKA 

  

 

  KR =  KOREJA, REPUBLIKA   
 

  KW =  KUVAJT   
 

+ KY =  KAJMANSKA OSTRVA   
 

  KZ =  KAZAHSTAN   
 

+ LA =  LAOS, DEMOKRATSKA NARODNA REPUBLIKA   
 

  LB =  LIBAN   
 

+ LC =  SVETA LUCIJA   
 

  LI =  LIHTENŠTAJN   
 

  LK =  ŠRI LANKA   
 

  LR =  LIBERIJA   
 

  LS =  LESOTO   
 

  LT =  LITVANIJA   
 

  LU =  LUKSEMBURG   
 

  LV =  LETONIJA   
 

  LY =  LIBIJSKA ARAPSKA DŢAMAHIRIJA   
 

  MA =  MAROKO   
 

  MC =  MONAKO   
 

  MD =  MOLDAVIJA, REPUBLIKA   
 

+ MG =  MADAGASKAR   
 

+ MH =  MARŠALSKA OSTRVA   
 

  MK =  MAKEDONIJA, BIVŠA JUGOSLOVENSKA 
REPUBLIKA 

  

 

+ ML =  MALI   
 

+ MM =  MJANMAR   
 

+ MN =  MONGOLIJA   
 

+ MO =  MAKAO   
 

+ MP =  SEVERNOMARIJANSKA OSTRVA   
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3239 Kod naziva zemlje porekla 
  Kod za specifikaciju naziva zemlje porekla. 

 

    Stari kod 
+ MQ =  MARTINIK   

 

+ MR =  MAURITANIJA   
 

+ MS =  MONSERAT   
 

  MT =  MALTA   
 

+ MU =  MAURICIJUS   
 

+ MV =  MALDIVI   
 

+ MW =  MALAVI   
 

  MX =  MEKSIKO   
 

  MY =  MALEZIJA   
 

  MZ =  MOZAMBIK   
 

  NA =  NAMIBIJA   
 

+ NC =  NOVA KALEDONIJA   
 

+ NE =  NIGER   
 

+ NF =  NORFOLŠKA OSTRVA   
 

  NG =  NIGERIJA   
 

  NI =  NIKARAGVA   
 

  NL =  HOLANDIJA   
 

  NO =  NORVEŠKA   
 

+ NP =  NEPAL   
 

+ NR =  NAURU   
 

+ NU =  NIVE   
 

  NZ =  NOVI ZELAND   
 

  OM =  OMAN   
 

  PA =  PANAMA   
 

  PE =  PERU   
 

+ PF =  FRANCUSKA POLINEZIJA   
 

  PG =  PAPUA NOVA GVINEJA   
 

  PH =  FILIPINI   
 

  PK =  PAKISTAN   
 

  PL =  POLJSKA   
 

+ PM =  SANT PJER I MEKELON   
 

+ PN =  PITKERN   
 

  PR =  PORTORIKO   
 

+ PS =  PALESTINSKA TERITORIJA, OKUPIRANO   
 

  PT =  PORTUGALIJA   
 

+ PW =  PALAU   
 

  PY =  PARAGVAJ   
 

  QA =  KATAR   
 

+ RE =  REUNION   
 

  RO =  RUMUNIJA   
 

+++ RS = SRBIJA 

  RU =  RUSKA FEDERACIJA   
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3239 Kod naziva zemlje porekla 
  Kod za specifikaciju naziva zemlje porekla. 

 

    Stari kod 
  RW =  RUANDA   

 

  SA =  SAUDIJSKA ARABIJA   
 

+ SB =  SOLOMONSKA OSTRVA   
 

+ SC =  SEJŠELSKA OSTRVA   
 

  SD =  SUDAN   
 

  SE =  ŠVEDSKA   
 

  SG =  SINGAPUR   
 

+ SH =  SVETA JELENA   
 

  SI =  SLOVENIJA   
 

+ SJ =  SVALBARD I JAN MAJEN   
 

  SK =  SLOVAĈKA   
 

+ SL =  SIJERA LEONE   
 

  SM =  SAN MARINO   
 

+ SN =  SENEGAL   
 

+ SO =  SOMALIJA   
 

+ SR =  SURINAM   
 

+ ST =  SAO TOME I PRINCIPE   
 

  SV =  EL SALVADOR   
 

  SY =  SIRIJSKA ARAPSKA REPUBLIKA   
 

  SZ =  SVAZILAND   
 

+ TC =  TURKS I KAIKOS OSTRVA   
 

+ TD =  ĈAD   
 

+ TF =  FRANCUSKE JUŢNE TERITORIJE   
 

+ TG =  TOGO   
 

  TH =  TAJLAND   
 

  TJ =  TADŢIKISTAN   
 

+ TK =  TOKELAU   
 

  TM =  TURKMENISTAN   
 

  TN =  TUNIS   
 

+ TO =  TONGA   
 

+ TP =  ISTOĈNI TIMOR   
 

  TR =  TURSKA   
 

+ TT =  TRINIDAD I TOBAGO   
 

+ TV =  TUVALU   
 

  TW =  TAJVAN, KINESKA PROVINCIJA   
 

+ TZ =  TANZANIJA, UJEDINJENA REPUBLIKA   
 

  UA =  UKRAJINA   
 

  UG =  UGANDA   
 

+ UM =  MALA UDALJENA OSTRVA SJEDINJENIH 
AMERIĈKIH DRŢAVA 

  

 

  US =  SJEDINJENE DRŢAVE   
 

  UY =  URUGVAJ   
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3239 Kod naziva zemlje porekla 
  Kod za specifikaciju naziva zemlje porekla. 

 

    Stari kod 
  UZ =  UZBEKISTAN   

 

+ VA =  SVETA STOLICA (VATIKANSKA GRADSKA 
DRŢAVA) 

  

 

+ VC =  SVETI VINSENT I GRENADINI   
 

  VE =  VENECUELA   
 

+ VG =  DEVIĈANSKA OSTRVA, BRITANSKA   
 

+ VI =  DEVIĈANSKA OSTRVA, SAD   
 

  VN =  VIJETNAM   
 

+ VU =  VANUATU   
 

+ WF =  VALIS I FUTUNA   
 

+ WS =  SAMOA   
 

+ YE =  JEMEN   
 

+ YT =  MAJOTE   
 

  YU =  JUGOSLAVIJA   
 

  ZA =  JUŢNOAFRIĈKA UNIJA   
 

  ZM =  ZAMBIJA   
 

  ZW =  ZIMBABVE   
 

  
3251 Identifikacioni kod pošte 
  Kod za specifikaciju poštanske zone ili adrese. 

 

 
3279 Kod geografskog područja 
  Kod za specifikaciju geografskog područja. 

 

    Stari kod 
  DO =  Domaće   

Domaća poruka koju definiše odnosna centralna 
banka. 

  

 

+ DR =  Domaća poruka sa neophodni informacijama o 
regulativi 

  

Domaća poruka sa zahtevom centralnoj banci za 
informacijama o regulativi.  

  

 

  IN =  MeĊunarodno   
MeĎunarodna poruka koju definiše odnosna 
centralna banka. 

  

 

+ IR =  MeĊunarodna poruka sa zahtevanim 
informacijama o regulativi 

  

MeĎunarodna poruka sa zahtevom centralnoj banci 
za informacijama o regulativi emitovana od centralne 
banke. 

  

 

  YC4 =  Evropsko (SWIFT kod)   
Evropska poruka.   
 

3285 Identifikator strane primaoca instrukcije 
  Kod za specifikaciju strane koja prima instrukciju. 

 

    Stari kod 
  4 =  Korisnik   

Strana u čiju korist je emitovan akreditiv i strana koja 
mora da uskladi svoje aktivnosti u odnosu na uslove i 
odredbe ovog dokumenta. 
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3285 Identifikator strane primaoca instrukcije 
  Kod za specifikaciju strane koja prima instrukciju. 

 

    Stari kod 
  5 =  Strana za kontakt 1   

Prva strana za kontakt.   
 

  

+ 12 =  Remitentna banka   
Identifikuje banku na koju sredstva treba da budu 
doznačena. 

  

GS1 opis: 
Primalac identifikovanih instrukcija. 

  

 

  

@ 15 =  Duţnik   
Strana od koje se očekuje uplata sredstava.   
 

YW8 

+ CRB =  Banka poverioca (SWIFT kod)   
Identifikuje usluţnu finansijsku instituciju poverioca.   
 

  

+ CRE =  Poverilac (SWIFT kod)   
Partner u čiju korist treba doznačiti sredstva.   
 

  

  YC5 =  Banka nalogodavca (SWIFT kod)   
Finansijska institucija sa instrukcijama nalogodavca 
da izvrši odreĎenu transakciju. 

  

 

  

  YC6 =  Platilac (SWIFT kod)   
Identifikuje potraţioca kada to nije korisnik.   
 

  

  
3301 Identifikator strane izvršioca 
 Identifikuje stranu koja izvršava instrukcije 

 3 = Korisnikova banka 
   Finansijska institucija kod koje se vodi račun korisnika 
 4 = Kupac 
   Kupac je odgovoran za izvršavanje instrukcije 
 5 = Prodavac 
   Prodavac je odgovoran za izvršavanje instrukcije 
 8 = Banka duţnika (SWIFT kod) 
   Identifikuje davaoca usluga u vezi računa duţnika 
 CRB = Banka izvršioca (SWIFT kod) 
   Identifikuje davaoca usluge u vezi računa poverioca 
 YC7 = Banka nalogodavca 
   Finansijska institucija koja sprovodi instrukcije nalogodavca u vezi transakcije 

  

3412 Naziv odeljenja ili zaposlenog 
  Naziv/ime odeljenja ili zaposlenog. 

 

  

3413 Kod naziva odeljenja ili zaposlenog 

  Kod za specifikaciju naziva/imena odeljenja ili zaposlenog. 
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3432 Naziv institucije 
  Naziv institucije. 

 

  
3433 Kod naziva institucije 
  Kod za specifikaciju naziva institucije. 

 

  
  BK =  Banka (GS1 kod)   

Identifikovana finansijska institucija je banka.   
 

  PO =  Pošta (GS1 kod)   
Identifikovana finansijska institucija je pošta.   
 

  
3434 Identifikator filijale institucije 
  Za identifikaciju filijale institucije. 

 

        
3436 Naziv lokacije filijale institucije 
  Naziv lokacije filijale neke institucije. 

 

  

 
3446 Identifikator poreznika 
  Za identifikaciju broja dodeljenog poreskom obvezniku od strane poreskih vlasti. 

 

  
3453 Kod naziva jezika 
  Kod za specifikaciju naziva jezika. 

 

    
  AA =  Afarski   

 

  AB =  Abhazijski   
 

  AF =  Afrikanski   
 

  AM =  Amharički   
 

  AR =  Arapski   
 

  AS =  Asameski   
 

  AY =  Ajmarski   
 

  AZ =  Azerbejdţanski   
 

  BA =  Baškirski   
 

  BE =  Beloruski   
 

  BG =  Bugarski   
 

  BH =  Biharski   
 

  BI =  Bislamaški   
 

  BN =  Bengalski; Banglaški   
 

  BO =  Tibetanski   
 

  BR =  Bretonski   
 

  CA =  Katalonski   
 

  CO =  Korzikanski   
 

  CS =  Češki   
 

  CY =  Velški   
 

  DA =  Danski   
 

  DE =  Nemački   
 

  DZ =  Butanski   
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3453 Kod naziva jezika 
  Kod za specifikaciju naziva jezika. 

 

 
  EL =  Grčki   

 

  EN =  Engleski   
 

  EO =  Esperanto   
 

  ES =  Španski   
 

  ET =  Estonski   
 

  EU =  Baskijski   
 

  FA =  Persijski   
 

  FI =  Finski   
 

  FJ =  Fidţi   
 

  FO =  Farski   
 

  FR =  Francuski   
 

  FY =  Frizijski   
 

  GA =  Irski   
 

  GD =  Škotsko-galski   
 

  GL =  Galicijski   
 

  GN =  Gvaranski   
 

  GU =  Gudţarati   
 

  HA =  Hauski   
 

  HE =  Hebrejski   
 

  HI =  Hindu   
 

  HR =  Hrvatski   
 

  HU =  MaĎarski   
 

  HY =  Jermenski   
 

  IA =  Interlingua   
 

  ID =  Indonezijski   
 

  IE =  Interlingua   
 

  IK =  Inupiaku   
 

  IS =  Islandski   
 

  IT =  Italijanski   
 

  IU =  Eskimski, Inuktiut CA   
 

  JA =  Japanski   
 

  JW =  Javanski   
 

  KA =  Gruzijski   
 

+ KK =  Kazahstanski   
 

  KL =  Grenlandski   
 

  KM =  Kambodţanski   
 

  KN =  Kanadski   
 

  KO =  Korejski   
 

  KS =  Kašmirski   
 

  KU =  Kurdski   
 

  KY =  Kirgizki   
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3453 Kod naziva jezika 
  Kod za specifikaciju naziva jezika. 

 

 
  LA =  Latinski   

 

  LN =  Lingala   
 

  LO =  Laoski   
 

  LT =  Litvanski   
 

  LV =  Latvijski, Letonski   
 

  MG =  Malgaški, Madagaskarski   
 

  MI =  Maorski   
 

  MK =  Makedonski   
 

  ML =  Malajalamski   
 

  MN =  Mongolski   
 

  MO =  Moldavijski   
 

  MR =  Maratiški   
 

  MS =  Malajski   
 

  MT =  Malteţanski   
 

  NA =  Nauru   
 

  NE =  Nepalski   
 

  NL =  Holandski   
 

  NO =  Norveški   
 

  OC =  Ocitanski   
 

  OM =  (Afanski) Oromo   
 

  OR =  Orijanski   
 

  PA =  Pendţapski   
 

  PL =  Poljski   
 

  PS =  Pašto, Pušto   
 

  PT =  Portugalski   
 

  QU =  Kečuanski   
 

  RM =  Reto-Romanski   
 

  RN =  Kirundi   
 

  RO =  Rumunski   
 

  RU =  Ruski   
 

  RW =  Kinjarvanda   
 

  SA =  Sanskrt   
 

  SD =  Sindhi   
 

  SG =  Sangho   
 

  SH =  Srpsko-hrvatski    
 

  SI =  Singalski   
 

  SK =  Slovački   
 

  SL =  Slovenački   
 

  SM =  Samoanski   
 

  SN =  Šonanski   
 

  SO =  Somalijski   
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3453 Kod naziva jezika 
  Kod za specifikaciju naziva jezika. 

 

 
  SQ =  Albanski   

 

  SR =  Srpski   
 

  SS =  Sisvatski   
 

  ST =  Sesotoški   
 

  SU =  Sudanski   
 

  SV =  Švedski   
 

  SW =  Svahili   
 

  TA =  Tamilski   
 

  TE =  Telugu   
 

  TG =  Tadţikški   
 

  TH =  Tajlandski   
 

  TI =  Tigrijaški   
 

  TK =  Turkmenski   
 

  TL =  Tagaloški   
 

  TN =  Setsvanski   
 

  TO =  Tonga   
 

  TR =  Turski   
 

  TS =  Čonga   
 

  TT =  Tatarski   
 

  TW =  Tuvi   
 

  UG =  Jugurški   
 

  UK =  Ukrajinski   
 

  UR =  Urduški   
 

  UZ =  Uzbegški   
 

  VI =  Vijetnamski   
 

  VO =  Volapik   
 

  WO =  Volof   
 

  YI =  Jidiš   
 

  YO =  Joruba   
 

  ZA =  Čuangški   
 

  ZH =  Kineski   
 

  ZU =  Zulu   
 

  
4000 Identifikator verzije reference 
  Za identifikaciju verzije reference. 

 

  
 4017                            Kod nivoa angaţovanja na planiranoj isporuci 
  Kod za specifikaciju nivoa angaţovanja na planiranoj isporuci. 

 

    
  1 =  Ĉvrsta   

Indikuje da je data čvrsta obaveza.   
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 4017                            Kod nivoa angaţovanja na planiranoj isporuci 
  Kod za specifikaciju nivoa angaţovanja na planiranoj isporuci. 

 

  2 =  Obaveze u vezi proizvodnje i repromaterijala   
Ovlašćenje isporučioca da otpočne sa proizvodnjom 
robe. 

  

 

  3 =  Obaveze u vezi repromaterijala   
Ovlašćenje proizvoĎača da poruči repromaterijal 
potreban za proizvodnju odreĎene robe. 

  

 

  4 =  Planiranje/predviĊanje   
PredviĎanja vezana za buduće potrebe zasnovana 
na trendovima i podacima sa trţišta. 

  

GS1 opis: 
Indikuje da su informacije o roku samo predviĎanje i 
da je potrebno iste potvrditi. 

  

 

++ 7 =  Promotivna aktivnost  
Sve navedene informacije o rokovima odnose se na 
promotivnu aktivnost. 

 

 

XX1 

++ 8 =  Posebni zahtevi  
Sve navedene informacije o rokovima odnose se na 
posebni zahtev. 

 

 

XX2 

  10 =  Neposredno izvršenje   
Indikuje da su informacije o roku za neposrednu 
realizaciju. 

  

 

  12 =  Planiranje   
Procena budućih zahteva.   
GS1 opis: 
Indikuje da su informacije o rokovima date u svrhu 
planiranja. 

  

 

  10E =  Obećanje (GS1 kod)   
Indikuje da su informacije o roku čvrsto obećanje.   
 

  
4022 Opis poslovanja 
  Opis poslovanja u slobodnom obliku. 

 

  
4025 Kod poslovne funkcije  
  Kod za opis posebne poslovne funkcije. 

 

    Stari kod 
@ AAN =  Troškovi poslovanja   

Razlog za transakciju su troškovi poslovanja.   
 

YC8 

@ AAO =  Uplate kompanije banci za socijalne pozajmice   
Uplate koje vrši kompanija banci radi finansiranja 
socijalnih pozajmica zaposlenima. 

  

 

1E 

  ADV =  Plaćanje avansa   
Svrha ovog plaćanja vezana je za plaćanje unapred.   
 

  

  AMY =  Alimentacija   
Plaćanje alimentacije.   
 

  

+ BEN =  Pomoć za nezaposlene/invalide   
Plaćanja nezaposlenim licima i invalidima.   
 

  

  BON =  Bonus   
Svrha transakcije je bonus.   
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4025 Kod poslovne funkcije  
  Kod za opis posebne poslovne funkcije. 

 

  CAS =  Transfer upravljanja gotovim novcem   
Svrha transakcije je transfer upravljanja gotovim 
novcem 

  

 

  

+ CBF =  Dodatne nadoknade za stvaranje kapitala   
Stvaranje kapitala vezano za odlazak u penziju.   
 

  

  COC =  Komercijalni kredit   
Svrha plaćanja je komercijalni kredit.   
 

  

  COM =  Provizija   
Plaćanje provizije.   
GS1 opis: 
Svrha plaćanja je provizija. 

  

 

  

  COS =  Troškovi   
Svrha plaćanja su troškovi.   
 

  

  CPY =  Autorsko pravo   
Svrha plaćanja je autorsko pravo.   
 

  

+ DIV =  Isplata dividendi   
Svrha plaćanja je dividenda.   
 

  

  FEX =  Strana valuta   
Svrha transakcije je trgovanje stranom valutom.   
 

  

  GDS =  Kupovina i prodaja robe   
Kupoprodaja robe.   
GS1 opis: 
Svrha transakcije je kupovina i prodaja. 

  

 

  

+ INS =  Premija osiguranja   
Svrha transakcije je premija osiguranja.   
 

  

  INT =  Kamata   
Isplata kamate.   
GS1 opis: 
Svrha transakcije je kamata. 

  

 

  

  LIF =  Plaćanja vezana za licencu (dozvolu)   
Plaćanja vezana za licencu.   
GS1 opis: 
Svrha transakcije je plaćanje vezano za licencu. 

  

 

  

+ LOA =  Pozajmica   
Transfer pozajmice zajmoprimaocu.   
 

  

+ LOR =  Otplata pozajmice   
Otplata pozajmljenih sredstava zajmodavcu.   
 

  

  NET =  Poravnanje   
Svrha transakcije je saldiranje (poravnanje).   
 

  

  PEN =  Penzija   
Uplata penzije.   
GS1 opis: 
Svrha transakcije je isplata penzije. 
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4025 Kod poslovne funkcije  
  Kod za opis posebne poslovne funkcije. 

 

+ REN =  Najamnina   
Svrha transakcije je uplata najamnine.   
 

  

  ROY =  Autorski honorar   
Plaćanja vezano za autorski honorar.   
GS1 opis: 
Svrha transakcije je autorski honorar. 

  

 

  

  SAL =  Plata   
Svrha transakcije je plata.   
 

  

  SCV =  Kupovina i prodaja usluga   
Kupovina i prodaja usluga.    
GS1 opis: 
Svrha transakcije je kupovina i prodaja usluga. 

  

 

  

+ SSB =  Socijalna pomoć (socijalno osiguranje)   
Plaćanja drţavnog organa radi pomoći pojedincima.   
 

  

+ SUB =  Pretplata   
 Svrha transakcije je pretplata.   
 

  

  TAX =  Isplata poreza   
Poreska plaćanja.   
GS1 opis: 
Svrha transakcije je porez. 

  

 

  

  VAT =  Uplata poreza na dodatu vrednost   
Uplata poreza na dodatu vrednost (PDV).   
GS1 opis: 
Svrha je PDV. 

  

 

  

+ VP =  Dobrovoljne uplate za penziju (GS1 kod)   
Dobrovoljne uplate za penziju.   
 

  

  
4027 Kvalifikator koda vrste poslovne funkcije  
  Kvalifikacioni kod  za vrstu funkcije poslovanja. 

 

  
  1 =  Osnovna poslovna funkcija   

Vrste delatnosti/poslovanja.   
 

  
4043 Kod vrste trgovine 
  Identifikacioni kod klase trgovine. 

 

    Stari kod 
+ CR =  Kontraktor (GS1 kod)   

Pojedinac ili grupa koja nastupa kao preduzimač.   
 

  

+ DI =  Distributer   
Pojedinac ili grupa koja nastupa isključivo kao 
distributer robe. 

  

 

  

+ MF =  ProizvoĊaĉ   
Kompanija koja proizvodi robu od sirovina.   
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4043 Kod vrste trgovine 
  Identifikacioni kod klase trgovine. 

 

    Stari kod 
+ RDN =  Povraćaj otpremnice potpisane od strane 

primaoca robe (GS1 kod) 
  

Indikacija da otpremnica mora da bude vraćena uz 
potpis primaoca robe. 

  

 

  

+ RPD =  Povraćaj broja «dokaza o isporuci» od strane 
primaoca robe (GS1 kod) 

  

Indikacija da primalac robe mora da dostavi broj 
«dokaza o isporuci». 

  

 

  

+ RS =  Preprodaja   
Objašnjenje samo po sebi.   
GS1 opis: 
Pojedinac ili grupa koja se bavi preprodajom robe. 

  

 

  

+ WH =  Veleprodavac   
Pojedinac ili grupa koja kupuje veće količine robe radi 
njihove prodaje u maloprodajnim punktovima. 

  

 

  

@ WT =  Spoljni pacijent/ambulantno leĉenje   
Pacijent koji je pod punim nadzorom bolnice, ali nije 
hospitalizovan. 

  

GS1 opis: 
Pojedinac izvan bolnice koji dobija medicinsku negu u 
bolničkom objektu. 

  

 

OP 

@ WU =  Hospitalizovani pacijent   
Pacijent na  bolničkom lečenju.   
GS1 opis: 
Pojedinac koji je hospitalizovan. 

  

 

IP 

  
4051 Kod značaja karakteristike 
  Kod koji specifikuje značaj odreĎene karakteristike. 

 

  
4052 Opis uslova isporuke ili prevoza 
  Opis uslova isporuke ili prevoza u vidu slobodne forme. 

 

  
4053 Kod opisa uslova isporuke ili prevoza 
  Kod koji specifikuje uslove isporuke ili prevoza. 

 

    
 01E =  Stupiti u vezu sa isporuĉiocem pre isporuke (GS1 

kod) 
  

Indikacija da je potrebno kontaktirati isporučioca pre 
isporuke. 

  

 

  02E =  Pošiljka za hitnu otpremu (GS1 kod)   
Zahtev za hitno otpremanje robe.   
 

  03E =  Posebni uslovi isporuke (GS1 kod)   
Indikacija da isporuka podleţe posebnim uslovima 
dogovorenim izmeĎu poslovnih partnera. 

  

 

  04E =  Plaćanje prilikom isporuke/pouzećem (GS1 kod)   
Indikacija da će plaćanje biti izvršeno prilikom 
isporuke/pouzećem. 
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4053 Kod opisa uslova isporuke ili prevoza 
  Kod koji specifikuje uslove isporuke ili prevoza. 

 

  CFR =  C&F – cena sa vozarinom   
GS1 opis: 
Rizik se prenosi u momentu kada je roba istovarena s 
broda u odredišnoj luci. Troškove osiguranja snosi 
kupac. 

  

 

  CIF =  CIF - do navedenog odredišta   
GS1 opis: 
Rizik se prenosi u momentu kada je roba istovarena s 
broda u odredišnoj luci. Troškove osiguranja snosi 
prodavac. 

  

 

  CIP =  Vozarina, prevoz, osiguranje do odredišta   
GS1 opis: 
Rizik se prenosi u momentu kada je robu preuzeo 
prvi prevoznik. Troškove osiguranja snosi prodavac. 

  

 

  CPT =  Vozarina, prevoz plaćeni do odredišta   
GS1 opis: 
Rizik se prenosi u momentu kada je robu preuzeo 
prvi prevoznik koji je robu prevezao od polazišta. 
Troškove osiguranja snosi kupac. 

  

 

  DAF =  Isporuĉiti na granici – navedeno mesto   
GS1 opis: 
Rizik se prenosi u momentu kada je roba predata 
kupcu na odredišnom graničnom mestu. Troškove 
osiguranja snosi prodavac. 

  

 

  DDP =  Isporuĉeno uz plaćenu carinu na odredištu   
GS1 opis: 
Rizik se prenosi u momentu kada je roba predata 
kupcu na odredišnom mestu. Carina je plaćena. 
Troškove osiguranja snosi prodavac. 

  

 

  DDU =  Isporuĉeno bez plaćene carine   
GS1 opis: 
Rizik se prenosi u momentu kada je roba predata 
kupcu na odredišnom mestu. Carina nije plaćena.  
Troškove osiguranja snosi prodavac. 

  

 

  DEQ =  Isporuĉeno franko obala – carina je plaćena, 
navedena luka 

  

GS1 opis: 
Rizik se prenosu u momentu kada je roba predata 
kupcu na obali u odredišnoj luci. Troškove osiguranja 
snosi prodavac. 

  

 

  DES =  Isporuĉeno franko brod – navedena odredišna 
luka 

  

GS1 opis: 
Rizik se prenosi u momentu kada je roba predata 
kupcu na brodu u odredišnoj luci. Troškove 
osiguranja snosi prodavac. 

  

 

  EXW =  Franko fabrika   
GS1 opis: 
Rizik se prenosi u momentu kada je roba predata 
kupcu u skladu sa uslovima iz ugovora. Troškove 
osiguranja snosi kupac. 
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4053 Kod opisa uslova isporuke ili prevoza 
  Kod za specifikaciju uslova isporuke ili prevoza. 

 

  FAS =  Franko uz bok broda   
GS1 opis: 
Rizik se prenosi u momentu kada je roba isporučena 
uz bok broda u odredišnoj luci isporuke. Troškove 
osiguranja snosi kupac. 

  

 

  FCA =  Franko prevoznik – navedeno odredišno mesto   
GS1 opis: 
Rizik se prenosi u momentu kada je robu preuzeo 
prevoznik u vreme i na odredišnom mestu navedenim 
u ugovoru. Troškove osiguranja snosi kupac.  

  

 

  FOA =  FOB aerodrom – naznaĉen aerodrom polaska    
 

  FOB =  Franko brod – Naznaĉena luka otpreme   
GS1 opis: 
Rizik se prenosi u momentu kada roba preĎe na brod 
u luci otpreme. Troškove osiguranja snosi kupac. 

  

 

  FOR =  Franko ţeleznica – Naznaĉeno mesto otpreme   
 

+ RDN =  Vratiti otpremnicu potpisanu od strane primaoca 
robe (GS1 kod) 

  

Indikacija da otpremnica mora biti vraćena nakon što 
je primalac robe istu potpisao. 

  

 

+ RPD =  Dostaviti broj «dokaza o isporuci» dodeljen od 
strane primaoca robe. (GS1 kod) 

  

Indikacija da broj «dokaza o isporuci» koji je dodelio 
primalac robe mora biti vraćen. 

  

 

+ SD =  Pošiljka se razvrstava na više vrsta prevoznih 
sredstava (GS1 kod) 

  

Pošiljka vezana za narudţbinu deli se na više vrsta 
prevoznih sredstava. 

  

 

  
4055 Kod funkcije uslova isporuke ili prevoza 
  Kod za specifikaciju funkcije uslova isporuke ili prevoza. 

 

  1 =  Uslovi plaćanja   
Specifikuje uslove vezane za cenu koje prodavac 
mora da ispuni pre nego što kupac potvrdi 
narudţbinu. 

  

GS1 opis: 
Specifični uslovi vezano za cenu robe koji moraju biti 
ispunjeni da bi primalac robe primio isporuku. 

  

 

  2 =  Uslovi otpreme   
Uslovi koje zahteva kupac, pod kojima će isporučilac 
izvršiti isporuku a odnose se na: visinu vozarine, 
vrstu prevoznog sredstva. 

  

 

  3 =  Uslovi vezani za cenu i otpremu    
Mušterija će pristati da doznači sredstva nakon 
ispunjenja odreĎenih uslova u vezi cene i otpreme 
robe. 

  

GS1 opis: 
Uslovi isporuke se odnose na cenu i isporuku. 
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4055 Kod funkcije uslova isporuke ili prevoza 
  Kod za specifikaciju funkcije uslova isporuke ili prevoza. 

 

  4 =  Robu podiţe kupac   
Indikuje da kupac podiţe robu kod isporučioca. 
Kupac obezbeĎuje prevoz. 

  

 

  5 =  Uslovi prevoza   
Specifikuje uslove pod kojima će prevoz biti 
realizovan za šta odgovornost snosi prevoznik. 

  

 

  6 =  Uslovi isporuke   
Specifikuje uslove pod kojima roba mora da bude 
isporučena primaocu robe. 

  

 

  10E =  Isporuĉilac obezbeĊuje isporuku (GS1 kod)   
Indikuje da će snabdevač da obezbedi isporuku robe. 
Isporučilac obezbeĎuje prevoz. 

  

 

+ 11E =  Davalac logistiĉke usluge obezbeĊuje isporuku 
(GS1 kod) 

  

Kod za indikaciju da će davalac logističke usluge 
obezbediti isporuku robe. 

  

 

  
4065 Kod uslova ugovora i prevoza 
  Kod za identifikaciju uslova ugovora i prevoza. 

 

    
  1 =  AVC uslovi   

Opšti uslovi prevoza 1983., poslednju reviziju izdao 
Stichting Vervoeradres, The Hague. 

  

 

  2 =  Posebni sporazum o prevozu paketa   
Primena neobjavljenih posebnih potpisanih 
sporazuma izmeĎu kupca i prevoznika (obavezni 
zahtev primaoca robe) za prevoz paketa. 

  

 

  3 =  Posebni sporazum u vezi prevoza kompletnog 
tereta 

  

Primena neobjavljenih posebnih sporazuma 
potpisanih izmeĎu kupca i prevoznika (obavezni 
zahtev primaoca robe) za prevoz kompletnog tereta. 

  

 

  4 =  Kombinovani prevoz   
Prevoz koji uključuje više od jednog oblika transporta.   
 

  5 =  FIATA tovarni list kombinovanog prevoza   
Standardni uslovi tovarnog lista  za kombinovani 
prevoz dati od strane FIATA. 

  

 

  6 =  Uslovi špedicije u domaćem prevozu   
Odredbe uslova u ugovoru i prevozu uspostavljeni od 
strane špeditera u domaćem prevozu. 

  

 

  7 =  Uobiĉajena tarifa, prevoz paketa   
Primena objavljenih zvaničnih tarifa vezano za prevoz 
paketa (bilo da jeste ili nije zahtev primaoca robe). 

  

 

  8 =  Uobiĉajena tarifa, prevoz kompletnog tereta   
Primena objavljenih zvaničnih tarifa vezano za prevoz 
kompletnog tereta (bilo da jeste ili nije zahtev 
primaoca robe). 
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4065 Kod uslova ugovora i prevoza 
  Kod za identifikaciju uslova ugovora i prevoza. 

 

  9 =  Uobiĉajeno   
Prevoznik će odabrati najniţu tarifu u okviru zvanično 
objavljenih tarifa za prevoz paketa ili prevoz 
kompletnog tereta (nema zahteva primaoca robe u 
vezi tarife). 

  

 

  10 =  Luka - luka   
Prevoz podrazumeva samo relaciju luka – luka, 
prema ugovoru nije predviĎen drumski prevoz robe. 

  

 

  11 =  CMR karnet   
Uslovi u skladu sa konvencijom ugovora za 
meĎunarodni drumski prevoz robe. 

  

 

  12 =  Prevoz paketa po posebnoj tarifi   
Primena zvanično objavljenih «specijalnih» tarifa za 
prevoz paketa ili prevoz kompletnog tereta (tarifa 
predloţena od strane primaoca robe). 

  

 

  13 =  Posebna tarifa, prevoz kompletnog tereta   
Primena zvanično objavljene «specijalne tarife» za 
prevoz kompletnog tereta (tarifa zahtevana od strane 
primaoca robe). 

  

 

  14 =  Kompletan prevoz   
Prevoz ugovoren ne samo na relaciji luka – luka već i 
na relaciji jedna lokacija na kopnu do druge lokacije 
na kopnu. 

  

 

  
4078 Opis instrukcija o rukovanju 
  Opis instrukcija o rukovanju dat u slobodnoj formi. 

 

  
4079 Kod opisa instrukcija o rukovanju 
  Kod koji specifikuje instrukcije o rukovanju. 

 

    Stari kod 
@ 1 =  Osetljivo na toplotu   

Predmet je osetljiv na toplotu.   
 

HS 

@ 2 =  Ĉuvati na suvom mestu   
Predmet mora da bude uskladišten na suvom mestu.   
 

SD 

@ 3 =  Mogućnost slaganja predmeta u visinu   
Identifikovana jedinica je sloţena ili se moţe slagati u 
visinu. 

  

 

STK 

  AVI =  Ţive ţivotinje (GS1 kod)   
 

  
  BIG =  Nestandardna veliĉina (GS1 kod)   

 

  
  CRU =  Lomljivo (GS1 kod)   

 

  
  DAE =  Opasne materije (GS1 kod)   

Kod za indikaciju da je proizvod opasan.   
 

  

  DCE =  Isporuka preko distributivnog centra (GS1 kod)   
 

  
  DDE =  Direktna isporuka (GS1 kod)   

 

  
  DES =  Uništiti (GS1 kod)   

Identifikovana roba treba da bude uništena prema 
posebnim instrukcijama. 

  

 

  

  EAT =  Prehrambeni proizvodi (GS1 kod)   
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4079 Kod opisa instrukcija o rukovanju 
  Kod koji specifikuje instrukcije o rukovanju. 

 

 
++ FAC =  Fabriĉko pakovanje (GS1  kod)   

Jedinica nije upakovana za krajnjeg potrošača. 
Potrebno je prepakivanje.  

  

 

 

++ FRO =  Smrznuto (GS1  kod)   
Identifikovan proizvod je smrznut i treba da ostane  
smrznut.  

  

 

 

  FTD =  Opasnost od zamrzavanja (GS1 kod)   
 

  
  HEA =  Teški tovar/150 kg i preko, po komadu (GS1 kod)   

 

  
  HGA =  Viseća odeća (GS1 kod)   

Identifikovani proizvod predstavlja viseću odeću i 
zahteva adekvatno rukovanje. 

  

 

  

  HWC =  Paţljivo rukovati (GS1 kod)   
 

  
  LAB =  Etiketa (GS1 kod)   

Identifikovani proizvod je/treba da bude etiketiran.   
 

  

  LYG =  Poloţeno (GS1 kod)   
Identifikovani proizvod treba da bude poloţen.   
 

  

++ MF =  Višestruke prednje strane (GS1  kod)   
Jedinica ima višestruke prednje strane (lica) za 
prezentaciju na policama.  

  

 

 

  MOV =  Premeštanje (GS1 kod)   
Identifikovani proizvod treba da bude premešten u 
skladu sa specifikovanim instrukcijama. 

  

 

  

+ NES =  Mogućnost slaganja po sliĉnosti (GS1 kod)   
Paket koji se moţe slagati u pakete slične vrste, na 
primer, odnosi se na tanjire ili kofe. 

  

 

  

++ NSD =  Dubina udubljenja (GS1  kod)   
Jedinica moţe biti postavljena unutar druge (npr. 
tanjiri, činije ili kofe). Udubljenje se odnosi na dubinu 
prednje strane jedinice (posmatrano sa osnovne-
prednje strane jedinice). 

  

 

 

++ NSH =  Visina udubljenja (GS1  kod)   
Jedinica moţe biti postavljena unutar druge (npr. 
tanjiri, činije ili kofe). Udubljenje se odnosi na visinu 
prednje strane jedinice (posmatrano sa osnovne-
prednje strane jedinice).   

  

 

 

++ NSW =  Širina udubljenja (GS1  kod)   
Jedinica moţe biti postavljena unutar druge (npr. 
tanjiri, činije ili kofe). Udubljenje se odnosi na širinu 
prednje strane jedinice (posmatrano sa osnovne-
prednje strane jedinice).   

  

 

 

  NWP =  Novine, magazini (GS1 kod)   
 

  
     
  OHG =  Proizvod koji štrĉi (GS1 kod)   

 

  
  PAC =  Pakovanje (GS1 kod)   

Identifikovani proizvod treba pakovati u skladu s 
pratećim uputstvima. 

  

 

  

  PER =  Kvarljiva roba (GS1 kod)   
 

  
  PFS =  Pripremiti za otpremu (GS1 kod)   

Identifikovani proizvod treba pripremiti za otpremu.   
 

  

  PIC =  Podići (GS1 kod)   
Identifikovani proizvod treba podići.   
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4079 Kod opisa instrukcija o rukovanju 
  Kod koji specifikuje instrukcije o rukovanju. 

 

  PKS =  Podići prema redosledu (GS1 kod)   
Identifikovani proizvod treba podizati u skladu s 
utvrĎenim redosledom. 

  

 

  

  PSC =  Kontrola na štetoĉine (GS1 kod)   
 

  
  RCY =  Ambalaţa za reciklaţu (GS1 kod)   

 

  
++ RES =  Rezerva (GS1  kod)   

Donji limit je identifikovao robu prema specifikovanim 
instrukcijama 

  

 

 

  RFG =  Zapaljivi gas pod pritiskom (GS1 kod)   
 

  
  RFL =  Zapaljiva teĉnost (GS1 kod)   

 

  
  RFS =  Zapaljiva ĉvrsta materija (GS1 kod)   

 

  
  RPB =  Otrov (GS1 kod)   

 

  
+ SLT =  Osetljivo na svetlost (GS1 kod)   

Proizvod je osetljiv na svetlost.   
 

  

  SSN =  Osetljivo na mirise (GS1 kod)   
 

  
  STR =  Ograničenja vezano za slaganje u visinu (GS1 kod)   

 

  
  TRD =  Isporuka u tranzitu ili za pretovar (GS1 kod)   

Identifikovani proizvod treba isporučiti tranzitom ili uz 
prethodni pretovar. 

  

 

  

  UNP =  Raspakovati (GS1 kod)   
Identifikovani proizvod treba raspakovati iz 
identifikovanog paketa. 

  

 

  

  UPR =  Drţati uspravno (GS1 kod)   
Identifikovani proizvod treba drţati u uspravnoj 
poziciji. 

  

 

  

  UST =  Nije za slaganje u visinu (GS1 kod)   
 

  
  VAL =  Vrednosni tovar (GS1 kod)   

 

  
  
4183 Kod posebnih uslova 
  Kod za specifikaciju posebnih uslova. 

 

    Stari kod 
  1 =  Prioritetan proizvod u zemlji   

Predmetna jedinica uključena je u prioritetan obračun 
u zemlji. 

  

 

  

  2 =  Proizvod kvalifikovan za popust kod plaćanja   
Predmetni proizvod podleţe popustu prilikom 
izračunavanja poravnanja/plaćanja. 

  

 

  

  3 =  Proizvod nije kvalifikovan za popust kod plaćanja   
Predmetni proizvod ne podleţe popustu prilikom 
izračunavanja poravnanja/plaćanja. 

  

 

  

@ 4 =  Hitna isporuka rezervisane robe   
Hitna isporuka unapred rezervisane robe.   
 

X41 

  5 =  Jedinicu ne treba ukljuĉiti u kalkulaciju premije   
Predmetna jedinica ne podleţe premiji prilikom 
izračunavanja. 

  

 

  

  6 =  Mogućnost primene bonusa/premije    
PredviĎena mogućnost bonusa za predmetnu 
jedinicu. 
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4183 Kod posebnih uslova 
  Kod za specifikaciju posebnih uslova. 

 

    Stari kod 
  7 =  PredviĊena provizija   

Predmetna jedinica podleţe proviziji.   
 

  

  8 =  Mogućnost popusta   
PredviĎena mogućnost popusta za predmetnu 
jedinicu. 

  

 

  

  9 =  Slobodna prodaja u okviru EU   
Jedinica bi trebalo da bude u slobodnoj prodaji u 
okviru Evropske ekonomske zajednice. 

  

GS1 opis: 
Jedinica je u slobodnoj prodaji u Evropskoj uniji. 

  

 

  

  10 =  Mogućnost popusta u okviru poravnanja   
PredviĎena mogućnost primene popusta u okviru opšteg 
poravnanja. 

  

 

  

  11 =  U cenu je ukljuĉena akciza   
Cena podrazumeva i akcizu.   
 

  

  12 =  U cenu je ukljuĉen porez   
Cenom je obuhvaćen porez.   
 

  

  15 =  Nije predviĊen  popust   
Za predmetnu jedinicu nije predviĎena primena 
popusta. 

  

 

  

  18 =  Izvozne restrikcije   
PredviĎene su restrikcije u odnosu na predmetnu 
jedinicu. 

  

 

  

  96 =  Informacije o promocijama putem oglašavanja   
Komunikacija preko štampanih medija radi 
oglašavanja promotivnih aktivnosti. 

  

 

  

  97 =  Promotivna cena   
Smanjenje cena u toku odreĎenog perioda u svrhu 
promocije. 

  

 

  

  98 =  Promotivno izlaganje proizvoda   
Promotivni proizvod izloţen je u posebnom delu u 
okviru prodajnog prostora. 

  

 

  

  99 =  Dokument sa podacima o bezbednosti materijala 
treba da prati robu prilikom njenog 
kretanja/premeštanja. 

  

Potrebno je da dokument sa podacima u vezi 
bezbednosti materijala prati robu prilikom njenog 
kretanja/premeštanja. 

  

 

  

@ 109 =  Prodata ili vraćena roba   
Predmetna  jedinica moţe biti vraćena isporučiocu ili 
na neki drugi način odstranjena ukoliko ostane 
neprodata u okviru prethodno odreĎenog vremenskog 
perioda. 

  

 

64E 

@ 116 =  Mogućnost odloţenog popusta   
Mogućnost primene odloţenog diskonta u vezi jedinice 
o kojoj se radi koji će kasnije biti refundiran u vidu 
kredita na buduće kupovine. 

  

 

65E 

@ 119 =  Genetski modifikovani proizvod   
Indikacija da je proizvod genetski modifikovan u 
procesu proizvodnje. 

  

 

68E 

@ 123 =  Iskljuĉivo za prodaju u apotekama   
Posebni uslov kojim se ograničava prodaja proizvoda 
na apoteke. 

  

 

66E 
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4183 Kod posebnih uslova 
  Kod za specifikaciju posebnih uslova. 

 

    Stari kod 
@ 124 =  Prodaje se samo uz lekarski recept   

Prodaja proizvoda vrši se isključivo uz lekarski recept.   
GS1 opis: 
Identifikovani proizvod moţe biti prodat samo uz 
lekarski recept 

  

 

67E 

@ 125 =  Novi artikal, još nije dostupan   
Artikal je nov i još nije dostupan.   
 

84E 

@ 126 =  Novo i dostupno   
Artikal je nov i dostupan.   
 

85E 

@ 127 =  Zastareo   
Artikal je zastareo.   
 

86E 

@ 128 =  Prototip   
Artikal je tek u fazi izrade prototipa i nije uveden u 
redovnu proizvodnju. 

  

 

87E 

@ 129 =  Nestandardni proizvod   
Ovaj artikal još nije standardni proizvod.   
 

89E 

@ 130 =  Prekinut   
Ovaj artikal nije više raspoloţiv.   
 

92E 

@ 133 =  Uz kupovinu ide i poklon   
Uz kupovinu kupcu se daje poklon.   
 

97E 

@ 134 =  Rasprodaja iz zaliha za promociju   
Indikacija da proizvodi koji se prodaju dolaze iz zaliha 
za promociju. 

  

 

98E 

@ 135 =  Prodaja iz zaliha zastarele robe   
Indikacija da su prodati proizvodi iz zaliha zastarele 
robe. 

  

 

99E 

@ 136 =  Uslovi vezano za kupovinu grupe proizvoda   
Kod za indikaciju da se primenjuju uslovi vezano za 
kupovinu grupe proizvoda. 

  

 

71E 

@ 137 =  Obustaviti narudţbinu osim u sluĉaju isporuke 
celokupne pošiljke na zahtevani datum ili vreme 

  

Kod za indikaciju da narudţbinu treba obustaviti 
ukoliko nije moguće isporučiti celokupnu pošiljku na 
zahtevani datum ili vreme koji su navedeni u 
narudţbini. 

  

 

72E 

@ 140 =  Vraćanje robe   
Posebni uslovi koji se odnose na vraćanje robe.   
 

78E 

@ 141 =  Predmet godišnjeg bonusa   
Artikal u pitanju podleţe godišnjem bonusu prilikom 
kalkulacije cene. 

  

 

80E 

@ 142 =  Fakturisano ali ne i obezbeĊeno   
Posebni uslovi za indikaciju činjenice da roba koja je 
fakturisana još nije obezbeĎena. 

  

 

81E 

@ 143 =  ObezbeĊeno ali ne i fakturisano   
Posebni uslovi za indikaciju činjenice da roba koja je 
obezbeĎena još nije fakturisana. 

  

 

82E 

@ 144 =  Isporuĉiti celokupnu narudţbinu   
Posebni uslovi za indikaciju da će isporuka biti 
prihvaćena samo ukoliko narudţbina bude u 
potpunosti realizovana. 

  

 

83E 
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4183 Kod posebnih uslova 
  Kod za specifikaciju posebnih uslova. 

 

    Stari kod 
@ 147 =  Posebni zahtevi za rukovanje na mestu prijema 

robe 
  

Indikacija da se zahteva posebno rukovanje robom na 
mestu prijema. 

  

 

X17 

@ 148 =  Direktna isporuka   
Robu treba isporučiti direktno na radnju a ne preko 
distributivnog centra ili skladišta. 

  

 

60E 

@ 150 =  Paleta sa mešovitom robom   
Roba koju treba isporučiti u paleti je mešovita.   
 

62E 

@ 151 =  Artikli su iz istog kontrolnog lota   
Artikli koji treba da budu isporučeni treba da budu iz 
istog kontrolnog lota. 

  

 

63E 

@ 152 =  U oĉekivanju potvrde kredita   
Obrada predmetnog dokumenta je odloţena do 
prispeća potvrde kredita. 

  

 

58E 

@ 153 =  Vratiti sve kopije izdanja publikacije   
Sve kopije publikacije treba da budu vraćene.   
 

50E 

@ 154 =  Vratiti samo prvu stranu publikacije   
Samo prva strana publikacije treba da bude vraćena.   
 

51E 

@ 155 =  Uništiti publikaciju   
Uništiti publikaciju na bilo koji način, ali tako da 
nakon toga ista ne moţe da se koristi u svrhu čitanja. 

  

 

52E 

@ 157 =  Nije predmet prodaje ili vraćanja   
Isporučeni proizvod nije predmet prodaje ili vraćanja.   
 

54E 

@ 158 =  Artikal je za prodaju kako na domaćem tako i 
stranom trţištu 

  

Artikal će biti prodavan na domaćem i stranom 
trţištu. 

  

 

48E 

@ 159 =  Artikal je namenjen prodaji samo na stranom 
trţištu 

  

Artikal će biti prodavan samo na stranom trţištu.   
 

49E 

@ 164 =  Ovom pošiljkom u potpunosti je realizovana 
narudţbina 

  

Daljnih isporuka u vezi konkretne narudţbine neće 
biti s obzirom da se ista smatra potpuno 
realizovanom. 

  

 

X9 

@ 165 =  Razdvojena pošiljka   
Nastupiće niz isporuka jedna za drugom s obzirom 
da  je pošiljka razdvojena na više od jedne pošiljke. 

  

 

X10 

@ 166 =  Ukljuĉiti u okviru kalkulacije za niz isporuka   
Indikacija da proizvod ili grupu proizvoda treba 
uključiti u kalkulaciju za niz isporuka. 

  

 

X3 

@ 167 =  Iskljuĉiti prilikom kalkulacije za niz isporuka   
Indikacija da proizvod ili grupu proizvoda treba 
isključiti prilikom kalkulacije za niz isporuka. 

  

 

X4 

@ 168 =  Pošiljka sa standardnim pakovanjem   
Pošiljka sadrţi samo standardna pakovanja.   
 

X6 
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4183 Kod posebnih uslova 
  Kod za specifikaciju posebnih uslova. 

 

    Stari kod 
@ 169 =  Pik-pak pošiljka   

Pošiljka sadrţi samo one pakete koji su rezultat 
procesa pik-pak (preuzeto-pakovano).  

  

GS1 opis: 
Hijerarhija kao rezultat procesa pik-pak u okviru 
pošiljke podrazumeva da je nivo artikala podreĎen 
nivou pakovanja. 

  

 

X7 

@ 170 =  Roba namenjena maloprodajnom prostoru   
Roba je namenjena maloprodajnom prostoru.   
 

X42 

@ 171 =  ObezbeĊenje zaliha   
Roba je potrebna radi obezbeĎenja zaliha.   
 

X43 

@ 172 =  Dodeljen je broj partije proizvodnje   
ProizvoĎač je dodelio artiklu broj partije.   
 

X12 

@ 173 =  Broj partije proizvodnje dodeljen u skladu sa 
zakonskim propisima 

  

Broj partije dodeljen je artiklu od strane proizvoĎača 
u skladu sa zakonskim propisima. 

  

 

X11 

++ 174 =  Genetski nemodifikovani proizvod  
Indikacija da proizvod nije genetski modifikovan u 
procesu proizvodnje. 

 

 

X36 

++ 179 =  Proizvod bez glutena  
Indikacija da proizvod ne sadrţi gluten.  
 

X45 

++ 180 =  Proizvod sa glutenom  
Indikacija da proizvod sadrţi gluten.  
 

X46 

++ 181 =  Proizvod bez laktoze  
Indikacija da proizvod ne sadrţi laktozu  
 

X47 

++ 182 =  Proizvod sa laktozom  
Indikacija da proizvod sadrţi laktozu.  
 

X48 

++ 183 =  CH, usklaĊeno sa Zakonom o genetski 
modifikovanoj hrani 

 

Indikacija da je proizvod usklaĎen sa švajcarskim 
zakonom o genetski modifikovanoj hrani. 

 

 

X49 

++ 184 =  CH, nije usklaĊeno sa Zakonom o genetski 
modifikovanoj hrani 

 

Indikacija da proizvod nije usklaĎen sa švajcarskim 
zakonom o genetski modifikovanoj hrani. 

 

 

X50 

++ 185 =  CH, usklaĊeno sa opštim zakonom o hrani  
Indikacija da je proizvod usklaĎen sa švajcarskim 
zakonom o hrani. 

 

 

X51 

++ 186 =  CH, nije usklaĊeno sa opštim zakonom o hrani  
Indikacija da proizvod nije usklaĎen sa švajcarskim 
zakonom o hrani. 

 

 

X52 

++ 187 =  Radnja ne moţe da vrši narudţbinu  
Radnji nije dopušteno da vrši narudţbinu.  
 

X53 

++ 188 =  Distributivni centar ne moţe da vrši narudţbinu  
Distributivnom centru nije dozvoljeno da vrši 
narudţbinu. 

 

 

X54 
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4183 Kod posebnih uslova 
  Kod za specifikaciju posebnih uslova. 

 

    Stari kod 
++ 189 =  Indikovana deklaracija o neto sadrţaju  

Deklaracija u vezi neto sadrţaja trgovinske jedinice 
data je na etiketi proizvoda. 

 

 

X38 

++ 190 =  Nije indikovana deklaracija o neto sadrţaju  
Deklaracija u vezi neto sadrţaja trgovinske jedinice 
nije data na etiketi proizvoda. 

 

 

X39 

++ 191 =  Nije zraĉeno  
Nije izloţeno zračenju.  
 

X37 

++ 192 =  Broj partije ili lota nije alociran  
Trgovinska jedinica ne nosi broj partije ili lota.  
 

X30 

++ 193 =  Neprodata jedinica se ne vraća  
Trgovinska jedinica koja nije prodata ne moţe biti 
vraćena. 

 

 

X31 

++ 194 =  Sadrţaj je ozraĉen  
Sadrţaj trgovinske jedinice izloţen je zračenju.  
 

X34 

++ 195 =  Sadrţaj nije izloţen zraĉenju  
Ni jedan sastojak u sadrţaju trgovinske jedinice nije 
izloţen radijaciji. 

 

 

X35 

++ 196 =  Sirovinski sastav je ozraĉena  
Sirovinski sastav trgovinske jedinice izloţen je 
zračenju. 

 

 

X32 

++ 197 =  Sirovinski sastav nije ozraĉen  
Ni jedan pojedinačni deo sirovinskog sastava 
trgovinske jedinice nije izloţen zračenju. 

 

 

X33 

++ 198 =  Ponovo naruĉljivo  
Jedinica moţe biti ponovo naručljiva.  
 

X40 

+ 53E =  Saĉekati dalje instrukcije (GS1 kod)   
Sačekati instrukcije o tome šta će biti preduzeto u 
vezi publikacija. Ove instrukcije biće dostavljene bilo 
u elektronskoj formi ili na neki drugi način kao što su 
pismo, faks, email. 

  

 

  

+ 55E =  Nema aktivnosti (GS1 kod)   
Kod  za indikaciju činjenice da nikakve aktivnosti nisu 
preduzete od poslednje poruke. 

  

 

  

+ 59E =  Nema paleta (GS1 kod)   
Roba će biti isporučena bez paleta.   
 

  

+ 61E =  Paleta s jednom vrstom artikla (GS1 kod)   
Roba će biti isporučena s jednom vrstom artikla na 
paleti. 

  

 

  

  69E =  Podaci o proizvodu dostupni javno (GS1 kod)   
Kod za indikaciju činjenice da su podaci u vezi 
proizvoda javno dostupni u bazi podataka o 
proizvodu. 

  

 

  

  70E =  Podaci o proizvodu nisu dostupni javno (GS1 
kod) 

  

Kod za indikaciju činjenice da podaci u vezi 
proizvoda nisu javno dostupni u bazi podataka o 
proizvodu. 

  

 

  

  73E =  Isporuka je vezana za konaĉnu autorizaciju (GS1 
kod) 

  

Kod za indikaciju činjenice da isporuka u vezi 
narudţbine ne treba da bude realizovana do 
konačne autorizacije od strane isporučioca ili kupca. 
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4183 Kod posebnih uslova 
  Kod za specifikaciju posebnih uslova. 

 

    Stari kod 
  74E =  Podleţe pravilima vezanim za opasne materijale 

(GS1 kod) 
  

Kod za indikaciju da proizvod podleţe posebnim 
pravilima vezanim za opasne materijale. 

  

 

  

  75E =  Ne podleţe pravilima vezanim za opasne 
materijale (GS1 kod) 

  

Kod za indikaciju da je proizvod ne podleţe 
posebnim pravilima vezanim za opasne materijale. 

  

 

  

  76E =  Posebni uslovi primenljivi samo na ovu fakturu 
(GS1 kod) 

  

Ova faktura podleţe posebnim uslovima.   
 

  

  77E =  Uslovi u nalogu za instalaciju (GS1 kod)   
Kod za indikaciju uslova vezano za prvobitnu 
instalaciju ili kompletan pregled zaliha celokupne 
ponude u maloprodaji. 

  

 

  

  79E =  Razlike ili usklaĊivanja (GS1 kod)   
Posebni uslovi vezano za razlike ili usklaĎivanja.   
 

  

@ 88E =  Proizvod (GS1 kod)   
Standardni proizvod kompanije.   
 

  

@ 90E =  Privremeno neraspoloţiv (GS1 kod)   
Artikal je privremeno neraspoloţiv.   
 

  

@ 91E =  Izvan proizvodnje (GS1 kod)   
Artikal se ne proizvodi.   
 

  

@ 93E =  Samo sezonska roba (GS1 kod)   
Opisani proizvod je dostupan samo u okviru odreĎene 
sezone ili perioda godine, na primer, boţićni ukrasi. 

  

 

  

@ 94E =  Ukinut, samo informacija (GS1 kod)   
Obaveštenje da je pokrenut proces da se proizvod 
isključi iz ponude isporučioca. 

  

 

  

@ 95E =  Privremeno raspoloţiv proizvod (GS1 kod)   
Proizvod koji je raspoloţiv samo u okviru odreĎenog 
vremenskog perioda. 

  

 

  

@ 96E =  Proizvod je ponovo raspoloţiv (GS1 kod)   
Proizvod koji prethodno nije bio raspoloţiv, sada je 
raspoloţiv. 

  

 

  

+ ACD =  Partner ima pristup svim podacima koji nisu javno 
objavljeni  (GS1 kod) 

  

Za identifikaciju strane koja ima pristup svim 
podacima koji nisu javno objavljeni u vezi predmetnog 
proizvoda a tiču se kako cena tako i ostalih podataka. 

  

 

  

+ ACN =  Partner ima pristup samo podacima koji nisu 
vezani za cene a nisu javno objavljeni (GS1 kod) 

  

Za identifikaciju lica koje ima pristup samo onim 
podacima koji nisu javno objavljeni a tiču se  podataka 
koji nisu vezani za cene u vezi predmetnog proizvoda. 

  

 

  

+ ACP =  Partner ima pristup samo neobjavljenim podacima 
vezanim za cene (GS1 kod) 

  

Identifikovano lice ima pristup samo onim 
neobjavljenim podacima koji se tiču cena vezano za 
predmetni proizvod. 
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4183 Kod posebnih uslova 
  Kod za specifikaciju posebnih uslova. 

 

    Stari kod 
+ X1 =  Nema zaostalih narudţbina u sluĉaju parcijalne 

isporuke (GS1 kod) 
  

Indikacija da nema zaostalih narudţbina u slučaju 
parcijalne isporuke. 

  

 

  

+ X13 =  Genetski nemodifikovani proizvod (GS1 kod)   
Indikacija da proizvod nije genetski modifikovan u procesu 
proizvodnje. 

  

 

  

+ X14 =  Obustavljeno (GS1 kod)   
Artikal čija je proizvodnja ili distribucija obustavljena.   
 

  

+ X15 =  Nema ponovne narudţbine (GS1 kod)   
Ovaj artikal se neće ponovo naručivati.   
 

  

+ X16 =  Proizvod je ozraĉen (GS1 kod)   
Indikacija da je proizvod izloţen radijaciji radi njegovog 
očuvanja/konzervisanja. 

  

 

  

+ X18 =  Krajnji korisnik izvršio rezervaciju (GS1 kod)   
Robu treba isporučiti što je moguće pre, krajnji korisnik je 
izvršio rezervaciju iste (na maloprodajnom mestu). 

  

 

  

+ X19 =  Roba za popunjavanje u okviru maloprodajnog 
prostora (GS1 kod) 

  

Roba treba da se stavi u prodajni prostor 
maloprodajnog punkta. 

  

 

  

+ X2 =  Naknadne narudţbine se prihvataju u sluĉaju 
parcijalne isporuke (GS1 kod) 

  

Indikacija da će naknadne narudţbine biti prihvaćene u 
slučaju parcijalne isporuke. 

  

 

  

+ X20 =  Roba za obezbeĊivanje zaliha (GS1 kod)   
Roba za odrţavanje bezbednosti zaliha u 
maloprodajnom punktu. 

  

 

  

@ X44 =  Artikal treba uneti u kalkulaciju vezanu za 
bonus/premiju (GS1 kod) 

  

Artikal će biti uzet u obzir prilikom kalkulacije 
dogovorenih bonusa/premija. 

  

 

4 

+ X5 =  Promotivni artikal namenjen krajnjem potrošaĉu 
(GS1 kod) 

  

Artikal je namenjen krajnjem potrošaču.   
 

  

+ X8 =  Privremeno (GS1 kod)   
Artikal se smatra privremenim.   
 

  

  
4215 Kod načina plaćanja troškova prevoza 
  Kod koji specifikuje metodu plaćanja troškova prevoza. 

 

    Stari kod 
@ AA =  Pošiljalac plaća troškove usluge prilikom 

isporuke   
  

Indikacija da pošiljalac treba da izvrši plaćanje za 
pruţene usluge prilikom isporuke . 

  

 

CDO 

@ AB =  Plaćanje vrši primalac prilikom isporuke za 
pruţene usluge 

  

Indikacija da je primalac odgovoran da izvrši plaćanje 
prilikom isporuke, za pruţene usluge. 

  

 

CDE 

@ AC =  Troškove osiguranja plaća pošiljalac   
Indikacija da troškove osiguranja snosi pošiljalac.   
 

IO 
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4215 Kod načina plaćanja troškova prevoza 
  Kod koji specifikuje metodu plaćanja troškova prevoza. 

 

    Stari kod 

 
@ AD =  Troškove osiguranja plaća primalac   

Indikacija da troškove osiguranja snosi primalac.   
 

IE 

  CA =  Plaćanje unapred   
Iznos prevozničkih ili drugih usluga za isporuku, 
avansno upućeni od jedne strane u prevozu drugoj 
strani ili samom prevozniku, uplaćuje se od primaoca. 

  

 

  

  CC =  Naplatiti od primaoca   
Pošiljka čije troškove prevoza snosi primalac robe.   
 

  

  CF =  Naplatiti, prikupiti, s tim što vozarina pada na 
teret kupca. 

  

Vozarina je naplaćena s tim što je istu platio špediter 
a zaduţenje pada na primaoca robe. 

  

GS1 opis: 
Pošiljka će biti plaćena od strane primaoca. 

  

 

  

  DF =  Definisano od strane kupca i isporuĉioca   
Način plaćanja troškova prevoza definisaće kupac i 
prodavac. 

  

 

  

@ MX =  Mešovito   
Isporuka jednim delom treba da bude naplaćena, 
jednim delom prethodno naplaćena. 

  

 

X3E 

  NC =  Besplatni usluţni prevoz   
Prevoz je besplatan u vidu usluge.   
GS1 opis: 
Troškovi prevoza se ne naplaćuju s obzirom da se 
radi o usluţnom prevozu. 

  

 

  

  PC =  Prethodno plaćeno s tim što je zaduţena 
mušterija 

  

Troškovi prevoza su plaćeni unapred s tim što je 
zaduţen kupac, najčešće u vidu posebne stavke u 
fakturi za kupljenu robu. 

  

 

  

  PO =  Iskljuĉivo avansno plaćanje   
Avansno plaćanje prevozničkih i/ili drugih usluga pre 
isporuke na krajnjem odredištu, najčešće od strane 
lice koje otprema robu na mestu polaska. 

  

 

  

  PP =  Prethodno plaćeno (od strane prodavca)   
Prodavac robe vrši plaćanje prevozniku za 
prevozničke usluge pre otpremanja robe. 

  

 

  

  PU =  Prikupljanje/utovar   
Kupac je odgovoran za plaćanja koja se tiču 
prikupljanja/utovara robe na mestu otpremanja robe. 

  

 

  

  RC =  Prevozniĉke usluge vraćanja kontejnera plaća 
kupac 

  

Kupac plaća prevozničke usluge vraćanja kontejnera.   
 

  

  RF =  Besplatni prevoz vezano za vraćanje kontejnera   
Prevoz vezano za vraćanje kontejnera se ne plaća.   
 

  

  RS =  Prevozniĉke usluge vezano za vraćanje 
kontejnera snosi isporuĉilac 

  

Prevozničke usluge koje se tiču vraćanja kontejnera 
snosi isporučilac. 
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4215 Kod načina plaćanja troškova prevoza 
  Kod koji specifikuje metodu plaćanja troškova prevoza. 

 

    Stari kod 
+ TP =  Plaća treća strana   

Treća strana, koja nije ni kupac ni prodavac, 
identifikovana je kao lice odgovorno za plaćanje 
prevozničkih usluga. 

  

 

  

@ WD =  Plaća isporuĉilac   
Troškove prevoza snosi snabdevač.   
 

X1E 

@ WE =  Plaća kupac   
Troškove prevoza snosi kupac.   
 

X2E 

  
4219 Kod prioriteta prevozničke usluge 
  Kod koji specifikuje prioritet prevozničke usluge. 

 

  
  1 =  Ekspresna dostava   

Ekspresni reţim (ukoliko se radi o ţeleznici, 
primenjuje zvanični reţim za prevoz paketa). 

  

 

  2 =  Veoma brzo   
Prevoz u skladu sa zvaničnom meĎunarodnom 
konvencijom ţeleznica (CIM) zaključenom izmeĎu 
ţelezničkih organizacija a zasniva se na brzom 
prevozu i utvrĎenom redu voţnje. 

  

 

 3 =  Uobiĉajena brzina   
Prevoz u skladu sa zvaničnom meĎunarodnom 
konvencijom ţeleznica (CIM) zaključenom izmeĎu 
ţelezničkih organizacija. 

  

 

  4 =  Poštanske usluge   
Prevoz u skladu sa uslovima utvrĎenim od strane 
UPU (Svetska poštanska unija) i Ţelezničkih 
organizacija (odnosi se isključivo na prevoz paketa). 

  

 

  
4221 Identifikacioni kod prirode neslaganja 
  Kod za specifikaciju identifikacije kod definisanja prirode razlika. 

 

    Stari kod 
@ 1E =  Zaostali deo prethodne narudţbine (GS1 kod)   

Pošiljka se odnosi na zaostali deo prethodne 
nekompletne isporuke. 

  

 

BK 

@ 2E =  Iskljuĉeno iz prethodne narudţbine (GS1 kod)   
Dostavljeni proizvod isključen je iz prethodne 
narudţbine. 

  

 

CK 

@ 3E =  Upit u vezi naruĉene a neisporuĉene robe (GS1 
kod) 

  

Upit o statusu narudţbine ili se planira upućivanje 
upita u vezi neisporučene robe. 

  

 

PO 

@ 4E =  Upit u vezi naruĉenog ali neisporuĉenog artikla 
(GS1 kod) 

  

Upit o statusu narudţbine ili se planira upućivanje 
upita u vezi neisporučenog proizvoda. 

  

 

PP 

@ 5E =  Predmet se obraĊuje – odreĊen je datum za 
otpremu (GS1 kod) 

  

Predmet se obraĎuje – odreĎen je datum za otpremu   
 

PS 

  AA =  Veleprodavac je obustavio ponudu odreĊenog 
proizvoda 

  

Naručeni proizvod se više ne nalazi u ponudi 
Veleprodavca. 
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4221 Identifikacioni kod prirode neslaganja 
  Kod za specifikaciju identifikacije kod definisanja prirode razlika. 

 

    Stari kod 
  AB =  Artikal je se više ne proizvodi   

Proizvodnja naručenog artikla je obustavljena.   
 

  

  AC =  Prekomerni tovar   
Kod za indikaciju da je količina roba prevelika u 
odnosu na narudţbinu. 

  

 

  

  AD =  ProizvoĊaĉ traţenu robu nema na zalihama   
Proizvod nije na zalihama proizvoĎača.   
 

  

  AE =  Isporuĉeno bez prethodne najave   
Pošiljka ili roba isporučeni su bez prethodne najave 
o isporuci. 

  

 

  

  AF =  Isporuĉena roba je oštećena   
Deo ili svi proizvodi u okviru pošiljke isporučeni su 
oštećeni. 

  

 

  

  AG =  Zakasnela isporuka   
Isporučeno, ali nakon datuma navedenog u ugovoru 
ili u nalogu. 

  

 

  

@ AH =  Sledeća veća koliĉina pakovanja   
Naručeni proizvod je bio ili treba da bude upakovan u 
okviru sledeće veće količine pakovanja. 

  

GS1 opis: 
Indikacija kupca kojim ovaj dozvoljava da isporučilac 
pakuje, ukoliko se ukaţe potreba, naručeni proizvod u 
okviru sledeće veće količine pakovanja. 

  

 

PHL 

  AS =  Trenutno na raspolaganju – spremno za otpremu 
(datum) 

  

Materijal je trenutno na raspolaganju za otpremu i 
pošiljka/isporuka se moţe realizovati na navedeni 
datum u budućnosti. 

  

GS1 opis: 
Zaostala isporuka naručenog proizvoda (proizvod koji 
je naručen, nije isporučen u roku, a kupac očekuje 
njegovu isporuku) sada stoji na raspolaganju za 
otpremu i pošiljka se moţe realizovati na navedeni 
budući datum. 

  

 

  

  BP =  Sledi isporuka dela zaostale pošiljke   
Deo prethodne narudţbine ostao je nerealizovan s 
obzirom da nije bilo dovoljno materijala da se ispune 
zahtevi proizvodnje. 

  

GS1 opis: 
Pošiljka je kompletna, zaostale/nedostajuće količine 
slede. 

  

 

  

+ CC =  Kompletna pošiljka   
Otpremljena količina odgovara naručenoj količini.   
GS1 opis: 
Pošiljka je kompletirana. 

  

 

  

  CE =  Pošiljka sadrţi dodatne proizvode radi poravnanja 
razlike u ceni 

  

Otpremljena količina prelazi naručenu količinu kako bi 
se kompenzovala trenutna razlika u trenutnoj ceni 
proizvoda. 

  

GS1 opis: 
Dodatna količina proizvoda u skladu sa posebnim 
popustom na robu. 
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4221 Identifikacioni kod prirode neslaganja 
  Kod za specifikaciju identifikacije kod definisanja prirode razlika. 

 

    Stari kod 
+ CM =  Pošiljka je kompletirana uz dodatne koliĉine   

Otpremljena količina prelazi naručenu količinu.   
GS1 opis: 
Pošiljka je kompletirana i sadrţi dodatnu količinu 
proizvoda. 

  

 

  

  CN =  Sledeći prevoznik, PVE - (datum)   
Objašnjeno samo po sebi.   
GS1 opis: 
Proizvod će biti otpremljen sledećim slobodnim ili 
planiranim prevoznikom. 

  

 

  

  CP =  Delimiĉna isporuka – smatra se kompletnom, 
nema zaostale isporuke u odnosu na narudţbinu 

  

Otpremljena količina manja je od naručene količine a 
isporuka preostale količine nije planirana.  

  

GS1 opis: 
Pošiljka ne odgovara količini iz narudţbine ali se 
smatra kompletiranom. Neisporučeni proizvodi neće 
se smatrati zaostalim delom pošiljke. 

  

 

  

  CS =  Pošiljka kompletirana supstitutivnim artiklima   
Otpremljena količina i proizvod, iako ne odgovaraju 
precizno prvobitnoj narudţbini, u skladu je sa i ispunjava 
očekivanja. 

  

GS1 opis: 
Smatra se da je pošiljka kompletirana. Jedan ili više 
artikala zamenjeni su drugim artiklima. 

  

 

  

  IC =  Materijal iskljuĉen iz narudţbine   
Prethodno naručeni materijal više nije potreban.   
GS1 opis: 
Artikal je isključen iz narudţbine od strane kupca ili 
isporučioca. 

  

 

  

  IS =  Proizvod predstavlja zamenu u odnosu na prvobitnu 
narudţbinu 

  

Otpremljena količina i proizvod su u skladu sa 
očekivanjima. 

  

GS1 opis: 
Proizvod je zamena za drugi proizvod prvobitno naručen. 

  

 

  

  OS =  Proizvod nije na zalihama zbog štrajka – viša sila   
Proizvod nije raspoloţiv zbog štrajka ili nekog 
nepredviĎenog dogaĎaja. 

  

 

  

  OW =  Veleprodavac nema traţeni proizvod u svom skladištu   
Proizvod nije raspoloţiv u distribucionom centru.   
 

  

  RA =  Racionalizacija distribucije   
Ograničene količine proizvoda na raspolaganju zbog malih 
količina. 

  

GS1 opis: 
Ponuda proizvoda je racionalizovana s obzirom da 
potraţnja prevazilazi postojeće količine istog. 

  

 

  

  TW =  Isporuku privremeno obustavio Veleprodavac   
Proizvod se neće isporučivati iz distribucionog centra do 
daljeg. 

  

GS1 opis: 
Proizvod je privremeno uklonjen s liste koju nudi 
veleprodavac. 
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4221 Identifikacioni kod prirode neslaganja 
  Kod za specifikaciju identifikacije kod definisanja prirode razlika. 

 

    Stari kod 
@ US =  Pakovati prema najbliţoj kompletnoj logistiĉkoj 

koliĉini pakovanja 
  

Pakovati prema najbliţoj kompletnoj logističkoj količini 
pakovanja. 

  

GS1 opis: 
Indikacija kupca kojom ovaj dozvoljava da isporučilac, 
ukoliko se ukaţe potreba, pakuje naručeni proizvod prema 
njegovoj najbliţoj kompletnoj logističkoj količini pakovanja. 

  

 

PHC 

@ UT =  Pakovati prema sledećoj niţoj kompletnoj logistiĉkoj 
koliĉini pakovanja 

  

Pakovati prema sledećoj niţoj kompletnoj logističkoj 
količini pakovanja 

  

GS1 opis: 
Indikacija kupca kojim dozvoljava da isporučilac, ukoliko se 
ukaţe potreba, pakuje naručeni proizvod prema sledećoj 
niţoj logističkoj koloni pakovanja. 

  

 

PHH 

4233 Kod instrukcija za označavanje 
  Kod za specifikaciju instrukcija za označavanje. 

 

  1 =  Ne treba oznaĉiti naziv kompanije   
Pakovanje ne treba da bude označeno nazivom 
kompanije isporučioca. 

  

 

  2 =  Oznaĉiti naziv kompanije kupca   
Pakovanje treba da bude označeno nazivom 
kompanije kupca. 

  

 

  3 =  Oznaĉiti reference kupca   
Pakovanje treba da bude označeno referencama 
kupca. 

  

 

  4 =  Dodatno oznaĉavanje opisom proizvoda od 
strane kupca 

  

Kupac treba dodatno da označi pakovanje opisom 
proizvoda. 

  

 

  5 =  Iskljuĉivo oznaĉavanje opisom proizvoda od 
strane kupca 

  

Kupac treba da označi pakovanje isključivo opisom 
proizvoda. 

  

 

  6 =  Oznaĉiti dimenzije paketa   
Pakovanje treba da bude označeno dimenzijama 
paketa. 

  

 

  7 =  Oznaĉiti neto teţinu   
Pakovanje treba da bude označeno neto teţinom.   
 

  8 =  Oznaĉiti bruto teţinu   
Pakovanje treba da bude označeno bruto teţinom.   
 

  9 =  Oznaĉiti teţinu ambalaţe   
Pakovanje treba da bude označeno teţinom 
ambalaţe. 

  

 

  10 =  Oznaĉiti broj partije   
Pakovanje treba da bude označeno brojem partije.   
 

  11 =  Oznaĉiti brojem proizvoda snabdevaĉa   
Pakovanje treba da bude označeno brojem 
proizvoda isporučioca. 

  

 

  12 =  Oznaĉiti rednim brojem paketa   
Pakovanje treba da bude označeno rednim brojem 
paketa. 

  

 

  13 =  Oznaĉiti datum proizvodnje   
Pakovanje treba da bude označeno datumom 
proizvodnje. 
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4233 Kod instrukcija za označavanje 
  Kod za specifikaciju instrukcija za označavanje. 

 

  14 =  Oznaĉiti rok trajanja   
Pakovanje treba da bude označeno rokom trajanja.   
 

  15 =  Oznaĉiti broj isporuĉioca   
Pakovanje treba da bude označeno brojem 
isporučioca. 

  

 

  16 =  Instrukcije kupca   
Oznake prema specifikaciji kupca.   
 

  17 =  Instrukcije isporuĉioca   
Oznake prema specifikaciji prodavca.   
GS1 opis: 
Oznake prema specifikaciji prodavca. 

  

 

  18 =  Instrukcije prevoznika   
Oznake prema specifikaciji prevoznika.   
 

  19 =  Zakonski zahtevi   
Oznake prema zakonskim odredbama.   
 

  20 =  Instrukcije u skladu sa zahtevima industrijskog 
sektora 

  

Oznake prema potrebama industrijskog sektora.   
 

  30 =  Oznaĉiti serijski kod kontejnera za otpremu   
Zahtev da se kontejner za otpremu ili pakovanje 
označi serijskim kodom kontejnera za otpremu. 

  

 

++ 32 =  Obeleţiti datumom pakovanja  
Pakovanje mora biti obeleţeno sa datumom 
pakovanja. 

 

 

X27 

++ 33 =  Obeleţiti referencom entiteta izvora  
Pakovanje mora biti obeleţeno referencom entiteta 
izvora. Referenca izvor identifikuje odakle 
trgovinska jedinica potiče. 

 

 

X28 

++ 34 =  Obeleţeno GS1 globalnim identifikatorom 
osnovnog sredstva 

 

Indikacija da je paket obeleţen GS1 globalnim 
identifikatorom osnovnog sredstva 

 

 

42G 

  31E =  Oznaĉiti cenu (GS1 kod)   
Kodirano uputstvo da cena treba da bude 
naznačena na paketu. 

  

 

  32E =  Oznaĉiti broj EAN/UPC (GS1 kod)   
Kodirano uputstvo da paket treba označiti brojem 
EAN/UPC. 

  

 

  33E =  Oznaĉeno serijskim kodom kontejnera za 
isporuku (GS1 kod) 

  

Indikacija da je serijski kod kontejnera za isporuku 
naznačen na paketu. 

  

 

  34E =  Oznaĉeno brojem EAN/UPC (GS1 kod)   
Indikacija da je broj EAN/UPC naznačen na paketu.   
 

+ 35E =  Oznaĉeno prvim datumom zamrzavanja (GS1 
kod) 

  

Indikacija da je prvi datum zamrzavanja naznačen 
na paketu. 

  

 

+ 36E =  Oznaĉeno brojem partije (GS1 kod)   
Indikacija da je broj partije naznačen na paketu.   
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4233 Kod instrukcija za označavanje 
  Kod za specifikaciju instrukcija za označavanje. 

 

+ 37E =  Oznaĉeno datumom proizvodnje (GS1 kod)   
Indikacija da je datum proizvodnje naznačen na 
paketu. 

  

 

+ 38E =  Oznaĉeno datumom najduţeg trajanja (GS1 kod)   
Indikacija da je datum najduţeg trajanja naznačen 
na paketu. 

  

 

+ 39E =  Oznaĉeno datumom najkraćeg trajanja (GS1 
kod) 

  

Indikacija da je datum najkraćeg trajanja naznačen 
na paketu. 

  

 

+ 40E =  Oznaĉeno neto teţinom po jedinici (GS1 kod)   
Indikacija da je neto teţina po jedinici naznačena na 
paketu. 

  

 

++ 41E =  Obeleţeno datumom pakovanja (GS1  kod) 
Naznaka da se datum pakovanja nalazi na 
pakovanju.  
 

++ 41G =  Obeleţeno GS1 globalnim identifikatorom za 
povratnu ambalaţu (GS1  kod) 
Naznaka da se GS1 globalni identifikator nalazi na 
pakovanju.  
 

+ IEN =  Broj identiteta pakovanja (GS1 kod)   
Broj za jedinstvenu identifikaciju paketa.   
 

+ X26 =  Nije oznaĉeno kodom (GS1 kod)   
Indikacija da  paket nije označen kodom GS1.   
 

  
4276 Opis uslova plaćanja 
  Opis uslova plaćanja u vidu slobodne forme izmeĎu strana u transakciji. 

 

  
4277 Identifikator opisa uslova plaćanja 
  Identifikacija uslova plaćanja izmeĎu strana u transakciji (generički  pojam). 

 

  
  1 =  Menica vuĉena na emisionu banku   

Menica mora biti vučena na emisionu banku.   
 

  2 =  Menica vuĉena na avizirajuću banku   
Menica mora biti vučena na avizirajuću banku.   
 

  3 =  Menica vuĉena na rembursnu banku   
Menica mora biti vučena na rembursnu banku.   
 

  4 =  Menica vuĉena na podnosioca zahteva   
Menica mora biti vučena na podnosioca zahteva.   
 

  5 =  Menica vuĉena na bilo kojeg adresata menice   
Menica vučena na bilo kojeg adresata menice.   
 

  6 =  Nema menice   
Menica nije potrebna.   
 

+ ZZZ =  Zajedniĉki definisano (GS1 kod)   
Kod za identifikaciju zajednički dogovorenih uslova 
plaćanja. 
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4279 Kvalifikator koda vrste uslova plaćanja 
  Kod za kvalifikovanje vrste uslova plaćanja. 

 

  
  1 =  Uobiĉajeno   

Primenjeni su uobičajeni uslovi plaćanja.   
 

  2 =  Krajem meseca   
Plaćanja dospevaju krajem meseca.   
GS1 opis: 
Uslovi plaćanja se odnose na kraj tekućeg meseca. 

  

 

  3 =  Fiksni datum   
Plaćanje dospeva odreĎenog specifikovanog datuma.   
 

  4 =  Odloţeno   
Isplata je odloţena izvan uobičajenog datuma.   
 

  5 =  Popust se ne primenjuje   
Uslovi plaćanja kojima nije obuhvaćen popust.   
GS1 opis: 
Popust nije uključen u okviru uslova plaćanja. 

  

 

  6 =  Mešovito   
Dogovoreni su različiti uslovi plaćanja u okviru 
dokumentarnog akreditiva. 

  

 

  7 =  Produţenje   
Isplata je produţena izvan uobičajenog datuma 
dospeća. 

  

 

  8 =  PonuĊen osnovni popust   
Uslovi plaćanja uključuju ponuĎeni osnovni popust.   
 

  9 =  Sledećeg meseca   
Idućeg meseca nakon ovog meseca.   
 

  10 =  Promptno   
Isplata dospeva po prijemu fakture.   
 

  11 =  Prema izboru   
Uslovi plaćanja prema izboru kupca (u skladu s 
odvojeno dostavljenim opcijama). 

  

 

  12 =  10 dana nakon kraja meseca   
Plaćanje dospeva deset dana nakon kraja 
kalendarskog meseca. 

  

 

  18 =  Prema prethodnom dogovoru   
Uslovi plaćanja prethodno su dogovoreni.   
 

  20 =  Kaznene odredbe/penali   
Uslovi plaćanja vezani za penale.   
GS1 opis: 
Kaznene odredbe/penali primenjuju se u slučaju kada 
platilac prekorači normalne uslove plaćanja. 

  

 

  21 =  Plaćanje na rate   
Uslovi plaćanja se zasnivaju na plaćanju na rate.   
 

  22 =  Popust   
Uslovi plaćanja vezani za popust.   
GS1 opis: 
Uslovi plaćanja su vezani za popust kada se radi o 
avansnom plaćanju. 
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4279 Kvalifikator koda vrste uslova plaćanja 
  Kod za kvalifikovanje vrste uslova plaćanja. 

 

  10E =  Isplata celokupne sume (GS1 kod)   
Plaćanje mora biti izvršeno za celokupni iznos i ne 
moţe biti izvršeno na rate. 

  

 

++ X10 =  Popust nakon odbijanja prevoza (GS1  kod)   
 

++ X11 =  Valuta (GS1  kod)   
 

+ ZZZ =  Zajedniĉki definisano   
Kod u okviru liste kodova koji se koristi interno i 
onako kako je definisan izmeĎu poslovnih partnera,  
sve dok precizniji kod ne bude dodeljen listi kodova. 

  

 

  
4294 Opis razloga promene 
  Kod opisa razloga promene, u vidu slobodne forme. 

 

 
4295 Kod opisa razloga promene 
  Kod za specifikaciju razloga promene. 

 

    Stari kod 
  AA =  Izmena atributa ĉlana   

Atribut člana grupe je izmenjen.   
 

  

  AC =  Izmena atributa kategorije   
Član ili beneficirana kategorija je izmenjen.   
 

  

  AJT =  UsklaĊivanje (GS1 kod)   
Kod za indikaciju da je došlo do usklaĎivanja.   
 

  

  AQ =  Alternativna koliĉina i jedinica mere   
Promene su uzrokovane alternativnom količinom i 
jedinicom mere. 

  

GS1 opis: 
Kod za indikaciju prethodno dogovorene alternativne 
količine i jedinice mere.  

  

 

  

  AR =  Proizvod nije u ponudi za odreĊenu kompaniju   
Proizvod koji je obično deo standardne ponude 
isporučioca nije uključen u ponudu kada se radi o 
odreĎenom kupcu zbog pravnih ili komercijalnih 
razloga. 

  

 

  

+ ARP =  Proizvod će biti objavljen (GS1 kod)   
Proizvod treba da bude objavljen.   
 

  

  AS =  Proizvod nije više u ponudi   
Proizvod koji je normalno deo standardne ponude 
više se ne nalazi na listi ponude. 

  

 

  

  AT =  Proizvod nije poruĉen   
Kod za indikaciju da artikal ili proizvod nije bio 
poručen. 

  

 

  

  AU =  Nema isporuke zbog dugovanja   
Isporuka proizvoda je obustavljena zbog 
nepodmirenih dugovanja vezano za prethodne 
isporuke. 

  

 

  

  AUE =  Nepoznat kod artikla (GS1 kod)   
Identifikacioni kod artikla (EAN/UPC broj artikla) je 
nepoznat. 

  

 

  

  AV =  Nije na zalihama   
Artikla više nema na zalihama.   
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4295 Kod opisa razloga promene 
  Kod za specifikaciju razloga promene. 

 

    Stari kod 
@ AY =  Razliĉita prodajna lokacija    

Prodaje na drugoj prodajnoj lokaciji   
GS1 opis: 
Razlog za drugu cenu je različita prodajna lokacija i 
druga vrsta prodajne lokacije, na primer, duty free 
prodajno mesto ili radnja s plaćenom carinom. 

  

 

SL 

++ BB =  Tehniĉki nedostatak prevoznog sredstva  
Prevozno sredstvo je bilo s tehničkim nedostatkom 
npr, iz prevoznog sredstva nije mogao da bude 
realizovan istovar ili nije odgovaralo higijenskim 
zahtevima. 

 

 

X37 

++ BC =  Tehniĉki nedostatak opreme  
Oprema je bila s tehničkim nedostatkom npr, oprema 
je bila oštećena ili neodgovarajuća. 

 

 

X38 

++ BE =  Tehniĉki nedostatak robe  
Roba je bila s tehničkim nedostatkom npr, nestabilna, 
Goods had a technical failure, e.g. instability, 
overhang, transportation lock or damage. 

 

 

X39 

++ BF =  Pokvarena roba  
Promene nastale usled kvarenja robe.  
 

X40 

++ BG =  Kvalitet robe van dozvoljenog odstupanja  
Promena za uzrok ima varijaciju u kvalitetu proizvoda 
koja izlazi iz ugovorom dozvoljenog nivoa odstupanja. 

 

 

X41 

  BN =  Neĉitak bar kod (GS1 kod)   
Iz nekog razloga bar kod je nečitak (na primer, loš 
kvalitet štampe) za ureĎaj za skeniranje bar kodova. 

  

 

  

  DME =  Oštećenje (GS1 kod)   
Kod za indikaciju da je identifikovani proizvod 
oštećen. 

  

 

  

  IS =  Artikal predstavlja zamenu u odnosu na prvobitnu 
narudţbinu (GS1 kod) 

  

Kod za indikaciju da je artikal ili proizvod zamena za 
artikal ili proizvod iz prvobitne narudţbine. 

  

 

  

  PC =  Razlika u pakovanju   
Objašnjeno samo po sebi.   
GS1 opis: 
Pakovanje proizvoda je promenjeno. 

  

 

  

  PE =  Minimalni/maksimalni rok/datum trajnosti 
proizvoda nije prihvatljiv (GS1 kod) 

  

Kod za indikaciju da minimalni rok trajanja (na primer, 
datum najkraćeg trajanja) ili maksimalni rok trajanja 
(na primer, datum najduţeg trajanja) proizvoda nije 
prihvatljiv. 

  

 

  

  PS =  Identifikacija proizvoda/usluga je izmenjena   
Izmenjena identifikacija proizvoda/usluga.   
 

  

  QT =  Razlika u ceni na koliĉinu   
Promena u ceni na količinu.   
GS1 opis: 
Isporuka dodatne količine radi ispunjenja posebnih 
uslova popusta. 

  

 

  

  

file:///E:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2314295


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 170        Edition 2008 

 

4295 Kod opisa razloga promene 
  Kod za specifikaciju razloga promene. 

 

    Stari kod 
  UM =  Razlika u jedinici mere   

Promena je posledica razlika u jedinici mere.   
GS1 opis: 
Jedinica mere vezano za isporučen proizvod se 
razlikuje od jedinice mere naručenog proizvoda. 

  

 

  

@ WR =  Privremeno neraspoloţivo   
Proizvod privremeno nije raspoloţiv.   
 

X27 

@ WT =  Iskljuĉen iz promotivnih aktivnosti   
Proizvod nije uključen u promotivne aktivnosti.   
 

X28 

@ WU =  Isporuĉena koliĉina je prevelika   
Isporučena količina je prevelika.   
 

X30 

@ WV =  Isporuĉena koliĉina nije naruĉena   
Isporučena količina nije bila naručena.   
 

X31 

+ X29 =  Plaćanja drţavi (GS1 kod)   
Razlog za promenu cene je posledica akcije vlade.   
 

  

+ X32 =  Temperatura prilikom prijema izvan dogovorenog 
raspona (GS1 kod) 

  

Temperatura primljene robe je izvan dogovorenog 
raspona. 

  

 

  

+ X33 =  Isporuĉeno ali bez obaveštenja (GS1 kod)   
Pošiljka ili roba je isporučena bez prethodnog 
obaveštenja o isporuci. 

  

 

  

+ X34 =  Nedostaje  (GS1 kod)   
Količina primljene robe je manja od navedene 
količine u obaveštenju. 

  

 

  

@ X35 =  Artikal povuĉen (GS1 kod)   
Artikal je povučen.   
 

AW 

+ X36 =  Datum najkraćeg trajanja izvan hronološkog reda 
(GS1 kod) 

  

Roba nosi datum najkraćeg trajanja koji ne odgovara 
hronološkom redu. 

  

 

  

 
4343 Kod vrste odgovora 
  Kod koji specifikuje vrstu zahtevane potvrde prijema ili slanja. 

 

  
  AA =  Izveštaj o zaduţenju   

Primalac poruke o isplati treba da dostavi izveštaj o 
zaduţenju kao odgovor na poruku o isplati. 

  

 

  AB =  Potvrda prijema poruke   
Indikuje da je potrebno potvrditi prijem poruke.   
 

  AC =  Potvrditi s detaljima i izmenama   
Potvrditi u potpunosti obuhvatajući izmene.   
 

  AI =  Potvrditi samo izmene   
Potrebno je potvrditi samo izmene.   
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4343 Kod vrste odgovora 
  Kod koji specifikuje vrstu zahtevane potvrde prijema ili slanja. 

 

  AP =  Prihvaćeno   
Indikacija da je predmetna ponuda ili transakcija (na 
primer, rezervacija prevoza ili zahtev za cenom) 
prihvaćena. 

  

 

+ AS =  Potvrda izveštaja o zaduţenju i potvrda prijema 
poruke 

  

Primalac poruke treba da potvrdi prijem poruke i da 
pošalje izveštaj o zaduţenju za svaku uplatu 
pojedinačno. 

  

 

  CA =  Uslovno prihvaćeno   
Indikacija da je predmetna ponuda ili transakcija (na 
primer, rezervacija prevoza ili zahtev za cenu) 
prihvaćena pod uslovima navedenim u ovoj poruci. 

  

 

  NA =  Poruku ne treba potvrditi   
Specifikuje da ovu poruku nije potrebno potvrditi.   
 

  PE =  Obrada je u toku (GS1 kod)   
Indikacija da je poruka primljena i da se ista trenutno 
razmatra. 

  

 

  RE =  Odbijeno   
Indikacija da predmetna ponuda transakcija (na 
primer, rezervacija prevoza ili zahtev za cenu) nije 
prihvaćena. 

  

 

+ YW7 =  Izveštaj o prilivu na raĉun (SWIFT kod)   
Primalac poruke o plaćanju treba da kao odgovor na 
poruku o plaćanju dostavi izveštaj o prilivu na račun. 

  

 

 
4347 Kvalifikator koda identifikatora proizvoda 
  Kod koji kvalifikuje identifikator proizvoda. 

 

    Stari kod 
  1 =  Dodatna identifikacija   

Informacija kojom se specifikuju i kvalifikuju 
identifikacije proizvoda. 

  

 

  

  2 =  Identifikacija potencijalne zamene   
Broj artikla opisuje potencijalnu zamenu proizvoda.   
GS1 opis: 
Dati broj (brojevi) opisuje (opisuju) zamenu za 
proizvod ukoliko prvobitni proizvod nije raspoloţiv. 

  

 

  

  3 =  Zamenjen sa   
Dati broj artikla je broj proizvoda koji zamenjuje  drugi 
proizvod. 

  

 

  

  4 =  Zamenjen za   
Dati broj je broj prvobitnog proizvoda koji je zamenjen 
drugim proizvodom. 

  

 

  

  5 =  Identifikacija proizvoda   
Broj proizvoda se odnosi na identifikaciju proizvoda.   
 

  

++ 13 =  Nepromotivna jedinica  
Koristi se za indikaciju koju trgovinsku jedinicu 
zamenjuje promotivna jedinica ili koegzistira s njom. 
Omogućava identifikaciju dve trgovinske jedinice koje 
treba povezati radi pristupa odgovarajućim 
informacijama o njima. 
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4347 Kvalifikator koda identifikatora proizvoda 
  Kod koji kvalifikuje identifikator proizvoda. 

 

 

+ 91 =  UtvrĊivanje pravila za izvršenje (GS1 kod)   
Identifikacija osnovnog člana i/ili tačke ispod koje će 
pravila za izvršenje biti primenjena. 

  

 

  

+ 92 =  Provera utvrĊenih pravila (GS1 kod)   
Identifikacija osnovnog člana i/ili tačke prema kojoj će 
pravila za izvršenje biti proverena. 

  

 

  

+ 93 =  Preduzimanje akcija vezano za utvrĊena pravila 
(GS1 kod) 

  

Identifikacija ciljnog osnovnog člana i/ili gde će akcija 
biti preduzeta ukoliko rezultati provere utvrĎenih 
pravila budu pozitivni. 

  

 

  

  98 =  Proizvod koji je neophodno kupiti prilikom 
promocije većeg broja proizvoda (GS1 kod) 

  

Kod za identifikaciju jednog proizvoda koji mora da 
bude kupljen da bi kupac stekao pravo da učestvuje u 
promotivnoj prodaji većeg broja proizvoda. 

  

 

  

  99 =  Ponuda u okviru promotivne kupovine jednog 
proizvoda (GS1 kod) 

  

Kod za identifikaciju proizvoda za koji se daje popust 
u okviru promotivne prodaje većeg broja proizvoda. 

  

 

  

@ X1 =  Zamena se ne prihvata (GS1 kod)   
Kod za indikaciju da identifikovani proizvod ne moţe 
da bude zamenjen alternativnim ili sličnim 
proizvodom. 

  

 

9 

@ X2 =  Brisanje dodatne identifikacije/identifikacije 
zamene (GS1 kod) 

  

Kod za identifikaciju brisanja dodatne identifikacije ili 
identifikacije za zamenu proizvoda. 

  

 

10 

 

4383 Kod bankarske operacije 
  Kod za specifikaciju bankarske operacije. 

 

  
  ABX =  Automatizovane menice   

Plaćanje je izvršeno putem automatizovane menice.   
 

  BEX =  Menice   
Plaćanje je izvršeno menicama.   
 

  BGI =  Bankarski ţiro raĉun   
Plaćanje je prvobitno izvršeno putem bankarskog ţiro 
računa. 

  

 

  BKD =  Bankarska menica   
Prvobitno plaćanje izvršeno je bankarskom menicom.   
 

  BKI =  Inicirano od banke   
Transfer sredstava inicirala je banka.   
GS1 opis: 
Plaćanje je inicirala banka. 

  

 

  CAL =  Nalog za zaduţenje raĉuna   
Plaćanje je nalogom za zaduţenje računa.   
 

  CHG =  Troškovi   
Transfer sredstava predstavlja troškove/proviziju.   
GS1 opis: 
Finansijska operacija se odnosi na troškove/proviziju. 
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4383 Kod bankarske operacije 
  Kod za specifikaciju bankarske operacije. 

 

 
  CHI =  MeĊunarodni ĉek   

Finansijska operacija izvršena je meĎunarodnim 
čekom. 

  

 

  CHN =  Nacionalni ĉek   
Finansijska operacija izvršena je nacionalnim čekom.   
 

  CLR =  Kliring   
Finansijska operacija izvršena je kliringom.   
 

  COL =  Naplata   
Finansijska operacija predstavlja naplatu.   
 

  COM =  Provizija   
Transfer sredstava predstavlja proviziju.   
 

  CON =  Koncentracija gotovine   
Prikupljanje sredstava sa različitih računa na jedan 
račun. 

  

 

  CPP =  Gotovinsko plaćanje poštom   
Finansijska operacija izvršena je gotovinskim 
plaćanjem putem pošte. 

  

 

  CUX =  Strana valuta   
Kupovina ili prodaja strane valute.   
 

  DDT =  Direktno zaduţenje   
Finansijska operacija predstavlja direktno zaduţenje.   
 

  DEP =  Operacija gotovinskog depozita   
Finansijska operacija izvršena gotovinskim 
depozitom. 

  

 

  FEX =  Devize   
Finansijska operacija izvršena devizama.   
 

  FGI =  Ţiro raĉun slobodnog formata   
[Cyme]   
GS1 opis: 
Finansijska operacija predstavlja ţiro račun 
slobodnog formata. 

  

 

  INT =  Kamata   
Transferisana sredstva predstavljaju kamatu.   
GS1 opis: 
Finansijska operacija predstavlja kamatu. 

  

 

  LOC =  Akreditiv   
Finansijska operacija je akreditiv.   
 

  LOK =  Lokboks   
Vrsta usluga koje nude finansijske institucije za 
naplatu potraţivanja od svojih mušterija. 

  

 

  MSC =  Razno   
Transfer sredstava svrstava se pod razno.   
GS1 opis: 
Finansijska operacija svrstava se pod razno. 

  

 

  PAC =  Platna kartica    
Odnosi se na kreditnu, debitnu, garantnu ili troškovnu 
karticu. 
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4383 Kod bankarske operacije 
  Kod za specifikaciju bankarske operacije. 

 

 
  PGI =  Poštanski ţiro raĉun   

Finansijska operacija izvršena je preko poštanskog 
ţiro računa. 

  

 

  POS =  Prodajno mesto   
Finansijska operacija se odnosi na prodajno mesto.   
GS1 opis: 
Finansijska operacija odvija se na prodajnom mestu. 

  

 

  REC =  Vraćeni ĉekovi   
Finansijska operacija se odnosi na vraćene čekove.   
GS1 opis: 
Finansijsku operaciju predstavlja vraćanje čekova. 

  

 

  RET =  Vraćeni artikli   
Transfer sredstava predstavlja vraćanje artikala.   
GS1 opis: 
Finansijska operacija je vezana za vraćene artikle. 

  

 

  RGI =  Referentni ţiro raĉun   
Plaćanje je izvršeno posebnom uslugom vezano za 
niskoprioritetna plaćanja. Usluge Nacionalne banke 
Finske. 

  

 

  RTR =  Vraćeni transferi   
Finansijska operacija izvršena je vraćenim 
transferima. 

  

 

  SEC =  Hartije od vrednosti   
Transfer sredstava vezan je za hartije od vrednosti.   
GS1 opis: 
Finansijska operacija se odnosi na hartije od 
vrednosti. 

  

 

  STO =  Trajni   
Finansijska operacija izvršena je trajnim nalogom.   
 

  TCK =  Putniĉki ĉekovi   
Finansijska operacija izvršena je putničkim čekom.   
 

  TRF =  Transfer   
Finansijska operacija realizovana transferom.   
 

  UGI =  Hitno ţiralno   
Plaćanje izvršeno posebnom bankarskom uslugom 
za plaćanja od najvećeg prioriteta. Usluga 
Nacionalne banke Finske . 

  

 

  VDA =  UsklaĊivanje datuma valute   
Finansijska operacija vezana je za usklaĎeni datum 
valute. 

  

 

  WDL =  Povlaĉenje gotovine   
Finansijska operacija se odnosi na povlačenje 
gotovine. 

  

 

  ZZZ =  Zajedniĉki definisano   
Privremeni kod koji moţe biti primenjen izmeĎu 
poslovnih partnera za opis transfera sredstava, a u 
iščekivanju traţene zvanične vrednosti koda. 

  

GS1 opis: 
Finansijska operacija je zajednički definisana. 
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4400 Opis instrukcije 
  Opis instrukcije u vidu slobodne forme. 

 

 
4401 Kod opisa instrukcije 
  Kod za specifikaciju instrukcije. 

 

  
  1E =  Vratiti autorizovanim prevozom (GS1 kod)   

Identifikovani proizvod treba vratiti korišćenjem samo 
identifikovanog autorizovanog prevoza. 

  

 

  2E =  Vratiti prevozom prema izboru (GS1 kod)   
Identifikovani proizvod treba vratiti korišćenjem bilo 
kojeg prevoza. 

  

 

  3E =  Vratiti do odreĊenog datuma (GS1 kod)   
Identifikovani proizvod treba vratiti do navedenog 
datuma. 

  

 

  4E =  Prevoz obezbeĊuje isporuĉilac (GS1 kod)   
Na isporučiocu je da obezbedi prevoz za robu koja se 
vraća. 

  

 

  5E =  Prevoz obezbeĊuje kupac (GS1 kod)   
Na kupcu je da obezbedi prevoz za robu koja se 
vraća. 

  

 

  6E =  Isporuĉilac plaća prevozniĉke usluge (GS1 kod)   
Na isporučiocu je da plati prevozničke usluge za 
vraćanje robe. 

  

 

  7E =  Kupac plaća prevozniĉke usluge (GS1 kod)   
Na kupcu je da plati prevozničke usluge za vraćanje 
robe. 

  

 

  8E =  Pripreme za preuzimanje (GS1 kod)   
Roba za vraćanje treba da bude spremna za 
preuzimanje. 

  

 

  9E =  Pripremiti za preuzimanje na odreĊeni datum 
(GS1 kod) 

  

Roba za vraćanje treba da bude spremna za 
preuzimanje navedenog datuma. 

  

 

  AA =  Poslat izveštaj o uplati na raĉun   
Poslat izveštaj o uplati na račun.   
GS1 opis: 
Instrukcije za dostavu izveštaja o uplati na račun. 

  

 

  AAE =  Poslat izveštaj o isplati sa raĉuna (GS1 kod)   
Instrukcije za dostavljanje izveštaja o zaduţenju 
računa. 

  

 

  AD =  Obaveštenje   
Instrukcije za obaveštavanje jedne strane.   
 

  AG =  Slanje radi zamene   
Identifikovani artikal mora biti dostavljen radi zamene.   
 

  AJ =  Obaveštenje faksom (SWIFT kod)   
Instrukcija za obaveštavanje jedne strane faksom.   
 

  AP =  Obaveštenje telefonom   
Instrukcija za obaveštavanje jedne strane telefonom.   
 

  AT =  Obaveštenje teleksom   
Instrukcija za obaveštavanje jedne strane teleksom.   
 

+ EM =  Elektronska pošta   
Instrukcije za obaveštavanje krajnjeg korisnika 
elektronskom poštom. 
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4401 Kod opisa instrukcije 
  Kod za specifikaciju instrukcije. 

 

  EX =  Promptno   
Uputiti informaciju zahtevanom licu odmah.   
 

 
4403 Kvalifikator koda vrste instrukcije 
  Kod za kvalifikaciju vrste instrukcije. 

 

  
  1 =  Zahteva se akcija   

Instrukcije za zahtevanu akciju.   
 

+ 2 =  Instrukcije strane   
Instrukcije će realizovati navedena strana.   
 

  10E =  Instrukcije u vezi vraćanja (GS1 kod)   
Instrukcija u vezi vraćanja identifikovane robe.   
 

  11E =  Akcija obavljena (GS1 kod)   
Instrukcija kojom se izveštava da je akcija obavljena.   
 

    
4404 Opis statusa 
  Opis statusa u vidu slobodne forme. 

 

 
4405 Kod opisa statusa 
  Kod za specifikaciju statusa. 

GS1 opis: 
UN/EDIFACT vrednosti koda nisu jedinstveni. U cilju sprečavanja njihove kolizije, 
neki kodovi su definisani kao GS1 kodovi. 
 

    Stari kod 
  1 =  Potrebno dovršiti   

Primedba da zahtevana usluga iz narudţbine ostaje 
neizvršena. 

  

 

  

+ 3 =  Došlo/primljeno u neispravnom/oštećenom stanju   
[UN/Rec24 status prevoza]   
GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema primljena ili prevozno sredstvo 
stiglo u neispravnom stanju. 

  

 

  

  4 =  Konaĉan   
Iznos ima konačni status.   
 

  

  5 =  Podleţe konaĉnoj isplati   
Iznos podleţe konačnom plaćanju.   
 

  

+ 6 =  Minimum   
Navedeni iznos je minimalna tarifa.   
 

  

+ 7 =  Fiksno   
Navedeni iznos je fiksna tarifa.   
 

  

+ 8 =  Maksimum   
Navedeni iznos je maksimalna tarifa.   
 

  

+ 9 =  Informacija   
Navedeni iznos je dat samo informacije radi i nije deo 
troškova koji će biti odbijeni ili dodati. 
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4405 Kod opisa statusa 
  Kod za specifikaciju statusa. 

GS1 opis: 
UN/EDIFACT vrednosti koda nisu jedinstveni. U cilju sprečavanja njihove kolizije, 
neki kodovi su definisani kao GS1 kodovi. 
 

 
+ 10 =  OsloboĊeno od strane poljoprivrednih, 

prehrambenih ili ribarskih vlasti 
  

[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/prevozno sredstvo je osloboĎeno od 
strane poljoprivrednih, prehrambenih ili ribarskih 
vlasti. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema su zadrţani pre otpremanja i 
osloboĎeni za otpremu nakon kontrole od strane 
odgovarajućih vlasti. 

  

 

  

+ 11 =  OsloboĊeno od strane luĉkih vlasti   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/prevozna sredstva su osloboĎeni od 
strane lučkih vlasti. 

  

GS1 opis: 
Lučke vlasti su izdale odobrenje da 
roba/pošiljka/oprema/prevozna sredstva mogu da 
napuste luku. 

  

 

  

+ 12 =  OsloboĊeno od strane carinskih vlasti   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/prevozna sredstva su osloboĎeni od 
strane carinskih vlasti. 

  

GS1 opis: 
Carinske vlasti su oslobodile robu/pošilju za 
uvoz/izvoz. 

  

 

  

+ 13 =  Prikupljanje/utovar obavljeno   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je prikupljena/utovarena. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je prikupljena a prethodno 
odreĎene lokacije. 

  

 

  

+ 14 =  Završen proces   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Proces je dovršen. 

  

 

  

+ 15 =  Konsolidovano   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka je konsolidovana. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka je dodatak drugoj robi/pošiljci na 
osnovu koje je formirana veća pošiljka i/ili su 
inkorporisane u jedan ili više kontejnera/jedinica. 

  

 

  

+ 16 =  Prešlo granicu   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/prevozno sredstvo prešli su granicu. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/prevozno sredstvo prešli su iz jedne 
zemlje u drugu.  
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4405 Kod opisa statusa 
  Kod za specifikaciju statusa. 

GS1 opis: 
UN/EDIFACT vrednosti koda nisu jedinstveni. U cilju sprečavanja njihove kolizije, 
neki kodovi su definisani kao GS1 kodovi. 
 

 
+ 17 =  OslobaĊanje na carini je odbijeno   

[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema/prevozna sredstva nisu 
osloboĎeni od strane carinskih vlasti. 

  

GS1 opis: 
Carinske vlasti su odbile da oslobode 
robu/pošiljku/opremu. 

  

 

  

+ 18 =  Oštećeno u prevozu   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je oštećena u procesu 
prevoza. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je oštećena u toku prevoza. 

  

 

  

+ 19 =  Procena oštećenja opreme   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Izvršena je procena oštećenja opreme i dostavljen je 
račun za popravku. 

  

GS1 opis: 
Oštećenja opreme su procenjena i dostavljen je 
račun davaocu zakupa. 

  

 

  

+ 20 =  Kašnjenje u toku prevoza   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema/prevozno sredstvo kasni u toku 
prevoza. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema kasni u toku prevoza.. 

  

 

  

+ 21 =  Isporuka, u potpunosti realizovana   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je isporučena. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je isporučena na lokaciju/strani 
u lancu prevoza. 

  

 

  

@ 22 =  U skladu s dogovorenim uslovima   
Prema dogovorenim uslovima.   
 

XY1 

+ 23 =  Isporuka nije u potpunosti realizovana   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Isporuka robe/pošiljke/opreme nije u potpunosti 
realizovana. 

  

GS1 opis: 
Isporuka robe/pošiljke/opreme nije izvršena u 
potpunosti prema dogovoru. 

  

 

  

+ 24 =  Izvršena otprema   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Prevozna sredstva su krenula. 

  

GS1 opis: 
Prevozna sredstva su napustila lokaciju u lancu 
prevoza. 
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4405 Kod opisa statusa 
  Kod za specifikaciju statusa. 

GS1 opis: 
UN/EDIFACT vrednosti koda nisu jedinstveni. U cilju sprečavanja njihove kolizije, 
neki kodovi su definisani kao GS1 kodovi. 
 

+ 25 =  Odloţena otprema   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Polazak transportnih sredstava je odloţen. 

  

GS1 opis: 
Prevoz robe je odloţen s mesta otpreme u okviru 
organizovanog lanca prevoza. 

  

 

  

+ 26 =  Skinuto sa druge opreme   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Oprema je premeštena sa pozicije iznad druge vrste 
opreme i/ili na prevozno sredstvo. 

  

GS1 opis: 
Oprema je premeštena sa pozicije iznad druge 
opreme na prevoznom sredstvu. 

  

 

  

+ 27 =  Otprema u potpunosti realizovana   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je otpremljena. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je napustila lokaciju u lancu 
prevoza. 

  

 

  

+ 28 =  Skinuto s vozila   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je skinuta s dela opreme u 
kojoj je prevoţena. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je istovarena s prevoznog 
sredstva. 

  

 

  

+ 29 =  Istovareno   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je istovarena sa prevoznog 
sredstva. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je istovarena s prevoznog 
sredstva. 

  

 

  

+ 30 =  Prazno prilikom inspekcije   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Pakovanje/oprema je naĎena prazna prilikom 
inspekcije. 

  

GS1 opis: 
Pakovanje/oprema naĎena je prazna. 

  

 

  

+ 31 =  Na putu   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema/prevozno sredstvo se kreće ka 
odredištu. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema nalaze se na utvrĎenom kursu 
prevoza ka odredištu 
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4405 Kod opisa statusa 
  Kod za specifikaciju statusa. 

GS1 opis: 
UN/EDIFACT vrednosti koda nisu jedinstveni. U cilju sprečavanja njihove kolizije, 
neki kodovi su definisani kao GS1 kodovi. 
 

+ 32 =  Oprema vraćena nakon popravke   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Oprema je vraćane nakon popravke 

  

GS1 opis: 
Izvršen prijem dela opreme nakon što je ista poslata 
na popravku. 

  

 

  

+ 33 =  Oprema poslata na popravku   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Oprema je poslata na popravku. 

  

GS1 opis: 
Deo opreme je poslat na popravku. 

  

 

  

+ 34 =  Oprema je popravljena   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Oprema je popravljena. 

  

GS1 opis: 
Oštećeni deo opreme je popravljen. 

  

 

  

+ 35 =  Upućeno na odredište   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je upućena na odredište. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je poslata na sledeće/konačno 
odredište u okviru lanca prevoza. 

  

 

  

+ 36 =  Nije naĊeno   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema/prevozno sredstvo nije 
naĎeno. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema za koju je primljena informacija 
da nedostaje nije naĎena. 

  

 

  

@ 37 =  Ukradeno   
Pošiljka/roba je ukradena.   
 

43E 

+ 38 =  Prevozniĉke usluge plaćene   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Prevozničke usluge su plaćene. 

  

GS1 opis: 
Prevozničke usluge za robu/pošiljku/opremu su 
plaćene.  

  

 

  

+ 39 =  OsloboĊeno carinskog nadzora   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je osloboĎena carinskog 
nadzora 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je premeštena/moţe biti 
preuzeta iz carinskog nadzora. 
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4405 Kod opisa statusa 
  Kod za specifikaciju statusa. 

GS1 opis: 
UN/EDIFACT vrednosti koda nisu jedinstveni. U cilju sprečavanja njihove kolizije, 
neki kodovi su definisani kao GS1 kodovi. 
 

+ 40 =  Prispelo u luku   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je prispela u luku. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je prispela/je raspoloţiva u luci. 

  

 

  

+ 45 =  Primalac informisan o prispeću   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Primalac je informisan o prispeću 
robe/pošiljke/opreme/prevoznog sredstva. 

  

GS1 opis: 
Primalac je zvanično informisan o prispeću 
robe/pošiljke/opreme na tranzitnoj ili konačnoj 
destinaciji. 

  

 

  

+ 46 =  Premešteno pod carinski nadzor   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je premeštena pod carinski 
nadzor. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je premeštena/je raspoloţiva u 
okviru carinskog nadzora. 

  

 

  

+ 47 =  Premešteno u prostor za pakovanje   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je premeštena u prostor za 
pakovanje. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je premeštena u prostor za 
pakovanje LCL (manja od kontejnera). 

  

 

  

+ 48 =  Utovar u prevozno sredstvo u potpunosti 
realizovan  

  

[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je utovarena u prevozno 
sredstvo. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je utovarena u prevozno 
sredstvo. 

  

 

  

+ 49 =  Izgubljeno   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema/prevozno sredstvo je 
izgubljeno. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema su izgubljeni u toku kretanja u 
okviru lanca prevoza. 

  

 

  

+ 50 =  Deklarisano   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je uključena u deklaraciju. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema su uključeni na listu artikala 
koji se kreću od jedne lokacije prema drugoj lokaciji u 
okviru lanca prevoza. 
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4405 Kod opisa statusa 
  Kod za specifikaciju statusa. 

GS1 opis: 
UN/EDIFACT vrednosti koda nisu jedinstveni. U cilju sprečavanja njihove kolizije, 
neki kodovi su definisani kao GS1 kodovi. 
 

@ 58 =  Greška u koliĉini   
Količina je netačna.   
 

51E 

@ 59 =  Greška u iznosu   
Iznos nije tačan.   
 

52E 

@ 60 =  Proizvod nije naruĉen   
Proizvod nije naručen.   
 

53E 

@ 63 =  Nije prihvaćen   
Artikal nije prihvaćen.   
 

33E54E 

@ 64 =  Narudţbina ili zahtev obustavljeni   
Predmetna narudţbina ili zahtev su obustavljeni.   
 

25E 

@ 65 =  Oprema, prikljuĉena   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Oprema je priključena na izvor energije. 

  

GS1 opis: 
Oprema, na primer, rashladni kontejner priključeni su 
na izvor energije. 

  

 

64 

@ 66 =  Otimaĉina/pljaĉka   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema/prevozno sredstvo je 
oteto/opljačkano. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je oteta. 

  

 

65 

@ 67 =  Postavljeno   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema su postavljeni na prevoznom 
sredstvu. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema su postavljeni u prevozno 
sredstvo. 

  

 

66 

@ 68 =  Prethodna informacija   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Strana/lice je informisano unapred. 

  

GS1 opis: 
Pošiljalac/primalac su informisani unapred o 
aktivnostima prevoznika. 

  

 

67 

@ 70 =  Podignuto   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Oprema je postavljena iznad neke druge vrste 
opreme i/ili postavljena na prevozno sredstvo. 

  

GS1 opis: 
Oprema je postavljena iznad druge opreme i 
postavljena na prevozno sredstvo. 

  

 

69 

@ 71 =  Raspoloţivo za naruĉivanje   
Roba stoji na raspolaganju za naručivanje.   
 

44E 

@ 72 =  Nije raspoloţivo za naruĉivanje   
Roba ne stoji na raspolaganju za naručivanje.   
 

45E 
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4405 Kod opisa statusa 
  Kod za specifikaciju statusa. 

GS1 opis: 
UN/EDIFACT vrednosti koda nisu jedinstveni. U cilju sprečavanja njihove kolizije, 
neki kodovi su definisani kao GS1 kodovi. 
 

@ 73 =  Prijem robe delimiĉno potvrĊen   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Prijem robe je delimično potvrĎen. 

  

GS1 opis: 
Primalac nije u potpunosti potvrdio prijem robe. 

  

 

72 

@ 74 =  Prekoraĉen rok upotrebe   
Rok upotrebe je prekoračen.   
GS1 opis: 
Rok upotrebe vezano za robu je prekoračen. 

  

 

47E 

@ 77 =  Sva izdanja nakon specifikovanog izdanja u 
zahtevu 

  

Odnosi se na sva objavljena izdanja nakon 
navedenog izdanja u zahtevu.  

  

 

CSB 

@ 78 =  OsloboĊeno   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je osloboĎena. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je osloboĎena za ovlašćenu 
stranu. 

  

 

77 

@ 79 =  Pretovareno u drugo prevozno sredstvo   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je pretovarena u prevozno 
sredstvo. 

  

 

78 

@ 80 =  Vraćeno u skladu s instrukcijama   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je vraćena u skladu s 
instrukcijama. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je vraćena na lokaciju u 
skladu s instrukcijama. 

  

 

79 

@ 81 =  Vraćeno u oštećenom stanju   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema/prevozna sredstva su vraćeni 
u oštećenom stanju. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je vraćena u oštećenom 
stanju na lokaciji u skladu s instrukcijama. 

  

 

80 

@ 82 =  Vraćeno   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je vraćena. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je vraćena na prethodnu 
lokaciju. 

  

 

81 

@ 83 =  Plombirana oprema   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Oprema je plombirana. 

  

GS1 opis: 
Oprema je plombirana prema operativnim i 
zahtevima drţavnog organa. 

  

 

82 
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4405 Kod opisa statusa 
  Kod za specifikaciju statusa. 

GS1 opis: 
UN/EDIFACT vrednosti koda nisu jedinstveni. U cilju sprečavanja njihove kolizije, 
neki kodovi su definisani kao GS1 kodovi. 
 

@ 84 =  Naruĉene usluge   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Usluge su naručene. 

  

GS1 opis: 
Usluga vezano za robu/pošiljku/opremu je naručena. 

  

 

83 

@ 85 =  Istovar nije realizovan   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema manifestovana za istovar nije 
istovarena. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema očekivana da bude istovarena 
iz prevoznog sredstva na odreĎenoj lokaciji nije 
istovarena. 

  

 

84 

@ 86 =  Nekompletni utovar   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema očekivana da bude poslata nije 
utovarena u prevozno sredstvo. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema za  koju se očekivalo da bude 
poslata na odreĎenu lokacija s naznačenim 
prevoznim sredstvom sa odreĎene lokacije nije 
utovarena za buduću isporuku. 

  

 

85 

@ 88 =  Razdvojena pošiljka   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Pošiljka robe je razdvojena. 

  

GS1 opis: 
Pošiljka robe je razdvojena na dve ili više pošiljke. 

  

 

87 

@ 89 =  Oprano parom   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/oprema je oprana parom. 

  

GS1 opis: 
Oprema, na primer, kontejner, opran je parom. 

  

 

88 

@ 90 =  Zaustavljeno kretanje    
[UN/Rec24 status prevoza] 
Kretanje robe/pošiljke/opreme je zaustavljeno. 

  

GS1 opis: 
Kretanje robe/pošiljke/opreme u okviru lanca prevoza 
je zaustavljeno. 

  

 

89 

@ 91 =  Uskladišteno   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je uskladištena. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je uskladištena na lokaciji. 

  

 

90 
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4405 Kod opisa statusa 
  Kod za specifikaciju statusa. 

GS1 opis: 
UN/EDIFACT vrednosti koda nisu jedinstveni. U cilju sprečavanja njihove kolizije, 
neki kodovi su definisani kao GS1 kodovi. 
 

@ 92 =  Utovareno   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je postavljena u prevozno 
sredstvo. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema su utovareni radi prevoza u 
naznačenu opremu/prevozno sredstvo. 

  

 

91 

@ 93 =  Utovareno u kontejner   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka utovarena je u deo opreme. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema su utovareni u deo opreme, tj. 
kontejner. 

  

 

92 

@ 94 =  Utovareno u kontejner i plombirano   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka je utovarena u deo opreme i oprema je 
plombirana/zapečaćena. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je utovarena u deo opreme i 
oprema je plombirana/zapečaćena. 

  

 

93 

@ 95 =  Otkaz podzakupa   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Otkaz podzakupa upućen je zakupodavcu. 

  

GS1 opis: 
U vezi zakupa opreme upućen je otkaz podzakupa 
zakupodavcu. 

  

 

94 

@ 96 =  Poslat prekid ugovora o podzakupu   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Zakupac uputio prekid ugovora o podzakupu. 

  

GS1 opis: 
U vezi zakupa opreme zakupac je uputio prekid 
ugovora o podzakupu. 

  

 

95 

@ 97 =  Izvršena ekspertiza štete   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je pregledana radi procene 
štete. 

  

GS1 opis: 
Treća strana izvršila zvanični pregled oštećene 
robe/pošiljke/opreme radi procene visine štete. 

  

 

96 

@ 98 =  Transfer izvršen ka unutra   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je transferisana ka unutra. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je transferisana ka unutra od 
druge lokacije. 

  

 

97 
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4405 Kod opisa statusa 
  Kod za specifikaciju statusa. 

GS1 opis: 
UN/EDIFACT vrednosti koda nisu jedinstveni. U cilju sprečavanja njihove kolizije, 
neki kodovi su definisani kao GS1 kodovi. 
 

@ 99 =  Transfer izvršen ka spolja   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je transferisana ka spolja. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je transferisana na drugu 
lokaciju. 

  

 

98 

@ 100 =  Pretovar   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je pretovarena na drugo 
prevozno sredstvo. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je pretovarena na drugo 
prevozno sredstvo. 

  

 

99 

@ 101 =  Kasni u tranzitu   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema/prevozno sredstvo kasni u 
tranzitu. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema kasni u tranzitu. 

  

 

100 

@ 102 =  Nepoznato   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema/prevozno sredstvo nije 
poznato. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema nije poznata licu na koje je 
zahtev za informacijom upućen. 

  

 

101 

@ 103 =  Oprema je iskljuĉena iz struje   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Oprema je isključena sa izvora struje. 

  

GS1 opis: 
Oprema, tj. friţider-kontejner isključen je sa izvora 
struje na odreĎenoj lokaciji. 

  

 

102 

@ 110 =  Korigovane koliĉine na zalihama   
Razlika u količinama na zalihama je korigovana.   
 

X36 

@ 314 =  Odloţeno na mestu polaska   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema/prevozna sredstva odloţeni na 
mestu polaska. 

  

 

40E 

@ 315 =  U posedu davaoca logistiĉke usluge   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je u posedu davaoca logističke 
usluge. 

  

 

41E 

@ 316 =  Incident  se dogodio ali je prihvaćen od strane 
naruĉioca usluge 

  

[UN/Rec24 status prevoza] 
Incident koji se dogodio prihvaćen je od strane 
naručioca. 

  

 

42E 
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4405 Kod opisa statusa 
     Kod za specifikaciju statusa. 

GS1 opis: 
UN/EDIFACT vrednosti koda nisu jedinstveni. U cilju sprečavanja njihove kolizije, 
neki kodovi su definisani kao GS1 kodovi. 
 

@ 317 =  Radne prostorije isporuĉioca zatvorene u toku uobiĉajenog 
radnog vremena 

  

[UN/Rec24 status prevoza] 
Kancelarija isporučioca bila je zatvorena u toku uobičajenog 
radnog vremena. 

  

 

48E 

@ 319 =  Greška prilikom pripreme isporuke   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Greška se pojavila u toku pripreme isporuke. 

  

 

55E 

@ 324 =  Poništena instrukcija za otpremu   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Instrukcija za otpremu je poništena. 

  

 

61E 

@ 326 =  Roba zadrţana kod treće strane prema instrukcijama 
vlasnika 

  

[UN/Rec24 status prevoza] 
Nakon instrukcije vlasnika robe, roba je pod kontrolom 
treće strane. 

  

 

63E 

@ 327 =  Gubitak u teţini ili zapremini   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba je izgubila u teţini i zapremini. 

  

 

46E 

@ 328 =  Interno premeštanje/kretanje robe   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je premeštena interno. 

  

 

56E 

@ 329 =  KraĊa dela pošiljke   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Deo pošiljke je ukraden. 

  

 

CSF 

@ 330 =  Pošiljka delimiĉno ili u potpunosti nestala   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Pošiljka je delimično izgubljena ili nestala. 

  

 

CSG 

@ 355 =  Na putu lokalnim putevima   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema/prevozno sredstvo se kreće prema 
odredištu lokalnim putevima. 

  

 

66E 

@ 356 =  Na putu nacionalnim putevima   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema/prevozno sredstvo kreće se prema 
odredištu nacionalnim putevima. 

  

 

67E 

@ 357 =  Na putu meĊunarodnim putevima   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema/prevozno sredstvo kreće se prema 
odredištu meĎunarodnim putevima. 

  

 

68E 

@ 1E =  Prispelo (GS1 kod)   
Roba/pošiljka/oprema/prevozno sredstvo je prispelo na 
lokaciju. 

  

 

1 

+ 20E =  Direktna isporuka (GS1 kod)   
Narudţbina ili roba biće isporučena direktno primaocu.   
 

  

+ 21E =  Isporuka preko skladišta (GS1 kod)   
Narudţbina ili roba biće isporučeni primaocu preko 
skladišta ili distributivnog centra. 
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4405 Kod opisa statusa 
  Kod za specifikaciju statusa. 

GS1 opis: 
UN/EDIFACT vrednosti koda nisu jedinstveni. U cilju sprečavanja njihove kolizije, 
neki kodovi su definisani kao GS1 kodovi. 
 

@ 22B =  Isporuka kompletirana prema instrukcijama   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Isporuka robe/pošiljke/opreme je kompletirana u 
skladu s instrukcijama. 

  

GS1 opis: 
Isporuka robe/pošiljke/opreme je kompletirana u 
skladu s instrukcijama. 

  

 

22 

 
 

+ 22E =  Hitna otprema (GS1 kod)   
Narudţbina ili roba hitno je otpremljena na primaoca.   
 

  

+ 23E =  Isporuĉeno i plaćeno prilikom isporuke (GS1 kod)   
Narudţbina ili roba je isporučena primaocu uz pouzeće.   
 

  

+ 24E =  Isporuĉeno na prethodni poziv (GS1 kod)   
Narudţbina ili roba isporučena je primaocu posle poziva 
sa prethodnih lokacija. 

  

 

  

+ 26E =  Nedovoljno informacija za otpremu (GS1 kod)   
Nema dovoljno informacija za realizaciju isporuke 
narudţbine ili robe. 

  

 

  

+ 27E =  Lokalna isporuka spremna za otpremu (GS1 kod)   
Lokalna isporuka narudţbine ili robe spremna je za 
otpremu. 

  

 

  

+ 28E =  Isporuka  za udaljenog kupca spremna je za otpremu 
(GS1 kod) 

  

Isporuka u vezi narudţbine ili robe za udaljenog kupca 
spremna je za otpremu. 

  

 

  

+ 29E =  Lokalna isporuka otpremljena (GS1 kod)   
Lokalna isporuke narudţbine ili robe je otpremljena do 
mesta za isporuku. 

  

 

  

@ 2E =  Odobreno za utovar (GS1 kod)   
Odgovorna strana dala je odobrenje za utovar.   
 

2 

+ 30E =  Pošiljka za udaljenog kupca je otpremljena (GS1 kod)   
Pošiljka prema narudţbini ili roba za udaljenog kupca je 
otpremljena ka svojoj destinaciji. 

  

 

  

+ 31E =  Isporuka je u pripremi (GS1 kod)   
Narudţbina ili roba se trenutno pripremaju za isporuku.   
 

  

+ 32E =  Izmena u narudţbini (GS1 kod)   
Predmetna narudţbina je modifikovana prema dogovoru 
poslovnih partnera. 

  

 

  

+ 34E =  Primalac je podigao robu (GS1 kod)   
Primalac je podigao narudţbinu ili robu.   
 

  

@ 37B =  NaĊeno   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema/prevozno sredstvo je naĎeno. 

  

GS1 opis: 
Prethodno proglašena nestalom roba/pošiljka/oprema je 
locirana. 

  

 

37 
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4405 Kod opisa statusa 
  Kod za specifikaciju statusa. 

GS1 opis: 
UN/EDIFACT vrednosti koda nisu jedinstveni. U cilju sprečavanja njihove kolizije, 
neki kodovi su definisani kao GS1 kodovi. 
 

+ 39E =  Primalac vratio robu (GS1 kod)   
Kod kojim se indikuje činjenica da je primalac vratio isporučenu 
robu. 

  

 

  

+ 49E =  Nekompletna isporuka zbog nedovoljno vremena na 
mestu isporuke (GS1 kod) 

  

Prevoznik nije bio u stanju da kompletira isporuku robe 
zbog nedovoljnog vremena za rukovanje robom na mestu 
isporuke. 

  

 

  

+ 4E =  Defektna oprema poslata na popravku (GS1 kod)   
Defektna oprema, prethodno okarakterisana statusom «u 
lošem stanju», vraćena je na popravku. 

  

 

  

+ 50E =  Ostalo (GS1 kod)   
Nastao je još jedan (nedefinisano) incident.   
 

  

+ 57E =  Roba je pomerena radi popune zaliha (GS1 kod)   
Indikacija da je roba pomerena radi popune zaliha.   
 

  

+ 58E =  Nalog za otpremu je stigao (GS1 kod)   
Davalac logističke usluge obaveštava da je nalog za 
otpremu stigao. 

  

 

  

+ 59E =  Priprema otpreme (GS1 kod)   
Indikacija da se roba priprema za otpremu.   
 

  

+ 5E =  Proces je otpoĉeo (GS1 kod)   
Proces je otpočeo.   
 

  

+ 60E =  Vraća se (GS1 kod)   
Prethodno isporučena roba je u procesu vraćanja 
isporučiocu. 

  

 

  

+ 62E =  Odbijeno od strane primaoca (GS1 kod)   
Indikacija da je primalac odbio isporuku robe.   
 

  

@ 64B =  Oĉekuje se preuzimanje/podizanje   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema treba da se preuzme/podigne 

  

GS1 opis: 
Očekuje se da roba/pošiljka/oprema bude podignuta. 

  

 

64 

+ 64E =  Sigurnosna marţa prilikom planiranja (GS1 kod)   
Identifikuje pošiljku(e) koja se moţe koristiti za 
kompenzaciju u slučaju greške prilikom izrade plana što 
se tiče tovara. 

  

 

  

+ 65E =  Za utovar prema planu (GS1 kod)   
Pošiljka treba da se utovari prema planu o utovaru.   
 

  

+ 69E =  Oštećeno (GS1 kod)   
Roba/pošiljka/oprema je oštećena.   
 

  

+ 6E =  Rezervisano (GS1 kod)   
Roba/pošiljka/oprema ili prevozno sredstvo je rezervisano 
za buduću dinamiku kretanja. 
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4405 Kod opisa statusa 
  Kod za specifikaciju statusa. 

GS1 opis: 
UN/EDIFACT vrednosti koda nisu jedinstveni. U cilju sprečavanja njihove kolizije, neki 
kodovi su definisani kao GS1 kodovi. 
 

@ 70E =  Realizovano (GS1 kod)   
Roba/pošiljka/oprema je formalno preneta iz jedne u drugu 
tačku u okviru prevoznog lanca za šta je isti prevoznik bio 
odgovoran. 

  

 

41 

@ 71B =  Spremno za prevoz   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je spremna za prevoz. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je pripremljena za prevoz. 

  

 

71 

@ 71E =  Preuzeta roba je isporuĉena (GS1 kod)   
Roba/pošiljka/oprema je preneta od strane jednog 
prevoznika drugom prevozniku. 

  

 

42 

@ 72B =  Prijem u potpunosti potvrĊen (GS1 kod)   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Prijem robe je u potpunosti potvrĎen. 

  

GS1 opis: 
Primalac je u potpunosti potvrdio prijem robe. 

  

 

72 

@ 72E =  Preuzimanje je izvršeno (GS1 kod)   
Izvršeno je preuzimanje robe/pošiljke/opreme izmeĎu dva 
prevoznika. 

  

 

43 

@ 73E =  Roba upućena na pogrešnu stranu je ponovo 
otpremljena (GS1 kod) 

  

Roba/pošiljka/oprema prethodno upućena u pogrešnom 
pravcu je na putu prema tačnom odredištu. 

  

 

44 

@ 74B =  Primljeno   
[UN/Rec24 status prevoza] 
Roba/pošiljka/oprema je primljena. 

  

GS1 opis: 
Roba/pošiljka/oprema je primljena na lokaciji/kod strane u 
transportnom lancu. 

  

 

74 

@ 74E =  Istovareno (GS1 kod)   
Pošiljka je istovarena.   
 

51 

@ 75E =  Nije identifikovana (GS1 kod)   
Roba/pošiljka/oprema očekivana da bude locirana i 
identifikovana u okviru prevoznog lanca nije identifikovana. 

  

 

53 

@ 76E =  Nije podignuta/preuzeta (GS1 kod)   
Roba/pošiljka/oprema očekivana da bude 
podignuta/preuzeta nakon što je prevezena nije 
podignuta/preuzeta. 

  

 

54 

@ 77B =  Odbijena aktivnost   
[UN/Rec 24 status prevoza] 
Aktivnost vezana za prevoz je odbijena. 

  

GS1 opis: 
Aktivnost vezana za prevoz/dokumentacija je odbijena. 

  

 

77 
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4405 Kod opisa statusa 
  Kod za specifikaciju statusa. 

GS1 opis: 
UN/EDIFACT vrednosti koda nisu jedinstveni. U cilju sprečavanja njihove kolizije, 
neki kodovi su definisani kao GS1 kodovi. 
 

@ 77E =  Nije isporuĉeno (GS1 kod)   
Roba/pošiljka/oprema nije isporučena.   
 

55 

@ 78E =  Nije utovareno (GS1 kod)   
Roba/pošiljka/oprema koja je trebala da bude utovarena 
na prevozno sredstvo nije utovarena za očekivani 
prevoz. 

  

 

56 

@ 79E =  Vraćena iznajmljena oprema (GS1 kod)   
Oprema koja je prethodno bila iznajmljena korisniku 
vraćena je najmodavcu i ugovor je okončan. 

  

 

57 

+ 7E =  Otkazana rezervacija (GS1 kod)   
Prethodno uraĎena rezervacija robe/pošiljke/opreme ili 
prevoznog sredstva je otkazana. 

  

 

  

@ 80E =  Dato u najam (GS1 kod)   
Oprema je iznajmljena korisniku.   
 

59 

@ 81E =  Zaostala potraţivanja su rešena (GS1 kod)   
Zaostala potraţivanja vezano za robu/pošiljku/opremu 
su rešena. 

  

 

60 

@ 82E =  Neoĉekivano vreme istovara (GS1 kod)   
Roba/pošiljka/oprema istovarena je s prevoznog 
sredstva na odreĎenoj lokaciji u vreme kada istovar nije 
bio očekivan. 

  

 

61 

@ 83E =  Paket nije spreman (GS1 kod)   
Paket nije spreman za utovar.   
 

62 

@ 84E =  Odbaĉena roba (GS1 kod)   
Roba/pošiljka/oprema je otpisana i uklonjena.   
 

68 

@ 85E =  Preusmerena roba (GS1 kod)   
Roba/pošiljka/oprema su usmereni/upućeni drugoj 
strani a ne prvobitnom ili narednim primaocima robe. 

  

 

74 

@ 86E =  Preusmeravanje na zahtev (GS1 kod)   
Roba/pošiljka/oprema koja kasni biće/je preusmerena 
na zahtev odgovarajućeg ovlašćenja. 

  

 

75 

@ 87E =  Upućena u pogrešnom pravcu (GS1 kod)   
Roba/pošiljka/oprema greškom je upućena u 
pogrešnom pravcu. 

  

 

86 

+ 8E =  Ograniĉenja vezana za uvoz su otklonjena (GS1 
kod) 

  

Roba/pošiljka/oprema drţana radi uvoznih restrikcija je 
osloboĎena za uvoz. 

  

 

  

+ 9E =  Ograniĉenja vezana za izvoz su otklonjena (GS1 
kod) 

  

Roba/pošiljka/oprema zadrţana pre utovara sada je 
osloboĎena za izvoz. 

  

 

  

+ CSA =  Potraţivanje se odnosi na sve predmete od poĉetka 
pretplate (GS1 kod) 

  

Nedefinisani odeljak.   
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4405 Kod opisa statusa 
  Kod za specifikaciju statusa. 

GS1 opis: 
UN/EDIFACT vrednosti koda nisu jedinstveni. U cilju sprečavanja njihove kolizije, 
neki kodovi su definisani kao GS1 kodovi. 
 

+ CSC =  Potraţivanje se odnosi na sve predmete nakon i 
ukljuĉujući specifikovani predmet u potraţivanju 
(GS1 kod) 

  

Nedefinisani odeljak.   
 

  

+ CSD =  Potraţivanje se odnosi samo na specifikovani 
predmet (GS1 kod) 

  

Nedefinisani odeljak.   
 

  

+ CSE =  Potraţivanje poništeno (GS1 kod)   
Nedefinisani odeljak.   
 

  

+ X33 =  Oštećenja su nastala u prostorijama davaoca 
logistiĉkih usluga (GS1 kod) 

  

Roba/pošiljka/oprema je oštećena u prostorijama 
davaoca logističkih usluga za koju je tom prilikom ovaj 
bio odgovoran. 

  

 

  

+ X34 =  Robu je uništio davalac logistiĉke usluge (GS1 kod)   
Robu je uništio davalac logističke usluge po nalogu 
vlasnika robe nakon odreĎenog dogaĎaja (oštećenja 
robe, istekao rok za upotrebu, zamrznuta roba se 
odmrzla itd.). 

  

 

  

+ X35 =  Davalac logistiĉke usluge je oslobodio robu (GS1 
kod) 

  

Roba/pošiljka/oprema je osloboĎena od strane davaoca 
logističke usluge. Ovi su prethodno blokirani od strane 
davaoca logističke usluge, na primer, da bi se 
polomljene palete izdvojile i nadomestile. 

  

 

  

+ X37 =  Neopran (GS1 kod)   
Predmet nije opran.   
 

  

+ X38 =  Koristi se (GS1 kod)   
Predmet se koristi.   
 

  

+ X39 =  Prano (GS1 kod)   
Predmet je opran.   
 

  

+ X40 =  Raspoloţivo (GS1 kod)   
Roba je raspoloţiva.   
 

  

+ X41 =  Nije raspoloţivo (GS1 kod)   
Roba nije raspoloţiva.   
 

  

 
4431 Kod načina garancije plaćanja 
  Kod za specifikaciju načina garancije plaćanja. 

 

  10 =  Garancija banke    
Banka pristaje da bude garant plaćanja.   
 

  11 =  Garancija drţavnog organa   
Drţavni organ pristaje da garantuje plaćanje.   
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4431 Kod načina garancije plaćanja 
  Kod za specifikaciju načina garancije plaćanja. 

 

  12 =  Garancija treće strane   
Strana koja je pristala da garantuje plaćanje nije ni 
primalac niti platilac sredstava. 

  

 

  13 =  Stendbaj akreditiv   
Garancija plaćanja data je u formi stendbaj akreditiva.   
 

  14 =  Nema garancije   
Nije data garancija plaćanja niti je ista raspoloţiva.   
 

  20 =  Roba kao polog (obezbeĊenje)   
Platilac ustupa vlasništvo nad robom kao polog 
vezano za plaćanje. 

  

GS1 opis: 
Vlasništvo nad robom vaţi sve dok isporučilac ne 
primi uplatu. 

  

 

  21 =  Kompanija kao polog/obezbeĊenje   
Platilac je pruţio garancije u vidu vlasničkih prava ili 
prava na plenidbu nad kompanijom čija imovina se 
moţe prodati ili privremeno oduzeti kao 
polog/obezbeĎenje plaćanja. 

  

GS1 opis: 
Kompanija kao garancija/obezbeĎenje plaćanja. 

  

 

  23 =  Garancija ili sliĉno (skladišne priznanice)   
Platilac je obezbedio garanciju ili skladišne priznanice 
vezano za robu ili imovinu koji će se koristiti kao 
polog vezano za plaćanje. 

  

GS1 opis: 
Garancija ili slični oblik obezbeĎen kao polog. 

  

 

  41 =  Garancija po osnovu knjiţenja poslovanja   
Objašnjenje samo po sebi.   
GS1 opis: 
Knjiţenja pruţena kao garancija. 

  

 

  44 =  Grupna garancija   
Objašnjenje samo po sebi. 
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće uklonjena datum stupanja 
na snagu Kataloga D.04B. 

  

GS1 opis: 
ObezbeĎena grupna garancija kao polog za plaćanje. 

  

 

  45 =  Sertifikat o osiguranju   
ObezbeĎen je sertifikat o osiguranju kao krajnja 
garancija plaćanja. 

  

 

4435 Kod kanala plaćanja 
  Kod koji specifikuje kanal plaćanja. 

 

  
  1 =  Obiĉna pošta   

Plaćanje je/biće izvršeno običnom poštom.   
 

  2 =  Avionska pošta   
Plaćanje je/biće realizovano avionskom poštom.   
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4435 Kod kanala plaćanja 
  Kod koji specifikuje kanal plaćanja. 

 

  3 =  Telegraf   
Plaćanje je/biće realizovano telegrafski.   
 

  4 =  Teleks   
Plaćanje je/biće realizovano teleksom.   
 

  5 =  S.W.I.F.T.   
MeĎunarodno udruţenje za meĎubankarske 
finansijske transakcije putem telekomunikacija 
(Society for Worldwide Interbank Financial 
Telecommunications s.c.)  

  

 

  6 =  Ostale prenosne mreţe   
Plaćanje je/biće realizovano ostalim transmisionim 
mreţama. 

  

 

  7 =  Mreţa kanala plaćanja nije definisana   
Plaćanje je/biće realizovano mreţom koja nije 
definisana. 

  

 

  8 =  Fedwire – preko agencije Federalnih rezervi za 
prenos velikih iznosa, besplatna usluga  

  

Plaćanje je/biće realizovano prenosom preko 
Fedwire. 

  

 

  9 =  Liĉno (lična isporuka naznačenom licu – licem u lice)   
Indikuje da plaćanje treba da bude realizovano 
korisniku/primaocu ili njegovom naznačenom agentu 
preko banke, lično. 

  

 

  10 =  Preporuĉena avionska pošta   
Plaćanje je/biće realizovano preporučenom 
avionskom poštom. 

  

 

  11 =  Preporuĉena pošta   
Plaćanje je/biće realizovano preporučenom poštom.   
 

  14 =  Nacionalni klirinški centar za automatizovana 
plaćanja 

  

Nacionalni klirinški centar za automatizovana 
plaćanja. 

  

 

+ 62 =  Poravnanje reciproĉnim uknjiţenjima (GS1 kod)   
 

  

4439 Kod uslova plaćanja 
  Kod koji specifikuje uslove plaćanja. 

 

  1 =  Direktno plaćanje   
Naznačenu fakturu kupac je platio zastupniku.   
 

  10 =  Neopoziv dokumentarni akreditiv   
Garancija banke u pisanoj formi da će prodavcu 
pokriti potraţivanja u skladu s dogovorenim 
dokumentima koja se ne mogu menjati ili poništiti bez 
saglasnosti svih uključenih strana. 

  

GS1 opis: 
Plaćanje se vrši pomoću neopozivog dokumentarnog 
akreditiva. 

  

 

  15 =  PotvrĊen neopoziv akreditiv   
Akreditiv koji se ne moţe poništiti ili menjati bez 
saglasnosti svih uključenih strana, koji je indosiran 
kako od banke koja ga je izdala tako i od 
korespondentne banke, garantujući plaćanje svih 
menica koje su izdate po ovom osnovu. 

  

GS1 opis: 
Plaćanje se vrši pomoću potvrĎenog neopozivog 
akreditiva. 

  

 

  

file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2314435
file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2314439


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 195        Edition 2008 

 

4439 Kod uslova plaćanja 
  Kod koji specifikuje uslove plaćanja. 

 

  17 =  Opoziv akreditiv   
Akreditiv koji banka koja ga je izdala moţe da povuče 
i dopuni u bilo koje vreme. 

  

GS1 opis: 
Plaćanje se vrši pomoću opozivog akreditiva. 

  

 

  19 =  NepotvrĊen neopoziv akreditiv   
Akreditiv se ne moţe poništiti ili dopuniti pre 
naznačenog datuma bez saglasnosti svih uključenih 
strana, ne garantujući da će korespondent 
prihvatiti/isplatiti podnete menice. 

  

GS1 opis: 
Plaćanje se vrši pomoću neopozivog nepotvrĎenog 
akreditiva. 

  

 

+ 30 =  Drugi naĉin plaćanja   
Objašnjenje samo po sebi. 
Napomena: 
1. Ova vrednost koda biće uklonjena sa stupanjem na 
snagu kataloga D.04B. 

  

 

  34 =  Prodavac treba da obavesti kupca   
Prodavac treba da obavesti kupca o uslovima 
plaćanja. 

  

 

  35 =  Dokumenti preko banaka   
TakoĎe poznato i kao 'plaćanje prilikom predaje 
dokumenata', dokumenti se šalju na banku a kupac 
dobija iste nakon što je banci uplatio iznos na fakturi. 

  

GS1 opis: 
Plaćane se vrši u skladu s dokumentima koji su u 
posedu banke. 

  

 

  OA =  Otvoreni raĉun (GS1 kod)   
Uslovi vezani za plaćanje preko otvorenog računa.   
 

  
4440 Slobodan tekst 
  Tekst u slobodnoj formi. 

 

  
4441 Kod slobodnog teksta 
  Kod koji specifikuje slobodni tekst. 

 

  

4447 Kod formata slobodnog teksta 
  Kod koji specifikuje format slobodnog teksta. 

 

  
4451 Kvalifikator koda predmeta teksta 
  Kod koji kvalifikuje predmet teksta. 

 

    Stari kod 
+ 1E =  Adresa za dodatne informacije o proizvodu (GS1 

kod) 
  

Adresa na kojoj se mogu naći dodatne informacije o 
proizvodu. 
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4451 Kvalifikator koda predmeta teksta 
  Kod koji kvalifikuje predmet teksta. 

 

    Stari kod 
 

  AAA =  Opis robe   
[7002] Opis prirode robe terminologijom dovoljnom da 
bude identifikovana na nivou banke, carine, statistike 
ili u svrhu prevoza, bez nepotrebnih detalja (generički 
pojam). 

  

 

  

  AAB =  Uslovi plaćanja   
[4276] Uslovi plaćanja u transakciji dve strane 
(generički pojam). 

  

 

  

  AAC =  Dodatne informacije o opasnim materijama   
Dodatne informacije u vezi opasnih materija.   
 

  

  AAD =  Tehniĉki naziv opasnih materija   
Tačan naziv isporuke, s dodatkom neophodnog 
tehničkog naziva uz pomoć koje se supstanca ili 
artikal mogu precizno identifikovati ili koji sadrţi 
dovoljno informacija da omogući identifikaciju 
pregledom uobičajeno dostupne literature. 

  

 

  

  AAG =  Instrukcije strani   
Indikuje da segment sadrţi instrukcije koje treba 
preneti identifikovanoj strani. 

  

 

  

  AAI =  Opšte informacije   
Tekst sadrţi opšte informacije.   
 

  

+ AAK =  Uslovi uz cenu   
Informacije o uslovima vezanim za cenu koji se 
očekuju ili su već dati. 

  

 

  

  AAM =  Ograniĉenja za ponovnu upotrebu opreme   
Tehnički ili komercijalni razlozi zašto deo opreme ne 
moţe biti korišćen nakon što se predmetni prevoz 
privede kraju. 

  

 

  

  AAN =  Ograniĉenja za rukovanje   
Ograničenja za rukovanje koja zavise od tehničkih 
karakteristika dela opreme ili od prirode robe. 

  

 

  

+ AAO =  Opis greške (slobodni tekst)   
Greška opisana u formi slobodnog teksta.   
 

  

  AAR =  Uslovi isporuke   
(4053) Uslovi isporuke u formi slobodnog teksta koji 
nisu vezani za Incoterms. Za Incoterms koristiti: 
4053. 

  

 

  

  AAW =  Informacije o akreditivu   
Informacije koje se odnose na akreditiv.   
 

  

  AAZ =  Dodatne informacije o izvozu   
Tekst sadrţi dodatne informacije o izvozu.   
 

  

  ABN =  Knjigovodstvene informacije   
Objašnjenje samo po sebi.   
GS1 opis: 
Informacije o računu u formi slobodnog teksta. 

  

 

  

  ABO =  Informacije o razlikama   
Kodirane informacije ili informacije u formi slobodnog 
teksta za indikaciju odreĎenih razlika. 
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4451 Kvalifikator koda predmeta teksta 
  Kod koji kvalifikuje predmet teksta. 

 

    Stari kod 
+ ABU =  Dodatni uslovi vezani za odloţeno plaćanje   

Dodatni uslovi vezani za odloţeno plaćanje   
 

  

+ ACB =  Dodatne informacije   
Tekst sadrţi dodatne informacije.   
 

  

  ACD =  Razlog za   
Razlog za upućeni zahtev ili odgovor.   
 

  

  ACE =  Nesporazum (sporno)   
Obaveštenje koje najčešće upućuje kupac prodavcu 
da je isporuka ili pruţena usluga neodgovarajuća ili 
neusklaĎena s predmetnom fakturom. 

  

 

  

+ ACF =  Informacije vezano za dodatnu karakteristiku   
Tekst se odnosi na informacije o dodatnim atributima 
koji na drugom mestu nisu dati. 

  

 

  

++ ACL =  Kod izjave o kvalitetu    
Izjava o kvalitetu predmeta.    
 

 

  ADK =  Informacije o promociji   
Tekst sadrţi informacije o promociji.   
 

  

  ADL =  Stanje mernog instrumenta   
Opis stanja mernog instrumenta   
 

  

  ADM =  Stanje prema mernom instrumentu   
Informacija se odnosi na konkretnu očitanu vrednost 
na mernom instrumentu. 

  

 

  

  ADS =  Informacija u knjiţenoj stavki (SWIFT kod)   
Informacija koja se odnosi na uknjiţenu stavku.   
GS1 opis: 
Informacija koja se odnosi na uknjiţenu stavku na 
finansijskom računu. 

  

 

  

++ AEI =  Instrukcije podnosiocu prijave    
Instrukcije date podnosiocu prijave.   
 

 

@ AFF =  Struktura koda partije   
Opis strukture koda partije.   
 

BCS 

 AFG =  Primena proizvoda   
Opšti opis primene proizvoda.   
 

PAP 

++ AGZ =  Marketinške aktivnosti   
Informacije u vezi sa marketinškim aktivnostima.     
 

 

@ AIP =  Pitanje   
Pitanje u formi slobodnog teksta.   
 

QST 

+ AIQ =  Informacije o partneru   
Informacije u vezi jedne od strana u formi slobodnog 
teksta. 

  

 

  

@ AIX =  Uslovi garancije   
Tekst kojim se opisuju uslovi garancije a koji se 
odnose na proizvod ili uslugu. 

  

 

WRT 

  ALL =  Sva dokumenta   
Napomena podrazumeva sva dokumenta.   
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4451 Kvalifikator koda predmeta teksta 
  Kod koji kvalifikuje predmet teksta. 

 

    Stari kod 
 BLR =  Napomene u transportnom dokumentu   

Napomene se odnose na celokupnu pošiljku koje 
treba odštampati na tovarnom listu. 

  

 

  

++ BLV =  B2C (biznis:potrošaĉ) marketinške informacije, 
kratki opis 

 

Marketinške informacije u odonosu na potrošača, 
kratki opis. 

 

 

S2C 

++ BLW =  B2B (biznis:partner) marketinške informacije, 
dukgi opis 

 

Marketinške informacije u ondosu na poslovnog 
partnera, dugi opis. 

 

 

L2B 

++ BLX =  B2C (bizinis:potrošaĉ) marketinške informacije, 
dugi opis 

 

Marketinške informacije u odnosu na potrošača, dugi 
opsi. 

 

 

L2C 

++ BLY =  Sastojci u proizvodu  
Informacije o sastojcima od kojih je sačinjen proizvod.  
Informacije o sastojcima koji čine proizvod 
specifikovani kao jedan niz.  
Primer: 
FTX+ING+1+ +pradajz pire (54%), voda, crni luk 
(9%), ulje semena suncokreta‟ 
FTX+ING+1+ +(hladno ceĎeno, termički neobraĎeno, 
nerafinisano) (10%), corn sirup (2%), soja proteini 
(12%) ...:...:::+EN' 

 

 

ING 

  CHG =  Informacija o promeni   
Napomena sadrţi informaciju o promeni.   
 

  

+ CIP =  Carinske instrukcije vezano za uvoznu deklaraciju   
Bilo koja kodirana ili direktna instrukcija dogovorena 
izmeĎu kupca i prevoznika u vezi carinske uvozne 
deklaracije. 

  

 

  

  CLR =  Napomena vezana za utovar   
Instrukcije vezane za utovar kontejnera.   
 

  

  CUS =  Informacije o carinskoj deklaraciji   
Napomena sadrţi informacije o carinskoj deklaraciji.   
 

  

  DAR =  Napomene u vezi oštećenja   
Napomene koje se tiču oštećenja pošiljke.   
 

  

  DEL =  Informacije o isporuci   
Informacije o isporuci.   
 

  

  DIN =  Instrukcije za isporuku   
Instrukcije koje se tiču isporuke tovara.   
 

  

  DSI =  Instrukcije treba odštampati na otpremnici (GS1 
kod) 

  

Specifikacija informacije u formi slobodnog teksta 
koje treba odštampati na otpremnici. 

  

 

  

  DUT =  Carinska dekleracija   
Tekst sadrţi izjavu o visini carine.   
 

  

  GEN =  Okvir cele transakcije   
Napomena je po prirodi opšta i odnosi se na segment 
cele transakcije. 

  

 

  

  HAN =  Instrukcije za rukovanje   
[4078] Instrukcije o tome kako treba rukovati sa 
specifikovanom robom, paketima ili kontejnerima. 
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4451 Kvalifikator koda predmeta teksta 
  Kod koji kvalifikuje predmet teksta. 

 

    Stari kod 
  HAZ =  Informacije o opasnosti   

Informacije koje se odnose na neku opasnost.   
 

  

  IIN =  Instrukcije o osiguranju   
Instrukcije koje se odnose na osiguranje tereta.   
 

  

  INS =  Informacije o osiguranju   
Specifična napomena koja sadrţi informacije o 
osiguranju. 

  

 

  

  INV =  Instrukcije o fakturi   
Napomena sadrţi instrukcije vezane za fakturu.   
 

  

  ITS =  Instrukcije za ispitivanje   
Instrukcije u vezi izvoĎenja ispitivanja proizvoda u 
okviru transakcije. 

  

 

  

  LIN =  Stavka   
Obaveštenje sadrţi informacije o stavci.   
 

  

  LOI =  Instrukcije za utovar   
Instrukcije vezano za mesto utovara paketa ili 
kontejnera na/u prevozno sredstvo. 

  

 

  

  MIS =  Primedbe u vezi robe koja nedostaje (GS1 kod)   
Primedbe u vezi robe koja nedostaje.   
 

  

  MKS =  Dodatne informacije o oznakama/brojevima   
Dodatne informacije u vezi oznaka i brojeva.   
 

  

  NAI =  Informacija o neprihvatanju (GS1 kod)   
Informacija koja se odnosi na neprihvatanje 
narudţbine, robe ili pošiljke. 

  

 

  

  ORI =  Instrukcije vezane za narudţbinu   
Instrukcije vezane za narudţbinu.   
 

  

  OSI =  Ostale usluţne informacije   
Pošiljalac šalje informacije od opšte ili specifične 
vrednosti. 

  

 

  

  PAC =  Informacije vezano za pakovanje/obeleţavanje   
Informacije koje se tiču pakovanja i/ili označavanja 
robe. 

  

 

  

  PAY =  Informacije o potraţivanjima   
Obaveštenje sadrţi informacije o potraţivanjima.   
 

  

  PKG =  Informacije o pakovanju   
Obaveštenje sadrţi informacije o pakovanju   
GS1 opis: 
Obaveštenje sadrţi instrukcije o pakovanju. 

  

 

  

  PMD =  Informacije o detaljima plaćanja/doznakama   
Slobodni tekst sadrţi detalje o plaćanju.   
 

  

  PMT =  Informacije o uplatama   
Obaveštenje sadrţi informacije o uplatama.   
 

  

  PRD =  Informacije o proizvodu   
Tekst sadrţi informacije o proizvodu.   
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4451 Kvalifikator koda predmeta teksta 
  Kod koji kvalifikuje predmet teksta. 

 

    Stari kod 
  PRF =  Formula za obraĉun cene   

Dodatne informacije koje se tiču formule koja je 
korišćena prilikom izračunavanja cene jedinice. 

  

 

  

  PRI =  Informacije o prioritetu   
Obaveštenje sadrţi prioritetne informacije.   
 

  

  PUR =  Informacije o kupovini   
Obaveštenje sadrţi informacije o kupovini.   
 

  

  QQD =  Zahtev za kvalitet   
Specifikacija očekivanog kvaliteta/performansi ili 
standarda s kojima proizvod mora da bude usklaĎen. 

  

 

  

  QUT =  Instrukcije/informacije o ponudi/cenama   
Obaveštenje sadrţi informacije o ponudi/cenama.   
 

  

  REG =  Informacije o regulativi   
Slobodni tekst vezano za informacije koje zahtevaju 
drţavni organi. 

  

 

  

  RET =  Informacije o povraćaju robe na mesto polaska   
Informacije u vidu slobodnog teksta na IATA avio 
tovarnom listu radi indikacije vraćene pošiljke jer ista 
nije isporučena. 

  

 

  

  REV =  Dugovanja strane/za naplatu   
Tekst sadrţi informacije u vezi iznosa za naplatu od 
strane. 

  

 

  

  RQR =  Instrukcije o zahtevanim maršutama   
[3074] Nazivi mesta preko kojih roba treba da bude 
voţena a na zahtev pošiljaoca tovara. 

  

 

  

  RQT =  Tarife i zahtevani pravac prevoza (maršruta)   
[4120] Gde je to moguće, navedene tarife treba da 
daju posebno dogovorene brojeve ili reference; 
indikacija maršruta preko carinskih postaja i, ukoliko 
je neophodno, izmeĎu tranzitnih stanica. 

  

 

  

  RTI =  Informacije o vraćanju robe (GS1 kod)   
Informacije koje se odnose na vraćanje robe.   
 

  

  SAF =  Informacije o bezbednosti   
Tekst sadrţi informacije o bezbednosti/sigurnosti.   
 

  

  SIC =  Pošiljaoĉeve instrukcije prevozniku   
[4284] Instrukcije i deklaracije koje upućuje pošiljalac 
prevozniku vezano za carinu, osiguranje i ostale 
formalnosti. 

  

 

  

  SID =  Podstavka (GS1 kod)   
Napomena sadrţi informacije koje se odnose na 
podatke o podstavci. 

  

 

  

  SIN =  Posebne instrukcije   
Posebne instrukcije, na primer, broj licence, vredna 
pošiljka, rukovati s paţnjom, staklo. 

  

 

  

  SPH =  Posebno rukovanje   
Obaveštenje sadrţi informacije o posebnom 
rukovanju. 

  

 

  

  SSR =  Zahtev za posebnu uslugu   
Zahtev za posebnu uslugu vezano za prevoz robe.   
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4451 Kvalifikator koda predmeta teksta 
  Kod koji kvalifikuje predmet teksta. 

 

    Stari kod 
  SUR =  Napomene isporuĉioca   

Napomene upućene od isporučioca ili upućene 
isporučiocu robe ili usluga. 

  

 

  

  TIN =  Informacije o ispitivanju (GS1 kod)   
Informacije o ispitivanju koje je bilo ili će biti izvršeno.   
 

  

  TRA =  Informacije o prevozu   
Opšte informacije o prevozu tovara.   
 

  

  TXD =  Poreska izjava   
Tekst sadrţi navode koji se tiču poreske izjave.   
 

  

  WHI =  Informacije/instrukcije vezano za skladište   
Obaveštenje sadrţi informacije o skladištu.   
 

  

  ZZZ =  Zajedniĉki definisano   
Obaveštenje sadrţi informacije koje su, zajednički 
definisali partneri. 

  

 

  

  
4453 Kod funkcije slobodnog teksta 
  Kod koji specifikuje funkciju slobodnog teksta. 

 

    
  1 =  Tekst za kasniju upotrebu   

Pojavljivanje ovog teksta se ne odnosi na obradu 
poruke. 

  

 

  2 =  Tekst umesto nedostajućeg koda   
Tekst opisa kodiranog podatka za koji trenutno ne 
postoji kod. 

  

 

  3 =  Tekst za neposrednu upotrebu   
Ovaj tekst se mora pročitati pre preduzimanja bilo 
kakvih aktivnosti vezanih za poruku. 

  

 

  
4455 Kod vrste aranţmana za neizvršenu narudţbinu 
  Kod koji specifikuje vrstu aranţmana za neizvršenu narudţbinu. 

 

    
  B =  Neizvršena narudţbina samo u sluĉaju da je 

jedinica novo izdanje (koje još nije štampano -  
izdavaĉka delatnost) 

  

Jedinica nije isporučena usled toga što još nije izašla 
iz štampe. 

  

 

  F =  Isporuĉiti iz fabrike   
Direktno isporučiti iz fabrike kupcu.   
 

  N =  Zaostala narudţbina se ne prihvata   
Zaostala narudţbina se ne prihvata.   
 

  W =  Isporuĉiti iz skladišta   
Isporučiti direktno iz skladišta.   
 

  Y =  Zaostala narudţbina ukoliko artikla nema na 
skladištu 

  

Zaostala narudţbina se prihvata ukoliko artikla nema 
na skladištu. 
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4457 Kod uslova za zamenu 
  Kod koji specifikuje uslove pod kojima zamena moţe da bude izvršena. 

 

 
  1 =  Zamena se ne prihvata   

Obaveštenje isporučiocu da ispuni nalog tačno prema 
specifikaciji. 

  

 

  2 =  Isporuĉiti u bilo kakvom povezu ukoliko izdanje u 
naruĉenom povezu nije dostupno 

  

Indikuje da se izdanje knjige prihvata u bilo kakvom 
povezu ukoliko isporuka prvobitno poručenog poveza 
knjige nije raspoloţiva. 

  

 

 
 
 

3 =  Isporuĉiti u dţepnom izdanju/mekom povezu 
ukoliko naruĉeni povez knjige nije raspoloţiv 

  

Indikuje da se izdanje knjige prihvata u dţepnom 
povezu ukoliko isporuka prvobitno poručenog poveza 
knjige nije raspoloţiv. 

  

 

  5 =  Isporuĉiti u velikom bibliotekarskom povezu 
ukoliko naruĉeni povez knjige nije raspoloţiv 

  

Indikuje da se izdanje knjige prihvata u 
bibliotekarskom povezu ukoliko isporuka prvobitno 
poručenog poveza knjige nije raspoloţiv. 

  

 

  6 =  Zamena za odgovarajuću jedinicu   
Indikuje da se naručena jedinica prema specifikaciji 
moţe zameniti za jedinicu odgovarajuće vrednosti i 
izgleda. 

  

 

 
4461 Kod sredstva (načina) plaćanja 
  Kod koji specifikuje način (sredstvo) plaćanja. 

 

    Stari kod 
+ 3 =  Zaduţenje preko klirinškog centra za 

automatizovano poslovanje 
  

Transakcija vezana za zaduţenje računa ide preko 
automatizovanog sistema klirinškog centra. 

  

 

  

+ 8 =  Zadrţati   
Indikuje da banka treba da zadrţi/odloţi plaćanje po 
korisnikovim ili drugim instrukcijama. 

  

 

  

  10 =  Gotovinom   
Plaćanje valutom (uključujući papirnim i metalnim 
novcem) u cirkulaciji, uključujući čekovni depozitni 
račun. 

  

 

  

  15 =  Knjigovodstveno odobrenje   
Transakcija odobrenja s računa kupca na račun 
prodavca kod finansijske institucije. 

  

GS1 opis: 
Transakcija prenosa izvršena knjiţenjem s računa 
kupca na račun prodavca u okviru iste finansijske 
institucije. 

  

 

  

  16 =  Knjigovodstveno zaduţenje   
Transakcija knjiţenjem zaduţenja s računa prodavca 
na račun kupca u okviru iste finansijske institucije. 

  

 

  

  20 =  Ĉekom   
Objašnjenje samo po sebi.   
 

  

  21 =  Bankarskom menicom   
Banka vuče menicu radi isplate iznosa.   
 

  

  23 =  Bankarski ĉek (izdat od strane banke ili sliĉne 
institucije) 

  

Isplata upisom na prethodno štampanom obrascu 
ispunjenom od strane finansijske institucije, u kome su 
date instrukcije vlasniku računa (banka ili graĎevinsko 
društvo) da plati navedenu sumu imenovanom primaocu. 
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4461 Kod sredstva (načina) plaćanja 
  Kod koji specifikuje način (sredstvo) plaćanja. 

 

    Stari kod 

 
@ 24 =  Menica još nije prihvaćena   

Menica vučena od strane poverioca na duţnika koji je 
još nije prihvatio. 

  

 

16E 

+ 25 =  Sertifikovani ĉek   
Isplata upisom na prethodno štampanom obrascu 
overenom od strane  isplatne banke u kojoj su date 
instrukcije vlasniku računa (banka ili graĎevinsko 
društvo) da plati navedenu sumu imenovanom 
primaocu. 

  

 

  

  26 =  Lokalni ĉek   
Indikuje da je ček dat primaocu lokalno u 
korespondentnoj banci. 

  

 

  

+ 27 =  Zaduţenje korporativnog robnoj plaćanja (CTP) 
preko ACH (klirinški centar za automatizovano 
poslovanje)  

  

Transakcija duga preko ACH (klirinški centar za 
automatizovano poslovanje) sistema depozita po 
viĎenju primenom CTP formata plaćanja. 

  

 

  

+ 28 =  Odobrenje korporativne robne razmene (CTX) 
preko ACH (klirinški centar za automatizovano 
poslovanje)  

  

Transakcija potraţivanja preko ACH (klirinški centar 
za automatizovano poslovanje) sistema na depozitni 
račun po viĎenju korišćenjem CTX format plaćanja. 

  

 

  

  30 =  Transfer uplate    
Plaćeno kretanjem uplate s jednog računa na drugi.   
 

  

  31 =  Transfer isplate    
Plaćeno kretanjem isplate s jednog računa na drugi.   
 

  

  42 =  Uplaćeno na bankovni raĉun   
 

  
@ 49 =  Direktno zaduţenje   

Iznosom treba da bude ili je bio zaduţen račun 
klijenta u banci. 

  

 

15E 

  50 =  Isplaćeno preko poštanskog ţiro raĉuna   
 

  
  60 =  Vlastita menica   

 

  
  70 =  Menica vuĉena od strane poverioca na duţnika   

Menica vučena od strane poverioca na duţnika.   
 

  

+ 74 =  Menica vuĉena od strane poverioca na banku   
Menica vučena od strane poverioca na banku.   
 

  

+ 97 =  Kliring izmeĊu partnera   
Iznosi koje dva partnera duguju jedan drugome 
prebijaju se u cilju izbegavanja nepotrebnih plaćanja. 

  

 

  

  10E =  Uslovi plaćanja definisani su u stanju na 
komercijalnom raĉunu (GS1 kod) 

  

Kod za indikaciju uslova plaćanja koji će biti 
definisan kasnije u poruci o stanju na komercijalnom 
računu (COACSU). 

  

 

  

  11E =  Kreditnom karticom (GS1 kod)   
Plaćanje izvršeno kreditnom karticom.   
 

  

  12E =  Debitna kartica (GS1 kod)   
Plaćanje izvršeno debitnom karticom.   
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4461 Kod sredstva (načina) plaćanja 
  Kod koji specifikuje način (sredstvo) plaćanja. 

 

    Stari kod 
  13E =  Uslovi plaćanja definisani su u konsolidovanoj 

fakturi (GS1 kod) 
  

Posebni uslovi plaćanja specifikovani u 
konsolidovanoj fakturi. 

  

 

  

  14E =  Plaćanje preko bankovnog ţiro raĉuna (GS1 kod)   
Plaćanje će biti ili je izvršeno preko bankovnog ţiro 
računa. 

  

 

  

4463 Kod indikatora plaćanja unutar kompanije 
  Kod za indikaciju plaćanja unutar kompanije. 

 

    
  1 =  Plaćanje unutar kompanije   

Novčana sredstva se kreću u okviru računa koji su u 
vlasništvu jedne kompanije ili koji pripadaju grupi 
kompanija. 

  

 

  

4465 Kod opisa razloga za usklaĎivanje 
  Kod koji specifikuje razlog za usklaĎivanje. 

 

    Stari kod 
  1 =  Dogovoreno poravnanje   

Objašnjenje samo po sebi.   
GS1 opis: 
UsklaĎivanje obavljeno u skladu s dogovorenim 
poravnanjem. 

  

 

  

  2 =  Roba je ispod zahteva datog u specifikaciji   
Roba lošijeg kvaliteta.   
 

  

  3 =  Oštećena roba   
Objašnjenje samo po sebi.   
GS1 opis: 
UsklaĎivanja nastala usled oštećenja robe. 

  

 

  

  4 =  Nepotpuna isporuka   
Objašnjenje samo po sebi.   
GS1 opis: 
UsklaĎivanje je izvršeno radi poravnanja  nepotpune 
isporuke. 

  

 

  

  5 =  Upit vezano za cenu   
Objašnjenje samo po sebi.   
GS1 opis: 
UsklaĎivanje obavljeno uzimajući u obzir upit vezan 
za cenu. 

  

 

  

  6 =  Potreban je dokaz o isporuci   
Kupac zahteva dokaz o isporuci pre plaćanja.   
GS1 opis: 
UsklaĎivanje obavljeno zbog nedostajućeg dokaza o 
isporuci. 

  

 

  

  7 =  Plaćanje na raĉun   
Kupac će plaćanje izvršiti naknadno/kasnije.   
GS1 opis: 
UsklaĎivanje obavljeno jer je plaćanje izvršeno na 
račun. 
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4465 Kod opisa razloga za usklaĎivanje 
  Kod koji specifikuje razlog za usklaĎivanje. 

 

    Stari kod 
  8 =  Troškovi vraćanja povratne ambalaţe   

UsklaĎivanje obavljeno radi dedukcije troškova 
nastalih prilikom vraćanja povratne ambalaţe. 

  

GS1 opis: 
UsklaĎivanje obavljeno zbog uključenih troškova 
vraćanja povratne ambalaţe. 

  

 

  

  9 =  Greška u fakturi   
Faktura ne odgovara narudţbini.   
GS1 opis: 
UsklaĎivanje obavljeno zbog greške u fakturi. 

  

 

  

  14 =  Pogrešna isporuka   
Isporuka nije u skladu sa specifikacijama.   
 

  

  16 =  Roba delimiĉno vraćena   
Roba delimično vraćena.   
 

  

  17 =  Roba oštećena u prevozu   
Oštećenja na robi nastala u toku prevoza.   
 

  

  18 =  Roba na konsignaciji   
Kupac ne prihvata fakturu jer se ova odnosi na robu 
koja ostaje u vlasništvu prodavca do momenta njene 
prodaje. 

  

 

  

  19 =  Rabat   
Rabat na iznos za plaćanje.   
 

  

  20 =  Odbitak zbog zakasnele isporuke   
Iznos penala/kazneni iznos odbijen zbog zakasnele 
isporuke. 

  

 

  

@ 21 =  Troškovi reklame   
Troškovi reklame odbijeni od iznosa za plaćanje.   
 

18E 

  26 =  Porezi   
Porezi odbijeni od iznosa za plaćanje.   
 

  

  32 =  Neisporuĉena roba   
Kupac nije dobio robu.   
 

  

  35 =  Vraćena roba   
Kupac je vratio robu prodavcu.   
 

  

@ 38 =  Odbijeni bonus   
Kupac će/je odbio bonus na koji ima pravo od iznosa 
za plaćanje. 

  

 

17E 

++ 40 =  Odbijeni troškovi prevoza   
Kupac je odbio/odbiće troškove prevoza kod 
plaćanja.  

  

 

 

  52 =  Pogrešna faktura   
Faktura izdata na pogrešnu stranu.   
 

  

  56 =  Netaĉan popust   
Kupac izjavljuje da je obračunati popust u fakturi 
pogrešno izračunat 

  

 

  

  57 =  Izmena u ceni   
Cena je izmenjena.   
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4465 Kod opisa razloga za usklaĎivanje 
  Kod koji specifikuje razlog za usklaĎivanje. 

 

    Stari kod 
  64 =  Oĉekivanje novih uslova    

Kupac očekuje da prodavac izmeni uslove plaćanja 
fakture. 

  

 

  

@ 66 =  Popust na gotovinsko plaćanje   
UsklaĎivanje je nastalo jer je primenjen popust na 
gotovinsko plaćanje. 

  

 

14E 

@ 67 =  Delkredere troškovi   
Odbijeni troškovi od ukupnog iznosa u vezi usluga 
vezanog za centralno plaćanje. 

  

 

15E 

@ 68 =  Umanjenje u sluĉaju promptnog plaćanja   
UsklaĎivanje kao posledica umanjenja u slučaju 
promptnog plaćanja. 

  

 

16E 

@ 69 =  Netaĉni datum/rok za novĉani iznos   
UsklaĎivanje nastalo usled netačnog datuma/roka 
vezano za novčani iznos. 

  

 

34E 

@ 70 =  Netaĉni novĉani iznos kao posledica netaĉne 
koliĉine besplatnih proizvoda 

  

UsklaĎivanje nastalo kao posledica netačnog 
novčanog iznosa valute usled netačne količine 
besplatnih proizvoda. 

  

 

35E 

+ 71 =  Usluge popunjavanja robe u okviru 
maloprodajnog prostora od strane isporuĉioca 

  

UsklaĎivanje nastalo usled popunjavanja 
maloprodajnog prostora robom od strane isporučioca. 

  

 

36E 

@ 73 =  Razlika poreske stope   
UsklaĎivanje usled razlike u poreskoj stopi.   
 

38E 

+ 74 =  Popust na koliĉinu   
UsklaĎivanje nastalo usled popusta na količinu.   
GS1 opis: 
Odbijen je popust na uplaćen iznos u momentu 
dostizanja ili prekoračenja odreĎene količine. 

  

 

  

@ 75 =  Promotivni popust   
UsklaĎivanje nastalo usled promotivnog popusta.   
 

42E 

++ 90 =  Troškovi voĊenja finansijskog poslovanja  
Troškovi za usluge voĎenja finansijskog poslovanja.  
Ovaj kod se koristi  u slučaju da je davalac usluge 
odgovorana za voĎenje finansija umanjio faklturu za 
sopstvene troškove usluge. 

 

 

42E 

  10E =  Netaĉne reference (GS1 kod)   
UsklaĎivanje je nastalo usled netačnih referenci.   
 

  

  11E =  Netaĉni iznos troška (GS1 kod)   
UsklaĎivanje je nastalo usled netačnog iznosa troška.   
 

  

  12E =  Netaĉna identifikacija kupca (GS1 kod)   
UsklaĎivanje je nastalo usled netačne identifikacije 
kupca. 

  

 

  

  13E =  Netaĉna identifikacija proizvoda (GS1 kod)   
UsklaĎivanje je nastalo usled netačne identifikacije 
proizvoda. 
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4465 Kod opisa razloga za usklaĎivanje 
  Kod koji specifikuje razlog za usklaĎivanje. 

 

    Stari kod 
+ 17E =  Odbijeni bonus (GS1 kod)   

Kupac je/će odbiti od iznosa za plaćanje bonus na 
koji ima pravo. 

  

 

  

+ 19E =  Novozaposleni (GS1 kod)   
Razlog za usklaĎivanje novozaposleno lice.   
 

  

+ 20E =  Zaposleni odlazi u penziju (GS1 kod)   
Razlog za usklaĎivanje predstavlja penzionisanje 
zaposlenog. 

  

 

  

+ 21E =  Promena plate (GS1 kod)   
Razlog za usklaĎivanje predstavlja promena plate.   
 

  

+ 22E =  Pravo na porodiljsko odsustvo (GS1 kod)   
Razlog za usklaĎivanja predstavlja pravo na 
porodiljsko odsustvo. 

  

 

  

+ 23E =  Nesreća na radu (GS1 kod)   
Nesreća na radu.   
 

  

+ 24E =  Ne postoji izuzetak (GS1 kod)   
Ne postoje izuzetne situacije.   
 

  

+ 25E =  Privremena suspenzija ugovora (GS1 kod)   
U slučaju suspenzije ugovora poslodavac nije 
obavezan da uplaćuje doprinose za zaposlenog. 

  

 

  

+ 26E =  Nestruĉnost zaposlenog (GS1 kod)   
Profesionalna nesposobnost zaposlenog.   
 

  

+ 27E =  Neradni dan(i) (GS1 kod)   
Neradni dan(i).   
 

  

+ 28E =  Dobrovoljna penzija (GS1 kod)   
Dobrovoljni iznos penzije.   
 

  

+ 29E =  Promena u primanjima (GS1 kod)   
UsklaĎivanje doprinosa u odnosu na primanja.   
 

  

+ 30E =  Posebna tarifa (GS1 kod)   
Data je posebna tarifa.   
 

  

+ 31E =  Razliĉita radna mesta (GS1 kod)   
Lice koje radi na nekoliko mesta.   
 

  

+ 37E =  Vanredne promotivne usluge (GS1 kod)   
Vanredne, neuobičajene promotivne usluge.   
 

  

+ 39E =  Popust na cenu (GS1 kod)   
UsklaĎivanje nastalo usled prava na popust na cenu.   
 

  

+ 41E =  Ostali popusti (GS1 kod)   
UsklaĎivanje je nastalo usled polaganja prava na 
ostale popuste. 

  

 

  

  ZZZ =  Zajedniĉki definisano   
Kod u  listi kodova koji će se koristiti interno i onako 
kako bude definisano izmeĎu poslovnih partnera do 
pojave preciznijeg koda u listi kodova. 
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4471 Kod načina poravnanja 
  Kod koji specifikuje način poravnanja. 

 

 
  1 =  Naknadno fakturisanje   

Zaduţenja ili odobrenja koja se odnose na kupca koji 
će ista poravnati upućivanjem fakture kupcu. 

  

 

  2 =  Odbijeno od fakture   
Odobrenje ili zaduţenje se odbije od iznosa na 
fakturi. 

  

GS1 opis: 
Iznos odobrenja ili zaduţenja odbijen je od fakture. 

  

 

  3 =  Prodavĉev ĉek kupcu   
Isporučilac će kupcu izvršiti odobrenje i u formi čeka.   
 

  4 =  Uknjiţenjem na raĉun kupca   
Odbici će biti pokriveni kupcu uknjiţenjem na njegov 
račun. 

  

 

  5 =  Trgovac treba da isplati troškove   
Troškovi koje treba da isplati trgovac.   
 

  6 =  Kupac treba da plati dodatne troškove   
Troškove treba da plati kupac.   
 

  13 =  Svi troškovi padaju na teret platioca   
Svi troškovi padaju na teret primaoca sredstava.   
GS1 opis: 
Svi troškovi padaju na teret korisnika sredstava. 

  

 

  14 =  Svako plaća svoje troškove   
Svaka strana je odgovorna za svoje troškove.   
 

  15 =  Svi troškovi padaju na teret platioca   
Svi troškovi padaju na teret pošiljaoca sredstava.   
GS1 opis: 
Svi troškovi padaju na teret naručioca. 

  

 

++ 38 =  Proces akumulacije jedinice    
Troškovi u vezi sa jedinicom za koju faktura još nije 
primljena na kraju tekućeg obračunskog perioda.  

  

 

++ 39 =  Prodavĉeva akumulacija    
Troškovi u vezi sa prodavcem, a za koje faktura još 
nije primljena na kraju tekućeg obračunskog perioda.  

  

 

  
4487 Kod vrste finansijske transakcije 
  Kod koji specifikuje vrstu finansijske transakcije. 

 

    
  1 =  Otvoren raĉun   

Plaćanje pod uslovima otvorenog računa.   
 

  4 =  Dokumentarno plaćanje   
Plaćanje vezano za dokumentarno poravnanje.   
 

  5 =  Neopozivim dokumentarnim akreditivom   
Dokumentarni akreditiv je neopoziv.   
 

  

file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2314471
file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2314487


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 209        Edition 2008 

 

4487 Kod vrste finansijske transakcije 
  Kod koji specifikuje vrstu finansijske transakcije. 

 

  6 =  Opozivim dokumentarnim akreditivom   
Dokumentarni akreditiv je opoziv.   
 

  7 =  Neopozivim i prenosivim dokumentarnim 
akreditivom 

  

Dokumentarni akreditiv je neopoziv i moţe biti 
prenesen na drugog korisnika. 

  

 

  8 =  Opozivim i prenosivim dokumentarnim 
akreditivom 

  

Dokumentarni akreditiv je opoziv i moţe biti prenesen 
na drugog korisnika. 

  

 

4493 Kod instrukcije za isporuku 
  Kod koji specifikuje instrukciju za isporuku. 

 

    
  BK =  Delimiĉna isporuka – pokriti neisporuĉenu robu   

Delimična isporuka je dozvoljena. Ostatak narudţbine 
treba dostaviti u što kraćem roku. 

  

 

  DA =  Isporuĉiti u roku   
Zahtev da se naručena roba ne isporučuje nakon 
specifikovanog datuma/vremena. 

  

 

  DB =  Ne isporuĉivati pre   
Zahtev da se naručena roba ne isporučuje pre 
specifikovanog datuma/vremena. 

  

 

  DD =  Isporuĉiti na datum   
Zahtev da se naručena roba isporuči na specifikovani 
datum. 

  

 

  P1 =  Rok nije utvrĊen   
Datum/vreme isporuke nije specifikovan.   
GS1 opis: 
Rok za isporuku nije utvrĎen. 

  

 

  P2 =  Otpremiti što je pre moguće   
Zahtev da se naručena roba isporuči što je pre 
moguće. 

  

 

  SC =  Otpremiti svu naruĉenu robu   
Zahtev da se naručena roba isporuči kompletno, ne 
delimično. 

  

 

  SP =  Delimiĉna isporuka – obustaviti isporuku 
preostale robe 

  

Dozvoljena je delimična isporuka robe. Obustaviti 
isporuku preostalog dela narudţbine. 

  

 

 
4499 Kod razloga premeštanja zaliha 
  Kod koji specifikuje razlog premeštanja zaliha. 

 

  
4501 Kod pravca premeštanja zaliha 
  Kod koji specifikuje pravac premeštanja zaliha. 

 

    
  1 =  Izvan skladišta   

Roba napušta skladište.   
 

  2 =  U skladište   
Roba ulazi u skladište.   
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4503 Kod metode obračuna zaliha 
  Kod koji specifikuje metodu obračuna zaliha. 

 

  
+ 1 =  Knjigovodstveni bilans zaliha   

Popis/bilans zaliha kao rezultat voĎenja 
knjigovodstva. 

  

 

+ 2 =  Formalni bilans zaliha   
Bilans zaliha u skladu s formalnom procedurom 
voĎenja zaliha. 

  

 

 
4510 Opis traţenih informacija 
  Opis odgovora traţenih informacija, u slobodnoj formi. 

 

  

4511 Kod opisa traţenih informacija 
  Kod za specifikaciju odgovora na traţene informacije. 

 

    
  1E =  Samo PRICAT (GS1 kod)   

Zahtev da se u odgovoru daju samo PRICAT podaci.   
 

  2E =  Samo PRODAT (GS1 kod)   
Zahtev da se u odgovoru daju samo PRODAT 
podaci. 

  

 

  3E =  I PRICAT i PRODAT (GS1 kod)   
Zahtev da se u odgovoru daju i PRICAT i PRODAT 
podaci. 

  

 

  
4517 Kod stanja plombe 
  Kod koji specifikuje stanje plombe. 

 

    
  1 =  U ispravnom stanju   

Plomba je u ispravnom stanju.   
 

  2 =  Oštećena   
Plomba je oštećena.   
 

  
5004 Novčani iznos 
  Za specifikaciju novčanog iznosa. 

 

  
5025 Kvalifikator koda vrste novčanog iznosa 
  Kod koji kvalifikuje vrstu novčanog iznosa. 

 

    Stari kod 
  1 =  PDV, prva vrednost   

Prva vrednost PDV ukoliko za istu stopu PDV postoji 
1 do 3 različita načina da se utvrdi ova vrednost. 

  

 

  

  5 =  UsklaĊeni iznos   
Specifikovani iznos predstavlja usklaĎeni iznos.   
 

  

+ 7 =  Dogovoreni iznos troškovi   
Strane su se dogovorile oko iznosa koji treba platiti.   
 

  

  8 =  Iznos odobrenja ili zaduţenja   
[5422] Ukupni iznos odobrenja ili zaduţenja.   
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5025 Kvalifikator koda vrste novčanog iznosa 
  Kod koji kvalifikuje vrstu novčanog iznosa. 

 

    Stari kod 
  9 =  Iznos za isplatu   

Iznos koji treba isplatiti.   
 

  

  11 =  Uplaćeni iznos   
Iznos koji je uplaćen.   
 

  

  12 =  Doznaĉen iznos   
Iznos koji je doznačen.   
 

  

  13 =  Iznos podleţe ukupnom novĉanom popustu   
Iznos podleţe ukupnom novčanom popustu.   
 

  

  21 =  Gotovinski popust   
Prodavac daje kupcu popust na plaćanje u gotovini.   
GS1 opis: 
Gotovinski popust koji daje prodavac kupcu u slučaju 
kada su plaćanja izvršena pre prijema robe. 

  

 

  

  22 =  Iznos gotovine kod plaćanja pri isporuci   
Prevoznik prima iznos kod isporuke robe. Ovaj iznos 
je pribliţan vrednosti robe. 

  

 

  

  23 =  Iznos za robu ili pruţene usluge   
Novčani iznos za robu ili pruţene usluge.   
 

  

  25 =  Osnova zaduţenja/odobrenja   
Navedeni iznos je osnova za kalkulaciju 
zaduţenja/odobrenja. 

  

 

  

  36 =  Konvertovani iznos   
Iznos predstavlja konverziju druge valute.   
 

  

  38 =  Iznos stavke u fakturi   
(5068) Ukupna suma jedne stavke u fakturi u skladu 
s uslovima isporuke. 

  

 

  

  39 =  Ukupni iznos fakture   
[5444] Ukupna suma jedne ili više faktura u skladu s 
uslovima isporuke. 

  

 

  

  40 =  Carinska vrednost   
(5032) Deklarisana vrednost za potrebe carinjenja 
onih roba u pošiljci na koju se primenjuje isti carinski 
postupak i koje potpadaju pod isti tarifni/statistički 
naziv, zemlju i reţim carinjenja. 

  

 

  

  43 =  Deklarisana ukupna carinska vrednost   
[5070] Ukupna deklarisana vrednost za potrebe 
carinjenja celokupne robe u pošiljci bilo da se na nju 
primenjuje isti carinski postupak ili ne, i bilo da iste 
padaju pod isti tarifni/statistički naziv, zemlju i reţim 
carinjenja ili ne. 

  

 

  

  44 =  Deklarisana vrednost tovara   
(5036) Utovarivač ili njegov agent deklarišu vrednost 
za potrebe proračuna nivoa odgovornosti u odnosu 
na vrednost iz ugovora o prevozu u slučajevima  
gubitka ili oštećenja ili kašnjenja isporuke. 
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5025 Kvalifikator koda vrste novčanog iznosa 
  Kod koji kvalifikuje vrstu novčanog iznosa. 

 

    Stari kod 
  48 =  Ukupni depozit   

Celokupni iznos novca poveren na čuvanje.   
 

  

  50 =  Izdaci   
Iznosi koje treba da prikupi prevoznik u skladu s 
nalogom od strane utovarivača. 

  

 

  

  51 =  Provizija za prikupljanje isplata (isplata)   
Provizija za prikupljanje isplata.   
 

  

  52 =  Iznos popusta   
Specifikovani iznos predstavlja iznos popusta.   
 

  

  53 =  Preostali iznos diskonta   
Iznos popusta koji treba da bude isplaćen.   
GS1 opis: 
Iznos koji treba da bude isplaćen na ime popusta. 

  

 

  

  55 =  Iznos carine (daţbine)   
Iznos za carinu.   
GS1 opis: 
Iznos koji treba da bude isplaćen na ime carine. 

  

 

  

  56 =  Iznos carinske/poreske osnove/osnove za 
daţbine 

  

Specifikovani iznos predstavlja osnovu za 
carinu/porez/daţbine. 

  

 

  

  57 =  Ekvivalentni iznos   
Ovaj iznos je ekvivalentan iznosu koji je potrebno 
transferisati, ali u drugoj valuti. 

  

 

  

  60 =  Konaĉni (knjiţeni) iznos   
Iznos knjiţen na račun, konačno, nakon 
zaduţenja/odobrenja. 

  

 

  

  64 =  Vozarina   
Iznos koji treba da bude isplaćen na ime prenosa 
robe, bilo kojim sredstvom, s jednog mesta na drugo, 
a uključuje diskonte, naknade, rabate, faktore 
usklaĎivanja i dodatne troškove koji se odnose na 
troškove prevoza (UN/ECE Preporuka broj 23). 

  

 

  

+ 74 =  Iznos koji treba da bude uplaćen unapred   
Iznos koji treba da bude uplaćen pre isporuke robe ili 
pruţenih usluga. 

  

 

  

+ 75 =  Registrovani kapital   
Registrovani iznos kompanijskog kapitala.   
 

  

  77 =  Iznos fakture   
[5068] Ukupna suma na jednoj fakturi u skladu s 
uslovima isporuke. 

  

 

  

  79 =  Ukupni iznos stavki   
Suma iznosa svih stavki.    
 

  

  83 =  Paušalna suma   
Dogovorena suma novca koja se isplaćuje u 
potpunosti u jednom momentu. Ovaj termin se često 
koristi izmeĎu partnera u okviru čartera. 

  

 

  

  86 =  Ukupni novĉani iznos u poruci   
Ukupni iznos svih novčanih iznosa sadrţanih u 
poruci. 
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5025 Kvalifikator koda vrste novčanog iznosa 
  Kod koji kvalifikuje vrstu novčanog iznosa. 

 

    Stari kod 
  97 =  Iznos ponude   

[5210] Ukupni iznos ponude.   
 

  

  98 =  Prvobitni iznos   
Prvobitni iznos bez uvećanja, umanjenja ili 
usklaĎivanja. 

  

 

  

+ 103 =  Ostali troškovi koji se odbijaju   
Ostali troškovi koji se odbijaju od ukupne fakturisane 
vrednosti. 

  

 

  

  106 =  Troškovi pakovanja   
Troškovi pakovanja koji se odnose na rad i/ili 
materijal. 

  

 

  

  109 =  Iznos popusta   
Iznos koji podleţe popustu prilikom plaćanja.   
 

  

  113 =  Unapred uplaćeni iznos   
(5302) Iznos koji je uplaćen unapred.   
 

  

  119 =  Primljeni iznos   
Ovaj iznos predstavlja iznos koji je banka primila, pre 
zaduţenja/odobrenja. 

  

 

  

  124 =  Iznos poreza   
Porez koji je razrezala vlada ili neko zvanično telo 
vezano za teţinu/zapreminu ili vozarinu prema 
vrednosti pošiljke. 

  

 

  

  125 =  Oporezivi iznos   
Iznos na koji je primenjen porez.   
GS1 opis: 
Novčani iznos koji podleţe porezu. 

  

 

  

  126 =  Za naplatu   
Iznos koji treba naplatiti.   
 

  

  128 =  Ukupni iznos   
Specifikovani iznos predstavlja ukupni iznos.   
 

  

  129 =  Ukupni iznos podleţe popustu prilikom plaćanja   
Deo iznosa fakture koji podleţe popustu prilikom 
plaćanja. 

  

 

  

  130 =  Ukupni troškovi koje treba platiti   
Ukupni iznos troškova koji treba platiti prevozniku.   
 

  

  131 =  Ukupna odobrenja/zaduţenja   
Specifikovani iznos predstavlja sumu svih 
odobrenja/zaduţenja. 

  

 

  

+ 134 =  Ukupno deklarisano (prijavljeno)   
Ukupni deklarisani iznosi.   
 

  

  138 =  Ukupni novĉani iznos popusta   
Ukupni novčani iznos popusta.   
 

  

  139 =  Ukupni iznos plaćanja   
Ukupni troškovi za dostavljenu robu ili pruţene 
usluge. 

  

 

  

  142 =  Popust/rabat   
Popust dat bilo kojem kupcu na odreĎenom 
komercijalnom nivou, na primer, na nivou veleprodaje 
ili maloprodaje. 
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5025 Kvalifikator koda vrste novčanog iznosa 
  Kod koji kvalifikuje vrstu novčanog iznosa. 

 

    Stari kod 
  143 =  Iznos transfera   

Iznos koji treba da bude transferisan od banke kupca 
na banku prodavca. 

  

 

  

  144 =  Troškovi prevoza (carina)   
(5292) Troškovi prevoznika u toku premeštanja robe 
bilo kojim sredstvom s jednog mesta na drugo pod 
uslovima iz ugovora o prevozu, vidi UN/ECE 
Preporuku broj 23. Sinonim: vozarina (carina). 

  

 

  

  146 =  Cena po jedinici   
(5110) Dati novčani iznos predstavlja iznos „po 
jedinici“ 

  

 

  

  150 =  Porez na dodatu vrednost (PDV)   
[5490] Iznos poreza na dodatu vrednost dat u 
domaćoj valuti prema prijavi, po odgovarajućoj stopi 
(ili sličnom porezu) vezano za fakturisani iznos koji 
podleţe takvom porezu. 

  

 

  

  157 =  Vrednost osiguranja   
(5010) Vrednost na koju je roba osigurana.   
 

  

+ 159 =  Dozvola (odbijena vrednost)   
Iznos u valuti dozvole koji treba da se odbije od 
ukupne vrednosti dozvole. 

  

 

  

  161 =  Iznos carine, poreza ili daţbina   
Iznos carine, poreza ili daţbina.   
 

  

  165 =  Iznos nakon usklaĊivanja   
Iznos koji predstavlja bilans iznosa koji treba da bude 
usklaĎen i usklaĎenog iznosa. 

  

 

  

  176 =  Ukupni iznos carine/poreza/daţbina, u poruci   
Ukupni iznosi svih iznosa carina/poreza/daţbina.   
 

  

  177 =  Ukupni prethodno plaćeni iznos u poruci   
Suma svih prethodno uplaćenih iznosa u okviru 
poruke. 

  

 

  

  178 =  Taĉni iznos   
Specifični iznos.   
GS1 opis: 
Specifični novčani iznos. 

  

 

  

  200 =  Minimalni iznos za uplatu   
Minimalni iznos od nekog iznosa koji mora biti odmah 
uplaćen. 

  

 

  

  201 =  Iznos penala   
Troškovi vezano za penale nastali usled toga što 
su/nisu odreĎeni uslovi ispunjeni. 

  

GS1 opis: 
Vrednost kojom se indikuje iznos penala. 

  

 

  

  202 =  Iznos kamate   
Iznos kamate koja se potraţuje ili duguje na ime 
odobrenja ili zaduţenja. 

  

 

  

  203 =  Iznos stavke   
Ukupni iznos robne stavke minus umanjenja plus 
troškovi vezani za stavku. TakoĎe vidi kod 66. 
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5025 Kvalifikator koda vrste novčanog iznosa 
  Kod koji kvalifikuje vrstu novčanog iznosa. 

 

    Stari kod 
  204 =  Iznos odobrenja   

Iznos odobrenja.   
 

  

+ 209 =  Iznos provizije agenta   
Iznos koji treba platiti agentu.   
 

  

  210 =  Iznos izveštaja o odobrenju   
Iznos izveštaja o odobrenju.   
 

  

  211 =  Iznos izveštaja o zaduţenju    
Iznos izveštaja o zaduţenju.   
 

  

  212 =  Iznos dokumentarnog akreditiva   
Iznos dokumentarnog akreditiva.   
 

  

+ 227 =  Garancijska sredstva (depozit)   
Deo iznosa depozita koji nije pokriven garantnim 
depozitom te je shodno tome odbijen od isplaćenog 
iznosa ugovaraču do oslobaĎanja depozita. 

  

GS1 opis: 
Novac plaćen kao garancija u slučaju štete ili gubitka 
nečega što je uzeto u najam. Ovaj novac se vraća u 
slučaju da nije došlo do štete. 

  

 

  

  236 =  Iznos koji podleţe usklaĊivanju cene   
Iznos koji se koristi kao baza prilikom obračuna cene.   
 

  

  257 =  Iznos koji podleţe osporavanju   
Osporeni iznos.   
 

  

  259 =  Ukupni troškovi   
Objašnjenje samo po sebi.   
GS1 opis: 
Iznos ukupnih troškova. 

  

 

  

  260 =  Ukupna odobrenja   
Objašnjenje samo po sebi.   
 

  

  262 =  Iznos rate   
Iznos koji je isplaćen ili treba da bude plaćen na ime 
pojedinačne rate u okviru otplate. 

  

 

  

  263 =  Neizmireni iznos   
Iznos vezan za plaćanje koji je još neizmiren.   
 

  

  265 =  Iznos provizije   
Iznos neke provizije.   
 

  

+ 271 =  Nominalna primanja   
Iznos primanja u koji nisu uključena posebna 
uvećanja ili druge posebne gotovinske beneficije. 

  

 

  

+ 272 =  Oporeziva primanja   
Iznos oporezivog dela primanja.   
 

  

+ 276 =  Godišnja primanja   
Objašnjenje samo po sebi.   
 

  

  

file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2315025


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 216        Edition 2008 

 

5025 Kvalifikator koda vrste novčanog iznosa 
  Kod koji kvalifikuje vrstu novčanog iznosa. 

 

    Stari kod 
+ 277 =  Ukupni iznos doprinosa   

Suma pojedinačnih doprinosa.   
 

  

+ 278 =  Iznos dobrovoljnih doprinosa   
Iznos predstavlja neobavezne doprinose.   
 

  

+ 286 =  Administrativni troškovi   
Troškovi nastali prilikom aktivnosti u vezi 
administracije. 

  

 

  

+ 289 =  Predukupni iznos   
Ukupan novčani iznos koji je deo ukupnog iznosa.   
 

  

+ 296 =  Ukupni dozvoljeni odbitak   
Ukupni iznos dozvoljenih odbitaka.   
 

  

+ 304 =  Ostali troškovi   
Razni troškovi.   
 

  

  315 =  Poĉetni saldo (SWIFT kod)   
Iznos početnog salda.   
 

  

  343 =  Završni/konaĉni saldo (SWIFT kod)   
Završni saldo predstavlja poslednji saldo za izveštajni 
period. 

  

 

  

  344 =  Saldo  na datum valute (SWIFT kod)   
Predstavlja saldo na datum valute.   
 

  

  345 =  Iznos troškova za davanje salda (SWIFT kod)   
Iznos troškova za izdavanje izvoda.   
 

  

  346 =  Ukupna potraţivanja (SWIFT kod)   
Ukupna sve prijavljene stavke u okviru potraţivanja.   
 

  

  347 =  Ukupna dugovanja (SWIFT kod)   
Zbir svih prijavljenih stavki u okviru dugovanja.   
 

  

+ 348 =  Iznos knjiţen na raĉun (SWIFT kod)   
Uknjiţeni iznos na račun.   
 

  

  349 =  Iznos koji treba da bude uknjiţen na raĉun 
(SWIFT kod) 

  

Iznos koji čeka uknjiţenja na finansijski račun.   
 

  

+ 350 =  Troškovi popravke oštećenja   
Troškovi nastali na osnovu popravke oštećenja.   
 

  

  357 =  Preliminarni poĉetni saldo (SWIFT kod)   
Početni saldo jednog u nizu izvoda.   
 

  

  358 =  Preliminarni završni/konaĉni saldo (SWIFT kod)   
Završni/konačni saldo jednog u nizu izvoda.   
 

  

  359 =  Saldo koji treba da bude potvrĊen revizorskim 
bilansom 

  

Saldo koji treba da bude potvrĎen revizorskim 
bilansom. 

  

 

  

  360 =  Narasla kamata na zaduţenja (SWIFT kod)   
Narasla kamata na zaduţenja.   
 

  

  361 =  Narasla kamata na potraţivanja (SWIFT kod)   
Narasla kamata na potraţivanja.   
 

  

+ 369 =  Porez na robu i usluge   
Iznos poreza na robu i usluge.   
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5025 Kvalifikator koda vrste novčanog iznosa 
  Kod koji kvalifikuje vrstu novčanog iznosa. 

 

    Stari kod 
@ 396 =  Ukupna vrednost svih subvencija cena   

Ukupna vrednost subvencija cena.   
 

26E 

@ 397 =  Iznos reklame   
Iznos koji se odnosi na reklamiranje.   
 

27E 

+ 400 =  Iznos rabata   
Iznos rabata.   
 

  

@ 402 =  Ukupna maloprodajna vrednost   
Ukupna maloprodajna vrednost svih proizvoda.   
 

11E 

@ 462 =  Godišnji promet   
Godišnji promet.   
 

30E 

+ 496 =  Ukupni iznos depozita za povratnu ambalaţu   
Ukupni iznos depozita za povratnu ambalaţu.   
 

  

+ 505 =  Iznos najamnine   
Iznos koji se plaća za korišćenje mesta, proizvoda ili 
usluge. 

  

 

  

  10E =  Vrednost vraćene sitnine (GS1 kod)   
Iznos sitnine koju automat za izdavanje cigareta 
moţe da vrati. 

  

 

  

  28E =  Popusti/troškovi finansiranja (GS1 kod)   
Troškovi ili popusti koji se odnose na finansiranje 
duga. 

  

 

  

  29E =  Vrednost kupljene robe u okviru promotivnih 
aktivnosti (GS1 kod) 

  

Vrednost proizvoda u okviru multipromotivnih 
aktivnosti koja mora da bude kupljenja da bi se 
kvalifikovalo za promotivnu kupovinu. 

  

 

  

+ 31E =  Troškovi finansiranja duga (GS1 kod)   
Iznos troškova vezano za finansiranje duga.   
 

  

@ 32E =  Iznos za izuzetni doprinos (GS1 kod)   
Iznos vezan za izuzetni doprinos u odnosu na 
uobičajeni doprinos zaposlenog u datom periodu. 

  

 

  

@ 33E =  Iznos dodatnog dobrovoljnog doprinosa (GS1 
kod) 

  

Iznos dodatnog dobrovoljnog doprinosa koji plaća 
zaposleni. 

  

 

  

+ 34E =  Iznos kamate na obavezni doprinos zaposlenog 
(GS1 kod) 

  

Iznos kamate obračunat na obavezni doprinos 
zaposlenog (GS1 kod) 

  

 

  

+ 35E =  Ukupni iznos depozita na povratnu ambalaţu 
(GS1 kod) 

  

Ukupni iznos depozita za povratnu ambalaţu.   
 

  

+ 36E =  Ukupni iznos robe i usluga (GS1 kod)   
Ukupna suma za robu i usluge isključujući depozite 
za robu. 
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5025 Kvalifikator koda vrste novčanog iznosa 
  Kod koji kvalifikuje vrstu novčanog iznosa. 

 

    Stari kod 
+ 37E =  Iznos bruto progresivnog plaćanja (GS1 kod)   

Novčani iznos (bruto) naplativ u intervalima, koji treba 
uzeti u obzir u budućoj fakturi. 

  

 

  

+ 38E =  Iznos neto progresivnog plaćanja (GS1 kod)   
Novčani iznos (neto) naplativ u intervalima, koji treba 
uzeti u obzir u budućoj fakturi. 

  

 

  

+ 39E =  Prethodno uplaćeni iznos vezano za obavezni 
doprinos (GS1 kod) 

  

Prethodno uplaćeni iznos vezano za obavezni 
doprinos zaposlenog. 

  

 

  

+ 40E =  Iznos za kompenzaciju izmeĊu dva entiteta za 
socijalno osiguranje (GS1 kod) 

  

Iznos koji treba da kompenzuju dva entiteta za 
socijalno osiguranje. 

  

 

  

+ 41E =  Kamata na fond solidarnosti (GS1 kod)   
Kamata nastala na osnovu neblagovremene uplate 
doprinosa u fond solidarnosti. 

  

 

  

+ 42E =  Kamata na uplatu za dodatni doprinos 
zaposlenog (GS1 kod) 

  

Kamata nastala na osnovu neblagovremene uplate 
za dodatni doprinos zaposlenog. 

  

 

  

+ 43E =  Vrednost robe koju je mušterija vratila (GS1 kod)   
Vrednost robe koju je mušterija vratila na mesto gde 
je ova prodata ili strani koja je izvršila prodaju iste. 

  

 

  

+ X13 =  Ukupna vrednost ugovora (GS1 kod)   
Ukupna vrednost ugovora.   
 

  

+ X31 =  Iznos popusta po jedinici proizvoda (GS1 kod)   
Novčani iznos popusta po jedinici proizvoda.   
 

  

+ X32 =  Iznos troškova po jedinici proizvoda (GS1 kod)   
Iznos novčanih troškova po pojedinačnoj jedinici.   
 

  

+ X33 =  Obraĉunski osnov iskljuĉujući sve poreze (GS1 
kod) 

  

Iznos koji se koristi kao osnov za obračun, koji ne 
uključuje poreze. 

  

 

  

+ X35 =  Popust na zapreminu (GS1 kod)   
Popust na postignutu ili preĎenu dogovorenu 
zapreminu. 

  

 

  

+ X36 =  Popust na asortiman proizvoda (GS1 kod)   
Popust na kupovinu celokupnog asortimana 
proizvoda. 

  

 

  

+ X37 =  Popust na rano plaćanje (GS1 kod)   
Popust na rano plaćanje.   
 

  

+ X38 =  Obraĉunska osnova ukljuĉujući sve poreze osim 
PDV (GS1 kod) 

  

Iznos koji se koristi kao baza za obračun uključujući 
sve poreze osim poreza na dodatu vrednost (PDV). 

  

 

  

+ X41 =  Iznos najamnine za povratnu ambalaţu (GS1 kod)   
Ukupni iznos najamnine za povratnu ambalaţu.   
 

  

+ X42 =  Najamnina (GS1 kod)   
Iznos za uzimanje u najam neke jedinice.   
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5025 Kvalifikator koda vrste novčanog iznosa 
  Kod koji kvalifikuje vrstu novčanog iznosa. 

 

    Stari kod 
  XB5 =  Iznos za informaciju (SWIFT kod)   

Novčani iznos za pruţenu informaciju.   
 

  

+ XB6 =  Nepoznati broj raĉuna korisnika (SWIFT kod)   
Broj računa korisnika je nepoznat.   
GS1 opis: 
Kod XB6 zamenjuje kod 359 (GS1 kod). 

  

 

359 

 
5118 Iznos cene 
  Za specifikaciju cene. 

 

 
5125 Kvalifikator koda cene 
  Kod za kvalifikaciju cene. 

 

@ 1E =  Neto cena – ukljuĉujući poreze (GS1 kod)   
Navedena cena je neto cena uključujući sva 
zaduţenja/odobrenja, uključujući poreze. Zaduţenja i 
odobrenja mogu biti navedena samo kao informacija. 

  

 

  

  AAA =  Neto cena   
Navedena cena je neto cena uključujući 
zaduţenja/odobrenja. Mogu biti navedena samo kao 
informacija. 

  

GS1 opis: 
Navedena cena predstavlja neto cenu uključujući 
zaduţenja/odobrenja, isključujući poreze. 
Zaduţenja/odobrenja mogu biti navedeni samo kao 
informacija. 

  

 

  

@ AAB =  Bruto cena   
Navedena cena je bruto cena na koju se primenjuju 
odobrenja/zaduţenja, ukoliko je opravdano. 

  

GS1 opis: 
Navedena cena je bruto cena koja ne uključuje 
odobrenja, zaduţenja i poreze. Iznosi odobrenja i 
zaduţenja moraju da budu navedeni i korišćeni u 
svrhu izračunavanja neto cene. 

  

 

GRE 

  AAE =  Informativna cena s porezom, ne ukljuĉuje iznose 
odobrenja ili zaduţenja 

  

Navedena cena je samo informativna i isključuje sve 
iznose odobrenja i zaduţenja. Ipak, porezi su 
uključeni u cenu. 

  

 

  

  AAF =  Informativna cena, ne ukljuĉuje iznose odobrenja 
ili zaduţenja i poreze 

  

Navedena cena je informativna i isključuje sve iznose 
odobrenja, zaduţenja obračunata i poreze. 

  

 

  

++ AAH =  Predmet povećanja i  prilagoĊavanja cene   
Predmet koji se povećava ili sukcesivno razvija.    
 

 

++ AAQ =  Stabilna cena   
Cena koja će ostati nepromenjena za dati period.    
GEF102   
 

 

++ ABL =  Osnovna cena   
Osnovna cena proizvoda ili usluge   
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5125 Kvalifikator koda cene 
  Kod za kvalifikaciju cene. 

 

    Stari kod 
++ ABM =  Razlika osnovne cene   

Razlika u ceni u odnosu na osnovnu cenu.   
 

 

  CAL =  Cena   
Navedena cena predstavlja cenu vezano za obračun 
iznosa stavke. 

  

 

  

  INF =  Informacija   
Cena je informativna.   
 

  

     
 
5152 Naziv vrste carine ili poreza ili daţbina 
  Naziv vrste carine, poreza ili daţbina 

 

  
5153 Kod vrste naziva carine ili poreza ili daţbina 
  Kod koji specifikuje vrstu carine, poreza ili daţbina. 

 

    Stari kod 
@ AAD =  Porez na duvan   

Posebni porez na proizvode od duvana.   
 

TBT 

+ AAF =  Porez na kafu   
Posebni porez na proizvode od kafe.   
 

COF 

@ AAJ =  Porez na rezervni deo   
Porez primenjen na rezervni deo, u slučaju kada se 
originalni deo vraća. 

  

GS1 opis: 
Porez na rezervne delove, obračunat kao drugi PDV. 

  

 

X1E 

++ AAK =  Porez na parafinsko ulje  
Porez posebno zaračunat na proizvode koji sadrţe 
parafinsko ulje. 

 

 

OIL 

  ACT =  Porez na alkoholna pića (GS1 kod)   
Posebni porez na alkoholna pića.   
 

  

  CAR =  Porez na automobile   
Porez primenjen na vrednost automobila.   
GS1 opis: 
Porez primenjen na vlasništvo ili korišćenje 
automobila. 

  

 

  

  ENV =  Porez za zaštitu okoline   
Porez za finansiranje ili osiguranje zaštite ili čišćenja 
okoline. 

  

 

  

  EXC =  Akciza   
Kod carinskih ili finansijskih vlasti za identifikaciju 
utvrĎenih ili ad valorem daţbina na specifičnu robu, 
primenjenih bilo u okviru domaćeg trţišta ili prilikom 
uvoza. 

  

 

  

  GST =  Porez na robu i usluge   
Porez prilikom trajne potrošnje robe ili usluga u lancu 
proizvodnje i distribucije. 

  

 

  

  IMP =  Porez na uvezenu robu   
Porez primenjen na uvoz.   
 

  

  OTH =  Ostali porezi   
Nespecifikovani, razni porezi.   
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5153 Kod vrste naziva carine ili poreza ili daţbina 
  Kod koji specifikuje vrstu carine, poreza ili daţbina. 

 

    Stari kod 
  VAT =  Porez na dodatu vrednost   

Porez na domaću ili uvezenu robu primenjen na 
dodatu vrednost u svakoj fazi u ciklusu 
proizvodnje/distribucije. 

  

 

  

 
5189 Identifikacioni kod zaduţenja ili odobrenja 
  Kod koji specifikuje zaduţenja i odobrenja. 

 

    Stari kod 
  1 =  Manipulativni troškovi/provizija   

Troškovi izrade dokumentarnog akreditiva, naplate i isplate, 
naplaćeni klijentu. 

  
 

  

  13 =  Provizija na domicil   
Troškovi domicila menica kod banke.   
 

  

  29 =  Provizija brokera   
Provizija brokera proizašla iz trgovine stranim 
valutama. 

  

 

  

  30 =  Bankarski troškovi   
Zaračunati/odbijeni troškovi drugih banaka uključenih u 
transakciju. 

  
 

  

  32 =  Troškovi kurirskih usluga   
Troškovi korišćenja kurirskih usluga   
 

  

  35 =  S.W.I.F.T. troškovi   
Troškovi korišćenja S.W.I.F.T.   
 

  

@ 64 =  Prema posebnom dogovoru   
Zaduţenja ili odobrenja u skladu s posebnim 
dogovorom. 

  

 

71E 

@ 65 =  Popust na grešku u proizvodnji   
Popust koji se odnosi na kupljeni proizvod s greškom 
u proizvodnji. 

  

 

65E 

@ 66 =  Popust na novi proizvod   
Popust povodom plasmana novog proizvoda.   
 

66E 

@ 67 =  Popust na uzorak   
Popust na kupovinu uzorka proizvoda.   
 

67E 

@ 68 =  Popust na poslednje primerke proizvoda pred 
njegovo povlaĉenje iz proizvodnje 

  

Popust na kupovinu poslednjih primeraka proizvoda 
pred prekid proizvodnje. 

  

 

68E 

@ 69 =  Troškovi posebne obrade proizvoda   
Zaduţenja za dodatnu obradu proizvoda prema 
zahtevu kupca. 

  

 

70E 

@ 70 =  Popust vezan za Incoterm   
Popust vezan za odreĎeni Incoterm.   
 

69E 

  60E =  Dugoroĉno (GS1 kod)   
Fiksna dugoročna zaduţenja ili odobrenja.   
 

  

  61E =  Privremeno (GS1 kod)   
Privremena zaduţenja ili odobrenja.   
 

  

  62E =  Standardno (GS1 kod)   
Standardna zaduţenja ili odobrenja.   
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5189 Identifikacioni kod zaduţenja ili odobrenja 
  Kod koji specifikuje zaduţenja i odobrenja. 

 

    Stari kod 
  64E =  Godišnja zaduţenja/odobrenja na promet (GS1 

kod) 
  

Zaduţenja ili odobrenja po osnovu godišnjeg 
prometa. 

  

 

  

  
5213 Kod promene cene podstavke 
  Kod za specifikaciju promena u ceni podstavke. 

 

    
  A =  Dodato na cenu osnovne stavke.   

Cenu traba dodati na cenu osnovne stavke.   
GS1 opis: 
Indikuje da je cena podstavke dodata na cenu 
osnovne stavke. 

  

 

  I =  Ukljuĉeno u cenu osnovne stavke   
Cena je  uključena u cenu osnovne stavke.   
GS1 opis: 
Indikuje da je cena podstavke uključena u cenu 
osnovne stavke. 

  

 

  S =  Oduzeto od cene osnovne stavke   
Cenu treba oduzeti od cene osnovne stavke.   
GS1 opis: 
Indikuje da cena podstavke treba da bude oduzeta od 
cene osnovne stavke. 

  

 

 
5245 Kvalifikator koda vrste procenta 
  Kod za kvalifikaciju vrste procenta. 

 

    Stari kod 
  1 =  Odobrenje   

(5424) Odobrenje izraţeno u procentima.   
 

  

  2 =  Zaduţenje   
(5424) Zaduţenje izraţeno u procentima.   
 

  

  3 =  Odobrenje ili zaduţenje   
[5424] Odobrenje ili zaduţenje izraţeno u 
procentima. 

  

 

  

  7 =  Procenat iznosa fakture   
Kod za specifikaciju procenta iznosa fakture.   
 

  

  9 =  UsklaĊivanje   
Kod za specifikaciju usklaĎivanja izraţenog u 
procentima. 

  

 

  

  12 =  Popust   
Popust izraţen u procentima.   
 

  

  15 =  Procenat penala   
Kod za specifikaciju procenta penala.   
GS1 opis: 
Procenat koji će biti/je bio naplaćen kao penal. 

  

 

  

  16 =  Procenat kamate   
Kod za specifikaciju procenta kamate.   
GS1 opis: 
Procenat kamate koji će biti/je bio naplaćen ili 
umanjen. 
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5245 Kvalifikator koda vrste procenta 
  Kod za kvalifikaciju vrste procenta. 

 

    Stari kod 
  18 =  Procenat izveštaja o odobrenju   

Procenat izveštaja o odobrenju.   
 

  

  19 =  Procenat izveštaja o zaduţenju   
Procenat izveštaja o zaduţenju.   
 

  

@ 68 =  Procenat iznosa duga   
Procenat iznosa duga.   
 

12E 

@ 159 =  Procenat pripadnosti   
Opseg do kojega neka jedinca moţe da bude u 
direktnoj vezi s identičnom jedinicom, izraţen u vidu 
procenta. 

  

 

X6E 

  10E =  Prijavljena transportovana teţina (GS1 kod)   
Procenat transportovane teţine prijavljene kao 
konačne u statusnom izveštaju. 

  

 

  

  11E =  Prijavljena transportovana zapremina (GS1 kod)   
Procenat transportovane zapremine prijavljene kao 
konačne u statusnom izveštaju. 

  

 

  

  9E =  Procenat narudţbine (GS1 kod)   
Procenat narudţbine na koju se odnosi statusni 
izveštaj. 

  

 

  

5249 Identifikacioni kod procentualne osnove 
  Kod za specifikacije osnove po kojoj se izračunava procenat. 

 

  1 =  Po jedinici    
Predmetni procenat primenjuje se na osnovu jedne 
jedinice. 

  

 

  13 =  Fakturisana vrednost   
Predmetni procenat primenjuje se na fakturisanu 
vrednost. 

  

 

  
5273 Kod carinske ili poreske osnovice ili osnovice daţbina 
  Kod za specifikaciju carinske ili poreske osnovice ili osnovice daţbina. 

 

  1 =  Vrednost   
(5316) Za specifikaciju da se carinska, poreska stopa 
ili stopa daţbina primenjuje na osnovu carinske 
vrednosti (CCC). 

  

 

  2 =  Teţina   
(6150) Za specifikaciju da se carinska, poreska stopa 
ili stopa daţbina primenjuje na osnovu teţine jedinice 
(CCC). 

  

 

  3 =  Koliĉina   
(6060) Za specifikaciju da se carinska, poreska stopa 
ili stopa daţbina primenjuje na osnovu količine 
jedinice (CCC). 

  

 

  
5278 Carinska ili poreska stopa ili stopa daţbina 
  Carinska ili poreska stopa ili stopa daţbina. 

 

 
5279 Kod carinske ili poreske stope ili stope daţbina 
  Kod za specifikaciju carinske ili poreske stope ili stope daţbina. 
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5283 Kvalifikator koda funkcije carine ili poreza ili daţbina 
  Kod za kvalifikaciju funkcije carine ili poreza ili daţbina. 

 

  5 =  Carina   
Carine u skladu s carinskom tarifom koju treba 
podmiriti za robu koja ulazi ili izlazi sa carinske 
teritorije (CCC). 

  

 

  6 =  Daţbine   
Daţbine za pruţene usluge.   
 

  7 =  Porez   
Doprinos nametnut od strane drţavnog organa.   
 

 
5284 Vrednost osnovice cene po jedinici 
  Za specifikaciju osnovice za jediničnu cenu. 

 

  
5286 Vrednost procenjene carinske/poreske osnovice ili osnovice daţbina 
  Za specifikaciju osnovice za procenu carine ili poreza ili daţbina. 

 

 
5286 Vrednost procenjene carinske/poreske osnovice ili osnovice daţbina 
  Za specifikaciju osnovice za procenu carine ili poreza ili daţbina. 

 
 

5289 Kod carinskog/poreskog računa ili računa daţbina 
  Kod za specifikaciju carinskog ili poreskog ili računa daţbina. 

 

  
5305 Kod carinske/poreske kategorije ili kategorije daţbina 
  Kod za specifikaciju kategorije carine ili poreza ili daţbina. 

 

  
  A =  Stopa mešovitog poreza   

Kod koji specifikuje da je stopa zasnovana na 
mešovitom porezu. 

  

GS1 opis: 
Transakcija uključuje artikal koji je oporezovan prema 
različitim stopama. 

  

 

+ AC =  Porez na dodatu vrednost (PDV) nije još dospeo 
za naplatu 

  

Kod za indikaciju da porez na dodatu vrednost (PDV) 
koji se odnosi na predmetnu fakturu treba platiti po 
prijemu odvojenog/posebnog zahteva za naplatu 
PDV-a. 

  

GS1 opis: 
Porez na dodatu vrednost još nije dospeo za naplatu. 

  

 

++ AE =  Povratno naplaćen PDV  
Kod kojim se specifikuje da je standardna visina 
PDV-a  uzet od lica na koje glasi faktura. 

 

GS1 opis: 
Kod kojim je specifikovano da se stopa zasniva na 
na povratno uzetom PDV-u koja uvek predstavlja 
standardnu poresku stopu. 

 

 

  E =  OsloboĊeno od poreza   
Kod za specifikaciju da se porez ne primenjuje.   
GS1 opis: 
Svi artikli u transakciji ili pojedine stavke su 
osloboĎenje od poreza. 

  

 

  G =  OsloboĊeno za izvoz, ne podleţe porezu   
Kod za specifikaciju da je artikal osloboĎen za izvoz i 
da ne podleţe porezu 

  

 

 
 
 
 
 

file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2315283
file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2315284
file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2315286
file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2315286
file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2315289
file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2315305


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 225        Edition 2008 

 

 
 
 
5305 Kod carinske/poreske kategorije ili kategorije daţbina 
  Kod za specifikaciju kategorije carine ili poreza ili 

daţbina. 
 

 

  
 
 

G =  OsloboĊeno za izvoz, ne podleţe porezu   
Kod za specifikaciju da je artikal osloboĎen za izvoz i 
da ne podleţe porezu 

  

 

  H =  Viša stopa   
Kod za specifikaciju više carinske/poreske stope ili 
stope daţbina. 

  

GS1 opis: 
Svi artikli u transakciji ili pojedine stavke oporezuju 
se po višoj poreskoj stopi. 

  

 

+ O =  Usluge na koje se porez ne primenjuje   
Kod za specifikaciju da se porez ne primenjuje na 
usluge. 

  

 

  Z =  Roba ne podleţe porezu   
Kod za specifikaciju da roba ne podleţe porezu.   
GS1 opis: 
Svi artikli u transakciji ili pojedine stavke ne podleţu 
porezu. 

  

 

5375 Kod vrste cene 
  Kod koji specifikuje vrstu cene. 

 

 

  AE =  Cena zavisna od koliĉine   
Kod za specifikaciju cene vezane za odreĎenu 
količinu kupljene robe. 

  

 

  CA =  Kataloška cena   
Kod za specifikaciju kataloške cene   
GS1 opis: 
Navedena cena predstavlja cenu u tekućem 
katalogu. 

  

 

  CT =  Ugovorena cena   
Kod za specifikaciju cene u ugovoru.   
GS1 opis: 
Navedena cena predstavlja cenu u predmetnom 
ugovoru. 

  

 

  DI =  Distributer   
Kod za specifikaciju cene distributera.   
 

  
5379 Kod vrste grupe proizvoda 
  Kod koji specifikuje vrstu grupe proizvoda 

 

    Stari kod 
  2 =  Ne primenjuje se cena za grupu proizvoda   

Kod za specifikaciju da proizvod ne podleţe ceni 
grupe. 

  

 

  

  3 =  Katalog   
Kod za specifikaciju da je proizvod označen u 
katalogu. 
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5379 Kod vrste grupe proizvoda 
  Kod koji specifikuje vrstu grupe proizvoda 

 

 

  
 
 

4 =  Grupa proizvoda s istom cenom   
Kod za specifikaciju da svi proizvodi u grupi imaju istu 
cenu. 

  

 

  

  
 

9 =  Nije korišćeno grupisanje   
Grupisanje nije primenjeno.   
 

  

  10 =  Cenovna grupa/grupisano prema ceni   
Proizvodi su grupisani prema ceni.   
 

  

  11 =  Grupa proizvoda   
Kod za indikaciju grupe proizvoda.   
 

  

@ 12 =  Promotivna grupa   
Grupisanje proizvoda izvršeno radi promocije.   
GS1 opis: 
Grupisani proizvodi podrazumevaju posebne cene u 
toku utvrĎenog vremenskog perioda. 

  

 

PGR 

++ 14 =  Kôd geografske oblasti/podoblasti ciljnog trţišta  
Ciljno trţište predstavlja geografski region zasnovan 
na geografskim granicama sankcionisanim od strane 
Ujedinjenih nacija. 

 

 

X10 

  10E =  Grupa komplementarnih proizvoda (GS1 kod)   
Grupa proizvoda koja zajedno moţe da čini finalni 
artikal, na primer, tanjir se prodaje odvojeno ali i s 
noţevima, viljuškama, čašama itd., formirajući na taj 
način servis za ručavanje. 

  

 

  

+ BAG  Grupa osnovnih artikala (GS1 kod) 
Grupa artikala koja sadrţi informacije koje se odnose 
na jedan ili više osnovnih artikala u konfiguraciji 
artikala prema specifičnim zahtevima kupca. 

 

 

 

+ BAX =  Grupa za pravila za izradu osnovnog artikla (GS1 kod)   
Grupa jednog broja pravila za izradu vezano za jedan ili 
više osnovnih artikla. 

  

 

  

++ BEX =  Dodela GTIN grupi za posebne namene (GS1  kod)   
Grupisanje radi dodele GTIN kod odreĎene konfiguracije 
za posebne namene (npr. kofiguracija softvera) unutar 
konfiguracije posebnih potrošačkih proizvoda.  

  

 

 

++ DEF =  Definicija grupe (GS1  kod)   
Grupa predmeta (1. opcija vrednosti, 2. parametri i 3. 
predefinisane opcije) potrebna u konfiguraciji posebnih 
potrošačkih artikala (CSA). U ovoj grupi CSA predmeti su 
definisani za one predmete koji se koriste u osnovnoj 
konfiguracijskoj grupi artikala.  

  

 

 

++ MUL =  Metadata je povezala multimedijalne grupe predmeta 
(GS1  kod) 

  

Grupa koja sadrţi metadata katalog koji je povezan sa 
multimedijalnim predmetima, npr. URL sa multimedijalnim 
predmetom, imenom i opisom multimedijalnog predmeta.  

  

 

 

++ PAX =  Dodeljivanje cene grupi (GS1  kod)   
Grupisanje da bi se dodelila cena/cene odreĎenoj 
konfiguraciji u okviru konfiguracije posebnih potrošačkih 
artikala.  

  

 

 

++ PXC =  SprovoĊenje pravila o ceni grupe (GS1  kod)   
Grupisanje broja sprovedenih pravila u vezi sa 
prethodnim dodeljivanjem cene konfiguraciji 
posebnih potrošačkih artikala.  
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5387 Kod specifikacije cene 
  Kod koji identificira specifikaciju cene. 

 

    Stari kod 
  AAB =  U cenu je ukljuĉen porez   

Kod za specifikaciju da je u cenu uključen porez.   
 

  

  AAC =  Kupac predlaţe maloprodajnu cenu   
Predloţena maloprodajna cena kako je data ili 
odreĎena od strane koja kupuje robu. 

  

 

  

  AAE =  Ne podleţe promenama/izmenama   
Ne podleţe uvećanju ili podešavanju.   
 

  

  AAF =  Podleţe povećanju   
Podleţe povećanju u narednim fazama.   
 

  

  AAG =  Podleţe usklaĊivanju cene   
Kod za specifikaciju da cena podleţe usklaĎivanju.   
 

  

  AAK =  Nova cena   
Vaţeća cena počev od odreĎenog 
datuma/vremena/perioda. 

  

 

  

  AAL =  Stara cena   
Stara cena vaţila do odreĎenog 
datuma/perioda/vremena od kada vaţi nova cena. 

  

 

  

  ABA =  Cena za pojedinaĉnog kupca   
Cena koja vaţi za pojedinačnog kupca za razliku od 
institucionalnog kupca. 

  

 

  

  ABB =  Cena za grupu kupaca   
Cena koja vaţi za grupu kupaca.   
 

  

  ABC =  Cena za ĉlana grupe kupaca   
Posebna cena za člana grupe kupaca.   
 

  

  ABD =  Cena vezana za plaćanje unapred   
Posebna cena za naručenu robu ukoliko se plaćanje 
izvrši unapred. 

  

 

  

  ABE =  Maloprodajna cena – ne ukljuĉuje porez   
Maloprodajna cena ne uključuje nijedan vaţeći porez.   
 

  

  ABF =  Predloţena maloprodajna cena – bez poreza   
Predloţena maloprodajna cena ne uključuje nijedan 
vaţeći porez. 

  

 

  

@ ABM =  Razlika u odnosu na osnovnu cenu   
Razlika u ceni u odnosu na osnovnu cenu.   
GS1 opis: 
Razlika u ceni izmeĎu cene osnovnog artikla u artiklu 
specifičnom za kupca (CSA) i cene dela u CSA 
konfiguraciji (kompletu). 

  

 

BPD 

  ALT =  Alternativna cena   
Zamenjena cena.   
 

  

  AMP =  Dogovorena minimalna maloprodajna cena (GS1 
kod) 

  

Dogovorena najmanja maloprodajna cena za neki 
artikal. 

  

 

  

  AP =  Savetovana cena    
Kod za specifikaciju savetovane cene.   
 

  

  BAP =  Cena osnovnog artikla (GS1 kod)   
Cena osnovnog artikla u specifičnom artiklu za  
potrošača. 
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5387 Kod specifikacije cene 
  Kod koji identificira specifikaciju cene. 

 

 
  CP =  Tekuća cena   

Cena u vreme transakcije, ali podleţe izmenama u 
budućnosti. 

  

 

  

  CU =  Potrošaĉka jedinica   
Kod za specifikaciju da se cena bazira na potrošačkoj 
jedinici. 

  

 

  

  DAP =  Cena podešena od posrednika   
Neophodne ili poţeljne izmene koje vrši prodajna 
agencija u vezi vrednosti proizvoda. 

  

 

  

  DIS =  Cena distributera   
Troškovi vezani za agenciju koja vrši plasman robe.   
 

  

  DPR =  Diskontna cena   
Umanjenje u odnosu na cenu iz zvaničnog cenovnika.   
 

  

  DR =  Cena posrednika   
Kod za specifikaciju cene posrednika.   
GS1 opis: 
Cena vezana za posrednika kod plasmana proizvoda. 

  

 

  

  ES =  Procenjena cena   
Kod za specifikaciju procenjene cene.   
GS1 opis: 
Procenjena cena proizvoda koja treba kasnije da 
bude potvrĎena. 

  

 

  

  EUP =  Oĉekivana cena jedinice   
Očekivana vrednost pojedinačne jedinice.   
 

  

  GRP =  Bruto cena po jedinici   
Cena jedinice na koju se primenjuju umanjenja i 
uvećanja. 

  

 

  

  INV =  Fakturisana cena   
Cena po jedinici količine proizvoda specifikovana u 
fakturi. 

  

 

  

  LBL =  Cena na etiketi   
Maloprodajna cena za kupca koju proizvoĎač treba 
da odštampa na etiketi na proizvodu. Cena na etiketi 
ne mora da bude i vaţeća maloprodajna cena. 

  

 

  

  LIU =  Cena iz cenovnika   
Zvanična cena (bez promotivnih cena ili posebnih 
popusta). 

  

 

  

  MAX =  Maksimalna naruĉena koliĉina za odreĊenu cenu   
Najveća moguća količina robe ili usluge koja se moţe 
kupiti za odreĎenu cenu. 

  

 

  

  MIN =  Minimalna naruĉena koliĉina za odreĊenu cenu   
Najmanja moguća količina robe ili usluga koja se 
moţe kupiti za odreĎenu cenu. 

  

 

  

  MRP =  Naznaĉena maloprodajna cena (GS1 kod)   
Maloprodajna cena proizvoda koja se nalazi na 
ambalaţi proizvoda. 

  

 

  

  NE =  Neće biti povećana   
Kod za specifikaciju cene koja ne moţe biti 
povećana. 

  

GS1 opis: 
Cena koja neće biti povećana. 
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5387 Kod specifikacije cene 
  Kod koji identificira specifikaciju cene. 

 

 

  NTP =  Neto cena po jedinici   
Cena po  jedinici na koju nisu primenjena uvećanja ili 
umanjenja. 

  

 

  

  PPD =  Prevoz unapred plaćen   
Troškovi prevoza su plaćeni pre nego što je izvršen 
prevoz robe. 

  

 

  

  PPR =  Privremena cena   
Privremeno dogovorena jedinična cena.   
 

  

  PRP =  Promotivna cena   
PonuĎena vrednost za novi artikal. Namera je da se 
proizvod prodaje ispod cene za koju bi se inače 
prodavao s tim što bi se prodavale veće količine istog i 
time nadoknadila razlika. 

  

 

  

  QTE =  Cena u ponudi   
Cena po pojedinačnom proizvodu navedena u ponudi.   
 

  

  RTP =  Maloprodajna cena   
Cena po pojedinačnom proizvodu u maloprodaji.   
 

  

  SMP =  Minimalna propisana cena (GS1 kod)   
Minimalna maloprodajna cena propisana zakonom.   
 

  

  SRP =  Predloţena maloprodajna cena   
Cena po jedinici predloţena za maloprodaju.   
 

  

  TU =  Trgovinska jedinica   
Kod za specifikaciju cene trgovinske jedinice.   
 

  

  

5388 Naziv grupe proizvoda 
  Naziv za grupu proizvoda. 

 

 

5389 Kod naziva grupe proizvoda 
  Kod koji specifikuje naziv grupe proizvoda. 

 

  
  BAG =  Grupa osnovnih ĉlanova (GS1 kod)   

Grupa artikala koji sadrţe informacije koje se odnose 
na jedan ili više osnovnih artikala u konfiguraciji 
artikala specifičnih za kupca. 

  

 

  KS =  Košer (GS1 kod)   
Navedeni proizvodi spadaju u košer proizvode u 
skladu s jevrejskim religioznim običajima. 

  

 

 
 

 
5393 Kvalifikator koda vrste multiplikatora cene 
  Kod za kvalifikaciju vrste multiplikatora cene. 

 

  
+ A =  Koeficijent za usklaĊivanje cene   

Koeficijent koji se koristi u okviru formule za 
izračunavanje revalorizovane cene., 

  

 

 
5394 Stopa multiplikatora cene 
  Za specifikaciju stope multiplikatora cene. 

 

  
5402 Devizni kurs 
  Za specifikaciju stope po kojoj je jedna odreĎena valuta izraţena u drugoj 

specifikovanoj valuti. 
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5419 Kvalifikator koda vrste stope 
 Kod za kvalifikaciju vrste stope 
 

  1 = Stopa odobrenja   
Kod kojim se specifikuje stopa odobrenja.   
 

  2 = Stopa zaduţenja   
Kod kojim se specifikuje stopa zaduţenja.   
 

    
5420 Bazna stopa cene po jedinici 
  Za specifikaciju stope po jedinici specifikovane u baznoj ceni po jedinici. 

 

  
5463 Kvalifikator koda zaduţenja ili odobrenja 
  Kod za kvalifikaciju zaduţenja ili odobrenja 

 

  
  A = Odobrenje   

Kod za specifikaciju odobrenja.   
GS1 opis: 
Umanjenja u formi stope, iznosa, procenta ili količine 
u odnosu na cenu ili iznos vezan za proizvod. 

  

 

  C = Zaduţenje   
Kod za specifikaciju zaduţenja.   
GS1 opis: 
Dodaci u formi stope, iznosa, procenta ili količine u 
odnosu na cenu ili iznos vezan za proizvod. 

  

 

  N = Nema odobrenja ili zaduţenja   
Nema uvećanja ili umanjenja cene (u odnosu na listu 
ili date cene). 

  

 

  
5479 Kod relacije/veze 
  Kod  za specifikaciju relacije/veze. 

 

  
5482 Procenat 
  Za specifikaciju procenta. 

 

  
5495 Kod indikatora podstavke 
  Kod za indikaciju podstavke. 

 

  
  1 = Informacija o podstavci   

Kod za indikaciju podstavke.   
 

  
6008 Vrednost visine 
  Za specifikaciju vrednosti dimenzije visine. 

 

  
6060 Količina 
  Alfanumerički prikaz količine. 
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6063 Kvalifikator koda vrste količine 
  Kod za kvalifikaciju vrste količine. 

 

    Stari kod 
  1 = Pojedinaĉna (diskretna) koliĉina   

Posebno odvojena i odreĎena količina.   
 

  

+ 3 = Kumulativna koliĉina   
Akumulirana količina   
 

  

  11 = Razdvojena koliĉina   
Deo celokupne količine.   
 

  

  12 = Otpremljena koliĉina   
Količina koju je prodavac otpremio.   
 

  

  17 = Raspoloţiva koliĉina   
Ukupna raspoloţiva količina proizvoda na lokaciji. 
Ovde su uključene i jedinice za vraćanje proizvoĎaču, 
jedinice koje nisu na raspolaganju s obzirom da su 
podvrgnute inspekciji i neoštećena roba spremna za 
otpremu, preprodaju ili korišćenje. 

  

GS1 opis: 
Raspoloţiva količina uključujući oštećenu i zaduţenu 
robu. 

  

 

  

+ 18 = Prethodna koliĉina   
Prethodno data količina.   
 

  

  21 = Naruĉena koliĉina   
Količina koja je naručena.   
 

  

  23 = Aktivni sastojak   
Količina od 100% aktivnog agensa u sadrţaju.   
 

  

+ 26 = Promotivna koliĉina   
Količina vezana za promotivne aktivnosti.   
 

  

+ 27 = Zadrţano do isporuke   
Primljeni artikal koji u datom obliku ne moţe biti 
otpremljen. 

  

 

  

+ 28 = Koliĉina za vojno snabdevanje   
Količina robe ili  usluga koja se prodaje vojnoj 
organizaciji. 

  

 

  

+ 29 = Prodaja u prostorijama   
Prodaja proizvoda u okviru restorana ili barova.   
 

  

+ 30 = Direktna prodaja   
Direktna prodaja proizvoda radnji.   
 

  

  40 = Normalna isporuka   
Uobičajeno isporučena količina od strane prodavca.   
 

  

@ 42 = Maksimalna koliĉina, potvrĊuje isporuĉilac   
Maksimalna količina potvrĎena od strane isporučioca.   
 

94E 

  46 = Isporučena količina   
Broj delova stvarno primljenih na krajnjoj destinaciji.   
GS1 opis: 
Stvarno isporučena količina na krajnjoj destinaciji. 

  

 

  

  47 = Fakturisana koliĉina   
Količina kao u fakturi.   
 

  

  48 = Primljena koliĉina   
Količina koja je primljena.   
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6063 Kvalifikator koda vrste količine 
  Kod za kvalifikaciju vrste količine. 

 

 
  52 = Koliĉina po paketu   

Količina po jednom pakovanju.   
GS1 opis: 
Količina sadrţana u svakom trenutno identifikovanom 
paketu. 

  

 

  

  53 = Minimalna koliĉina za narudţbinu   
Minimalna količina robe za narudţbinu.   
GS1 opis: 
Najmanji broj jedinica proizvoda koji se moţe naručiti. 

  

 

  

  54 = Maksimalna koliĉina za narudţbinu   
Maksimalna količina robe za narudţbinu.   
GS1 opis: 
Najveći broj jedinica proizvoda koji se moţe naručiti. 

  

 

  

  57 = Koliĉina u tranzitu   
Količina koja je na putu.   
 

  

+ 58 = Povuĉena koliĉina   
Količina povučena s lokacije.   
 

  

  59 = Broj potrošaĉkih jedinica u trgovaĉkoj jedinici   
Broj jedinica za prodaju u jedinici za trgovinu.   
GS1 opis: 
Broj potrošačkih jedinica (dogovorena veličina 
pakovanja proizvoda izmeĎu poslovnih partnera kao 
jedinica koja prolazi kroz prodajno mesto) u 
trgovačkoj jedinici koja će biti naručena, isporučena i 
fakturisana. 

  

 

  

+ 60 = Trenutne koliĉine na zalihama raspoloţive za 
otpremu 

  

Trenutne količine na zalihama raspoloţive za 
otpremu. 

  

 

  

  61 = Vraćena koliĉina   
Količina vraćene robe.   
 

  

  65 = Uništena koliĉina   
Količina uništene robe.   
GS1 opis: 
Količina roba koja će biti/bila uništena zbog oštećenja 
ili nije više bila sveţa. 

  

 

  

  66 = Zaduţena koliĉina   
Količina za koju je jedna strana zaduţena.   
 

  

  73 = Nedostajuća koliĉina   
Razlika izmeĎu naručene i primljene količine.   
 

  

  74 = Poslednja kumulativna koliĉina   
Kumulativna količina nakon kompletne isporuke svih 
planiranih količina proizvoda. 

  

 

  

  79 = Prethodna kumulativna koliĉina   
Kumulativna količina pre konačne narudţbine.   
 

  

  81 = Dodatna neplanirana isporuka   
Neplanirana dodatna količina.   
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6063 Kvalifikator koda vrste količine 
  Kod za kvalifikaciju vrste količine. 

 

 
  83 = Zaostala koliĉina   

Zaostala količina robe.   
GS1 opis: 
Količina proizvoda u svrhu naknadne isporuke. 

  

 

  

  89 = Koliĉina robe zadrţana radi kontrole   
Količina robe  zadrţana radi procene kvaliteta.   
 

  

  92 = Konaĉno isporuĉena koliĉina   
Konačno isporučena količina u odnosu na 
odgovarajuću narudţbinu. 

  

 

  

  96 = Neuspešni rezultati kontrole kvaliteta   
Roba nije ispunila zahteva o kvalitetu prilikom 
kontrole kvaliteta. 

  

 

  

  97 = Minimalne zalihe   
Minimalna količina proizvoda na kojoj se bazira 
dopuna zaliha. 

  

 

  

  98 = Maksimalne zalihe   
Maksimalna količina proizvoda na kojoj se bazira 
dopuna zaliha. 

  

 

  

  99 = Procenjena koliĉina   
Količina prema proceni.   
GS1 opis: 
Procenjena količina zaliha. 

  

 

  

  100 = Naplativa teţina   
Teţina na kojoj se baziraju troškovi.   
 

  

  101 = Naplativa bruto teţina   
Bruto teţina na kojoj se baziraju troškovi.   
 

  

  109 = Naplativa zapremina   
Zapremina na kojoj se baziraju troškovi.   
 

  

  110 = Naplativa kubikaţa   
Kubikaţa na kojoj se baziraju troškovi.   
 

  

  113 = Koliĉina za isporuku   
Količina koju treba isporučiti.   
 

  

  119 = Nije otpremljeno   
Indikacija da deo pošiljke nije otpremljen.   
 

  

@ 121 = Više isporuĉeno   
Indikacija da je dostavljeno više robe nego što je  
ugovoreno. 

  

GS1 opis: 
Veća količina koja je isporučena predstavlja razliku 
izmeĎu dostavljene robe i ugovorene robe za 
isporuku. 

  

 

  

  124 = Oštećena roba   
Količina robe koja je u toj meri propala u toku prevoza 
da se ne moţe koristiti u svrhu kojoj je namenjena. 

  

 

  

+ 128 = Utovarena koliĉina   
Količina utovarene robe na prevozno sredstvo.   
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6063 Kvalifikator koda vrste količine 
  Kod za kvalifikaciju vrste količine. 

 

 
  129 = Jedinice po ceni po jedinici   

Broj jedinica po ceni po jedinici.   
 

  

  130 = Popust   
Količina dovoljna za ostvarenje prava na popust.   
 

  

  131 = Koliĉina za isporuku   
Količina za isporuku prema zahtevu kupca.   
 

  

+ 135 = Planirana koliĉina za period   
Planirana količina za dati period.   
 

  

  145 = Stvarne zalihe   
Raspoloţive zalihe, neoštećene i spremne za 
otpremu, prodaju ili upotrebu. 

  

 

  

  146 = Model ciljnih zaliha   
Količina zaliha potrebnih ili planiranih da budu na 
raspolaganju, neoštećenih i raspoloţivih za 
upotrebu. 

  

 

  

@ 152 = Konsignacija   
Količina robe kod spoljnog kupca koja je još uvek 
vlasništvo isporučioca. 

  

 

95E 

  153 = Statistiĉki podaci o prodatoj koliĉini   
Količina robe prodata u okviru odreĎenog perioda.   
 

  

  156 = Kretanje zaliha   
Za specifikaciju količine premeštenih zaliha.   
 

  

  157 = Koliĉina poĉetnog salda zaliha   
Za specifikaciju količine početnog salda zaliha.   
 

  

  158 = Koliĉina završnog salda zaliha   
Za specifikaciju količine završnog salda zaliha.   
 

  

  164 = Partija za isporuku   
Količina predmetne jedinice koja čini standardnu 
partiju u svrhu isporuke. 

  

 

  

  170 = Izdvojena koliĉina   
Kočina predmetne jedinice za isporuku izdvojena iz 
raspoloţivih zaliha. 

  

 

  

  191 = UsklaĊivanje koliĉina na zalihama   
UsklaĎivanje količina na zalihama.   
 

  

  192 = Koliĉina besplatnih proizvoda   
Količina robe koja je besplatna.   
 

  

  193 = Ukljuĉena besplatna koliĉina   
Uključena je besplatna količina.   
GS1 opis: 
Besplatna količina je uključena. 

  

 

  

  194 = Primljeno i prihvaćeno   
Količina  koja je na odreĎenoj lokaciji primljena i 
prihvaćena. 
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6063 Kvalifikator koda vrste količine 
  Kod za kvalifikaciju vrste količine. 

 

 
  195 = Primljeno, nije prihvaćeno, biće vraćeno   

Količina koja je na odreĎenoj lokaciji primljena ali ne i 
prihvaćena i biće, prema tome, vraćena 
odgovarajućem licu. 

  

 

  

  196 = Primljeno, nije prihvaćeno, biće uništeno   
Količina koja je na odreĎenoj lokaciji primljena, koja 
nije prihvaćena i biće, prema tome, uništena. 

  

 

  

  197 = Nivo ponovne narudţbine   
Količina dovoljna za ponovnu narudţbinu.   
 

  

  198 = Koliĉina u tranzitu   
Količina koja je trenutno u tranzitu.  
Napomena: 
1. Ova vrednost koda biće uklonjena stupanjem na 
snagu kataloga D.04A. 

  

 

  

  199 = Koliĉina za povlaĉenje sa zaliha   
Količina povučena sa zaliha od poslednjeg izveštaja 
o stanju na zalihama. 

  

 

  

  200 = Besplatna koliĉina nije ukljuĉena   
Besplatna količina koja nije uključena u naručenu 
količinu. 

  

 

  

+ 209 = Potrebna koliĉina za dopunu zaliha   
Povećane potrebe u odnosu na uobičajenu 
kalkulaciju za dopunu zaliha, koje meĎutim neće 
trajno promeniti uobičajene parametre u vezi 
dopunskih količina. 

  

 

76E 

+ 210 = Koliĉina koju je vratio potrošaĉ   
Količina vraćena od strane potrošača.   
GS1 opis: 
Količina proizvoda koju je vratio potrošač na 
mesto/strani koja mu je prodala proizvod. 

  

 

77E 

+ 211 = Veća koliĉina za dopunu zaliha   
Količina koja prelazi uobičajeni model količine za 
dopunu zaliha, koje meĎutim neće trajno promeniti 
uobičajene parametre u vezi dopunskih količina. 

  

 

78E 

+ 212 = Prodata koliĉina, neto   
Neto prodata količina koja uključuje vraćene 
proizvode koji se mogu prodavati i ostala 
usklaĎivanja. 

  

 

  

+ 217 = Koliĉine kojih nema na zalihama   
Zahtevana količina zaliha, ali ista nije raspoloţiva.   
 

79E 

@ 243 = Rezervisana koliĉina za direktnu isporuku kupcu   
Rezervisana količina za prodaju za direktnu isporuku 
kupcu. 

  

 

55E 

@ 244 = Rezervisana koliĉina za maloprodaju   
Rezervisana količina za maloprodaju.   
 

56E 

@ 246 = Koliĉina za zamenu vraćene robe   
Količina robe upućena kao zamena za vraćenu 
količinu robe. 

  

 

37E 
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6063 Kvalifikator koda vrste količine 
  Kod za kvalifikaciju vrste količine. 

 

 
@ 247 = PredviĊena dodatna koliĉina za promotivnu 

prodaju 
  

PredviĎena dodatna količina koja treba da bude 
prodata u toku promotivnih aktivnosti. 

  

 

33E 

@ 248 = Rezervisana koliĉina   
Količina rezervisana u posebne svrhe.   
 

34E 

@ 249 = Izloţena koliĉina u izlogu nije raspoloţiva za 
prodaju 

  

Količina koja je izloţena u okviru maloprodajnog 
punkta nije raspoloţiva za prodaju. 

  

 

35E 

@ 250 = Razlike u zalihama   
Zabeleţene razlike izmeĎu teoretskog i fizičkog 
stanja zaliha. 

  

 

42E 

@ 251 = Povećana naruĉena koliĉina   
Povećana količina u odnosu na koju je izvršena 
narudţbina. 

  

 

43E 

@ 252 = Koliĉina za posebno rukovanje pre otpreme   
Količina koja zahteva posebno rukovanje pre 
otpreme. 

  

 

46E 

@ 253 = Koliĉina u karantinu   
Količina robe koja je u karantinu u posebnom 
prostoru u cilju drţanja iste u karantinu. 

  

 

47E 

@ 255 = Koliĉina koja nije raspoloţiva za otpremu   
Količina koja nije raspoloţiva za otpremu.   
 

49E 

@ 256 = Koliĉina koja ĉeka isporuku   
Količina robe koja čeka isporuku.   
 

51E 

@ 257 = Koliĉina fiziĉkih zaliha   
Količina robe fizički na zalihama.   
 

52E 

@ 258 = Koliĉina u  posedu davaoca logistiĉkih usluga   
Količina robe pod kontrolom davaoca logističkih 
usluga. 

  

 

53E 

@ 264 = Koliĉina opreme   
Brojno stanje opreme.   
 

41E 

@ 266 = Neprodata koliĉina u posedu veleprodavca   
Neprodata količina koju drţi veleprodavac.   
 

57E 

@ 267 = Koliĉina u vozilu za isporuku   
Količina robe u vozilu za isporuku.   
 

58E 

@ 268 = Koliĉina u maloprodajnom punktu   
Količina u okviru maloprodajnog punkta.   
 

59E 

@ 269 = Odbijena koliĉina, za vraćanje   
Količina za vraćanje koja  je odbijena.   
 

60E 

@ 392 = Procena isporuĉioca prethodno oĉitane vrednosti 
na mernom instrumentu 

  

Procena isporučioca prethodno očitane vrednosti na 
mernom instrumentu. 

  

 

64E 

@ 393 = Procena isporuĉioca najnovije oĉitane vrednosti 
na mernom instrumentu 

  

Procena isporučioca najnovije očitane vrednosti na 
mernom instrumentu. 

  

 

65E 

@ 394 = Potrošaĉeva procena prethodno oĉitane 
vrednosti na mernom instrumentu 

  

Potrošačeva procena prethodno očitane vrednosti na 
mernom instrumentu. 

  

 

66E 
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6063 Kvalifikator koda vrste količine 
  Kod za kvalifikaciju vrste količine. 

 

 

@ 395 = Potrošaĉeva procena najnovije oĉitane vrednosti na 
mernom instrumentu 

  

Potrošačeva procena najnovije očitane vrednosti na 
mernom instrumentu. 

  

 

67E 

@ 396 = Isporuĉilac oĉitao vrednost na mernom instrumentu   
Isporučilac očitao vrednost na mernom instrumentu.   
 

68E 

@ 397 = Poslednja oĉitana vrednost od strane isporuĉioca na 
mernom instrumentu 

  

Poslednja očitana vrednost od strane isporučioca na 
mernom instrumentu. 

  

 

69E 

@ 399 = Veliĉina datoteke pre kompresije   
Veličina datoteke pre kompresije.   
 

73E 

@ 400 = Veliĉina datoteke nakon kompresije   
Veličina datoteke nakon kompresije   
 

74E 

@ 426 = Koliĉina koju treba proizvesti   
Količina koju treba proizvesti da bi se realizovala 
planirana proizvodnja. 

  

 

70E 

@ 440 = Broj jedinica u kvantitativnom inicijativnom modelu   
Broj jedinica dodeljen kvantitativnom inicijativnom modelu.   
 

X12 

@ 444 = Vraćeno na stovarište   
Količina proizvoda koja je vraćena na stovarište.   
 

96E 

@ 445 = Vraćeno proizvoĊaĉu   
Količina proizvoda koja je vraćena proizvoĎaču.   
 

97E 

++ 466 =  Roba upućena, ali još nije stigla  
Obaveštenje da je roba upućena uputio pošiljalac ili 
snabdevača, ali još nije stigla na odredišno mesto. 

 

 

X25 

++ 467 =  Roba pristigla, ali nije dostupna  
Roba je primljena u okviru mesta za njen prijem, ali još 
uvek nije dostupna. 

 

 

X26 

++ 468 =  Roba blokirana radi procesa njenog prenosa  
Roba je fizički na mestu, ali ne moţe biti naručena zbog 
procesa njenog prenosa koji je u toku. 

 

 

X27 

++ 469 =  Roba blokirana radi procesa njenog pretovara  
Roba je fizički na mestu, ali ne moţe biti naručena jer 
treba da bude pretovarana. 

 

 

X28 

++ 471 =  Broj paketa za formiranje skupa/seta  
Potreban broj paketa da bi pojedinačne jedinice formirale 
grupu robe koja se prodaje kao jedna trgovinska jedinica. 

 

 

X32 

++ 472 =  Broj jedinica u skupu/setu  
Broj pojedinačnih jedinica u grupi robe koja se prodaje 
kao jedna trgovinska jedinica. 

 

 

X33 

++ 473 =  Faktor dimenzioniranja narudţbine  
Specifikacija trgovinske jedinice bez bruto/neto teţine ili 
volueman za trgovinsku jedinicu ili transakciju, u svrhu 
deimenzioniranja narudţbine i graĎenja cene. 

 

 

X31 

++ 474 =  Broj razliĉitih trgovinskih jedinica na sledećem niţem 
nivou 

 

Ova vrednost indikuje broj različitih trgovinskih jedinica na 
sledećem niţem nivou sadrţanih u sloţenoj/mešanoj 
trgovinskoj jedinici. 

 

 

X30 
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6063 Kvalifikator koda vrste količine 
  Kod za kvalifikaciju vrste količine. 

 

 

++ 475 =  Dogovorena maksimalna koliĉina za kupovinu  
Dogovorena maksimalna količina trgovinskih jedinica koja 
moţe biti kupljena. 

 

 

X34 

++ 476 =  Dogovorena minimalna koliĉina za kupovinu  
Dogovorena minimalna količina trgovinskih jedinica koja 
moţe biti kupljena. 

 

 

X35 

++ 477 =  Besplatna koliĉina na sledećem niţem nivou 
trgovinske jedinice 

 

Numerički izraz količine besplatne količine u 
kombinaovanom pakovanju. Jedinica mere primenjena na 
besplatnu količinu na sledećem niţem nivou mora biti ista 
kao i jedinica mere neto sadrţaja trgovinske jedinice-
deteta. 

 

 

X40 

  17E = Broj jedinica na niţem nivou pakovanja ili 
konfiguracije (GS1 kod) 

  

Broj jedinica sadrţan u okviru niţeg nivoa pakovanja ili 
konfiguracije. 

  

 

 

  19E = Za robu u tranzitu ne odgovara strana koja vrši 
prijavu (GS1 kod) 

  

Količina robe koja još nije u okviru odgovornosti 
strane koja je prijavljuje već je u tranzitu, tj. još nije u 
fizičkom vlasništvu. 

  

 

 

  20E = Roba u tranzitu za koju odgovora strana koja vrši 
prijavu (GS1 kod) 

  

Količina robe za koju je odgovorna strana koja je 
prijavljuje s tim što je ista u tranzitu tj. još nije u fizičkom 
vlasništvu. 

  

 

 

  22E = Besplatna koliĉina (GS1 kod)   
Kod za indikaciju osnove za besplatnu količinu, na primer, 
za 1 besplatni deo na 12 kupljenih delova, 12 je osnova. 

  

 

 

  25E = Adekvatno pakovanje dnevnih novina ili 
ĉasopisa(GS1 kod) 

  

Kod za indikaciju broja dnevnih novina ili časopisa 
upakovanih jedan na drugi u suprotnim pravcima radi 
adekvatnog rukovanja prilikom distribucije. 

  

 

  

+ 26E = Koliĉina za prognozu (GS1 kod)   
Količina koja se koristi za prognozu koja nije vezana za 
prodaju, na primer, prognoze vezane za proizvodnju. 

  

 

  

  31E = Promotivne zalihe (GS1 kod)   
Količina na zalihama rezervisana za promotivne 
aktivnosti. 

  

 

  

  32E = Konsolidovane diskontne zalihe (GS1 kod)   
Dodatne zalihe koje su veće od stvarnih naručenih zaliha 
koje su isporučene u rinfuzi pod povoljnim uslovima. 

  

 

  

  38E = Koliĉine u prognozama za prodaju (GS1 kod)   
Količina robe u svrhu izrade prognoza o prodaji.   
 

  

+ 39E = Minimalna fakturisana koliĉina (GS1 kod)   
Minimalna količina robe koja moţe biti fakturisana u 
skladu s dogovorenim uslovima. 

  

 

  

  40E = Koliĉina podvrgnuta testu (GS1 kod)   
Količina artikala koji je podvrgnut testu.   
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6063 Kvalifikator koda vrste količine 
  Kod za kvalifikaciju vrste količine. 

 

 
  44E = Koliĉina vezana za promociju više proizvoda (GS1 

kod) 
  

Količina promotivnih proizvoda koja mora da bude 
kupljenja da bi kupac stekao pravo na povoljnosti 
prilikom kupovine. 

  

 

  

  45E = Broj jedinica u višem nivou pakovanja ili 
konfiguracije (GS1 kod) 

  

Broj jedinica sadrţan u okviru većeg nivoa pakovanja 
ili konfiguracije. 

  

 

  

  48E = Koliĉina robe koju je blokirao njen vlasnik (GS1 
kod) 

  

Količina robe koju drţi treća strana koja je blokirana 
prema instrukcijama vlasnika iste. Ova roba se ne 
sme koristiti osim po izričitom odobrenju njenog 
vlasnika. 

  

 

  

+ 61E = Raspoloţivo za otpremu (GS1 kod)   
Raspoloţiva količina robe za otpremu (Napomena: 
ova se količina dobija sabiranjem 145+256). 

  

 

  

+ 62E = Stopa konverzije (GS1 kod)   
Stopa kojom merena jedinica mora da bude 
pomnoţena za izračunavanje stvarnih korišćenih 
jedinica. 

  

 

  

+ 63E = Maksimalni broj isporuka (GS1 kod)   
Maksimalni dozvoljeni broj isporuka u definisanom 
periodu vremena u vezi odreĎene aktivnosti, na 
primer, promocije. 

  

 

  

+ 71E = Koliĉina spremna za otpremu (GS1 kod)   
Količina koja je spremna za otpremu.   
 

  

+ 72E = Proseĉni broj jedinica u niţem nivou pakovanja ili 
konfiguracije (GS1 kod) 

  

Prosečni broj jedinica u niţem nivou pakovanja ili 
konfiguracije. 

  

 

  

+ 75E = Opciona koliĉina (GS1 kod)   
Količina koja je opciona.   
 

  

+ 80E = Koliĉina pod carinskim nadzorom (GS1 kod)   
Količina robe pod carinskim nadzorom.   
 

  

+ 81E = Obraĉunata koliĉina (GS1 kod)   
Količina proizvoda koja je obračunata pre upotrebe.   
 

  

+ 82E = Višak promotivnih proizvoda (GS1 kod)   
Razlika izmeĎu naručene količine i primljene količine 
promotivnog proizvoda. Ovaj kod treba koristiti samo u 
slučaju kada postoji sporazum izmeĎu kupca i 
isporučioca kojim su pokrivene cene i/ili količine.  

  

 

  

+ 83E = Promotivne koliĉine poruĉene od isporuĉioca ali 
još nisu primljene (GS1 kod) 

  

Količina poručenih promotivnih proizvoda koji još nisu 
primljeni na mestu isporuke. Ovaj kod treba koristiti 
samo u slučaju kada postoji sporazum izmeĎu kupca i 
isporučioca kojim su pokrivene cene i/ili količine. 
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6063 Kvalifikator koda vrste količine 
  Kod za kvalifikaciju vrste količine. 

 

 

+ 84E = Koliĉina skinuta s promotivnog popisa (GS1 kod)   
Količina skinuta s promotivnog popisa. Ovaj kod treba 
koristiti samo u slučaju kada postoji sporazum izmeĎu 
kupca i isporučioca kojim su pokrivene cene i/ili 
količine. 

  

 

  

+ 85E = Smešteno u promotivni spisak (GS1 kod)   
Količina ubačena u promotivni popis.   
 

  

+ 86E = Promotivna koliĉina koje nema u popisu (GS1 kod)   
Zahtevana promotivna količina iz popisa koja nije 
raspoloţiva. 

  

 

  

+ 87E = Naruĉene promotivne koliĉine u oĉekivanju 
otpreme (GS1 kod) 

  

Naručene promotivne količine koje očekuju otpremu.   
 

  

+ 88E = Rezervisane promotivne koliĉine na zalihama (GS1 
kod) 

  

Promotivne količine za rezervisane zalihe.   
 

  

+ 89E = Dodatne koliĉine za dopunu promotivnih zaliha 
(GS1 kod) 

  

Povećana promotivna aktivnost zahteva i kalkulaciju 
većih količina za dopunu zaliha, ali koje neće 
permanentno promeniti parametre modela. 

  

 

  

+ 90E = Neisporuĉene promotivne koliĉine (GS1 kod)   
Naručene promotivne količine koje još nisu 
isporučene. 

  

 

  

+ 91E = Naruĉene koliĉine za promociju (GS1 kod)   
Naručene količine proizvoda povezane sa 
promotivnim aktivnostima. 

  

 

  

 

+ 92E = Proizvedena koliĉina (GS1 kod)   
Količina koja je proizvedena.   
 

  

+ 93E = Vanredna prodaja (GS1 kod)   
Prodaja koja neće biti uključena u obračun vezano za 
obnavljanje zaliha, na primer, prodaja zaposlenima, 
sportskim klubovima itd. 

  

 

  

+ 98E = Koliĉina koja kruţi izmeĊu prodajnih mesta (GS1 
kod) 

  

Količina koja se izmešta izmeĎu prodajnih mesta.   
 

  

+ X11 = Stimulativna bazna jedinica (GS1 kod)   
Bazna jedinica primenjena prilikom kalkulacije vezano 
za šemu stimulativnih količina. 

  

 

  

+ X13 = Koliĉina u procesu proizvodnje (GS1 kod)   
Količina robe trenutno u procesu proizvodnje.   
 

  

+ X14 = Uskladištena koliĉina u tranzitu (GS1 kod)   
Količina u tranzitu u okviru skladišta.   
 

  

+ X15 = Koliĉina u tranzitu izašla iz skladišta (GS1 kod)   
Količina proizvoda u tranzitu koja je izašla iz skladišta.   
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6063 Kvalifikator koda vrste količine 
  Kod za kvalifikaciju vrste količine. 

 

+ X16 = Naruĉena koliĉina koja još nije skinuta sa zaliha 
(GS1 kod) 

  

Količina proizvoda koja je naručena ali još nije skinuta 
sa zaliha. 

  

 

  

+ X17 = Koliĉina koja još nije naruĉena (GS1 kod)   
Količina koja još nije naručena.   
 

  

+ X20 = Privremeno rezervisana koliĉina (GS1 kod)   
Količina zaliha koja je privremeno rezervisana, pre 
zvanične odluke. 

  

 

  

+ X21 = Maksimalni broj jedinica po polici (GS1 kod)   
Maksimalni broj jedinica koji moţe stati na policu.   
 

  

+ X22 = Na konsignacionom skladištu, raspoloţivo po 
narudţbini (GS1 kod) 

  

Količina proizvoda na konsignacionom skladištu, 
raspoloţiva za kupca po njihovoj narudţbini. 

  

 

  

+ X23 = Na konsignacionom skladištu, raspoloţivo prema 
sporazumu (GS1 kod) 

  

Količina proizvoda na konsignacionom skladištu, 
raspoloţiva za kupca nakon postignutog sporazuma. 

  

 

  

+ X24 = Na konsignacionom skladištu, raspoloţivo na 
utvrĊeni datum (GS1 kod) 

  

Količina proizvoda na konsignacionom skladištu, 
raspoloţiva kupcu na utvrĎeni datum. 

  

 

  

 
6064 Vrednost razlike u količini 
  Za specifikaciju vrednosti razlike u količini. 

 

6066 Kontrolna vrednost ukupnog iznosa 
  Za specifikaciju vrednosti kontrolnog iznosa. 

 

 
6069 Kvalifikator koda vrste kontrolnog iznosa 
  Kod za kvalifikaciju vrste kontrolnog iznosa. 

 

    Stari kod 
  1 = Ukupna vrednost segmenata koliĉine na nivou 

reda u poruci. 
  

Objašnjenje samo po sebi.   
GS1 opis: 
Ukupna vrednost svih segmenata QTY-količine na 
nivou reda u okviru poruke. 

  

 

  

  2 = Broj stavki u poruci   
Objašnjenje samo po sebi.   
GS1 opis: 
Ukupni broj segmenata LIN u poruci. 

  

 

  

  7 = Ukupna bruto teţina   
Kod za indikaciju ukupne bruto teţine u pošiljci.   
 

  

  10 = Ukupni broj pošiljki   
Ukupni broj pošiljki.   
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6069 Kvalifikator koda vrste kontrolnog iznosa 
  Kod za kvalifikaciju vrste kontrolnog iznosa. 

 

    Stari kod 
  11 = Ukupni broj paketa   

Ukupni broj paketa u celoj pošiljci.   
 

  

  15 = Ukupna zapremina pošiljke   
Ukupna zapremina pošiljke.   
 

  

  16 = Ukupno komada opreme   
Ukupno komada opreme spomenute u poruci.   
 

  

  26 = Ukupno bruto izmereno/kubika   
Ukupno izmereno bruto kubika robe, uključujući 
ambalaţu, isključujući transportnu opremu. 

  

 

  

  27 = Ukupni broj jedinica datih na revers u svrhu 
kontrole 

  

Ukupni broj jedinica datih na revers u svrhu kontrole.   
 

  

  28 = Ukupni broj zaduţenih jedinica datih u svrhu 
kontrole 

  

Ukupni broj zaduţenih jedinica datih u svrhu kontrole.   
 

  

  29 = Ukupna neto teţina pošiljke   
Kod za indikaciju ukupne neto teţine pošiljke.   
 

  

  30 = Ukupni broj praznih kontejnera   
Ukupni broj praznih kontejnera spomenutih u poruci.   
 

  

  31 = Broj poruka   
Kontrolna količina broja predmetnih poruka.   
GS1 opis: 
Kontrolna količina broja predmetnih poruka ili 
dokumenata. 

  

 

  

@ 40 = Ukupni broj detalja u sledu u poruci   
Ukupni broj detalja u sledu u poruci.   
 

XZ7 

@ 47 = Ukupna neprodata koliĉina kod veleprodavca   
Ukupna neprodata količina robe zadrţana od strane 
veleprodavca. 

  

 

32E 

@ 48 = Ukupna koliĉina koja moţe da stane u vozilo za 
isporuku 

  

Ukupna količina koja moţe da stane u vozilo za 
isporuku. 

  

 

33E 

@ 49 = Ukupna koliĉina u maloprodajnim punktovima   
Ukupna količina u maloprodajnim punktovima.   
 

34E 

@ 50 = Ukupna koliĉina odbijene robe za vraćanje   
Ukupna količina robe za vraćanje koja je odbijena.   
 

30E 

@ 51 = Broj robnih stavki u poruci   
Broj robnih stavki u poruci.   
GS1 opis: 
Ukupni broj segmenata GID u poruci. 

  

 

35E 

+ 57 = Ukupno tovarnih metara   
Ukupni broj tovarnih metara.   
 

  

  31E = Broj prostorija (GS1 kod)   
Kod za indikaciju ukupnog broja prostorija navedenih 
u poruci. 

  

 

  

+ 36E = Broj mernih instrumenata (GS1 kod)   
Količina mernih instrumenata u okviru prostorija.   
 

32 
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6069 Kvalifikator koda vrste kontrolnog iznosa 
  Kod za kvalifikaciju vrste kontrolnog iznosa. 

 

 
@ 38E = Ukupni broj transportnih jedinica (GS1 kod)   

Ukupni broj transportnih jedinica (paketa) sadrţanih u 
pošiljci. 

  

 

33 

  
6140 Vrednost širine 
  Za specifikaciju vrednosti dimenzije širine. 

 

 
6145 Kvalifikator koda vrste dimenzije 
  Kod za kvalifikaciju vrste dimenzije. 

 

    
  1 = Bruto dimenzije   

Dimenzija izraţena u bruto vrednosti.   
 

  2 = Dimenzija pakovanja (ukljuĉujući robu)   
Dimenzije robe uključujući ambalaţu.   
 

  3 = Dimenzije palete (iskljuĉujući robu)   
Dimenzije palete isključujući robu.   
 

  4 = Dimenzije palete (ukljuĉujući robu)   
Dimenzije palete uključujući robu.   
 

  5 = Nestandardna dimenzija s lica   
Dimenzija duţine tovara prelazi standardnu duţinu na 
prednjoj strani opreme. 

  

 

  6 = Nestandardna dimenzija na zadnjoj strani   
Dimenzija duţine tovara prelazi standardnu duţinu 
opreme na zadnjoj strani. 

  

 

  7 = Nestandardna dimenzija s desne strane   
Dimenzija duţine tovara prelazi standardnu duţinu 
opreme s desne strane. 

  

 

6145 Kvalifikator koda vrste dimenzije 
  Kod za kvalifikaciju vrste dimenzije. 

 

 
  8 = Nestandardna dimenzija s leve strane   

Dimenzija duţine tovara prelazi standardnu duţinu 
opreme s leve strane. 

  

 

  9 = Vanstandardne dimenzije uopšte   
Dimenzije tovara prelaze standardne dimenzije.   
 

  10 = Spoljne dimenzije opreme   
Spoljne dimenzije transportne opreme.   
 

  11 = Unutrašnje dimenzije opreme   
Unutrašnje dimenzije opreme.   
 

  10E = Bruto dimenzije jedinice (GS1 kod)   
Bruto dimenzije transportne jedinice.   
 

 
6152 Najveća vrednost opsega 
  Za specifikaciju najveće vrednosti opsega. 

 

 
6154 Naziv zajedničkog merenja 
  Naziv vrednosti zajedničkog merenja. 
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6155 Kod naziva zajedničkog merenja 
  Kod za specifikaciju naziva zajedničkog merenja. 

 

    
  42 = Regulisana temperatura   

Temperaturni uslovi nisu regulisani.   
 

  43 = RashlaĊeno   
Drţati na niskoj temperaturi ali ne i zamrznuto.   
GS1 opis: 
IzmeĎu četiri i dvanaest stepeni Celzijusa. 

  

 

  44 = Zamrznuto   
Drţati na temperaturi ispod tačke zamrzavanja.   
GS1 opis: 
Niţe od nula stepeni Celzijusa. 

  

 

  45 = Kontrolisana temperatura   
Drţati na odreĎenoj temperaturi.   
 

 
6162 Vrednost minimalnog opsega 
  Za specifikaciju vrednosti minimalnog opsega. 

 

 
6167 Kvalifikator koda vrste opsega 
  Kod za kvalifikaciju vrste opsega 

 

    Stari kod 
  1 = Raspon umanjenja   

Identifikuje raspon nekog umanjenja.   
 

  

  2 = Raspon troškova   
Identifikuje raspon troškova.   
 

  

  3 = Novĉani raspon    
Identifikuje raspon vezano za gotovinu.   
 

  

  4 = Raspon koliĉine   
Identifikuje raspon za količinu.   
 

  

  5 = Raspon temperature   
Raspon temperature.   
 

  

  6 = Raspon naruĉene koliĉine   
Raspon od minimalne do maksimalne naručene 
količine. 

  

 

  

@ 15 = Raspon naruĉene kumulativne koliĉine   
Raspon od minimalne do maksimalne naručene 
kumulativne količine. 

  

 

1E 

 
6168 Vrednost duţine 
  Za specifikaciju vrednosti dimenzije duţine. 

 

 
6245 Kvalifikator koda vrste temperature 
  Kod za kvalifikaciju vrste temperature. 

 

  
  1 = Temperatura skladištenja   

Potrebna temperatura za tovar u skladištu.   
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6245 Kvalifikator koda vrste temperature 
  Kod za kvalifikaciju vrste temperature. 

 

 
  2 =  Temperatura u transportu   

Potrebna temperatura za tovar prilikom prevoza.   
 

 
6246 Temperaturna vrednost 
  Za specifikaciju temperaturne vrednosti. 

 

 
6311 Kvalifikator koda svrhe merenja 
  Kod za kvalifikaciju cilja merenja. 

 

    Stari kod 
  AAA = Mere stavke   

Mere stavke specifikovane prema propisanim 
uslovima (Vladina organizacija za prehrambene 
proizvode i lekove). 

  

 

  

  AAB = Uslovi prevoza za isporuku do distributivnog 
centra 

  

Specifikovane mere odnose se na uslove prevoza za 
isporuku do distributivnog centra. 

  

 

1E 

  AAC = Veliĉina maloprodajnog kontejnera   
Veličina maloprodajnog kontejnera izraţena u 
njegovoj zapremini. 

  

 

  

  AAE = Mera   
[6314] Vrednost jedinice mere.   
 

  

  AAF = Mere stavke za potrebe carine   
Mere tovara ili dela tovara za potrebe carine.   
 

  

  AAG = Procenat alkohola (zapreminski)   
Merenje sadrţaja alkohola.   
GS1 opis: 
Procentualni sadrţaj alkohola prema zapremini. 

  

 

  

  AAH = Ukupna teţina u okviru neke dimenzije   
Ukupna teţina u okviru identifikovane dimenzije.   
 

  

  AAI = Teţina jedinice   
Teţina na nivou stavke.   
 

  

  AAU = Pakovanje   
Roba/proizvod prevezen ili prodavan u pojedinačnim 
kontejnerima koji mogu stati u veće pakovanje. 

  

 

  

+ ABA = Jedinica mere primenjena na naruĉene koliĉine   
Jedinica mera u kojoj su izraţene naručene količine.   
 

  

+ ABB = Uslovi prevoza za isporuku na trţište   
Specifikovane mere se odnose na uslove prevoza za 
isporuku na trţište. 

  

 

2E 

+ ABC = Uslovi skladištenja kao garancija odrţavanja 
sveţine proizvoda do datuma najkraćeg trajanja 

  

Specifikovani uslovi skladištenja treba da 
predstavljaju garanciju odrţavanja sveţine proizvoda 
do datuma najkraćeg trajanja. 

  

 

3E 
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6311 Kvalifikator koda svrhe merenja 
  Kod za kvalifikaciju cilja merenja. 

 

 
@ ABO = Mere za uporedno formiranje cene   

Mere koje se koriste u svrhu uporednog formiranja 
cena. 

  

GS1 opis: 
Kod za identifikaciju mera vezano za sistem 
formiranja cena u maloprodaji, na primer, cena 225 
grama kavijara je 200 EVRA, cena 100 grama 
kavijara je 89 EVRA. 

  

 

CME 

@ ABW = Jedinica mera koja se koristi za fakturisane 
koliĉine 

  

Jedinica mere data u fakturi.   
 

IQ 

@ ABX = Korisni sadrţaj ili sadrţaj za konzumiranje   
Mera korisnog sadrţaja ili sadrţaja za konzumiranje.   
 

UC 

  AMT = Koliĉina (GS1 kod)   
Kod za informaciju novčanom rasponu 
umanjenja/popusta ili dodatnih troškova, na primer, 
5% popusta na narudţbine izmeĎu 5000 i 10000 
EVRA. 

  

 

  

  CHW = Teţina kao osnova troškova   
Teţina na koju se obračunavaju troškovi.   
 

  

  CT = Brojno stanje   
Mera predstavlja brojno stanje.   
 

  

  DT = Tolerancija vezano za dimenzije   
Mogući raspon vrednosti u odnosu na date dimenzije 
proizvoda, materijala ili pakovanja. 

  

 

  

  DV = Vrednost pojedinaĉnih mera   
Data mera je odvojena i posebna u odnosu na ostale 
mere. 

  

 

  

  EGW = Proraĉunata bruto teţina (GS1 kod)   
Proračunata teţina (masa) robe, uključujući 
ambalaţu. 

  

 

  

  FCT = Sadrţaj masti (GS1 kod)   
Kod za indikaciju sadrţaja masti u proizvodu, na 
primer, siru. 

  

 

  

  LL = Ograniĉenja vezana za kapacitet lifta   
Mera za indikaciju ograničenja vezana za kapacitet 
lifta. 

  

 

  

  LMT = Tovarni metar   
Merna duţina vozila potrebna za smeštaj pošiljke, 
predstavlja pomnoţene širinu, visinu i duţinu. 

  

 

  

  MV = Izmerena vrednost (GS1 kod)   
Specifikacija vrednosti izmerene u svrhu ispitivanja.   
 

  

  PD = Fiziĉke dimenzije (naruĉeni proizvod)   
Specifikovane dimenzije predstavljaju fizičke 
dimenzije proizvoda, materijala ili pakovanja. 

  

GS1 opis: 
Restriktivni termin ‟naručeni proizvod‟ moţe se 
ignorisati. 

  

 

  

  RL = Ograniĉenja kapaciteta za prijem robe   
Specifikovane dimenzije su date radi ukazivanja na 
ograničene/restriktivne mogućnosti za prijem robe u 
odnosu na fizičke dimenzije proizvoda, materijala ili 
pakovanja. 
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6311 Kvalifikator koda svrhe merenja 
  Kod za kvalifikaciju cilja merenja. 

 

 

  SH = Tolerancije u odnosu na prevoz   
Tolerancije u odnosu na prevoz.   
 

  

  SO = Ograniĉenje u odnosu na skladištenje   
Mere za indikaciju ograničenja vezanog za 
skladištenje. 

  

 

  

  SV = Specifikovana vrednost   
Izmerena karakteristika jedinice specifikovana od 
strane kupca, prodavca ili treće strane. 

  

 

  

  TL = Ograniĉenja vezano za transportnu opremu   
Mere za indikaciju ograničenja vezano za transportnu 
opremu. 

  

 

  

  TR = Rezultat ispitivanja   
Indikuje da su podaci koji slede rezultat merenja u 
okviru ispitivanja. 

  

 

  

+ UTV = Ukupna zapremina ĉistog alkohola u jedinici (GS1 
kod) 

  

Mera ukupne zapremine čistog alkohola u jedinici.   
 

  

  VO = Raspon vrednosti (GS1 kod)   
Rezultat ispitivanja u izveštaju koji sadrţi raspon 
promenljivih mera. 

  

 

  

  VT = Taĉna vrednost (GS1 kod)   
Rezultat ispitivanja u izveštaju koji ne sadrţi raspon 
mera. 

  

 

  

@ X4E = Dimenzije maloprodajnog kontejnera (GS1 kod)   
Fizičke dimenzije pojedinačnog maloprodajnog 
kontejnera. 

  

 

AAB 

@ X5E = Boja (GS1 kod)   
Boja nekog predmeta.   
 

ABB 

@ X6E = Veliĉina (GS1 kod)   
Dimenzije ili veličina nekog predmeta.   
 

ABC 

++ Y1E = Interne dimenzije (GS1  kod)   
Interne dimenzije artikla, npr. komad nameštaja    
 

 

++ Y2E = Maksimalna dimenzija u funkciji (GS1  kod)   
Maksimalna dimenzija artikla kada se funkcionalno 
koristi (npr. sofa-krevet koji se rasklapa 

  

 

 

++ Y3E = Minimalna dimenzija u funkciji (GS1  kod)   
Minimalna dimenzija artikla kada se funkcionalno 
koristi (npr. stolica na sklapanje).  

  

 

 

++ Y4E = Dimenzije dušeka (GS1  kod)   
Dimenzija dušeka, npr. bez ukupne duţine 
krevetskog okvira.  

  

 

 

++ Y5E = Dimenzija sedišta (GS1  kod)   
Dimenzija sedišta fotelje, npr. bez ukupne dimenzije.    
 

 

     

6313 Kod merenog atributa 
  Kod za specifikaciju merenog atributa. 

 

    Stari kod 
  A = Konsolidovana teţina   

Izmerena konsolidovana teţina.   
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6313 Kod merenog atributa 
  Kod za specifikaciju merenog atributa. 

 

    Stari kod 
  AAA = Neto teţina jedinice   

GS1 opis: 
Teţina (masa) robe bez ambalaţe. 

  

 

  

  AAB = Bruto teţina jedinice   
[6292] Teţina (masa) robe uključujući ambalaţu ali 
isključujući opremu prevoznika. 

  

 

  

  AAC = Ukupna neto teţina   
Ukupna teţina robe isključujući ambalaţu.   
GS1 opis: 
"Ukupno" kod ovog koda znači sumu neto teţine svih 
jedinica. 

  

 

  

  AAD = Ukupna bruto teţina   
[6292] Teţina (masa) robe uključujući ambalaţu ali 
isključujući opremu prevoznika. 

  

GS1 opis: 
"Ukupno" kod ovog koda znači sumu bruto teţine 
svih jedinica. 

  

 

  

@ AAJ = Broj jedinica po paleti   
Broj jedinica na paleti.   
GS1 opis: 
Indikacija broja jedinica postavljenih na paletu. 
Vrednost vezana za ovaj kod se izračunava 
mnoţenjem broja jedinica po sloju sa brojem slojeva 
na paleti. 

  

 

NUP 

@ AAK = Sadrţaj masti   
Indikacija sadrţaja masti u proizvodu.   
 

FCT 

+ AAL = Neto teţina   
GS1 opis: 
Teţina (masa) robe isključujući ambalaţu. 
Napomena u vezi sa EANCOM primenom:  
Polje implementacije ovog koda predstavlja oblast 
prevoza i vezana je za aktivnosti kao što su priprema 
robe u pošiljci za slanje. 

  

 

  

  AAO = Vlaţnost   
Objašnjenje samo po sebi.   
 

  

  AAP = Napon   
Objašnjenje samo po sebi.   
 

  

  AAQ = Utrošak energije   
Vrednost utrošene energije.   
 

  

  AAR = Rasipanje toplote   
Objašnjenje samo po sebi.   
 

  

  AAU = Operativna temperatura   
Identifikovani temperaturni sistem ili proces u skladu 
sa specifikacijama. 
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6313 Kod merenog atributa 
  Kod za specifikaciju merenog atributa. 

 

 
  AAW = Bruto zapremina   

Izmerena zapremina neusklaĎena s faktorima kao što 
su temperatura ili gravitacija. 

  

GS1 opis: 
Primena ovog koda odnosi se na sadrţaje, na primer, 
gasovi ili tečnosti koji se šire/skupljaju u odreĎenim 
uslovima. 

  

 

  

  AAX = Neto zapremina   
Izmerena zapremina nakon usklaĎivanja faktora kao 
što su temperatura ili gravitacija. 

  

GS1 opis: 
Primena ovog koda odnosi se na sadrţaje, na primer, 
gasove ili tečnosti koji se šire/skupljaju u odreĎenim 
uslovima. 

  

 

  

  AAY = Sadrţaj vode   
Sadrţaj vode u proizvodu.   
 

  

@ ABF = Širina jedinice u rolni   
Širina jedinice u rolni.   
 

X5E 

@ ABG = Duţina jedinice u rolni   
Duţina jedinice u rolni.   
 

X4E 

@ ABH = Površina jedinica u rolni   
Površina jedinica u rolni.   
 

X3E 

@ ABI = Pivska šira   
Mera slada i hmelja u pivu pre fermentacije.   
 

1E 

  ABJ = Zapremina   
Količina vazdušnog prostora koji zauzima objekat 
identifikovan kvalifikatorom 6311. 

  

GS1 opis: 
Primena ovog koda odnosi se na kubike vazdušnog 
prostora koji zauzima pakovanje. 

  

 

  

++ ABQ = Procenat alkohola (po zapremini)   
Procenat alkohola koji se nalazi u tečnosti.    
 

 

+ ACN = Proraĉun bruto teţine   
Proračunata teţina (masa) robe, uključujući 
ambalaţu i isključujući opremu prevoznika. 

  

GS1 opis: 
Proračunata teţina (masa) robe, uključujući 
ambalaţu i isključujući opremu prevoznika. 

  

 

  

+ ACP = Proraĉun zapremine   
Proračun veličine ili  mera nečega u tri dimenzije.   
GS1 opis: 
Primena ovog koda odnosi se na kubike vazdušnog 
prostora koji zauzima pakovanje. 

  

 

  

 ACV  Utovarnih metara  
   Duţina vozila, pri čemu je po duţini za robu potrebna 

kompletna širina i visina. 
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6313 Kod merenog atributa 
  Kod za specifikaciju merenog atributa. 

 

 
+ ADJ = Površina (GS1 kod)   

Mera koja se odnosi na površinu.   
 

  

  ADX = Stvarna utovarna teţina prevoznog kontejnera   
Stvarna utovarna teţina prevoznog kontejnera.   
 

  

  ADY = Maksimalni kapacitet prevoznog kontejnera   
Maksimalni kapacitet prevoznog kontejnera.   
 

  

  ADZ = Deklarisana neto teţina   
Deklarisana neto teţina jednog ili više proizvoda u 
svrhu fakturisanja, dostavljanja carini ili prevoza iste. 

  

GS1 opis: 
Polje implementacije ovog koda je oblast transporta 
i/ili carina. 

  

 

  

  AEA = Utovarna visina   
Maksimalna visina proizvoda ili pakovanja utovarena 
u odgovarajuću opremu ili mašinu za prevoz, na 
primer, palete. 

  

 

  

  AEB = Visina za postavljanje proizvoda jednog iznad 
drugog 

  

Maksimalna visina za postavljanje istog proizvoda ili 
pakovanja jednog iznad drugog u svrhu skladištenja. 

  

 

  

@ AEI = Suva teţina   
Teţina proizvoda nakon što je odstranjena sva 
tečnost korišćena pri pakovanja ovog proizvoda. 

  

 

DWT 

@ AEV = Kiselost soka   
Mera kiselosti soka.   
GS1 opis: 
Visina kiselosti voćnog soka merena s pH = 8,2. 

  

 

UCA 

@ AEW = Penetrometrija   
Mera sile potrebne da se primeni standardni ureĎaj 
za probijanje (penetor otiskivač). 

  

 

UCB 

@ AEX = Durofel   
Mera elastične sile primenjene kod standardnog 
ureĎaja za probijanje (penetor otiskivač). 

  

GS1 opis: 
Mera elastične sile pulpe voća. Ova vrednost se meri 
s ureĎajem za probijanje i izraţena je u procentima. 

  

 

UCC 

@ AEY = Teţina soka na 100 grama   
Mera teţine soka, na bazi 100 grama ukupne teţine.   
GS1 opis: 
Teţina soka na bazi 100 grama celog voća, izraţena 
u procentima. 

  

 

UCD 

@ AEZ = Boja kore voća   
Mera boje epiderma voća.   
GS1 opis: 
Boja epiderma voća merena komparatorima. Indikuje 
zrelost voća ili njen komercijalni kvalitet. 

  

 

UCE 
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6313 Kod merenog atributa 
  Kod za specifikaciju merenog atributa. 

 

@ AFB = Durofel D10   
Mera elastične sile pulpe voća. Meri se penetor 
pečatom prečnika 10. 

  

GS1 opis: 
Mera elastične sile pulpe voća. Meri se penetorom 
prečnika 10. Ova mera izraţena je u procentima. 

  

 

WSN 

@ AFC = Durofel D25   
Mera elastične sile pulpe voća. Meri se penetorom 
prečnika 25. 

  

GS1 opis: 
Mera elastične sile pulpe voća. Meri se penetorom 
prečnika 25. Ova mera izraţena je u procentima. 

  

 

WSO 

@ AFD = Durofel D50   
Mera elastične sile pulpe voća. Meri se penetorom 
prečnika 10. 

  

GS1 opis: 
Mera elastične sile pulpe voća. Meri se penetorom 
prečnika 50. Ova mera izraţena je u procentima. 

  

 

WSP 

@ AFE = Maksimalna teţina u sluĉaju postavljanja 
proizvoda ili paketa jednog preko drugog 

  

Maksimalna dozvoljena teţina u slučaju postavljanja 
proizvoda ili paketa jednog preko drugog a da ne 
doĎe do lomljenja proizvoda ili paketa. 

  

 

SW 

@ AFF = Bruto kubik   
Ukupna kubikaţa prostora koji zauzima jedinica, 
uzimajući u obzir bilo kakva ispupčenja, a dobija se 
mnoţenjem maksimalne duţine, širine i visine. 

  

 

GMC 

@ AFG = Procenat sadrţaja masti u suvoj materiji   
Procenat sadrţaja masti u suvoj materiji.   
 

FDM 

@ AFI = Sadrţaj hidrata u proizvodu alkohola nakon 
flaširanja 

  

Sadrţaj hidrata koji se pojavljuje u proizvodu alkohola 
nakon flaširanja. 

  

 

HYC 

@ AFJ = Nehidrantni sadrţaj   
Nevodeni sadrţaj.   
GS1 opis: 
Navedeni sadrţaj u alkoholnom proizvodu. 

  

 

AYC 

++ AFT = Dubina boje  
Broj različitih boja prikazanih, na primer, na slici ili na 
displeju. 

 

 

10X 

++ AFU = Dubina boje, maksimum  
Maksimalni broj raličitih boja koji moţe bit prikazan, 
na primer, na slici ili na displeju. 

 

 

12X 

++ AFV = Rezolucija slike  
Nivo detalja na slici.  
 

11X 

++ AFW = Rezolucija ureĊaja, maksimum  
Maksimalni nivo detalja koji daje ureĎaj.  
 

13X 
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6313 Kod merenog atributa 
  Kod za specifikaciju merenog atributa. 

 

 
++ AFX =  Koeficijent apsorpcije zvuka  

Deo jačine zvuka koji upija neka površina, merena na 
različitim frekvencijama. 

 

 

X14 

++ BNU =  Broj rupa za kaĉenje na proizvodu  
Korisiti se za identifikaciju rupe za kačenje ukoliko se 
na proizvodu ili pakovanju nalazi više od jedne rupe. 

 

 

X10 

++ BNV =  Broj paketa u sadrţaju pakovanja  
Indikuje broj nekodiranih fizičkih grupa (unutrašnje 
pakovanje) na sledećem niţem nivou trgovinskih 
jeedinica tekućeg nivoa trgovinske jedinice. 

 

 

X20 

++ BNW =  Broj trgovinskih jedinica na sledećem nivou u 
okviru paketa u pakovanju 

 

Broj trgovinskih jedinica na sledećem niţem nivou 
sadrţanih u fizički nekodiranoj grupi (unutrašnje 
pakovanje). 

 

 

X21 

 BNX = Broj trgovinskih jedinica po nivou palete  
  Broj trgovinskih jedinica koje sadrţi svaki pojedinačni 

nivo palete 
 

+ BUP = Broj baznih jedinica po paleti (GS1 kod)   
Broj baznih jedinica na paleti.   
 

  

++ CF1 = Stvaranje kolonije u jedinici (GS1  kod)   
Kolonija mikroorganizama koja se računa pod 
odreĎenim uslovima.  

  

 

 

+ CT = Sadrţaj pakovanja   
U kombinaciji s drugim elementima segmenta ovaj 
kod sluţi za indikaciju mere sadrţaja pakovanja. 

  

 

  

  DBX = Briksov stepen (GS1 kod)   
Nivo koncentracije šećera.   
 

  

  DI = Preĉnik   
Prečnik nekog proizvoda.   
 

  

  DLL = Rastvor teĉnosti (GS1 kod)   
Volumen tečnost nastao nakon rastvaranja dodatog 
agensa, na primer, 200ml koncentrata soka od 
narandţe rastvoren u tečnosti daje 1 litru. 

  

 

  

  DN = Gustina   
Izmerena gustina.   
 

  

  DP = Dubina   
Izmerena dubina.   
 

  

  ENE = Koeficijent korisnosti (GS1 kod)   
Mera energetske efikasnosti u proizvoda.   
 

  

  G = Bruto teţina   
[6292] Teţina (masa) robe uključujući ambalaţu ali 
isključujući opremu prevoznika. 

  

GS1 opis: 
Polje primene ovog koda je oblast transporta vezano 
za aktivnosti kao što je priprema robe u pošiljku za 
prevoz. 
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6313 Kod merenog atributa 
  Kod za specifikaciju merenog atributa. 

 

 
  HT = Dimenzije visine   

Numerička vrednost visine.   
 

  

+ HYE = Sadrţaj hidrata (GS1 kod)   
Sadrţaj hidrata u alkoholnom proizvodu.   
 

  

  ID = Unutrašnji preĉnik   
Izmereni unutrašnji prečnik.   
GS1 opis: 
Mera unutrašnjeg prečnika proizvoda u rolni, tube, 
cevi ili kruga. 

  

 

  

  LAY = Broj slojeva (GS1 kod)   
Broj slojeva proizvoda u okviru pakovanja, 
kontejnera, palete itd. 

  

GS1 opis: 
Broj slojeva proizvoda u okviru pakovanja, 
kontejnera, palete itd. 

  

 

  

  LN = Dimenzije duţine   
(6168) Duţina pojedinačnih artikala ili pakovanja data 
za potrebe prevoza. 

  

 

  

+ MDM = Najveća potraţnja (GS1 kod)   
Najveća potraţnja zabeleţena u periodu beleţenja 
korišćenja isporučene robe. 

  

 

  

+ NPL = Broj slojeva po paleti (GS1 kod)   
Broj slojeva po paleti.   
 

  

  NPP = Broj mesta za paletu (GS1 kod)   
Broj neophodnih mesta za paletu za skladištenje ili 
prevoz (mogu se postavljati jedna na drugu). 

  

 

  

  OD = Spoljni preĉnik   
Izmereni spoljni prečnik.   
GS1 opis: 
Mera spoljnjeg prečnika uvijenog proizvoda, tube, 
cevi ili šipke. 

  

 

  

++ RJ = Rockwell C   
Čvrstina po  Rockwell C skali.   
 

 

  PMC = Neto kubikaţa pakovanja (GS1 kod)   
Indikacija neto kubikaţe pakovanja.   
 

  

  PWF = Faktor snage (GS1 kod)   
Odnos utrošene snage (aktivna snaga u kW) i 
ukupne snage (proizvod ulaznih volti puta amper dati 
u kVa). U slučaju kada oprema koristi reaktivnu 
snagu, faktor snage biće manji od jedan. 

  

 

  

  RA = Relativna vlaţnost   
Izmerena relativna vlaţnost.   
 

  

+ SAA = Jaĉina proizvoda (GS1 kod)   
Jačina proizvoda izraţena u apsolutnoj vrednosti 
količine aktivnih sastojaka. 
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6313 Kod merenog atributa 
  Kod za specifikaciju merenog atributa. 

 

 
+ SCC = Saharometriĉki sadrţaj (GS1 kod)   

Saharometrički sastojak u proizvodu od alkohola.   
 

  

@@ SF = Faktor postavljanja jedinica jedne na drugu (GS1 
kod) 

  

Maksimalni broj jedinica postavljenih jedna na drugu, 
isključujući donju jedinicu. 

  

 

  

  SPG = Specifiĉna gravitacija (GS1 kod)   
 

  
+ SPV = Baza jaĉine proizvoda (GS1 kod)   

Baza za meru jačine proizvoda u sadrţaju.   
 

  

  SSZ = Opciona veliĉina (GS1 kod)   
Indikacija opcionih mera u okviru specifičnih zahteva 
mušterije (CSA), na primer, drvena daska duţine 10 
metara moţe, da se prodaje po duţinama od 2 metra. 

  

 

  

  T = Teţina dare   
Teţina isključujući robu i dodatke.   
 

  

  TC = Temperatura   
Mera vezano za temperaturu.   
 

  

  TH = Debljina   
Mera debljine.   
 

  

@ TN = Vremenski period   
Mera specifične duţine vremena.   
 

DUR 

  UCO = Jedinica po pakovanju (GS1 kod)   
Broj identifikovanih jedinica po pakovanju.   
 

  

  ULY = Broj jedinica po sloju (GS1 kod)   
Broj jedinica proizvoda ili paketa u okviru jednog sloja 
pakovanja, kontejnera, palete itd. 

  

 

  

  WD = Dimenzija širine   
Numerička vrednost širine.   
 

  

  WRM = Teţina po duţnom metru (GS1 kod)   
Kod za indikaciju teţine po duţnom metru podnih 
obloga. 

  

 

  

  WSM = Teţina po kvadratnom metru (GS1 kod)   
Kod za indikaciju teţine po kvadratnom metru podnih 
obloga. 

  

 

  

++ X01 =  Kiselost mesa (1 sat posle klanja)   
Kvalitet kiselosti mesa ili stanje koje se iskazuje pH 
vrednošću izmerenom 1 sat nakon klanja.   

  

 

 

++ X02 =  Kiselost mesa (12 sati nakon klanja)   
Kvalitet kiselosti mesa ili stanje koje se iskazuje pH 
vrednošću izmerenom 12 sati nakon klanja.   

  

 

 

++ X03 =  Kiselost mesa (24 sata nakon klanja)   
Kvalitet kiselosti mesa ili stanje koje se iskazuje pH 
vrednošću izmerenom 24 sata nakon klanja.   
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6313 Kod merenog atributa 
  Kod za specifikaciju merenog atributa. 

 

 
++ X04 = Kiselost mesa (36 sati nakon klanja)   

Kvalitet kiselosti mesa ili stanje koje se iskazuje pH 
vrednošću izmerenom 36 sati nakon klanja.   

  

 

 

++ X05 = Kiselost mesa (48 sati nakon klanja)   
Kvalitet kiselosti mesa ili stanje koje se iskazuje pH 
vrednošću izmerenom 48 sati nakon klanja.   

  

 

 

+ X11 = Ugao (GS1 kod)   
Ugao predmeta.   
 

  

@ X12 = Površina (GS1 kod)   
Površina koju zauzima jedinica.   
 

UCF 

++ X13 = Kiselost mesa (GS1  kod)   
Kvalitet kiselosti mesa ili stanje izraţeno kao pH 
vrednost.  

  

 

 

++ X16 = Teţina nakon klanja (GS1  kod)   
Teţina toplog mesa nakon klanja.    
 

 

++ X17 = Faktor slaganja ukljuĉujući donju jedinicu (GS1 
kod) 
Maksimalni broj jedinica koji se moţe slagati jedna na 
drugu, uključujući donju jedinicu.  

 

 

 

+ X1E = Broj jedinica po širini u sloju (GS1 kod)   
Broj jedinica proizvoda ili paketa koji čini širinu jednog 
sloja u okviru pakovanja, kontejnera, palete itd. 

  

 

  

+ X2E = Broj jedinica po dubini u sloju (GS1 kod)   
Broj jedinica proizvoda ili paketa koji čini dubinu u 
okviru pakovanja, kontejnera, palete itd. 

  

 

  

+ X6E = Procenat mogućeg pozicioniranja jedinice (GS1 
kod) 

  

Mogućnost pozicioniranja jedinice u okviru identične 
jedinice izraţeno u procentima. 

  

 

  

+ X7E = Bruto teţina ukljuĉujući opremu prevoznika (GS1 
kod) 

  

Teţina (masa) robe uključujući ambalaţu i opremu 
prevoznika. U ovom slučaju ‟oprema prevoznika‟ 
znači materijal neophodan za realizaciju prevoza i 
rukovanja robom koja ne moţe da se pokrene 
sopstvenim pogonom, na primer, paleta, kontejner 
itd.  
Napomena u vezi EANCOM primene:  
Polje primene ovog koda je oblast prevoza vezano za 
prevoz i slične aktivnosti kao što je priprema robe u 
pošiljku za prevoz. 

  

 

  

+ X8E = Razdaljina po horizontali od rupe za 
pozicioniranje od najudaljenije leve ivice paketa 
(GS1 kod) 

  

Razdaljina po horizontali od centra rupe u koju se 
umeće kočić do najudaljenije leve ivice paketa levo. 

  

 

  

+ X9E = Razdaljina po vertikali od rupe za pozicioniranje 
do gornje površine (GS1 kod) 

  

Razdaljina po vertikali od gornje površine paketa do 
rupe u koju se umeće kočić. 

  

 

  

  ZWA = Beskorisni sadrţaj   
Izračunati beskorisni sadrţaj.   
 

  

 

 
6314 

 
Vrednost merenja 

  Za specifikaciju vrednosti merenja. 
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6321 Kod značajnosti merenja 
  Kod za specifikaciju značajnosti merenja. 

 

    
  3 = Pribliţno   

Mera je pribliţno jednaka specifikovanoj meri.   
 

  4 = Jednako   
Mera je jednaka specifikovanoj meri.   
 

  5 = Veće od ili jednako   
Mera je veća od ili jednaka specifikovanoj meri.   
 

  6 = Veće od   
Mera je veća od specifikovane mere.   
 

  7 = Manje od   
Mera je manja od specifikovane mere.   
 

  8 = Manje od ili jednako   
Mera je manja od ili jednaka specifikovanoj meri.   
 

  12 = Stvarna vrednost   
Data mera je stvarna vrednost.   
 

 
6341 Identifikator deviznog trţišta 
  Za identifikaciju deviznog trţišta. 

 

    
  AMS = Amsterdamska berza   

Stopa trţišnog deviznog kursa na Amsterdamskoj 
berzi. 

  

 

  FRA = Frankfurtska berza   
Stopa trţišnog deviznog kursa na Frankfurtskoj  
berzi. 

  

 

  IMF = MeĊunarodni monetarni fond   
Stopa trţišnog deviznog kursa MeĎunarodnog 
monetarnog fonda. 

  

 

  LNF = Londonska berza, prvo zatvaranje   
Stopa trţišnog deviznog kursa na Londonskoj berzi, 
prvo zatvaranje. 

  

 

  LNS = Londonska berza, drugo zatvaranje   
Stopa trţišnog deviznog kursa na Londonskoj berzi, 
drugo zatvaranje. 

  

 

  NYC = Njujorška berza   
Stopa trţišnog deviznog kursa na Njujorškoj berzi.   
 

  PHI = Filadelfijska berza   
Stopa trţišnog deviznog kursa na berzi u Filadelfiji.   
 

  ZUR = Ciriška berza   
Stopa trţišnog deviznog kursa na Ciriškoj berzi.   
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6343 Kvalifikator koda vrste valute 
  Kod za kvalifikaciju vrste valute. 

 

    
  1 = Valuta za izraĉunavanje carine   

Naziv ili simbol monetarne jedinice u transakciji za 
izračunavanje carine. 

  

 

  3 = Domaća valuta   
Naziv ili simbol domaće monetarne jedinice.   
 

  4 = Valuta u fakturi   
Naziv ili simbol monetarne jedinice korišćene za 
obračun fakture. 

  

 

  5 = Obraĉunska valuta   
Naziv i simbol monetarne jedinice za konverziju.   
 

  8 = Valuta cenovnika   
Naziv ili simbol monetarne jedinice korišćene u 
cenovniku. 

  

 

  9 = Valuta u narudţbini   
Naziv ili simbol monetarne jedinice korišćene u 
narudţbini. 

  

 

  10 = Valuta kod formiranja cena   
Naziv ili simbol monetarne jedinice korišćene prilikom 
formiranja cena. 

  

 

  11 = Valuta plaćanja   
Naziv ili simbol monetarne jedinice korišćene prilikom 
plaćanja. 

  

 

  12 = Valuta u ponudi   
Naziv ili simbol monetarne jedinice u ponudi.   
 

  13 = Domaća valuta primaoca   
Naziv ili simbol lokalne monetarne jedinice na mestu 
primaoca. 

  

 

  14 = Valuta isporuĉioca   
Naziv ili simbol monetarne jedinice koju obično koristi 
isporučilac. 

  

 

  15 = Domaća valuta pošiljaoca   
Naziv ili simbol lokalne monetarne jedinice na mestu 
pošiljaoca. 

  

 

  17 = Valuta izraĉunatih troškova   
Valuta u kojoj su izračunati troškovi.   
 

  10E = Valuta koja se odnosi na PDV (GS1 kod)   
Naziv ili simbol valute korišćene za izračunavanje 
PDV. 

  

 

  
6345 Identifikacioni kod valute 
  Kod za specifikaciju monetarne jedinice. 

 

    
  ADP = Andorska pezeta    

 

  AED = Dirham UAE   
 

  AFA = Afgan   
 

  ALL = Lek   
 

  AMD = Jermenski dram   
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6345 Identifikacioni kod valute 
  Kod za specifikaciju monetarne jedinice. 

 

  ANG = Holandskoantilski gulden    
 

  AOA = Kvanza   
 

  AOK = Kvanza   
 

  ARA = Austral   
 

  ARS = Argentinski pezos   
 

  ATS = Šiling   
 

  AUD = Australijski dolar   
 

  AWG = Arubijski gulden   
 

  AZM = Azerbejdţanski manat   
 

  BAM = Konvertibilna marka   
 

  BBD = Barbadoski dolar   
 

  BDT = Taka   
 

  BEC = Belgijski franak (konvertibilni)   
 

  BEF = Belgijski franak   
 

  BEL = Belgijski franak (finansijski)   
 

  BGL = Lev   
 

  BGN = Bugarski lev   
 

  BHD = Bahreinski dinar   
 

  BIF = Franak Burundija   
 

  BMD = Bermudski dolar   
 

  BND = Brunejski dolar   
 

  BOB = Boliviano   
 

  BOV = Mvdol   
 

  BRC = Kruzado   
 

  BRL = Brazilski real   
 

  BSD = Bahamski dolar   
 

  BTN = Ngultrum   
 

  BUK = Kiat   
 

  BWP = Pula   
 

  BYB = Beloruska rublja   
 

  BYR = Beloruska rublja   
 

  BZD = Dolar Belizea   
 

  CAD = Kanadski dolar   
 

  CDF = Kongoanski franak   
 

  CHF = Švajcarski franak   
 

  CLF = Unidades de Formento   
 

  CLP = Ĉileanski pezos   
 

  CNY = Juan    
 

  COP = Kolumbijski pezos   
 

  CRC = Kostarikanski kolon   
 

  CUP = Kubanski pezos   
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6345 Identifikacioni kod valute 
  Kod za specifikaciju monetarne jedinice. 

 

  CVE = Eskudo Zelenortskih ostrva   
 

  CYP = Kiparska funta   
 

  CZK = Ĉeška kruna   
 

  DEM = Nemaĉka marka   
 

  DJF = Dţibutski franak    
 

  DKK = Danska kruna   
 

+ DOP = Dominikanski pezos   
 

  DZD = Alţirski dinar   
 

  ECS = Sukre   
 

  ECV = Unidad de Valor Constante (UVC) – Volivija, 
ukinuto 

  

 

  EEK = Kruna   
 

  EGP = Egipatska funta   
 

  ERN = Nakfa   
 

  ESP = Španska pezeta   
 

  ETB = Etiopski Bir   
 

@ EUR = Evro   
GS1 opis: 
Zvaniĉna monetarna jedinica Evropske unije (EU). 

  

 

  FIM = Marka   
 

  FJD = Fidţi dolar   
 

  FKP = Funta Falklandskih ostrva   
 

  FRF = Francuski franak   
 

  GBP = Funta sterling    
 

  GEL = Lari   
 

  GHC = Sedi   
 

  GIP = Gibraltarska funta   
 

  GMD = Dalasi   
 

  GNF = Gvinejski franak   
 

  GRD = Drahma   
 

  GTQ = Kvecal   
 

  GWP = Pezos Gvineje Bisao   
 

  GYD = Gvajanski dolar   
 

  HKD = Hongkonški dolar   
 

  HNL = Lempira   
 

  HRD = Hrvatski dinar (GS1 kod)   
 

  HRK = Kuna   
 

  HTG = Gurd   
 

  HUF = Forinta   
 

  IDR = Rupija   
 

  IEP = Irska funta   
 

  ILS = Novi izraelski šekel   
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6345 Identifikacioni kod valute 
  Kod za specifikaciju monetarne jedinice. 

 

  INR = Indijska rupija   
 

  IQD = Iraĉki dinar   
 

  IRR = Iranski rijal   
 

  ISK = Islandska kruna   
 

  ITL = Italianska lira   
 

  JMD = Jamajkanski dolar   
 

  JOD = Jordanski dinar   
 

  JPY = Jen   
 

  KES = Kenijski šiling   
 

  KGS = Som   
 

  KHR = Rijal   
 

  KMF = Komorski franak   
 

  KPW = Severnokorejski von   
 

  KRW = Von   
 

  KWD = Kuvajski dinar   
 

  KYD = Dolar Kajmanskih ostrva   
 

  KZT = Tenţe   
 

  LAK = Kip   
 

  LBP = Libanska funta   
 

  LKR = Rupija Šri Lanke   
 

  LRD = Liberijski dolar   
 

  LSL = Loti   
 

  LTL = Litvanski litus   
 

  LUC = Luksemburški franak (konvertibilni)   
 

  LUF = Luksemburški franak   
 

  LUL = Luksemburški franak (finansijski)   
 

  LVL = Litvanski lats   
 

  LYD = Libijski dinar   
 

  MAD = Marokanski dirham   
 

  MDL = Moldavski lej   
 

  MGF = Madagaskarski franak   
 

  MKD = Denar   
 

  MNT = Tugrik   
 

  MOP = Pataka   
 

  MRO = Uglja   
 

  MTL = Malteška lira   
 

  MUR = Mauricijska rupija   
 

  MVR = Rufija   
 

  MWK = Kvaĉa   
 

  MXN = Meksiĉki pezo   
 

  MXV = Mexican Unidad de Inversion (UDI) -Meksiko   
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6345 Identifikacioni kod valute 
  Kod za specifikaciju monetarne jedinice. 

 

  MYR = Malezijski ringit   
 

  MZM = Metikal   
 

  NAD = Namibijski dolar   
 

  NGN = NaĊra   
 

  NIC = Kordoba   
 

  NIO = Kordoba oro   
 

  NLG = Holandski gulden   
 

  NOK = Norveška kruna   
 

  NPR = Nepalska rupija   
 

  NZD = Novozelandski dolar   
 

  OMR = Omanski rijal   
 

  PAB = Balboa   
 

  PEI = Inti   
 

  PEN = Nuevo Sol   
 

  PGK = Kina   
 

  PHP = Filipinski pezos   
 

  PKR = Pakistanska rupija   
 

  PLN = Zlot   
 

  PTE = Portugalski eskudo   
 

  PYG = Gvarani   
 

  QAR = Katarski rijal   
 

  ROL = Lej   
 

++ RSD = Srpski dinar 
  RUB = Ruska rublja   

 

  RWF = Ruandski franak   
 

  SAR = Saudijski rijal   
 

  SBD = Dolar Solomonskih ostrva   
 

  SCR = Sejšelska rupija   
 

  SDD = Sudanski dinar   
 

  SEK = Švedska kruna   
 

  SGD = Singapurški dolar   
 

  SHP = Funta Sv. Jelene   
 

  SIT = Tolar   
 

  SKK = Slovaĉka kruna   
 

  SLL = Leone   
 

  SOS = Somalijski šiling   
 

  SRG = Surinamski gulden   
 

  STD = Dobra   
 

  SVC = Kolon El Salvadora   
 

  SYP = Sirijska funta   
 

  SZL = Lilangeni   
 

  

file:///E:\ean02s4\experts\part3\de1.htm%2316345


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 262        Edition 2008 

 

6345 Identifikacioni kod valute 
  Kod za specifikaciju monetarne jedinice. 

 

  THB = Bat   
 

  TJR = Tadţikistanska rublja   
 

  TMM = Manat   
 

  TND = Tuniski dinar   
 

  TOP = Pa anga   
 

  TPE = Timorski eskudo   
 

  TRL = Turska lira   
 

  TTD = Dolar Trinidada I Tobaga   
 

  TWD = Novi tajvanski dolar   
 

  TZS = Tanzanijski šiling   
 

  UAH = Hrivnija   
 

  UGX = Ugandski šiling   
 

  USD = SAD dolar   
 

  USN = SAD dolar (narednog dana)   
 

  USS = SAD dolar (danas)   
 

  UYU = Urugvajski pezos   
 

  UZS = Uzbekistanski sum   
 

  VEB = Bolivar   
 

  VND = Dong   
 

  VUV = Vatu   
 

  WST = Tala   
 

  XAF = CFA franak BEAC   
 

  XAG = Srebro   
 

  XAU = Zlato   
 

  XBA = Evropska mešovita jedinica (EURCO)   
 

  XBB = Evropska monetarna jedinica (E.M.U.-6)   
 

  XBC = Evropska obraĉunska jedinica 9 (E.U.A.-9)   
 

  XBD = Evropska obraĉunska jedinica (E.U.A.-17)   
 

  XCD = Istoĉnokaripski dolar   
 

  XDR = SDR   
 

  XEU = Evroposka monetarna jedinica (E.C.U.) (GS1 kod)   
 

  XFO = Zlatni franak   
 

  XFU = UIC-franak   
 

  XOF = CFA franak BCEAO   
 

  XPD = Paladijum   
 

  XPF = CFP franak   
 

  XTS = Kod specifiĉno rezervisan za sluĉajeve testiranja   
 

  XXX = Za transakcije kod kojih valuta nije ukljuĉena   
 

  YDD = Jemenski dinar   
 

  YER = Jemenski rijal   
 

  YUM = Jugoslovenski dinar   
 

  

file:///E:\ean02s4\experts\part3\de1.htm%2316345


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 263        Edition 2008 

 

6345 Identifikacioni kod valute 
  Kod za specifikaciju monetarne jedinice. 

 

  YUN = Novi dinar (GS1 kod)   
 

  ZAR = Rand   
 

  ZMK = Kvaĉa   
 

  ZWD = Zimbabveanski dolar   
 

 
6347 Kvalifikator koda primene valute 
  Kod za kvalifikaciju primene valute. 

 

    
  1 = Valuta plaćanja troškova   

Valuta u kojoj troškovi treba da budu plaćeni.   
 

  2 = Referentna valuta   
Valuta primenljiva na date iznose. Moţda će trebati 
da bude konvertovana. 

  

 

  3 = Ciljna valuta   
Valuta koja treba da bude korišćena prilikom krajnje 
isplate u transakciji. 

  

 

  
6348 Vrednost deviznog kursa 
  Za specifikaciju vrednosti multiplikacionog faktora koji se koristi prilikom 

izraţavanja jedinica valute. 
 

      
6350 Broj jedinica 
  Za specifikaciju broja jedinica. 

 

  
6353 Kvalifikator koda vrste jedinice 
  Kod za kvalifikaciju vrste jedinice. 

 

    
  1 = Broj jedinica za formiranje cene   

Broj jedinica koji pomnoţen s cenom po jedinici daje 
cenu. 

  

GS1 opis: 
Broj jedinica koji pomnoţen s cenom po jedinici daje 
iznos stavke. 

  

 

  2 = Transportna jedinica   
Jedinica koja moţe biti transportovana.   
GS1 opis: 
Potrebni broj jedinice u svrhu transporta. 

  

 

  
6411 Kod merne jedince 
  Kod za specifikaciju merne jedinice. 

 

    Stari kod 

+ 04 = Mali sprej   
 

  
++ 23 = Gram po kubnom centimetru  

GS1 opis: 
g/cm3 kao jedinica mere za gustinu gasa. Neophodna 
mera za artikle sa opasnim materijama radi 
utvrĎivanja količina koje mogu biti zajedno 
postavljene na policu. 
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6411 Kod merne jedince 
  Kod za specifikaciju merne jedinice. 

 

 
+ 25 = Gram po kvadratnom centimetru   

GS1 opis: 
Mera teţine u gramima po kvadratnom centimetru. 

  

 

  

+ 28 = Kilogram po kvadratnom metru   
GS1 opis: 
Jedinica mere izraţena u kilogramima po kvadratnom 
metru. 

  

 

  

++ 37 = Unce po kvadratnom jardu    
 

 
@ 59 = Milioniti deo   

 

PPM 
+ 001 = Barel (205 litara, 45 galona) (GS1 kod)   

 

  
+ 002 = Stepen dani (GS1 kod)   

 

  
+ 003 = Gigakalorija (GS1 kod)   

 

  
+ 004 = Megadţul po kubnom metru (GS1 kod)   

 

  
+ 2N = Decibel   

 

  
+ 2X = Metar u minuti   

GS1 opis: 
Mera brzine u metrima u minuti. 

  

 

  

+ 4K = Miliamper   
 

  
+ 4L = Megabajt   

GS1 opis: 
Jedinica računarske memorije koja je jednaka 
1.048.576 (tj. 2 na 20) bajta. 

  

 

  

+ 4O = Mikrofarad   
GS1 opis: 
Milioniti deo farada. Farad označava kapacitet 
izmeĎu dve metalne table čiji je potencijal od 1 volta 
stvoren naelektrisanjem od 1 kulona. 

  

 

MFA 

+ 4P = Njutn po metru   
 

  
+ A25 = Konjska snaga   

 

  
+ A86 = Gigaherc   

GS1 opis: 
Herc pomnoţen s 10*9. 

  

 

  

++ A99 = Bit   
Jedinica informacije jednaka binarnoj cifri.    
 

 

  ACR = Aker zemlje   
GS1 opis: 
Aker/ralo (4840 jardi2) 

  

 

  

+ AD = Bajt   
GS1 opis: 
Jedinica informacije memorisana u računaru jednaka 
osam bitova. 

  

 

  

+ AMH = Amperĉas   
GS1 opis: 
Amperčas (3,6kC) 

  

 

  

+ AMP = Amper   
 

  
  AMT = Iznos (GS1 kod)   

Mera iznosa valute.   
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6411 Kod merne jedince 
  Kod za specifikaciju merne jedinice. 

 

+ ANN = Godina   
GS1 opis: 
Izraţavanje godine kao merne jedinica. 

  

 

  

  APX = Troj unca (31.10348 grama) (GS1 kod)   
 

  
  ASM = Jaĉina alkohola po masi   

GS1 opis: 
Jačina alkohola izraţena masom. 

  

 

  

@ ASU = Jaĉina alkohola po volumenu   
GS1 opis: 
Jačina alkohola izraţena volumenom. 

  

 

ASV 

++ B13 = Dţul po kvadratnom metru   
Jedinica toplotne energije izraţena u dţulima po 
kvadratnom metru.  

  

 

 

+ BAR = Bar   
GS1 opis: 
Jedinica mere jednaka 106 dina po kvadratnom 
centimetru. 

  

 

  

  BTU = Britanska toplotna jedinica   
GS1 opis: 
Britanska termalna jedinica (1,055 kilodţula) 

  

 

  

  C0 = Poziv   
GS1 opis: 
Jedinica mere za telefonski poziv. Vrednost koda je 
C0  (C Nula). 

  

 

  

+ C60 = Om centimetar   
GS1 opis: 
Jedinica mere izraţena u om centimetru. 

  

 

  

@ CDL = Kandela   
GS1 opis: 
Jedinica mere intenziteta svetlosti. 

  

 

CAN 

  CEL = Celzijus stepen   
 

  
++ CF2 = Formirana kolonija jedinice po gramu (GS1  kod)   

Formirana kolonija jedinica po gramu je jedinica mere 
za mikro organizme kao što su bakterije u hrani. 
Mikro organizmi formiraju koloniju koja se izračunava 
pod odreĎenim uslovima.  

  

 

 

+ CLT = Centilitar   
GS1 opis: 
Jedinica zapremine jednaka stotom delu litra. 

  

 

  

  CMK = Kvadratni centimetar   
 

  
+ CMQ = Kubni centimetar   

GS1 opis: 
Sistem jedinica za merenje zapremine na kubnom 
centimetru. 

  

 

  

  CMT = Centimetar   
 

  
++ D19 = Kvadratni metar Kelvina po vatu    

Jedinica mere termičke izolacije izraţena u u 
kvadratnom metru kelvin po vatu.  
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6411 Kod merne jedince 
  Kod za specifikaciju merne jedinice. 

 

 
+ D21 = Kvadratni metar po kilogramu   

GS1 opis: 
Jedinica mere izraţena u kvadratnom metru po 
kilogramu. 

  

 

  

++ D55 = Vat po kvadratnom metru Kelvina   
Jedinica mere termičke provodljivosti izraţena u vatu 
po kvadratnom metru Kelvina.  

  

 

 

  DAY = Dan   
GS1 opis: 
Dan izraţen kao jedinica mere. 

  

 

  

+ DD = Stepen   
GS1 opis: 
Jedinica mere temperature. 

  

 

  

+ DMQ = Kubni decimetar   
GS1 opis: 
Jedinica mere izraţena u kubnom decimetru. 

  

 

  

  DMT = Decimetar   
 

  
+ DOS = Doza (GS1 kod)   

Količina leka itd. data/primenjena u jednom momentu.   
 

  

++ DRG = Draţeja (GS1  kod)   
Broj draţeja (upakovane tablete) koje se nalaze u 
jediničnom pakovanju kao jedinica mere.  

  

 

 

+ DZN = Tuce   
GS1 opis: 
Jedinica mere od 12 ili grupa od 12. 

  

 

  

++ E34 =  Gigabajt   
Jedinica informacije jednaka 10 E9 bajtova.    
 

 

++ E37 =  Piksel   
Jedinica izračunavanja koja definiše broj piksela  
(piksel; element slike). 

  

 

 

++ E38 =  Megapiksel   
Jedinica izračunavanja jednaka 10 E6 (1000000) 
piksela (elementi slike). 

  

 

 

++ E39 =  Taĉke po inĉu   
Jedinica informacije koja definiše broj tački po 
linearnom inču kao mere rezolucije ili oštrine slike.  

  

 

 

  EA = Svaki/pojedinaĉno   
 

  
+ EV = Koverat   

GS1 opis: 
Jedinica mere koja se odnosi na broj koverata. 

  

 

  

  FAH = Stepen farenhajta   
 

  
  FOT = Stopa   

GS1 opis: 
Stopa (0,3048 m) 
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6411 Kod merne jedince 
  Kod za specifikaciju merne jedinice. 

 

 
+ FTQ = Kubna stopa   

 

  
+ GL = Gram po litru   

 

  
  GLI = Galon (UK)   

GS1 opis: 
Galon (4,546092 dm3) 

  

 

  

+ GM = Gram po kvadratnom metru   
GS1 opis: 
Jedinica mere grama po kvadratnom metru. 

  

 

  

  GRM = Gram   
 

  
+ GRO = Gros   

GS1 opis: 
Jedinica mere od 12 tuceta. 

  

 

  

@ GV = Gigadţul   
 

GJO 
  GWH = Gigavat ĉasova   

GS1 opis: 
Gigavatčasova (1 milion kW/h) 

  

 

  

  HLT = Hektolitar   
 

  
++ HMT = HEKTOMETAR   

Jedinica linearne mere jednaka 10 E2 metara.   
 

 

+ HTZ = Herc   
GS1 opis: 
Jedan ciklus u sekundi. 

  

 

  

  HUR = Ĉas/sat   
 

  
  INH = Inĉ   

GS1 opis: 
Inč (25,4 mm) 

  

 

  

  JOU = Dţul   
 

  
+ KAH = Kilovoltamperĉasova (GS1 kod)   

Jedinica mere izraţena u kilovolt ampera časovima.   
 

  

+ KB = Kilokarakter   
 

  
  KBA = Kilobar   

 

  
++ KCL = Kilokalorija (GS1  kod)   

Jedinica mere za toplotnu vrednost jedinice (= 1000 
cal). 

  

 

 

  KEL = Kelvin   
 

  
  KGM = Kilogram   

 

  
  KHZ = Kiloherc   

 

  
  KJO = Kilodţul   

 

  
+ KL = Kilogram po metru   

GS1 opis: 
Jedinica teţine u kilogramima po metru. 

  

 

  

+ KMH = Kilometar na sat   
GS1 opis: 
Jedinica mere izraţena u kilometrima na sat. 
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6411 Kod merne jedince 
  Kod za specifikaciju merne jedinice. 

 

 
+ KMQ = Kilogram po kubnom metru   

GS1 opis: 
Jedinica teţine u kilogramima po kubnom metru. 

  

 

  

@ KPA = Kilopaskal   
GS1 opis: 
Jedinica mere izraţena u kilopaskalima. 

  

 

297 

@ KTM = Kilometar   
 

KMT 
+ KVA = Kilovoltamper   

GS1 opis: 
Jedinica električne snage. 

  

 

  

  KVT = Kilovolt   
 

  
  KWH = Kilovat ĉas   

 

  
  KWT = Kilovat   

 

  
+ L2 = Litara u minuti   

GS1 opis: 
Jedinica mere izraţena u litrima u minutu. 

  

 

  

++ LD = Litra po danu   
Jedinica mere koja definiše broj litri po danu.    
 

 

+ LIH = Litara na sat (GS1 kod)   
Jedinica mere izraţena u litrima na sat.   
 

  

  LNE = Broj odštampanih redova (GS1 kod)   
Indikacija broja odštampanih redova na papiru za 
komunikaciju (na primer, telegram) radi fakturisanja. 

  

 

  

  LTR = Litar   
GS1 opis: 
Litar (1 dm3) 

  

 

  

+ LUX = Luks   
GS1 opis: 
Jedinica mere osvetljenosti (odgovara osvetljenosti 
površine koja normalno i uniformno prima svetlost od 
1 lumena po kvadratnom metru). 

  

 

  

  MAL = Megalitar   
 

  
  MAW = Megavat   

 

  
+ MC = Mikrogram   

Milioniti deo grama.   
 

  

@ MCU = Mikrokiri   
GS1 opis: 
Jedinica mere radioaktivnosti. 

  

 

304 

  MGM = Miligram   
 

  
  MHZ = Megaherc   

 

  
  MIN = Minut   

 

  
  MLT = Mililitar   
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6411 Kod merne jedince 
  Kod za specifikaciju merne jedinice. 

 

 
+ MMK = Kvadratni mililitar   

GS1 opis: 
Jedinica mere površine jednaka milionitom delu 
kvadrata. 

  

 

  

+ MMQ = Kubni milimetar   
GS1 opis: 
Jedinica mere izraţena u kubnim milimetrima. 

  

 

  

  MMT = Milimetar   
 

  
+ MON = Mesec   

GS1 opis: 
Mesec kao jedinica mere. 

  

 

  

+ MPA = Megapaskal   
GS1 opis: 
Jedinica mere izraţena megapaskalom. 

  

 

  

++ MQH = Kubni metar po ĉasu   
Jedinica mere koja definiše broj kubnih metara po 
času 

  

 

 

+ MTA = Mikrofarad (GS1 kod)   
Milioniti deo farada. Farad označava kapacitet 
kondenzatora izmeĎu dve metalne ploče čiji je 
potencijal od 1 volta stvoren naelektrisanjem od 1 
Kolomba. 

  

 

  

  MTK = Kvadratni metar   
 

  
  MTQ = Kubni metar   

 

  
  MTR = Metar   

 

  
++ MTS = Metar po sekundi   

Jedinica brzine izraţena u metrima po sekundi.    
 

 

  MWH = Megavatĉasova (1000 kW/h)   
 

  
  NAR = Broj artikala   

 

  
+ NEW = Njutn   

GS1 opis: 
SI jedinica snage jednaka snazi mase jednog 
kilograma pri ubrzanju od jednog metra u sekundi. 

  

 

  

++ NIU = Broj meĊunarodnih jedinica   
Jedinica izračunavanja koja definiše broj 
meĎunarodnih jedinica.  

  

 

 

  NRL = Broj rolni   
 

  
  ONZ = Unca   

GS1 opis: 
Unca GB, SAD (28,349523) 

  

 

  

  OZA = Teĉna unca (SAD)   
GS1 opis: 
Unca za tečnost - SAD (29,5735 cm3) 

  

 

  

  OZI = Teĉna unca (GB)   
Unca za tečnost - GB (28,413 cm3)   
 

  

  PND = Funta (GS1 kod)   
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6411 Kod merne jedince 
  Kod za specifikaciju merne jedinice. 

 

  P1 = Procenat   
GS1 opis: 
Ovaj kod se koristi za indikaciju mera u procentima, 
na primer, relativna vlaţnost (kod RA u elementu 
podataka 6313) je 52%. 

  

 

  

+ PA = Paket   
 

  
+ PAL = Paskal   

GS1 opis: 
SI jedinica pritiska jednaka jednom Njutnu na 
kvadratni metar. 

  

 

  

  PCE = Parĉe (GS1 kod)   
 

  
+ PF = Paleta (lift)   

GS1 opis: 
Broj artikala izraţen u paletama. 

  

 

  

 
+ PR = Par   

GS1 opis: 
Dva artikla koja idu zajedno ali ne moraju da budu 
identična. 

  

 

  

  PTI = Pinta (GB)   
GS1 opis: 
Pinta GB (0,568262 dm3) 

  

 

  

  PTN = Porcija (GS1 kod)   
Identifikacija broja porcija (medicinskom 
terminologijom doze) u koje se moţe izdvojiti neki 
proizvod radi posluţivanja, na primer, pita u 6 porcija, 
lek u tečnom stanju na 20 doza. 

  

 

  

  QAN = Kvartal (godine)   
 

  
  QTI = Kvarat (GB)   

GS1 opis: 
Kvarat GB (1,1136523 dm3) 

  

 

  

++ RJH = Dekanjutn(GS1  kod)   
Jedinica snage jednaka 10 Njutna.   
 

 

+ RPM = Obrtaja u minuti   
 

  
  RTO = Odnos (GS1 kod)   

 

  
  SEC = Sekunda   

 

  
+ SML = Kvadratni metar po litru (GS1 kod)   

Jedinica mere izraţena u kvadratnim metrima po litru.   
 

  

  ST = List   
 

  
  TNE = Tona (metriĉka tona)   

GS1 opis: 
Metrička tona (1000kg) 

  

 

  

+ UI = Jedinica aktivnosti, prethodno definisana (GS1 
kod) 

  

Mera koja se odnosi na prethodno definisanu 
aktivnost. 
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6411 Kod merne jedince 
  Kod za specifikaciju merne jedinice. 

 

+ VI = Sud/flašica   
GS1 opis: 
Mali stakleni sud, na primer, za lek u tečnom stanju ili 
parfem. 

  

 

  

  VLT = Volt   
 

  
  WHR = Vat ĉasova   

 

  
  WRD = Reĉ (GS1 kod)   

Specifikacija reči kao jedinica mere, na primer, 21 reč 
u teleksu. 

  

 

  

  WTT = Vat   
 

  
  YRD = Jard   

GS1 opis: 
Jard (0,9144 m) 

  

 

  

+ ZE = Miliamperĉasova (GS1 kod)   
Praktična jedinica količine elektriciteta; količina koja 
proteče u toku jednog časa kroz provodnik jačine 1 
amper. 1 amperčas je jednak 36000 Kulona. 

  

 

  

@ ZP = Stranica   
GS1 opis: 
Indikacija stranice kao jedinice mere u svrhu 
fakturisanja, na primer, stranice faksa. 

  

 

PGE 

 
6432 Količina značajnih cifara 
  Broj značajnih cifara. 

 

7001 Kvalifikator koda vrste fizičkog ili logičkog stanja 
  Kod za kvalifikaciju vrste fizičkog ili logičkog stanja. 

 

  
  1 = Pri prijemu   

U vreme prijema.   
 

  2 = Pri otpremi   
U vreme otpreme.   
 

  3E = Pri vraćanju (GS1 kod)   
U vreme vraćanja.   
 

  
7006 Opis fizičkog ili logičkog stanja 
  Opis u slobodnoj formi fizičkog ili logičkog stanja. 

 

  
7007 Kod opisa fizičkog ili logičkog stanja 
  Kod za specifikaciju fizičkog ili logičkog stanja. 

 

    Stari kod 
+ 4 = Oštećeno   

U oštećenom stanju.   
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7007 Kod opisa fizičkog ili logičkog stanja 
  Kod za specifikaciju fizičkog ili logičkog stanja. 

 

@ 15 = Propalo   
Artikal je propao.   
GS1 opis: 
Jedinica je propala i nije više pogodna  za prodaju. 

  

 

18E 

  12E = Vratiti robu (GS1 kod)   
Identifikovanu robu treba vratiti u skladu sa 
specifikovanim uslovima. 

  

 

  

  13E = Likvidirati robu (GS1 kod)   
Identifikovana roba treba da bude likvidirana.   
 

  

  14E = Uništiti robu (GS1 kod)   
Identifikovana roba treba da bude uništena.   
 

  

  15E = Popraviti robu (GS1 kod)   
Identifikovana roba treba da bude popravljena.   
 

  

  16E = Zadrţati radi ispitivanja (GS1 kod)   
Identifikovana roba treba da bude zadrţana radi 
ispitivanja. 

  

 

  

  17E = Vraćanje robe odbijeno (GS1 kod)   
Vraćanje identifikovane robe je odbijeno.   
 

  

  
 

7008 Opis jedinice 
  Opis jedinice u slobodnoj formi. 

 

  
7009 Kod opisa jedinice 
  Kod za specifikaciju jedinice. 

 

  
+ ACA = ABC metoda – Klasifikacija A (GS1 kod)   

Aktivnosti na bazi metode A klasifikacije troškova.   
 

+ ACB = ABC metoda – Klasifikacija B (GS1 kod)   
Aktivnosti na bazi metode B klasifikacije troškova.   
 

+ ACC = ABC metoda – klasifikacija C (GS1 kod)   
Aktivnosti na bazi metode C klasifikacije troškova.   
 

  BA = Bazni artikal (GS1 kod)   
Konceptualni artikal identifikovan u svrhu naručivanja 
specifičnog artikla za kupca (CSA). Bazni artikli 
moraju uvek da sadrţe i razne opcije konfiguracija 
vezane za njih. 

  

 

++ BLK = Potrošaĉka jedinica na veliko (GS1  kod)   
Jedinica napravljena kao potrošačka jedinica na 
veliko, npr. uglavnom za prodaju hotelima, 
restoranima, keterinzima, bolnicama, itd.. 

  

 

+ BU = Bazna jedinica (GS1 kod)   
Najniţi nivo upakovane jedinice za odreĎeni proizvod 
koji moţe i ne mora biti potrošačka jedinica. 

  

 

++ CA = Sanduk (GS1  kod)   
 

++ CIT = Kolateralna jedinica (GS1  kod)   
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7009 Kod opisa jedinice 
  Kod za specifikaciju jedinice. 

 

 
+ CMP = Formacije artikala (GS1 kod)   

Grupa postojećih formacija, baznih artikala, novih 
opcija i/ili novih vrednosnih opcija. 

  

 

+ CSF = Izloţbeni materijal (GS1 kod)   
Artikli koji se koriste u promotivne svrhe na 
prodajnom mestu. 

  

 

+ CSG = Izloţbeni štand (GS1 kod)   
Izloţbeni štand na kojem artikli treba da budu 
izloţeni. 

  

 

  CTO = Seĉeno prema zahtevu iz narudţbine (GS1 kod)   
Kod kojim se indikuje da predmetni proizvod moţe da 
se proda sečen prema merama u skladu sa 
specifikacijom mušterije, na primer, kada se radi o 
tepisima. 

  

 

  CU = Potrošaĉka jedinica (GS1 kod)   
S poslovnim partnerom dogovorena veličina 
upakovanog jednog ili više proizvoda, na primer, 
veličina u kojoj će isti biti prodavan na 
maloprodajnom naplatnom mestu. 

  

 

+ D = Dostupan ĉitave godine (GS1 kod)   
Proizvod je raspoloţiv u toku cele godine.   
 

++ DAS = Dinamiĉni asortiman (GS1  kod)   
 

  DF = Uobiĉajena opcija (GS1 kod)   
Stavka u okviru specifičnog artikla za kupca koja 
predstavlja uobičajenu opciju baznog artikla i koja će 
biti automatski odabrana ukoliko nije izabrana neka 
druga raspoloţiva opcija. 

  

 

+ DIC = Diskontni kupon (GS1 kod)   
Kupon koji daje pravo na popust.   
 

++ DSP = Prikaz prevoznika (GS1  kod)   
 

  DST = Izloţbeni štand (GS1 kod)   
Štand koji sluţi za izlaganje ‟proizvoda‟ koji 
generalno nisu za prodaju potrošačima. 

  

 

  DU = Jedinica za otpremu (GS1 kod)   
Veličina paketa jednog ili više proizvoda koji moţe biti 
otpremljen u cilju realizacije narudţbine. 

  

 

++ ETO = Konstruisati po narudţbi (GS1  kod)   
„Konstruisati po narudţbi“ uključuje proizvode koji su 
kreirani, razvijeni i proizvedeni kao odgovor na 
poseban potrošački zahtev.   

  

 

+ FS = Raspoloţivo na proleće-leto (GS1 kod)   
Proizvod je dostupan u periodu proleće-leto.   
 

++ GWP = Poklon uz kupovinu (GS1  kod)   
 

  HN = Jedinica za rukovanje (GS1 kod)   
Veličina paketa proizvoda koja treba da bude 
korišćena prilikom prevoza ili skladištenja proizvoda. 

  

 

+ HW = Raspoloţivo na jesen-zimu (GS1 kod)   
Proizvod je dostupan u periodu jesen-zima.   
 

+ IF1 = IF <> THEN <> ENDIF (GS1 kod)   
NA PRIMER, AKO <mušterija odabere broj čvora 
1332> ONDA < mera (preduzeta od DE 1229 iz LIN) 
u odnosu na broj nodusa 1773> ENDIF. 
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7009 Kod opisa jedinice 
  Kod za specifikaciju jedinice. 

 

 
+ IF2 = IF NOT <> THEN <> ENDIF (GS1 kod)   

NA PRIMER, AKO NE <mušterija ne odabere broj 
nodusa 1332> ONDA <aktivnost (preduzeta od DE 
1229 iz LIN) u odnosu na broj nodusa 1773> ENDIF. 

  

 

+ IF3 = IF <> AND (GS1 kod)   
NA PRIMER, AKO < mušterija odabere broj nodusa 
1332> I (praćeno drugim pojavljivanjem IMD s drugim 
pravilom). 

  

 

+ IF4 = AKO NOT <> AND (GS1 kod)   
NA PRIMER, AKO NE < mušterija ne odabere broj 
nodusa 1332> I (praćeno drugim prijavljivanjem IMD 
s drugim pravilom). 

  

 

+ IF5 = IF <> OR (GS1 kod)   
NA PRIMER, AKO < mušterija odabere broj nodusa 
1332> ILI (praćeno drugim pojavljivanjem IMD s 
drugim pravilom). 

  

 

+ IF6 = IF NOT <> OR (GS1 kod)   
NA PRIMER, AKO NE < mušterija ne odabere broj 
nodusa 1332> ILI (praćeno drugim pojavljivanjem 
IMD s drugim pravilom). 

  

 

+ IF7 = IF <> XOR (GS1 kod)   
NA PRIMER, AKO < mušterija odabere broj nodusa 
1332> XOR (praćeno drugim pojavljivanjem IMD s 
drugim pravilom). 

  

 

+ IF8 = IF NOT <> XOR (GS1 kod)   
NA PRIMER, AKO NE < mušterija ne odabere broj 
nodusa 1332> XOR (praćeno drugim pojavljivanjem 
IMD s drugim pravilom. 

  

 

  IN = Fakturisana jedinica (GS1 kod)   
Veličina paketa jednog ili više proizvoda koji treba da 
bude korišćen prilikom izrade fakture za kupca. 

  

 

  IT = Prelazna  jedinica/meĊu jedinica (GS1 kod)   
Veličina paketa jednog ili više proizvoda izmeĎu dve 
prethodno definisane veličine paketa. 

  

 

  MA = Obavezno  (GS1 kod)   
Opcija u ponudi posebnih artikala koja je obavezna u 
konfiguraciji baznog artikla, na primer, uz naručeni 
CSA sto obavezno idu noge. 

  

 

++ MM = Mešoviti modul (GS1  kod)   
 

  MOD = Model (GS1 kod)   
Identifikovani artikal predstavlja modni artikal na 
visokom nivou, na primer, prolećni modeli. 

  

 

++ MP = Multipakovanje (GS1  kod)   
 

++ MTO = Napraviti po narudţbenici (GS1  kod)   
 „Napraviti po narudţbenici“ znači da su proizvodi 
završeni nakon prijema narudţbenice kupca i 
izraĎeni su ili konfigurisani samo kao odgovor na 
narudţbenicu kupca.  

  

 

++ MTS = Napraviti za zalihe (GS1  kod)   
Proizvodi „napraviti za zalihe“, namenjeni su za 
isporuku iz gotovih proizvoda ili „sa polica“, završeni 
su pre prijema narudţbenice kupca i generalno, 
proizvedeni su prema prodajnim prognozama.  
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7009 Kod opisa jedinice 
  Kod za specifikaciju jedinice. 

 

++ NAR = Sledeći artikal (GS1  kod)   
Ukazuje na to da ono što sledi je grupa povezanih 
artikala i da treba izabrati odreĎen broj povezanih 
artikala.  

  

 

++ NCU = Ne-potrošaĉka jedinica (GS1  kod)   
Aktuelna osnovna jedinica ili jedinično pakovanje koje 
nije potrošačka jedinica, odnosno nije upakovana i 
obeleţena za potrošače prema zakonskim 
obavezama.  

  

 

+ ND = Nedeljiva jedinica (GS1 kod)   
Jedinica nije deljiva.   
 

++ NDU = Jedinica koja nije za isporuku (GS1  kod)   
Aktuelna osnovna jedinica ili jedinično pakovanje koje 
nije uobičajena logistička jedinica za isporuku, npr. 
pravilo je da se samo isporučuje, kao i mnoge unutar 
iste, uz dalje prepakivanje, a ne kao pojedinačna 
logistička jedinica.  

  

 

++ NFR = Nije za preprodaju (GS1 kod) 
Jedinica nije za dalju prodaju potrošaču. 

 

 

++ NIN = Jedinica koja se ne fakturiše (GS1  kod)   
Aktuelna osnovna jedinica ili jedinično pakovanje koje 
nije jedinica za fakturisanje kod davaoca podatka, 
npr. ne moţe biti fakturisana pojedinačno, već samo 
kao jedna od mnogih u prepakovanom ili 
transportnom pakovanju jedinice.  

  

 

++ NLK = Jedinica koja nije potrošaĉka jedinica na veliko 
(GS1  kod) 

  

Jedinica koja nije napravljena kao potrošačka 
jedinica za upotrebu na veliko, npr. da se prodaje 
uglavnom hotelima, restoranima, ketering firmama, 
bolnicama, itd.  

  

 

 
 

NO = Jedinica nije za naruĉivanje (GS1 kod)   
Veličina paketa jednog ili više proizvoda koja se ne 
moţe naručiti. 

  

 

++ NOS = Da, NOS jedinica (GS1  kod)   
Aktuelna jedinica je NOS (nikad van zaliha) artikal, 
koja se stalno iznova poručuje i zamenjuje.  

  

 

++ NOT = Ne, jedinica koja nije NOS (GS1  kod)   
Aktuelna jedinica koja nije NOS (nikad van zaliha) 
artikal, zato što nema stalnog ponovnog naručivanja i 
zamenjivanja.  

  

 

+ NOV = Sledeće vrednosti opcija (GS1 kod)   
Indikacija da sledi niz povezanih vrednosti opcija, 
naredne vrednosti opcija ili parametara. 

  

 

++ NPC = Kontejner za ponovnu upotrebu, ali koji nije 
standardizovan od strane pul saradnika (GS1  
kod) 

  

Kontejner za ponovnu upotrebu koji nije 
standardizovan od strane pul saradnika 

  

 

++ NRC = Kontejner koji se ne vraća (GS1  kod)   
Aktuelan proizvod koji nije tradicionalno trgovinski 
proizvod i nije potrebno da se vraća pošiljaocu.  

  

 

++ NRE = Proizvod koji nije za maloprodaju (GS1  kod)   
Aktuelna jedinica nije namenjena za maloprodaju, 
već samo za prodaju hotelima, restoranima i ketering 
firmama.  

  

 

  NS = Ne predstavlja najmanju jedinicu (GS1 kod)   
Nije i najmanja jedinica datog proizvoda.   
 

 
7009 Kod opisa jedinice 
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  Kod za specifikaciju jedinice. 
 

 

+ NSU = Nestandardna jedinica (GS1 kod)   
Zajedno grupisani proizvodi radi realizacije 
specifičnih zahteva iz narudţbenice, koji nisu 
raspoloţivi. 

  

 

++ NVQ = Proizvod nepromenljive koliĉine (GS1  kod)   
Aktuelna jedinica je trgovinska jedinica promenljive 
mere čiju teţinu i količinu odreĎuje kupac.   

  

 

  OP = Opcija (GS1 kod)   
Opcija u okviru ponude specifičnih artikala koja ne 
postoji za sebe, na primer, boja koja ima svoje 
sopstvene vrednosti. 

  

 

  OPL = Opšti nivo proizvoda (GS1 kod)   
Opšti nivo na kojem je grupisano više proizvoda na 
bazi njihovog sastava, primene i karakteristika  (na 
primer, Coca Cola bez navedene veličine, 
pakovanja, cene itd.). 

  

 

+ OPV = Vrednost opcije (GS1 kod)   
Rezultat izbora neke opcije. Vrednost opcije biće 
najniţi nivo, ispod strukture opcije. 

  

 

  ORU = Jedinica za naruĉivanje (GS1 kod)   
Indikacija da je predmetni proizvod jedinica za 
naručivanje (jedinica za naručivanje obično nije 
jednaka fakturisanoj jedinici). 

  

 

  PA = Numeriĉki parametar (GS1 kod)   
Opcija u okviru ponude specifičnih proizvoda za 
kupca koja ima stalnu numeričku vrednost, na 
primer, mera duţine noge stolice izmeĎu 60 cm i 80 
cm. 

  

 

+ PAA = Alfanumeriĉki parametar (GS1 kod)   
Opcija u okviru ponude specifičnih proizvoda za 
kupca koja ima alfanumeričku vrednost, na primer, 
reči i brojeve ušivene u postavu jastuka. 

  

 

+ PAD = Opis promotivnog artikla (GS1 kod)   
Opis promotivnog artikla.   
 

++ PAL =  Paleta (GS1  kod)   
 

++ PAS =  Pripremljen asortiman (GS1  kod)   
 

++ PIP =  Paker ili unutrašnje pakovanje (GS1  kod)   
 

++ PPK =  Pripremljen (GS1  kod)   
 

++ PR1 =  Bonus pakovanje (GS1  kod)   
Besplatna količina promotivnih trgovinskih jedinica 
sadrţi besplatne dodatne količine. Dodatna količina 
naznačena je na pakovanju kao besplatna.  

  

 

++ PR2 =  Besplatne komponente (GS1  kod)   
Sadrţi besplatno uključene komponente ili 
materijale. Cena je niţa pošto trgovinska jedinica 
uključuje deo svog sadrţaja koji je besplatan. 
Besplatna količina naznačena je na pakovanju.  
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7009 Kod opisa jedinice 
  Kod za specifikaciju jedinice. 

 

 
++ PR3 = Besplatna koliĉina (GS1  kod)   

Sadrţi besplatnu količinu; „posebna ponuda“ 
nalepljena je na pakovanje koje ukazuje na 
promotivnu ponudu ali besplatna količina nije 
naznačena na pakovanju. Ukoliko besplatna 
promotivna količina ponude dovede do izmene GTIN 
a količina proizvoda je ista kao kod standardne 
trgovinske jedinice, ista se kvalifikuje kao besplatna 
promotivna količina trgovinske jedinice. Potrebno je 
obezbediti vezu 

  

 

++ PR4 = Multipakovanje i kombinovano pakovanje (GS1  
kod) 

  

Promotivno grupisanje koje uključuje besplatnu 
količinu. Grupisanje se vrši radi promotivne 
aktivnosti. Kod grupisanja, deo količine je besplatan.  

  

 

++ PRO = Program (GS1  kod)   
Program unutar posebnog potrošačkog artikla koji 
sam po sebi ne postoji.  

  

 

++ PWP = Kupovina sa kupovinom (GS1  kod) ???   
 

  RC = Povratni kontejner (GS1 kod)   
Predmetni proizvod nije uobičajena trgovačka 
jedinica već jedinica koju treba vratiti u skladu s 
posebnim uputstvima. 

  

 

+ RD = Jedinica za refundaciju (GS1 kod)   
Jedinica podleţe refundaciji nakon depozita.   
 

++ RE = Maloprodajni proizvod (GS1  kod)   
Aktuelan proizvod je namenjen samo maloprodaji i ne 
prodaje se hotelima, restoranima i ketering firmama.  

  

 

+ RPC = Kontejner za višekratnu upotrebu u okviru pula 
(GS1 kod) 

  

Kontejner za višekratnu upotrebu standardizovan od 
strane zajedničkog pula. 

  

 

  SER = Usluga (GS1 kod)   
Kod za identifikaciju predmetne jedinice kao usluge 
(nije fizički proizvod). 

  

 

  SG = Standardna grupa proizvoda (mešoviti asortiman) 
(GS1 kod) 

  

Standardno pakovanje sa sadrţajem različitih 
proizvoda u obliku u kojem se isti moţe naručiti, 
isporučiti i fakturisati. 

  

 

++ SPK = Set pakovanje (GS1  kod)   
 

  SU = Najmanja jedinica (GS1 kod)   
Najmanja veličina nekog proizvoda koja se moţe 
koristiti ili kojom se moţe trgovati. 

  

 

  TU = Trgovaĉka jedinica (GS1 kod)   
Veličina paketa jednog ili više proizvoda dogovorena 
izmeĎu poslovnih partnera kao veličina koja moţe biti 
naručena, isporučena i fakturisana. 

  

 

  VQ = Proizvod promenljive koliĉine (GS1 kod)   
Proizvod se koristi ili se s njim trguje u stalnim pre 
nego zasebnim količinama. 

  

 

++ XX1 = Zbir (GS1  kod)   
 

++ XX2 = Površina (GS1  kod)   
 

++ XX3 = Teţina (GS1  kod)   
 

++ XX4 = Zapremina (GS1  kod)   
 

++ XX5 = Duţina (GS1  kod)   
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  Kod za specifikaciju jedinice. 
 

 

++ XX6 =  Slobodan (GS1  kod)   
 

++ XX7 =  Pripremljen(GS1  kod)   
 

  
7036 Opis karakteristike 
  Opis karakteristike u slobodnoj formi. 

 

  
7037 Kod opisa karakteristike 
  Kod za specifikaciju karakteristike. 

 

  
++ COMPLIANT =  Kod klase saglasnosti (GS1  kod)   

Kod koji ukazuje da je trgovinska jedinica u 
saglasnosti sa primenom posebne vladine regulative.  

  

 

++ MATERIAL =  Informacija o materijalu (GS1  kod)   
Ovaj element se koristi da specifikuje kvalitet 
materijala (fabrički) trgovinske jedinice.  

  

 

++ RECYCLE =  Reciklaţe (GS1  kod)   
Reciklaţna šema pakovanja nalazi se ispod ukoliko 
je naznačeno da je reciklaţa moguća.  

  

 

+ X1 =  TCO-95 (GS1 kod)   
TCO-95 jedinica odgovara tj. usklaĎena je s 
obaveznim i preporučljivim zahtevima za sertifikaciju 
sadrţanim u Šemi za ekološko etiketiranje Švedske 
konfederacije stručnih radnika (TCO), objavljenoj 
1995. godine. 

  

 

+ X10 =  Proizvod oznaĉen sa  ’zvezdom’ (GS1 kod)   
Kućni aparat je u vrhu svoje klase što se tiče niske 
potrošnje energije. Proizvodi koji odgovaraju 
zahtevima Agencije za zaštitu okoline SAD i 
Ministarstva energije SAD kvalifikovani su kao 
‟Energy Star‟. 

  

 

+ X2 =  TCO-98 (GS1 kod)   
TCO-98 jedinica odgovara tj. usklaĎena je s 
obaveznim i preporučljivim zahtevima za sertifikaciju 
sadrţanim u Šemi za ekološko etiketiranje Švedske 
konfederacije stručnih radnika (TCO), objavljenoj 
1998. godine. 

  

 

+ X3 =  Energetska efikasnost u klasi 'A' (GS1 kod)   
Kućni aparat je klasifikovan u klasu ‟A‟ energetske 
efikasnosti. Klasa indikuje potrošnju energije 
izraţenu na skali od A (niska potrošnja) do G (veća 
potrošnja). Ref. Direktiva Komisije Evropske unije 
98/11/EC od 27. januara 1998. 

  

 

+ X4 =  Energetska efikasnost u klasi ’B’ (GS1 kod)   
Kućni aparat je klasifikovan u klasu ‟B‟ potrošnje 
energije. Klasa indikuje potrošnju energije izraţenu 
na skali od A (niska potrošnja) do G (veća potrošnja). 
Ref. Direktiva Komisije Evropske unije 98/11/EC od 
27. januara 1998. 
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7037 Kod opisa karakteristike 
  Kod za specifikaciju karakteristike. 

 

 
 

+ X5 =  Energetska efikasnost u klasi 'C' (GS1 kod)   
Kućni aparat je klasifikovan u klasu ‟C‟ energetske 
efikasnosti. Klasa indikuje potrošnju energije izraţenu 
na skali od A (niska potrošnja) do G (veća potrošnja). 
Ref. Direktiva Komisije Evropske unije 98/11/EC od 
27. januara 1998. 

  

 

+ X6 =  Energetska efikasnost u klasi 'D' (GS1 kod)   
Kućni aparat je klasifikovan u klasu ‟D‟ energetske 
efikasnosti. Klasa indikuje potrošnju energije izraţenu 
na skali od A (niska potrošnja) do G (veća potrošnja). 
Ref. Direktiva Komisije Evropske unije 98/11/EC od 
27. januara 1998. 

  

 

+ X7 =  Energetska efikasnost u klasi 'E' (GS1 kod)   
Kućni aparat je klasifikovan u klasu ‟E‟ energetske 
efikasnosti. Klasa indikuje potrošnju energije izraţenu 
na skali od A (niska potrošnja) do G (veća potrošnja). 
Ref. Direktiva Komisije Evropske unije 98/11/EC od 
27. januara 1998. 

  

 

+ X8 =  Energetska efikasnost u klasi 'F' (GS1 kod)   
Kućni aparat je klasifikovan u klasu ‟F‟ energetske 
efikasnosti. Klasa indikuje potrošnju energije izraţenu 
na skali od A (niska potrošnja) do G (veća potrošnja). 
Ref. Direktiva Komisije Evropske unije 98/11/EC od 
27. januara 1998. 

  

 

+ X9 =  Energetska efikasnost u klasi 'G' (GS1 kod)   
Kućni aparat je klasifikovan u klasu ‟G‟ energetske 
efikasnosti. Klasa indikuje potrošnju energije izraţenu 
na skali od A (niska potrošnja) do G (veća potrošnja). 
Ref. Direktiva Komisije Evropske unije 98/11/EC od 
27. januara 1998. 

  

 

+ ZZZ =  Zajednički definisano (GS1 kod)   
Kod dodeljen iz liste kodova za internu upotrebu u 
skladu s dogovorom izmeĎu poslovnih partnera dok 
precizniji kod ne bude unesen na listu kodova. 

  

 

  
7059 Kod vrste klase 
  Kod za specifikaciju vrste klase. 

 

    Stari kod 
@ 5 =  Ekološko etiketiranje   

Karakteristike ekološkog etiketiranja.   
GS1 opis: 
Kod za identifikaciju karakteristika ECO etiketiranja. 

  

 

ECO 

+ 6 =  Karakteristika strane   
Karakteristika strane.   
GS1 opis: 
Klasa osobine strane. 

  

 

  

@ 8 =  Meraĉ utroška struje   
Klasa karakteristika u opisu merača utroška struje.   
 

MCH 
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7059 Kod vrste klase 
  Kod za specifikaciju vrste klase. 

 

 
 

@ 11 =  Proizvod   
Klasa karakteristika u opisu proizvoda.   
 

PCM 

  CCH =  Karakteristika potrošnje (GS1 kod)   
Kod za identifikaciju karakteristika potrošnje.   
 

  

  TES =  Karakteristike testa (GS1 kod)   
Kod za identifikaciju karakteristika testa.   
 

  

  
7064 Vrsta pakovanja 
  Opis forme u kojoj je roba data. 

 

  
7065 Kod opisa vrste pakovanja 
  Kod za specifikaciju vrste pakovanja. 

 

    Stari kod 
+ 08 = Jednokratna paleta/nepovratna paleta (GS1 kod)   

Paleta ne mora da se vrati na mesto otpreme.   
 

  

+ 09 = Povratna paleta (GS1 kod)   
Paleta mora da se vrati na mesto otpreme.   
 

  

  200 = Paleta ISO 0 - 1/2 EURO Paleta (GS1 kod)   
Standardna paleta dimenzija 80 X 60 cm.   
 

  

  201 = Paleta ISO 1 - 1/1 EURO Paleta (GS1 kod)   
Standardna paleta dimenzija 80 X 120 cm.   
 

  

  202 = Paleta ISO 2 (GS1 kod)   
Standardna paleta dimenzija 100 X 120 cm.   
 

  

  203 = 1/4 EURO Paleta (GS1 kod)   
Standardna paleta dimenzija 60 X 40 cm.   
 

  

  204 = 1/8 EURO Paleta (GS1 kod)   
Standardna paleta dimenzija 40 X 30 cm.   
 

  

+ 205 = Sintetiĉka paleta ISO 1 (GS1 kod)   
Standardna paleta standardnih dimenzija 80x120cm 
iz higijenskih razloga napravljena od sintetičkog 
materijala. 

  

 

  

+ 206 = Sintetiĉka paleta ISO 2 (GS1 kod)   
Standardna paleta standardnih dimenzija 100x120cm 
iz higijenskih razloga napravljena od sintetičkog 
materijala. 

  

 

  

  210 = Veleprodajna paleta (GS1 kod)   
Paletu obezbedio veleprodavac.   
 

  

  211 = Paleta 80 X 100 cm (GS1 kod)   
Paleta dimenzija 80 X 100 cm.   
 

  

  212 = Paleta 60 X 100 cm (GS1 kod)   
Paleta dimenzija 60 X 100 cm.   
 

  

@ 5L = Vreća, tekstilna   
GS1 opis: 
Vreća napravljena od tekstila. 

  

 

USE 

  

file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2317059
file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2317064
file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2317065


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 281        Edition 2008 

 

7065 Kod opisa vrste pakovanja 
  Kod za specifikaciju vrste pakovanja. 

 

 
 

@ 5M = Vreća, od papira   
GS1 opis: 
Vreća napravljena od papira 

  

 

URE 

  AE = Aerosol   
Sprej (cilindrično pakovanje) za raspršivanje boje, 
politure i slično, pod pritiskom. 

  

 

  

  APE = Aluminijumska folija   
Pakovanje od tanke aluminijumske folije.   
 

  

  AT = Atomizer   
Raspršivač/sprej finog efekta, na primer, za lekove, 
parfeme itd. 

  

 

  

  BA = Baĉva   
Drveni ili plastični sud (ambalaţa) s neznatno 
isturenim stranama i ravnim krajevima. 

  

 

  

  BC = Gajbe za flaše   
Gajbe spremne da prime i drţe boce u toku 
prevoza/kretanja. 

  

 

  

  BE = Sveţanj   
OdreĎeni broj jedinica grupisanih i zavezanih trakom 
u sveţanj. 

  

 

  

  BG = Torba   
Mekana ambalaţa napravljena od tkanine, papira, 
plastike i sl. s otvorom na vrhu koji se moţe zatvoriti. 

  

 

  

  BGE = Velika kesa/vreća veliĉine palete (GS1 kod)   
Mekana ambalaţa napravljena od tkanine, papira, 
plastike i sl. s otvorom na vrhu koji se moţe zatvoriti, 
a pogodna je za upotrebu na paletama. 

  

 

  

  BJ = Vedro/kofica   
Sud s drškom za nošenje vode, majoneza, dţema i 
slično. 

  

 

  

  BL = Bala, presovana   
Veliki denjak pamuka, slame i slično koji je presovan i 
umotan. 

  

 

  

@ BM = Korito, zdela   
GS1 opis: 
Duboki otvoreni sud. 

  

 

BAS 

  BME = Blister pakovanje (GS1 kod)   
Providno plastično pakovanje kojim je omogućeno 
izlaganje proizvoda, pruţajući mu istovremeno 
zaštitu. 

  

 

  

  BN = Bala, nepresovana   
Veliki denjak od pamuka, slame i slično koji nije 
presovan i uvijen. 

  

 

  

  BO = Cilindriĉna boca, nezaštićena   
Nezaštićeni cilindrični sud s uskim grlom, obično 
napravljen od stakla ili plastike, koji je posebno 
namenjen za tečnost. 

  

 

  

  BR = Kocka   
Uzduţno pakovanje, najčešće se koristi za sapun.   
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7065 Kod opisa vrste pakovanja 
  Kod za specifikaciju vrste pakovanja. 

 

 
 

+ BRI = Brik (GS1 kod)   
Kutija napravljena od kartona, plastike ili metala, 
koristi se za tečnosti. 

  

 

  

  BS = Boca, nezaštićena, bokasta   
Nezaštićeni cilindrični sud sa oblom bazom i uskim 
grlom najčešće napravljen od stakla ili plastike 
posebno namenjen za tečnost. 

  

 

  

  BU = Bure   
Velika bačva ili bure koje se koristi za čuvanje ili 
prevoz tečnosti. 

  

 

  

  BX = Kutija   
Paket s poklopcem koji moţe da bude napravljen od 
kartona, drveta, plastike, lima itd. 

  

 

  

  CA = Konzerva, pravougaona   
Pravougaoni sud, najčešće izraĎen od metala i ima 
odvojeni poklopac. 

  

 

  

  CBL = Sud nalik na bocu (GS1 kod)   
Nezaštićen, necilindrični sud s uskim grlom najčešće 
napravljen od stakla ili plastike, posebno namenjen 
za tečnost, na primer, bočica za parfem. 

  

 

  

  CCE = Kartonska ambalaţa (GS1 kod)   
Pakovanje napravljeno od kartona.   
 

  

@ CD = Sud s drškom i grlićem/pipom   
GS1 opis: 
Limenka s drškom i grlićem/pipom za prenošenje i 
izlivanje tekućine. 

  

 

CWH 

+ CG = Kavez   
Kavez bez točkova.   
 

  

+ CMS = Ambalaţa u obliku školjke (GS1 kod)   
Pakovanje s bazom i gornjim delom koji se spajaju 
jedan u drugi, na primer, video kaseta. 

  

 

  

@ CN = Kontejner/pakovanje koje nije nuţno namenjeno 
svrsi transportu 

  

GS1 opis: 
Posuda u kojoj se nešto odlaţe, čuva i/ili prevozi. 

  

 

X13 

  CR = Sepet/gajba   
Pakovanje koje je obično napravljeno od drvenih 
ravnih daščica. 

  

 

  

  CS = Kutija   
Pakovanje u obliku kutije.   
 

  

  CT = Kartonsko pakovanje   
Kutija ili pakovanje od kartona.   
 

  

  CU = Sud   
Mali sud u obliku bokala za alkoholna pića, često s 
drškom. 

  

 

  

@ CW = Kavez na toĉkovima   
GS1 opis: 
Trostrani kavez na točkovima. 

  

 

RCA 
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7065 Kod opisa vrste pakovanja 
  Kod za specifikaciju vrste pakovanja. 

 

 
  CX = Konzerva, cilindriĉna   

Cilindrični sud najčešće napravljen od metala sa 
odvojenim poklopcem. 

  

 

  

+ CY = Cilindar   
Cilindrično pakovanje najčešće napravljeno od 
kartona a moţe da bude i s odvojenim poklopcem. 

  

 

  

+ D99 = Navlaka (GS1 kod)   
Meko pakovanje od papira, kartona ili plastike s 
jednim otvorenim krajem koje se navlači preko 
predmeta u cilju njegove zaštite ili prezentacije. 

  

 

  

@ DA = Gajba, višeslojna, plastiĉna   
GS1 opis: 
Plastična gajba s više slojeva. 

  

 

UDE 

@ DB = Gajba, višeslojna, drvena   
GS1 opis: 
Drvena gajba s više slojeva. 

  

 

UFE 

@ DC = Gajba, višeslojna, kartonska   
 

UGE 
@ DG = Kavez - Pul ĉlanica Komonvelta opreme za 

rukovanje u transportu (CHEP) 
  

 

CHC 

@ DH = Kutija - Pul ĉlanica Komonvelta opreme za 
korišćenje u transportu (CHEP), Eurobox 

  

 

CHB 

+ DJ = Bidon, demiţan, nezaštićeni   
Veliko oblo pakovanje od stakla s uskim grlom, 
posebno namenjeno za tečnost (ulje, vino). 

  

 

  

@ DK = Gajba, velika, kartonska   
 

UJE 
@ DL = Gajba, velika, plastiĉna   

 

UHE 
@ DM = Gajba, velika, drvena   

 

UIE 
@ DN = Dispenser   

 

X8 
+ DP = Bidon/demiţon, zaštićeni   

Veliko oblo zaštićeno pakovanje od stakla s uskim 
grlom, posebno namenjeno za tečnost (ulje, vino). 

  

 

  

  DPE = Izloţbena ambalaţa (GS1 kod)   
Pakovanje za primenu kod izlaganja robe, najčešće u 
toku promotivnih aktivnosti. 

  

 

  

  DR = Bure   
Cilindrični sud, koristi se najčešće za odlaganje ili 
prevoz ulja. 

  

 

  

@ DS = Jednoslojni podmetaĉ, otvoreni, plastiĉni   
 

UKE 
@ DT = Jednoslojni podmetaĉ, otvoreni, drveni   

 

ULE 
@ DU = Jednoslojni podmetaĉ, otvoreni, od polistirena   

 

UME 
@ DV = Jednoslojni podmetaĉ, otvoreni, kartonski   

 

UNE 
@ DW = Dvoslojni podmetaĉ, otvoreni, plastiĉni   

 

UOE 
@ DX = Dvoslojni podmetaĉ, otvoreni, drveni   

 

UPE 
@ DY = Dvoslojni podmetaĉ, otvoreni, od plastike   

 

UQE 
@ EC = Kesa, plastiĉna   

 

UTE 

  

file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2317065


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 284        Edition 2008 

 

7065 Kod opisa vrste pakovanja 
  Kod za specifikaciju vrste pakovanja. 

 

 
@ ED = Kesa/vreća s bazom palete   

 

UVE 
@ EE = Kesa/vreća s bazom palete, od drveta   

 

UVH 
@ EF = Kesa/vreća s bazom palete, od kartona   

 

UVI 
@ EG = Kesa/vreća s bazom palete, od plastike   

 

UVJ 
@ EH = Kesa/vreća s bazom palete, od metala   

 

UVK 
@ EI = Kesa/vreća, izotermiĉka   

 

ICA 
+ EN = Koverat   

Meko pakovanje od papira ili plastike koje se moţe 
otvoriti putem razdvajanja zalepljenih delova ili 
sečenjem. 

  

 

  

++ FOB = Kutija na sklapanje (GS1  kod)   
Kartonska kutija na sklapanje, npr. za proizvode kao 
što je smrznuto povrće, spajalice za papir.   

  

 

 

  FP = Folija/film, plastiĉni   
Pakovanje s plastičnom providnom folijom.   
 

  

  FPE = Folija, metalna (GS1 kod)   
Pakovanje s metalnom folijom.   
 

  

@ FT = Pakovanje za hranu   
 

X4 
++ GB = Boca, gas   

 

 
@ HA = Korpa s plastiĉnim ruĉkama   

 

UAE 
@ HB = Korpa s drvenim ruĉkama   

 

UBE 
@ HC = Korpa s kartonskim ruĉkama   

 

UCE 
  HR = Pletena korpa   

Velika korpa najčešće s poklopcem za 
odlaganje/drţanje različite vrste hrane. 

  

 

  

+ HU = Standardno pakovanje kamenja (GS1 kod)   
Standardno pakovanje kamenja   
 

  

@ IA = Izloţbeno pakovanje, od drveta   
 

UHLUVL 
@ IB = Izloţbeno pakovanje, od plastike   

 

UVM 
@ IC = Izloţbeno pakovanje, od kartona   

 

UVN 
@ ID = Izloţbeno pakovanje, od metala   

 

UVO 
@ IE = Pakovanje za jedinice na kartonima   

 

X6 
@ IF = Pakovanje, (Package, flow)   

 

X7 
  JC = Kanister, pravougaoni   

Pravougaoni sud s poklopcem koji se najčešće koristi 
za odlaganje i prenošenje nafte, benzina itd. 

  

 

  

  JG = Bidon/krĉag   
Sud za odlaganje i sipanje tečnih proizvoda.   
 

  

  JR = Tegla   
GS1 opis 
Sud napravljen od stakla, kamena, keramike ili 
plastike s velikim otvorom na jednom kraju, koristi se 
za drţanje proizvoda, na primer, dţema, kozmetike. 

  

 

  

  JT = Jutana vreća   
Vreća napravljena od jakih vlakana.   
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7065 Kod opisa vrste pakovanja 
  Kod za specifikaciju vrste pakovanja. 

 

 
  JY = Kanister, cilindriĉni   

Tvrdi cilindrični sud s poklopcem koji se koristi za 
drţanje i prenos nafte, benzina itd. 

  

 

  

+ LAB = Pakovanje s etiketom (GS1 kod)   
Etiketirano pakovanje. Etiketa najčešće identifikuje 
ime, brend ili opis proizvoda u paketu. 

  

 

  

  LG = Balvan   
 

  
  MPE = Multipakovanje (GS1 kod)   

Pakovanje za prodaju više istovetnih jedinica.   
 

  

  NE = Bez ambalaţe ili neupakovano   
Proizvod koji se prodaje neupakovan/bez ambalaţe.   
 

  

@ NU = Mreţa, tuba, od plastike   
 

UVG 
@ NV = Mreţa, tuba, od tekstila   

 

UVF 
  OPE = Pakovano s kiseonikom (GS1 kod)   

Pakovanje s dodatkom kiseonika radi skladištenja.   
 

  

+ PA = Paket/paklo   
Vrsta paketa koja se koristi za najmanju trgovinsku 
jedinicu, na primer, paket od 20 cigareta, paket čipsa. 

  

 

  

+ PAE = Papir/hartija (GS1 kod)   
Indikacija da je jedinica ili više jedinica upakovano u 
hartiju. 

  

 

  

@ PB = Paleta, kutija   
 

X2 
  PC = Paketić   

Malo uvijeno pakovanje.   
 

  

@ PD = Paleta, modularna, obezbeĊena trakama 80cm x 
100cm 

  

 

PMA 

@ PE = Paleta, modularna, obezbeĊena trakama 80cm x 
120cm 

  

 

PMB 

  PG = Plitka podloga   
Glatki ravni tanki metal, na primer, čelični lim.   
 

  

  PK = Pakovanje   
Uvijeni ili u kutiji upakovani artikal.   
 

  

+ PL = Otvoreni cilindriĉni sud    
Otvoreni cilindrični sud, uglavnom se koristi za 
tekućine (EANCOM definicija) 

  

 

  

  PLP = Sterilno pakovanje (GS1 kod)   
Pakovanje koje se koristi za sterilne proizvode, koje 
se otvara cepanjem bez dodirivanja proizvoda u 
pakovanju. 

  

 

  

+ PO = Vrećica/kesica   
Mala torba ili kesa.   
 

  

++ POP = Papirni omotaĉ u obliku kupe (GS1 kod)  
Papirni omotač u obliku kupe, npr. za pojedinačno 
pakovanje sladoleda.  

 

 

 

  PPE = Polipropilenska kesa (GS1 kod)   
Kesa napravljena od polipropilena.   
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7065 Kod opisa vrste pakovanja 
  Kod za specifikaciju vrste pakovanja. 

 

 
  PU = Tacna   

Podloga s obodom za nošenje manjih predmeta.   
 

  

+ PUE = Tacna u plastiĉnom omotu (GS1 kod)   
Tacna s obodom upakovana u plastičnom omotu 
namenjena malim artiklima. 

  

 

  

+ PUN = Podmetaĉi (GS1 kod)   
Mala plitka korpa najčešće napravljena od plastike.   
 

  

  RG = Prsten   
Šuplja okrugla traka uvijena u krug.   
 

  

@ RJ = Drţaĉ, nosaĉ odeće   
 

HAN 
  RL = Kalem   

Kalem oko kojega je namotan konac, ţica, film itd.   
 

  

  RO = Rolna   
Pakovanje robe uvijeno u klupko ili u obliku cilindra.   
 

  

  SA = Vreća   
Velika kesa napravljena od jakog materijala za 
odlaganje ili prenošenje zrnevlja, prehrambenih 
proizvoda itd. 

  

 

  

++ SEC = Nadzor artikla   
Postoji oprema za nadzor artikla.   
 

 

  SH = Sašeti   
Mali zatvoreni koverat.   
 

  

  SL = Ĉvrsta podloška   
Čvrsta podloška od plastike, kartona i materijala koja 
se moţe zakačiti ili nakačiti viljuškarom ili nekom 
drugom opremom za prenos. Čvrste podloške sluţe 
za prenos proizvoda koji su postavljeni na njima. 

  

 

  

+ SO = Kalem (GS1 kod)   
Bilo koji cilindrični predmet oko kojega se nešto 
namotava. 

  

 

  

 PX = Paleta   
 

X1 
++ RB1 = Paleta u obliku toĉka sa podignutom ivicom (GS1  

kod). 81 x 67 x 135 cm (duţina x širina x visina). 
  

Paleta u obliku točka sa podignutom ivicom za 
smeštaj i transport tovara. Dimenzije: 81 x 67 x 135 
cm (duţina x širina x visina). 

  

 

 

++ RB2 = Paleta u obliku toĉka sa podignutom ivicom (GS1  
kod). 81 x 72 x 135 cm (duţina x širina x visina). 

  

Paleta u obliku točka sa podignutom ivicom za 
smeštaj i transport tovara. Dimenzije: 81 x 72 x 135 
cm (duţina x širina x visina). 

  

 

 

++ RB3 = Paleta u obliku toĉka sa podignutom ivicom 81 x 
60 x 16 cm (duţina x širina x visina). (GS1  kod) 

  

Paleta u obliku točka sa podignutom ivicom za 
smeštaj i transport tovara. Dimenzije: 81 x 60 x 16 
cm (duţina x širina x visina). 

  

 

 

++ RCB = Dvostrani sanduk na toĉkovima sa fiksiranim 
kaišem (GS1  kod) 900 x 770 x 1513 cm (duţina x 
širina x visina) 

  

Dvostrani sanduk na točkovima sa fiksiranim kaišem. 
Dimenzije: 900 x 770 x 1513 cm (duţina x širina x 
visina). 

  

 

 

7065 Kod opisa vrste pakovanja 
 
  Kod za specifikaciju vrste pakovanja. 

 

 

  STL = Stik (GS1 kod)   
Pakovanje čvrstih substanci, na primer, lepak, 
dezodorans. 
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  TU = Tuba   
Tuba cilindričnog oblika i grlom sa navojem za 
zatvarač pogodna za kremaste ili tečne supstance, 
na primer, tuba s pastom za zube. 

  

 

  

@ TV = Tuba, sa štrcaljkom   
GS1 opis:   
 

X5 

  TWE = Pakovanje s dva proizvoda (GS1 kod)   
Pakovanje koje sadrţi dva proizvoda.   
 

  

  TY = Cilindar boca   
Cilindrični kontejner pogodan za odlaganje ili prevoz 
tečnosti ili gasa. 

  

 

  

+ UUE = Tubasta mreţa (GS1 kod)   
Plastična ili tekstilna tubasta mreţa zatvorena s jedne 
strane, pogodna za drţanje rasutih proizvoda, na 
primer, voća. 

  

 

  

+ UVQ = Umotano u plastiĉnu foliju (GS1 kod)   
Indikacija da su artikli upakovani u plastičnu foliju.   
 

  

+ VI = Fijola/boĉica   
Mala (najčešće staklena) bočica, na primer, fijola za 
lek ili bočica za parfem. 

  

 

  

  VP = Vakumirano   
Paket iz kojeg je odstranjen sav vazduh a u cilju 
odrţavanja sadrţaja u sveţem stanju. 

  

 

  

++ WRP = Omot (GS1  kod)   
Omot, npr. za pojedinačno pakovanje sladoleda.     
 

 

  

  SW = Plastiĉna folija   
Transportna jedinica tereta čiji je sadrţaj obezbeĎen 
s providnom ili poluprovidnom folijom za pakovanje. 

  

 

  

@ SX = Skup/set   
GS1 opis:   
 

STE 

  TAE = Tabla (GS1 kod)   
Mali pravougaoni objekat upakovan u aluminijumsku 
foliju ili papir, na primer, tabla čokolade. 

  

 

  

  TB = Ĉabar, baĉvica   
Okrugli, otvoreni, drveni kontejner s ravnom 
osnovicom. 

  

 

  

+ TEV = Neovlašćeno otvoreno pakovanje (GS1 kod)   
Vrsta pakovanja za koje se golim okom ili 
neposredno vidi da je otvarano nakon što je 
plombirano. 

  

 

  

  THE = Pakovanje s tri proizvoda (GS1 kod)   
Pakovanje koje sadrţi tri proizvoda.   
 

  

  TRE = Kolica (GS1 kod)   
Niska kolica za prenos i odlaganje bakalske robe, 
mleka itd. 

  

 

  

  TTE = Tuba, stajaća (GS1 kod)   
Tuba cilindričnog oblika i grlom s navojem za 
zatvarač koja moţe da se postavi vertikalno, a 
pogodna je za kremaste ili polutečne supstance, na 
primer, tuba s pastom za zube. 
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7065 Kod opisa vrste pakovanja 
  Kod za specifikaciju vrste pakovanja. 

 

 
+ X10 = Cilindriĉno pakovanje s poklopcem (GS1 kod)   

Malo, najčešće plastično, pakovanje s poklopcem za 
hranu, na primer, sladoled. 

  

 

  

+ X11 = Pakovanje obavijeno trakama (GS1 kod)   
Pakovanje obavijeno trakama, najčešće metalnim ili 
od najlona, da bi se pridrţali proizvodi na jednom 
mestu. 

  

 

  

+ X12 = Kartonska kutija s rupama za flaše (GS1 kod)   
Kartonska kutija s više rupa za flaše. Svaka rupa 
treba da čvrsto obuhvati grlo flaše. 

  

 

  

+ X14 = Ploĉa (GS1 kod)   
Pljosnato pakovanje obično napravljeno od iverice o 
koju je neki proizvod najčešće okačen ili za koju je 
proizvod prikačen. 

  

 

  

+ X3 = Standardno pakovanje kamenja (GS1 kod)   
Standardno pakovanje kamenja.   
 

  

+ X9 = Paleta 100cm X 110 cm (GS1 kod)   
Paleta dimenzija 100cm X 110 cm.   
 

  

  
7073 Kod uslova i stanja pakovanja 
  Kod za specifikaciju uslova i stanja pakovanja. 

 

    Stari kod 
  1 = Troškove pakovanja plaća dobavljaĉ   

Troškove pakovanja plaća dobavljač.   
 

  

 
7073 Kod uslova i stanja pakovanja 
  Kod za specifikaciju uslova i stanja pakovanja. 

 

 
  2 = Troškove pakovanja plaća primalac   

Troškove pakovanja plaća primalac.   
 

  

  3 = Troškovi pakovanja nisu naplaćeni (povratna 
ambalaţa) 

  

Troškovi pakovanja se ne naplaćuju jer se radi o 
povratnoj ambalaţi. 

  

 

  

@ 25 = Depozit za ambalaţu   
Depozit uplaćen kao garancija da će ambalaţa biti 
vraćena. 

  

 

6E 

@ 26 = Nije višekratna   
Ambalaţa nije za višekratnu upotrebu.   
GS1 opis: 
Oprema se moţe koristiti samo jednom i nije za 
ponovnu upotrebu u svrhu kojoj je namenjena. 

  

 

7E 

@ 27 = Ambalaţa se zamenjuje na mestu isporuke   
Ambalaţa se moţe zameniti na mestu isporuke.   
 

5E 

  1E = Otpakovati (GS1 kod)   
Kod za identifikaciju da robu treba otpakovati/izvaditi 
iz identifikovanog paketa. 

  

 

  

  2E = Prepakovati (GS1 kod)   
Kod za identifikaciju da robu treba prepakovati.   
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7073 Kod uslova i stanja pakovanja 
  Kod za specifikaciju uslova i stanja pakovanja. 

 

 
  3E = Raspakovati (GS1 kod)   

Kod za identifikaciju da robu treba raspakovati iz 
identifikovanog paketa. 

  

 

  

  4E = Uzeta u najam (GS1 kod)   
Ambalaţa je/biće uzeta u najam od za to 
specijalizovane agencije (na primer, CHEP palete). 

  

 

  

+ LAB = Etiketirano (GS1 kod)   
Pakovanje je etiketirano.   
 

  

++ XX1 = Razmena paleta (GS1  kod)   
 

 
++ XX2 = Povratne paleta (GS1  kod)   

 

 
++ XX3 = Paleta - Razmena sa trećom stranom (GS1  kod)   

 

 
++ XX4 = Nema razmene / Nema povratne paleta (GS1  kod)   

 

 
  
7075 Kod nivoa pakovanja 
  Kod za specifikaciju nivoa pakovanja. 

 

  
  1 = Unutrašnji   

Nivo pakovanja, ukoliko postoji, ispod meĎunivoa 
pakovanja. 

  

 

  2 = MeĊu nivo   
Nivo pakovanja, ukoliko postoji, ispod meĎu spoljnjeg 
nivoa pakovanja. 

  

 

  3 = Spoljni   
Spoljnji nivo pakovanja pošiljke, za upakovanu robu.   
 

++ 4 = Nema hijerarhije pakovanja   
Ne postoji mogućnost specifikovanja nivoa 
pakovanja: pakovanje je i unutar i izvan nivoa.  

  

 

++ 5 = Nivo isporuke   
Nivo pakovanja opisan je u nivou isporuke.   
 

+ 1E = Najviši (GS1 kod)   
Nivo pakovanja, ukoliko postoji, je najviši u hijerarhiji 
pakovanja. 

  

 

7077 Kod formata opisa 
  Kod za specifikaciju formata opisa. 

 

  
  A = Dugaĉki opis u slobodnoj formi   

Dugački opis artikla u slobodnoj formi.   
 

  B = Kod i tekst   
Opis jedinice kodom i tekstom u slobodnoj formi.   
 

  C = Kod (iz liste kodova grane industrije)   
Opis artikla u formatu koda.   
GS1 opis: 
Opis artikla dat u formatu koda iz liste kodova 
industrijske grane. 

  

 

  D = Navedene cene i proizvodi na raĉunu   
Opis proizvoda s navedenim cenama na računu na 
naplatnom mestu. 
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7077 Kod formata opisa 
  Kod za specifikaciju formata opisa. 

 

  
 @@ F = Slobodna forma   

Opis artikla tekstom u slobodnoj formi.   
 

  S = Strukturisano (iz kodne liste industrijske grane)   
Opis artikla u strukturisanom formatu.   
 

  
7081 Kod karakteristike jedinice 
  Kod za specifikaciju karakteristike jedinice. 

 

    Stari kod 
+ 2 = Opšti oblik, vrsta proizvoda   

Opis opšteg oblika, vrste, forme proizvoda.   
 

  

  3 = Otpremljeno u skladište   
Proizvod bez izvršene provere kvaliteta prilikom 
prijema. 

  

 

  

  4 = Finiš/završna obrada   
Opis finiša/završne obrade proizvoda, koji se 
zahteva/na raspolaganju je. 

  

 

  

@ 6 = Metoda sastavljanja   
Opis metode sastavljanja, graĎenja.   
 

CON 

  13 = Kvalitet i   
Stepen izvršnosti nekog predmeta.   
GS1 opis: 
Opisane karakteristike se odnose na kvalitet artikla. 

  

 

  

@ 27 = Opis materijala   
Opis materijala koji je korišćen prilikom proizvodnje 
proizvoda. 

  

GS1 opis: 
Opis u slobodnom tekstu materijala od kojeg se 
sastoji artikal. 

  

 

MD 

@ 31 = Klasa rizika Evropske unije   
Klasifikacija "CE" Evropske unije za indikaciju 
bezbednosti artikla. 

  

GS1 opis: 
Klasifikacija Evropske komisije za indikaciju 
bezbednosti artikla (takoĎe se naziva CE-znak ili CE- 
klasa rizika). 

  

 

CER 

  35 = Boja   
Opis zahtevane/raspoloţive boje proizvoda.   
 

  

  38 = Klasa    
Specifikacija zahtevane/raspoloţive klase proizvoda.   
GS1 opis: 
Specifikacija klase zahtevane/raspoloţive klase  
proizvoda, na primer, klasa voća. 
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7081 Kod karakteristike jedinice 
  Kod za specifikaciju karakteristike jedinice. 

 

 
@ 44 = Dodatne karakteristike za identifikaciju   

Opis dodatnih karakteristika za identifikaciju 
proizvoda radi razlikovanja predmetnog proizvoda od 
sličnih proizvoda. 

  

GS1 opis: 
Dodatne opisne informacije u formi slobodnog teksta 
pomoću kojih je moguće razlikovati, ali ne u 
potpunosti, slične proizvode. 

  

 

FIC 

@ 45 = Privatni zaštitni znak   
Opis privatnog zaštitnog znaka proizvoda.   
 

U04 

@ 46 = Silueta proizvoda   
Opisuje proizvod u glavnim crtama.   
 

U05 

@ 47 = Opis vrste garancije    
Opis vrste garancije jedinice.   
 

U06 

  61 = Novi artikal   
Karakteristika nove jedinice ili robe.   
 

  

+ 72 = Rod (godina berbe)   
Godina berbe groţĎa koje ulazi u sastav odreĎenog 
tipa vina. 

  

 

  

  75 = Umetnik/pevaĉ   
Interpretator-umetnik snimljene pesme ili izvoĎač 
nekog muzičkog dela. 

  

 

  

  76 = Autor   
Autor pisanog dela.   
 

  

  77 = Vrsta koriĉenja   
Opisi vrste koričenja pisanog dela.   
 

  

  78 = Izdanje   
Opis izdanja pisanog dela.   
 

  

  79 = Opis drugih fiziĉkih osobina   
Opis druge relevantne fizičke osobine.   
 

  

  80 = Izdavaĉ   
Izdavač pisanog dela kao deo opisa jedinice.   
 

  

  81 = Naslov   
Naslov dela.   
 

  

  82 = Naslov serije   
Naslov serije dela.   
 

  

  83 = Naslov    
Naslov knjige.   
 

  

  84 = Kompozitor   
Kompozitor snimljene pesme ili instrumentalnog dela.   
 

  

  85 = Medijum za snimanje   
Medijum na kojem je muzičko delo snimljeno.    
 

  

  86 = Muziĉki stil   
Muzički stil.   
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7081 Kod karakteristike jedinice 
  Kod za specifikaciju karakteristike jedinice. 

 

 
++ 87 = Promotivni dogaĊaj   

Opisuje promotivni dogaĎaj koji je u vezi sa 
proizvodom.  

  

 

 

  98 = Veliĉina   
Opis veličine brojevima.   
 

  

+ 120 = Hemijske karakteristike   
Kod za indikaciju hemijskih karakteristika proizvoda.   
 

  

@ 126 = Dizajn/mustra   
Kod za indikaciju karakteristika šara na proizvodu.   
 

U03 

@ 132 = Tkanina   
Kod za indikaciju karakteristika tkanine od koje je 
napravljen proizvod. 

  

 

U01 

+ 169 = Segment trţišta   
Kod za indikaciju segmenta trţišta povezanog s 
proizvodom. 

  

 

  

++ 171 = Fiziĉka forma  
Kod za indikaciju fizičke forme proizvoda.  
 

 

@ 196 = Dodatne karakteristike sektora   
Kod dodeljen vezano za sektor kojim se identifikuje 
bilo koja dodatna karakteristika proizvoda. 

  

 

ASC 

@ 197 = Opis odrţavanja baze podataka za odreĊeni 
proizvod 

  

Opis za indikaciju kako neki proizvod treba voditi u 
bazi podataka. 

  

 

UP3 

  ANM = Naziv artikla (GS1 kod)   
Naziv artikla.   
 

  

++ AUT = Jesen (GS1 kod)  
Jesenja sezona.  
 

 

  AVI = Raspoloţivo za narudţbinu (GS1 kod)   
Roba se moţe naručiti.   
 

  

  BPD = Datum izdavanja (GS1 kod - book)   
Datum izdavanja pisanog dela kao element opisa.   
 

  

  BRN = Ime brenda (GS1 kod)   
Ime brenda koje koristi proizvoĎač za proizvod.   
 

  

  BVP = Broj knjige ili dela (GS1 kod)   
Broj opusa ili dela opusa pisanog dela.   
 

  

  DSC = Opis (GS1 kod)   
Nestrukturisani opis proizvoda.    
 

  

+ ECO = Opis ECO etiketiranja (GS1 kod)   
Opis ECO etiketiranja.   
 

  

  EDS = Prekoraĉen datum najduţeg trajanja (GS1 kod)   
Datum upotrebljivosti proizvoda je prekoračen.   
 

  

++ FEM = Ţenski (GS1  kod)   
Ţenski pol.   
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7081 Kod karakteristike jedinice 
  Kod za specifikaciju karakteristike jedinice. 

 

 
++ FN =  Funkcionalni naziv (GS1  kod)   

Opisuje korišćenje proizvoda ili usluge od strane 
potrošača. Treba da pomogne u razjašnjavanju 
klasifikacije proizvoda, a u vezi sa GTIN.  

  

 

 

++ FNM =  Funkcionalni naziv (GS1  kod)   
Opisuje korišćenje proizvoda ili usluge od strane 
potrošača. Treba da pomogne u razjašnjavanju 
klasifikacije proizvoda, a u vezi sa GTIN. 

  

 

 

  GDC = Kod za GIFAM nedostatak/kvar (GS1 kod)   
Kod koji se koristi za identifikaciju nedostatka/kvara u 
industriji proizvoda bele tehnike. 

  

 

  

  HAN = Instrukcije za rukovanje (GS1 kod)   
Kod za identifikaciju kodiranog opisa instrukcije za 
rukovanje. 

  

 

  

  HAZ = Kodovi za opasnu robu (GS1 kod)   
Kod za identifikaciju kodiranog opisa opasne robe.   
 

  

  IDC = Kod za IRIS nedostatak (GS1 kod)   
Kod za identifikaciju nedostatka u industriji proizvoda 
električnih aparata. 

  

 

  

++ IN = Naziv fakture (GS1  kod)   
Provajder, informacijom u slobodnoj formi, trgovinskoj 
jedinici dodeljuje opis kreiran da odgovara opisu 
trgovinske jedinice/usluge kako je navedeno u 
fakturama.   

  

 

 

  IRC = Kod za IRIS popravku (GS1 kod)   
Kod za identifikaciju potrebne popravke kvara u 
industriji proizvoda električnih aparata. 

  

 

  

  ISC = Kod za IRIS sekciju (GS1 kod)   
Kod za identifikaciju sekcije s kvarom u industriji 
proizvoda električnih aparata. 

  

 

  

  ISY = Kod IRIS simptoma (GS1 kod)   
Kod za identifikaciju simptoma kvara u industriji 
proizvoda električnih aparata. 

  

 

  

  KEY = Kljuĉna reĉ (GS1 kod)   
Reč koja se moţe koristiti kao ključ za pretraţivanja 
za izbor jedinica iz datoteke proizvoda. Ključna reč je 
obično reč koja ne postoji u okviru opisa proizvoda ali 
moţe da se nalazi u okviru informacija koje prate 
proizvod, na primer, ključna reč=sredstvo za upijanje, 
opis proizvoda= gaza, informacija o proizvodu= 1 
pakovanje od papira s 10 komada gaze. 

  

 

  

++ MAL = Muški (GS1  kod)   
Muški rod.   
 

 

  MNF = ProizvoĊaĉ (GS1 kod)   
Naziv proizvoĎača proizvoda koji je odštampan na 
pakovanju artikla. 

  

 

  

  NAV = Nije raspoloţivo za naruĉivanje (GS1 kod)   
Proizvod nije raspoloţiv za naručivanje.   
 

  

++ NBU = Nije osnovna jedinica (GS1  kod)   
Nije najniţi nivo pakovanja jedinice za dati proizvod  
koji moţe ili ne mora biti potrošačka jedinica.  
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7081 Kod karakteristike jedinice 
  Kod za specifikaciju karakteristike jedinice. 

 

 
++ OFS = Strategija zadovoljenja narudţbine (GS1  kod)   

Metoda koju koristi isporučilac da zadovolji 
narudţbinu potrošača kod posebnog proizvoda. 
Postoje tri strategije: Napraviti po narudţbini, 
Napraviti za zalihe i Konstruisati po narudţbini. 

  

 

 

++ PR = Opseg proizvoda (GS1  kod)   
Naziv koji koristi vlasnik brenda da obuhvati 
potrošačke multi-kategorije ili upotrebu, npr. Waist 
Watchers. 

  

 

 

  RLI = Instrukcije za uvijanje (GS1 kod)   
Instrukcije koje se tiču uvijanja materijala, na primer, 
hartije, plastike, tepiha itd.  

  

 

  

++ SB = Podbrend (GS1  kod)   
Drugi nivo brenda. Moţe biti trgovačka marka. 
Primarno diferencijalni faktor kojim vlasnik brenda 
ţeli da komunicira sa potrošačem ili kupcem.  

  

 

 

++ SBN = Primarno diferencijalni faktor kojim vlasnik 
brenda ţeli da komunicira (GS1  kod) 

  

Drugi nivo brenda . Moţe biti trgovačka marka. 
Primarno diferencijalni faktor kojim vlasnik brenda 
ţeli da komunicira sa potrošačem ili kupcem. Npr. 
Yummy-Cola Classic. U ovom primeru Yummy-Cola 
je brend , a Classic je podbrend 

  

 

 

  SDS = Opis naĉina izlaganja proizvoda (GS1 kod)   
Opis načina izlaganja proizvoda u maloprodaji, radi 
odgovarajućeg etiketiranja.  

  

 

  

+ SGR = Veliĉina rešetki/drţaĉa (GS1 kod)   
Različite veličine rešetki za odreĎenu veličinu (na 
primer, ţenske, francuske itd.) svake moguće 
vrednosti veličine (na primer, 28, 30, 32 itd.). 

  

 

  

++ SMR = Leto (GS1  kod)   
Letnja sezona.   
 

 

++ SPR = Proleće (GS1  kod)   
Prolećna sezona.   
 

 

  STE = Stil (GS1 kod)   
Kod za identifikaciju stila proizvoda.   
 

  

  TDS = Opis tehniĉkih podataka (GS1 kod)   
Opis tehničkih podataka proizvoda.   
 

  

  TPE = Vrsta artikla (GS1 kod)   
Vrsta artikla koju odreĎuje proizvoĎač proizvoda.   
 

  

  U02 = Vlakno (GS1 kod)   
Kod za identifikaciju vlakna u tkanini.   
 

  

  U07 = Sastav konca (GS1 kod)   
Kod za indikaciju konca u tkanini.   
 

  

+ U08 = Umotati/saviti da dizajn bude vidljiv (GS1 kod)   
Instrukcija da proizvod treba umotati/saviti tako da 
dizajn bude okrenut ka spolja. 

  

 

  

+ U09 = Umotati/saviti a da dizajn bude okrenut ka unutra 
(GS1 kod) 

  

Instrukcija da proizvod treba umotati/saviti tako da 
dizajn bude okrenut ka unutra. 

  

 

  

++ UNI = Uniseks (GS1  kod)   
Bez odreĎenog pola.   
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7081 Kod karakteristike jedinice 
  Kod za specifikaciju karakteristike jedinice. 

 

 
+ UP2 = Jezik korišćen na ambalaţi (GS1 kod)   

Jezik koji se koristi za označavanje pakovanja.   
 

  

+ UP4 = Promotivni besplatni primerci (GS1 kod)   
Besplatna roba koja nije u vezi s bilo kojim drugim 
proizvodom datim u promotivne svrhe. 

  

 

  

+ UP5 = Širina ili podešavanje (GS1 kod)   
Indikacija za širinu ili podešenost (na primer, široko, 
komotno itd.) cipele ili tekstilnog proizvoda. 

  

 

  

+ UP6 = Materijal gornjeg dela cipele (GS1 kod)   
Indikacija za materijal (na primer, koţa, platno itd.) od 
kojeg je napravljen gornji deo cipele. 

  

 

  

+ UP7 = Materijal Ċona cipele (GS1 kod)   
Indikacija za materijal (na primer, koţa, guma itd.) od 
kojeg je napravljen Ďon cipele. 

  

 

  

+ UP8 = Materijal postave (GS1 kod)   
Indikacija za postavu (na primer, svila, koţa) cipele ili 
proizvoda od tekstila. 

  

 

  

+ UP9 = Visina štikle na cipeli (GS1 kod)   
Indikacija za visinu štikle na cipeli.   
 

  

+ UQ1 = Pravilo izuzetka u odnosu na bazni artikal (GS1 
kod) 

  

Indikacija da sledi pravilo izuzetka od baznog artikla   
 

  

+ UQ2 = Orkestar (GS1 kod)   
Orkestar vezano za snimljenu pesmu ili 
instrumentalno delo. 

  

 

  

+ UQ3 = Dirigent (GS1 kod)   
Dirigent vezano za snimljenu pesmu li instrumentalno 
delo. 

  

 

  

@ UQ5 = Inspekcijski organi/agencije (GS1 kod)   
Karakteristike koje treba da budu opisane odnose se 
na inspekcijske organe/agencije za kontrolu opisane 
jedinice. 

  

 

33 

++ UQ6 = Proizvod bez opreme za zaštitu od kraĊe (GS1  
kod) 

  

Proizvod nema opremu za zaštitu od kraĎe.    
 

 

++ UQ7 = Proizvod sa opremom za zaštitu od kraĊe, aktivna 
(GS1  kod) 

  

Proizvod ima opremu za zaštitu od kraĎe koja je 
aktivirana.  

  

 

 

++ UQ8 = Proizvod sa opremom za zaštitu od kraĊe, 
neaktivna  (GS1  kod) 

  

Proizvod je sa opremom za zaštitu od kraĎe koja nije 
aktivirana.   

  

 

 

++ WNT = Zima (GS1  kod)   
Zimska sezona   
 

 

  WVL = Gubitak u teţini ili zapremini (GS1 kod)   
Roba je izgubila na teţini ili zapremini.   
 

  

++ XX1 = Vrsta kragne (GS1  kod)   
Vrsta kragne na odeći.   
 

 

++ XX2 = Vrsta rukava (GS1  kod)   
Vrsta rukava na odeći.   
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7081 Kod karakteristike jedinice 
  Kod za specifikaciju karakteristike jedinice. 

 

 
++ XX3 = Rez na odeći (GS1  kod)   

 

 
++ XX4 = Neobeleţene komponente trgovinske jedinice 

(GS1  kod) 
  

Ovaj atribut ukazuje na deo trgovinske jedinice koji 
nije moguće prodati. Koristi se za specifikovanje 
komponenti trgovinske jedinice koje ne mogu biti 
prodate odvojeno.  

  

 

 

++ XX5 = Naziv kampanje (GS1  kod)   
Naziv rasprodaje ili marketinške kampanje za koju je 
napravljena trgovinska jedinica.  

  

 

 

++ XX6 = Naziv sezone (GS1  kod)   
Element koji definiše sezonu koja je adekvatna za 
upotrebu jedinice  

  

 

 

++ XX7 = Sezonski parametar (GS1  kod)   
Naznaka sezone u kojoj je trgovinska jedinica na 
raspolaganju, npr. dodeljivanje prema kolekcijama u 
periodu proleće/leto, jesen/zima ili tokom cele godine.  

  

 

 

++ XX8 = Ciljne godine potrošaĉa (GS1  kod)   
Identifikuje ciljni opseg godina potrošača za koji je 
trgovinska jedinica napravljena.  

  

 

 

++ XX9 = Ciljni pol potrošaĉa (GS1  kod)   
Identifikuje ciljni pol potrošača za koji je proizvod 
napravljen.  

  

 

 

++ XY1 = Veza sa spoljnim opisom (GS1  kod)   
Veza (npr. URL) sa spoljnim opisom.   
 

 

++ XY2 = Dodatni opis trgovinske jedinice (GS1  kod)   
Dodatni opis varijanti proizvoda za potrebe 
komunikacije u industriji koje pomaţu definisanju 
proizvoda. Višestruke varijante mogu biti 
ustanovljene za svaki GTIN. Ovo je polje koje se 
ponavlja, npr. Stil, Boja i Miris.   

  

 

 

++ XY3 =  Identifikacija grupe trgovinske jedinice (GS1  kod)   
Tekst opisa vrednosti predstavljen putem koda za 
identifikaciju grupe trgovinske jedinice.   

  

 

 

++ XY4 =  Cena po vrsti mere (GS1  kod)   
 

 
++ XY5 =  Vrsta promenljive trgovinske jedinice (GS1  kod)   

 

 
  
7083 Kod operacije u konfiguraciji 
  Kod za specifikaciju operacije konfiguracije. 

 

  
  A = Dodato konfiguraciji   

Operacija predstavlja dodatak konfiguraciji.   
 

  D = Izbrisano iz konfiguracije   
Operacija predstavlja brisanje iz konfiguracije.   
 

  I = Ukljuĉeno u konfiguraciju   
Jedinica je deo konfiguracije.   
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7085 Kod klasifikacije vrste pošiljke 
  Kod za specifikaciju klasifikacije vrste pošiljke. 

 

   
  1 = Dokumenti   

Štampana, kucana ili pisana stvar uključujući 
prospekte, pamflete, sertifikate itd. koji ne podleţu 
uvoznoj carini ili porezima, restrikcijama ili 
zabranama. 

  

 

  

+ 11 = Opasna roba/tovar   
Roba s opasnim sadrţajem/osobinama prema 
propisima koji se odnose na opasnu robu. 

  

 

  

+ 12 = Ostali tovar   
Tovar opšte prirode, nije specifikovan.   
 

  

@ 22 = Zamrznuti tovar   
Tovar sa zamrznutim proizvodima.   
 

E1 

+ E2 = Duboko zamrznuti tovar (GS1 kod)   
Tovar s duboko zamrznutim proizvodima.   
 

  

  
7088 Vrednost tačke paljenja opasnih roba 
  Za specifikaciju tačke paljenja opasnih roba. 

 

  
7102 Opis transportnih oznaka 
  Opis u slobodnoj formi transportnih oznaka. 

 

  
7106 Vrednost tačke paljenja pošiljke 
  Za specifikaciju tačke paljenja pošiljke. 

 

  
7110 Opis vrednosti karakteristike 
  Opis u slobodnoj formi vrednosti karakteristike. 

 

++ RIGHTRET5 =  U POTPUNOSTI (GS1 kod)  
Politika vraćanja robe je U POTPUNOSTI.  
 

 

++ RIGHTRET6 =  DELIMIĈNO (GS1 kod)  
Politika vraćanja robe je DELIMIČNO.  
 

 

  

  
7111 Kod opisa vrednosti karakteristike 
  Kod za specifikaciju vrednosti karakteristike. 

 

++ CHE =  Poprsje/grudi (GS1 kod)  
Vrsta veličine se odnosi na poprsje/grudi.  
 

 

++ HIP =  Kukovi/struk (GS1 kod)  
Vrsta veličine se odnosi na kukove/struk.  
 

 

++ OLG =  Spoljna duţina pantalona (GS1 kod)  
Vrsta veličine se odnosi na spoljnu duţinu pantalona.  
 

 

  

7124 Identifikator opasne robe (UNDG) 
  Jedinstveni serijski broj dodeljen od strane Ujedinjenih nacija materijama i 

artiklima sa liste opasne robe koja se najčešće prevozi. 
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7130 Identifikator ovlašćenja kupca za prevoz 
  Za identifikaciju ovlašćenja za prevoz koje izdaje kupac. 

 

  
7140 Identifikator artikla 
  Za identifikaciju jedinice. 

 

  
7143 Identifikacioni kod vrste jedinice 
  Kodirana identifikacija vrste jedinice. 

 

   
  AA = Broj verzije proizvoda   

Broj koji dodeljuju proizvoĎač ili prodavac za 
identifikaciju verzije proizvoda. 

  

 

  

 

 
 

  AC = HIBC (Bar kod za sektor zdravstva)   
Identifikator artikla koji se koristi u sektoru zdravstva 
za identifikaciju podataka usklaĎenih sa zahtevima 
HIBC. 

  

 

  

@ AQ = Broj kupona   
GS1 opis: 
Broj za identifikaciju kupona koji je dodat 
identifikovanom proizvodu. 

  

 

CPN 

  AT = Broj  za pristup ceni   
Identifikacioni broj na proizvodu za brzo elektronsko 
pretraţivanje  informacija o ceni predmetnog proizvoda. 

  

 

  

+ ATC = Broj klasifikacije terapije (GS1 kod)   
Kod za specifikaciju klasifikacije terapije kojoj je 
proizvod namenjen. 

  

 

  

+ BAN = Broj noda baznog artikla (GS1 kod)   
Broj kojim se identifikuje nod u okviru konfiguracije 
baznog artikla. 

  

 

  

  BP = Broj koji dodeljuje kupac   
Referentni broj koji dodeljuje kupac za identifikaciju 
nekog artikla. 

  

GS1 opis: 
Referentni broj koji dodeljuje kupac  za identifikaciju 
nekog artikla.  
EANCOM napomena: S obzirom da su vrednost koda 
'BP' i 'IN' definisane na isti način, preporučljivo je da 
vrednost koda 'IN'  bude korišćena za specifikaciju 
brojeva artikla koje dodeljuje kupac. 

  

 

  

++ BRI = Kod brika (GS1  kod)   
Globalna GS1 klasifikacija kategorija. Jedinstven, 
neprekidni desetocifreni ključ.  

  

GEF292   
 

 

+ BU = Lot boje   
Broj za identifikaciju lota boje.   
 

DLN 

@ BZ = Originalni broj opreme   
Originalni broj opreme za rezervne delove koji dodeljuje 
proizvoĎač. 

  

 

OEN 

  CG = Grupa robe   
Kod za grupu artikala sa  zajedničkim karakteristikama 
(na primer, za potrebe statistike). 

  

 

  

  DW = Crteţ   
Referentni broj za identifikaciju crteţa artikla.   
 

  

++ EWC = Evropski katalog otpada (GS1  kod)   
Broj vrste otpada prema Evropskom katalogu za otpad. 
(EWC). 
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 7143  Identifikacioni kod vrste jedinice 

Kodirana identifikacija vrste jedinica. 
 

++ GAT = Vrsta GPC brik atributa (GS1  kod)   
Jedinstven osmocifreni kod koji identifikuje globalnu 
GS1 klasifikaciju. 

  

 

 

 GB = Kupĉev interni kod za grupu proizvoda    
Kod grupe proizvoda koji koriste kupci u okviru svojih 
internih sistema. 

  

 

  

 GD = Broj grupe proizvoda industrijskog sektora/kod 
klasifikacije proizvoda (GS1 kod) 

  

Kod grupe proizvoda industrijskog sektora ili 
klasifikacije. Dodeljuje specijalizovana agencija u 
okviru sektora/privredne grane. 

  

 

  

+ GLN = Globalni lokacijski broj (GS1 kod)   
Jedinstveni lokacijski broj koji dodeljuje organizacija 
članica GS1. 

  

 

  

 GN = Nacionalni kod grupe proizvoda   
Nacionalni kod grupe proizvoda. Dodeljuje nacionalna 
agencija. 

  

 

  

 GU = Interni broj grupe artikala isporuĉioca/kod 
klasifikacije proizvoda (GS1 kod) 

  

Identifikacioni kod grupe proizvoda tj. klasifikacije u 
okviru internog sistema isporučioca. 

  

 

  

 HS = Harmonizovani sistem   
Broj artikla je deo ili je uključen u okviru opisa 
harmonizovane robe i sistema kodiranja 
(harmonizovani sistem), onako kako je razvila i 
odrţava Svetska organizacija carina (WCO). 

  

 

  

 IB = ISBN (MeĊunarodni standardni broj knjige)   
Objašnjenje samo po sebi.   
 

  

 IN = Kupĉev broj artikla   
Broj artikla koji dodeljuje kupac.   
 

  

 IS = ISSN (MeĊunarodni standardni serijski broj)   
Objašnjenje samo po sebi.   
 

  

 IT = Kupĉev broj stila   
Broj za odreĎeni stil ili formu artikla koji dodeljuje 
kupac, naročito za odevne predmete. 

  

 

  

 LI = Broj stavke (GS1 kod)   
Broj za identifikaciju specifičnog reda/stavke u okviru 
dokumenta/poruke. 

  

 

  

 MF = ProizvoĊaĉev broj artikla   
Broj artikla koji dodeljuje proizvoĎač.   
 

  

 MN = Broj modela   
Referentni broj koji dodeljuje proizvoĎač radi 
razlikovanja varijanti sličnih proizvoda u klasi ili grupi. 

  

 

  

 NB = Broj partije   
Broj uz artikal predstavlja broj partije.   
GS1 opis: 
Broj pridodat identifikacionom kodu odreĎenog 
proizvoda koji se koristi za  identifikaciju mesta i/ili 
vremena  proizvodnje. 
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Kodirana identifikacija vrste jedinica. 

+ PGC = Kod za grupisanje na osnovu cene (GS1 kod)   
Broj dodeljen radi identifikacije grupisanja proizvoda 
na osnovu cene. 

  

 

 

  PV = Broj promotivne varijante   
Broj jedinice predstavlja broj promotivne varijante.   
GS1 opis: 
Broj pridodat identifikacionom kodu proizvoda radi 
identifikacije tog proizvoda kao varijante standardnog 
proizvoda. Koristi se u slučaju kada varijanta 
proizvoda nije dovoljno jasna da opravda promenu 
glavnog identifikacionog broja proizvoda. 

  

 

  

+ RVM = Broj za ograniĉenu distribuciju proizvoda 
promenljivih mera (GS1 kod) 

  

Broj za identifikaciju artikla promenljivih mera za 
ograničenu distribuciju. 

  

 

  

  SA = Dobavljaĉev broj artikla   
Broj artikla dodeljuje dobavljač.   
 

  

  SN = Serijski broj   
Identifikacioni broj jedinice kojim se predmetna 
jedinica razlikuje od svih istovetnih jedinica. 

  

 

  

  SPP = Standardni proizvod takoĊe korišćen kao 
promotivni (GS1 kod) 

  

Broj artikla standardnog proizvoda koji privremeno 
moţe da se koristi i u promotivne svrhe, na primer, 
fizički proizvod ili cena proizvoda se ne menja ali je 
pakovanje novogodišnje jelke, na primer, ukrašeno 
tako da označava da je sadrţaj namenjen 
novogodišnjem slavlju. 

  

 

  

  SRS = RSK broj   
Vodovod i grejanje.   
 

  

@ SRT = IFLS (Institut Francais du Libre Service) 
petocifreni kod za klasifikaciju proizvoda 

  

Petocifreni kod za klasifikaciju proizvoda pod 
kontrolom Institut Francais du Libre Service. 

  

 

IF5 

@ SRU = IFLS (Institut Francais du Libre Service) 
devetocifreni broj za klasifikaciju proizvoda 

  

Devetocifreni broj za klasifikaciju proizvoda pod 
kontrolom Institut Francais du Libre Service. 

  

 

IF9 

@@ SRV = GS1 globalni broj trgovinske jedinice   
Jedinstveni broj, do četrnaest cifara, koji se dodeljuje 
u skladu sa strukturom numerisanja u okviru GS1 
sistema. 'EAN' znači:  'MeĎunarodna asocijacija za 
numerisanje artikala' a 'UCC': 'Savet za uniformno 
kodiranje'. 

  

 

EN/UP/ 

  ST = Broj za stil   
Broj za odreĎeni stil ili formu artikla, naročito se koristi 
za odevne predmete. 

  

 

  

++ X1 = Broj stoke (GS1  kod)   
Jedinstven broj koji dodeljuje klanica ţivotinji ili grupi 
odgajenih ţivotinja.  

  

 

 

++ X10 = Broj lutrijske igre (GS1  kod)   
 

 
++ X11 = Broj lutrijske knjige (GS1  kod)   

 

 
++ X12 = Kod NABCA proizvoda (GS1  kod)   
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 7143  Identifikacioni kod vrste jedinice 

Kodirana identifikacija vrste jedinica. 
 

 

++ X2 = Broj ušnog taga (GS1  kod)   
Jedinstven broj koji dodeljuju nacionalne vlasti radi 
identifikacije pojedinačnih ţivotinja.  

  

 

 

++ XY7 = Norveški sistem klasifikacije ENVA (GS1 kod)  
Sistem klasifikacije koji se koristi na norveškom 
trţištu. 

 

 

GEF496 

++ XY8 = Dodeljen dobavljaĉu (GS1 kod)  
Ime agencije iz dodatne klasifikacije je dodeljeno 
dobavljaču.  

 

 

GEF497 

++ XY9 = Meksiĉki sistem klasifikacije AMECE (GS1 kod)  
Sistem klasifikacije koji se koristi na meksičkom 
trţištu. 

 

 

GEF498 

++ XZ0 = Nemaĉki sistem klasifikacije CCG (GS1 kod)  
Sistem klasifikacije koji se koristi na nemačkom 
trţištu. 

 

 

GEF499 

++ XZ1 = Finski sistem klasifikacije EANFIN (GS1 kod)  
Sistem klasifikacije koji se koristi na finksom trţištu.  
 

GEF500 

++ XZ2 = Kanadski sistem klasifikacije ICC (GS1 kod)  
Sistem klasifikacije koji se koristi na kanadskom 
trţištu. 

 

 

GEF501 

++ XZ3 = IFLS5 (GS1 kod)  
Ime agencije iz dodatne klasifikacije je IFLS5.  
 

GEF502 

++ XZ4 = Holandski sistem klasifikacije CBL (GS1 kod)  
Sistem klasifikacije koji se koristi na holandskom 
trţištu. 

 

 

GEF503 

  
7160 Opis posebnih usluga 
  Opis posebnih usluga u slobodnoj formi. 

 

  
7161                        Kod opisa posebnih usluga 
  Kod za specifikaciju posebnih usluga. 

  

   
  0 = OsloboĊeno/pušteno u promet (GS1 kod)   

Informacija vlasniku skladišta da moţe da distribuira 
robu koja je prošla proveru kvaliteta. 

  

 

  

  1 = Kontrola kvaliteta u toku (GS1 kod)   
Instrukcija vlasniku skladišta da obustavi distribuciju 
proizvoda dok proizvoĎač obavi radnje oko kontrole 
kvaliteta. 

  

 

  

  2 = Kvalitet ne zadovoljava, obustaviti distribuciju 
(GS1 kod) 

  

Instrukcije vlasniku skladišta da obustavi distribuciju 
jer roba nije prošla proveru kvaliteta. 

  

 

  

  AA = Sredstva za reklamu   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Odobrenje za troškove ili aktivnosti vezano za 
promotivne aktivnosti. 

  

 

  

  AAB = Troškovi vraćanja robe   
Objašnjeno samo po sebi.   
GS1 opis: 
Troškovi vezani za vraćanje robe. 
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7161              Kod opisa posebnih usluga 
  Kod za specifikaciju posebnih usluga. 

 
 

  AAJ = Doplata za bakar   
Razlika trenutne cene i bazne vrednosti bakra 
sadrţane u ceni proizvoda. 

  

 

  

  AAM = Doplata za gumu   
Razlika trenutne cene i bazne vrednosti gume 
sadrţane u ceni proizvoda. 

  

 

  

+ AAT = Brza isporuka   
Troškovi povećane brzine isporuke.   
 

  

  AAX = Doplata za volfram   
Razlika trenutne cene i bazne vrednosti volframa 
sadrţane u ceni proizvoda. 

  

 

  

+ AAY = Aerodromska taksa   
Troškovi vezano za korišćenje aerodromskih usluga.   
 

  

  ABA = Naknada za obavezno skladištenje   
Naknada koja treba da pokrije troškove skladištenja 
(utvrĎuje nadleţna regulatorna agencija). 

  

 

  

     
  ABH = Odobrenje za povećani protok    

Odobrenje za dostizanje ili prekoračenje dogovorene 
granice nivoa. 

  

 

  

  ABL = Doplata za ambalaţu   
Dodatni troškovi za pakovanje artikala.   
 

  

+ ABZ = Razliĉiti rabati ili popusti   
Nedefinisani rabat ili popust.   
 

  

+ ACQ = Dodatna taksa vezana za patent   
Dodatni trošak u ceni artikla za autorska prava.   
 

  

+ ACY = Depozit za ambalaţu/kontejner   
Troškovi u odnosu na pakovanje proizvoda u 
povratnoj ambalaţi koja ima vrednost i kada je prazna. 

  

 

  

+ ACZ = Oštećena roba     
Odštetni zahtev ili zaduţenje računa na ime oštećenja 
robe koja kao takva nije za prodaju. 

  

 

  

  ADM = Usluge koriĉenja   
Kod za indikaciju usluga koričenja.   
 

  

  ADN = Popravka ili zamena polomljene povratne 
ambalaţe 

  

Popravka ili zamena polomljene/oštećene povratne 
ambalaţe. 

  

 

  

  ADO = Efikasna logistika   
Kod za indikaciju efikasnih logističkih usluga.   
 

  

  ADP = Marketinške usluge (brit.)/trgovina robom (am.)   
Kod za indikaciju da su usluge marketinga u toku.   
 

  

  ADQ = Mešavina proizvoda   
Kod za indikaciju da su usluge kombinovanja 
proizvoda u toku. 
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7161                Kod opisa posebnih usluga 
  Kod za specifikaciju posebnih usluga. 

 
 

  ADR = Ostale usluge   
Kod za indikaciju da su ostale, ne specifične usluge u 
toku. 

  

 

  

  ADS = Naruĉivanje pune palete   
Naručivanje pune palete proizvoda.   
 

  

  ADT = Pokupiti/podići   
Robu treba pokupiti/podići.   
 

  

@ ADZ = Direktna isporuka   
Specifikacija direktne isporuke kao posebne usluge.   
 

DDL 

@ AEK = Plaćanje pouzećem   
Odobrenje ili zaduţenje vezano za uslove plaćanja 
kod isporuke. 

  

 

COD 

@ AEM = Administrativne usluge   
Sredstva rezervisana za administrativne usluge.   
 

CLA 

@ AEN = Usluge garancija   
Sredstva rezervisana za usluge garancija.   
 

GAC 

@ AEO = Usluge prikupljanja i reciklaţe   
Usluge prikupljanja i reciklaţe proizvoda.   
 

CRS 

@ AEP = Usluge prikupljanja autorskog honorara   
Usluge prikupljanja autorskog honorara.   
 

CSS 

@ AEQ = Zaduţenja vezana za prekoraĉenja dogovorene 
naruĉene koliĉine 

  

Zaduţenje koje se aktivira u slučaju da naručena 
količina prekorači dogovorenu količinu. 

  

GS1 opis: 
Zaduţenje u slučaju da je količina koju kupac 
naručuje veća od one koja je dogovorena. 

  

 

EXC 

@ AES = Usluge veterinarske inspekcije   
Odobrenje ili zaduţenje vezano za usluge 
veterinarske inspekcije. 

  

 

VEI 

     
@ AEV = Usluge vezane za zaštitu okoline   

Odobrenje ili zaduţenje vezano za usluge zaštite 
okoline. 

  

GS1 opis: 
Odobrenje ili zaduţenje vezano za usluge zaštite 
okoline ili čišćenja. 

  

 

VEJ 

@ AEX = Usluge obrade nacionlanih ĉekova izvan lokacije 
raĉuna 

  

Usluge obrade nacionalnih čekova izvan obračunske 
oblasti banke klijenta koji je izdao ček. 

  

GS1 opis: 
Usluge obrade nancionalnih čekova izvan 
obračunske oblasti u kojoj izdavalac čeka poseduje 
račun. 

  

 

X15 

@ AEY = Usluge nacionalnih plaćanja izvan lokacije raĉuna    
Usluge obrade nacionalnih plaćanja korisniku koji drţi 
račun izvan oblasti aktivnosti banke klijenta. 

  

 

X16 
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7161                Kod opisa posebnih usluga 
  Kod za specifikaciju posebnih usluga. 

 
 

@ AEZ = Usluge plaćanja u okviru lokacije raĉuna   
Usluge obrade nacionalnih plaćanja korisniku 
vlasniku računa u okviru oblasti aktivnosti banke 
klijenta. 

  

 

X17 

  AG = Doplata za srebro   
Razlika trenutne cene i bazne vrednosti srebra 
sadrţane u ceni proizvoda. 

  

 

  

  AJ = UsklaĊivanja   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Odobrenje ili zaduţenje vezano za usklaĎivanja. 

  

 

  

  ASS = Odobrenje po osnovu asortimana (GS1 kod)   
Odobrenje kupcu za kupovinu specifičnog dela iz 
asortimana dobavljača. 

  

 

  

  CA = Usluge katalogizacije   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Odobrenje ili zaduţenje za usluge katalogizacije. 

  

 

  

  CAC = Gotovinski popust   
Popust na gotovinsko plaćanje.   
 

  

  CAG = Umanjenje vezano za trţišna kretanja   
UsklaĎivanje cene u odnosu na trţišne uslove ili 
komisionare. 

  

 

  

+ CAI = Troškovi seĉenja   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Odobrenje ili zaduţenje vezano za usluge sečenja. 

  

 

  

@ CAL = Usluga isplate plata   
Troškovi usluge isplate plata.   
 

X18 

@ CAM = Usluga prevoza gotovine   
Troškovi usluge prevoza gotovine.   
 

X19 

@ CAN = Kućne bankarske usluge   
Troškovi kućnih bankarskih usluga.   
 

X20 

@ CAP = Usluge brokera za osiguranje   
Troškovi usluge brokera za osiguranje.   
GS1 opis: 
Zaduţenje ili odobrenje plativo u banci, vezano za 
kupovinu osiguranja gde se banka pojavljuje kao 
broker. 

  

 

X24 

@ CAQ = Usluga obrade ĉeka   
Troškovi usluge obrade čeka.   
GS1 opis: 
Troškovi koji se plaćaju banci a koji se odnose na 
obradu čeka. 

  

 

X25 

@ CAR = Prioritetna marketinška lokacija   
Usluga dodele prioritetne lokacije za marketinške 
aktivnosti. 

  

 

X14 
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7161                Kod opisa posebnih usluga 
  Kod za specifikaciju posebnih usluga. 

 
 

@ CAS = Usluge dizalice   
Troškovi usluge dizalice.   
 

X28 

@ CAT = Usluge vezane za ponudu specijalne boje   
Ponuda boje koja se razlikuje od uobičajene boje.   
 

X26 

  CP = Konkurentna cena   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Umanjenje ili uvećanje vezano za raspoloţivost 
konkurentske cene. 

  

 

  

+ DAE = Popust/umanjenje distributeru   
Specifični popust/umanjenje namenjen distributerima.   
 

  

  DBD = Obaveze duţnika (GS1 kod)   
Posebno odobrenje ili zaduţenje posebnom duţniku.   
 

  

  DDA = Posredniĉki popust/umanjenje (GS1 kod)   
Popust ili umanjenje koje nudi posrednik u trgovanju 
s odreĎenim brendom ili brendovima proizvoda. 

  

 

  

  DI = Popust/diskont   
Sniţenje uobičajene cene ili cene iz cenovnika.   
GS1 opis: 
Popust predstavlja sniţenje cene vezane za 
ponuĎeni artikal na bazi jednokratnog sniţenja. 
Vaţno je uočiti razliku izmeĎu popusta i umanjenja a 
to je da se umanjenja nude na redovnoj bazi. 

  

 

  

+ DTC = Popust prenosiv na kupca (GS1 kod)   
Popust koji daje proizvoĎač treba da se prenese na 
potrošača. 

  

 

  
 

  EAA = Umanjenje za ranu (prevremenu) kupovinu   
Umanjenje kupcu za ranu kupovinu.   
 

  

  EAB = Umanjenje vezano za prevremeno plaćanje   
Umanjenje vezano za prevremeno plaćanje.   
 

  

  FA = Popust na vozarinu   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Popust na prevoz robe ili materijala. 

  

 

  

  FC = Troškovi   
Iznos koji treba platiti za prevoz robe, bilo kojim 
načinom prevoza, od jednog mesta do drugog, 
uključujući diskonte, umanjenja, rabate, faktore 
usklaĎivanja i ostale troškove koji se odnose na 
troškove prevoza (UN/ECE Preporuka broj 23). 

  

 

  

  FG = Slobodna roba   
Popust ili rabat na isporuku bez troškova.   
 

  

  FI = Troškovi finansiranja   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Troškovi vezani za usluge finansiranja. 
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7161                Kod opisa posebnih usluga 
  Kod za specifikaciju posebnih usluga. 

 
 

++ FR = Fiksna stopa (GS1  kod)   
 

 
  GRB = Rast poslovanja (GS1 kod)   

Umanjenja ili uvećanja vezana za rast poslovanja u 
okviru prethodno utvrĎenog perioda vremena. 

  

 

  

  HD = Rukovanje   
Troškovi rukovanja artiklom.   
 

  

  IN = Osiguranje   
Troškovi osiguranja.   
 

  

  INT = Popust za  novi proizvod (GS1 kod)   
Popust maloprodavca vezan za uvoĎenje novog 
proizvoda u okviru već postojećeg asortimana 
proizvoda. 

  

 

  

  IS = Usluge fakturisanja   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Umanjenje ili uvećanje za usluge fakturisanja. 

  

 

  

+ LA = Etiketiranje   
Usluge etiketiranja artikala.   
 

  

+ MAC = Troškovi minimalne narudţbine/minimalnog 
iznosa raĉuna 

  

Opis treba da bude dostavljen.   
 

  

  MB = Promocija vezana za kupovinu više proizvoda 
(GS1 kod) 

  

Kod za indikaciju posebnih uslova vezanih za 
promociju kupovinom više proizvoda. 

  

 

  

  MC = Dodatna plaćanja (specijalni materijali)   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Dodatak u vezi korišćenja specijalnih materijala. 

  

 

  

  NAA = Nepovratna ambalaţa/kontejneri   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Odobrenje ili zaduţenje vezano za korišćenje 
nepovratnih kontejnera. 

  

 

  

  PAD = Promotivni popust   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Umanje vezano za promotivne aktivnosti. 

  

 

  

  PAE = Promotivni popust   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Popust vezan za promotivne aktivnosti. 

  

 

  

  PAR = Popust na partnerstvo (GS1 kod)   
Umanjenje ili uvećanje vezano za uspostavljanje i 
odrţavanje partnerstva. 

  

 

  

  PC = Pakovanje   
Troškovi pakovanja.   
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7161                  Kod opisa posebnih usluga 
  Kod za specifikaciju posebnih usluga. 

 
 

 PI = Umanjenje na podizanje robe   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Popust na podizanje robe. 

  

 

  

 PL = Paletizovanje   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Umanjenje ili uvećanje za paletizovanje robe. 

  

 

  

 PN = Troškovi za palete   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Troškovi vezani za korišćenje paleta. 

  

 

  

+ QAA = Dodatak za koliĉinu   
Provizija vezana za dostavljanje količine robe izvan 
„normalnih“ količina. 

  

GS1 opis: 
Provizija vezana za dostavljanje količine robe izvan 
„normalnih“ količina. 

  

 

  

 QD = Koliĉinski popust   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Popust vezan za kupovinu odreĎene količine. 

  

 

  

 RAA = Rabat   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Rabat predstavlja refundirani deo već plaćenog 
iznosa za proizvod ili uslugu. 

  

 

  

 RAD = Povratna ambalaţa/kontejner   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Umanjenje ili uvećanje vezano za korišćenje 
povratnih kontejnera. 

  

 

  

 RAE = Popust preprodavca (preprodavcima)   
Opis treba da bude dostavljen.   
 

  

 RCH = Rukovanje vraćenom robom (GS1 kod)   
Umanjenje ili uvećanje vezano za rukovanje 
vraćenom robom. 

  

 

  

 SER = Troškovi usluga (GS1 kod)   
Troškovi vezani za nabavku garancije.   
 

  

 SH = Posebne manipulativne usluge   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Umanjenje ili uvećanje vezano za posebne 
manipulativne usluge. 

  

 

  

+ SOR = Sortiranje (GS1 kod)   
Usluge sortiranja.   
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7161                 Kod opisa posebnih usluga 
  Kod opisa posebnih usluga 

 

 

  TAE = Popust na puni utovareni kamion   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Diskont vezan za kupovinu ili isporuku punog 
kamiona jednog ili više proizvoda. 

  

 

  

  TD = Trgovaĉki popust/rabat   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Standardni trgovački popust/rabat. 

  

 

  

+ TX = Porez   
Doprinos koji nameće nadleţni organ.   
 

  

  TZ = Privremeni odbitak   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Odbitak dat na privremenoj bazi. 

  

 

  

  VAB = Popust na koliĉinu   
Popust koji se bazira na količini kupovine.   
 

  

  WHE = Veleprodajni popust (GS1 kod)   
Posebni popust vezan za kupovinu proizvoda preko 
veleprodavca. 

  

 

  

++ X01 = Globalno odobrenje (GS1  kod)   
 

 
++ X02 = Globalna cena (GS1  kod)   

 

 
++ X03 = Konsolidovano(GS1  kod)   

 

 
++ X04 = Jednokratna isplata (GS1  kod)   

 

 
++ X05 = Obeleţje za manji obim kupovina (GS1  kod)   

 

 
+ X21 = Posebni sporazum (GS1 kod)   

Uvećanje ili umanjenje vezano za posebni sporazum.   
 

  

+ X22 = Dodatni bankarski troškovi (GS1 kod)   
Troškovi koji nisu uključeni u iznos ukupnih troškova.   
 

  

+ X23 = Provizija za transfer (GS1 kod)   
Provizija za transfer prenosivog akreditiva.   
 

  

+ X29 = Uvećanje cene zbog narudţbine ispod minimalne 
(GS1 kod) 

  

Uvećanje cene zbog narudţbine ispod minimalne 
granice. 

  

 

  

+ X30 = Popust na naplatnom mestu (GS1 kod)   
Popust na dogovorenu visinu kupovine, na naplatnom 
mestu. 

  

 

  

+ X31 = Uplata (GS1 kod)   
Odobrenje ili zaduţenje koje se tiče usluge plaćanja 
čekom izvan mesta u kome korisnik poseduje račun. 

  

 

  

+ X32 = Nacionalna plaćanja (GS1 kod)   
Odobrenje ili zaduţenje koje se odnosi na usluge 
plaćanja izvan mesta u kome je račun otvoren. 

  

 

  

 
 
 
 
 
 
 

    

file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2317161


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 309        Edition 2008 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
7161                              Kod opisa posebnih usluga 
                Kod za specifikaciju posebnih usluga. 

 
 

+ X33 = Lokalna plaćanja (GS1 kod) 
Odobrenje ili zaduţenje koje se odnosi na usluge 
plaćanja u mestu u kome je račun otvoren. 

  
  

 

  

  XAA = Kombinovana pošiljka istog dana   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Odobrenje ili zaduţenje vezano za kombinaciju svih 
pošiljki istog dana. 

  

 

  

  
7164 Identifikator nivoa hijerarhijske strukture  
  Za identifikaciju nivoa hijerarhijske strukture. 

 

  
7166 Identifikator višeg nivoa hijerarhijske strukture 
  Za identifikaciju sledećeg višeg nivoa u hijerarhijskoj strukturi. 

 

  
7171 Kod odnosa u hijerarhijskoj strukturi  
  Kod za specifikaciju odnosa izmeĎu objekta u hijerarhiji i identifikovanog objekta. 

 

    Stari kod 
@ 1 = Roditelj   

Identifikuje neposredno viši nivo u hijerarhiji.   
GS1 opis: 
Identifikovani proizvod je roditelj u hijerarhiji. 

  

 

P 

@ 2 = Dete   
Identifikuje neposredno niţi nivo u hijerarhiji.   
GS1 opis: 
Identifikovani proizvod je dete u hijerarhiji. 

  

 

C 

  
7173 Kvalifikator koda hijerarhijskog objekta 
  Kod za kvalifikaciju objekta u hijerarhiji 

 

    Stari kod 
@ 2 = Proizvod   

Hijerarhija je primenjena na proizvode.   
 

P 

+ PA = Veza u hijerarhiji lica ili lokacije (GS1 kod)   
 

  
+ X1 = Pridruţeni pribor (GS1 kod)   

Hijerarhija se odnosi na pripadajuće pribore.   
 

  

  
7175 Identifikator dela pravila 
  Za identifikaciju dela pravila. 

 

  
7186 Opis vrste procesa 
  Opis u slobodnoj formi vrste procesa. 
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 7187 Kod za specifikaciju vrste procesa. 
Kod opisa vrste procesa 
 

  
  8 = Obrada strukturisanih informacija   

Informacije koje treba obraditi su u strukturisanoj 
formi. 

  

 

  9 = Obrada identiĉnih informacija u strukturisanoj i 
nestrukturisanoj formi 

  

Informacije koje treba obraditi su date u strukturisanoj 
i nestrukturisanoj formi. 

  

 

+ 10 = Obrada razliĉitih informacija u strukturisanoj i 
nestrukturisanoj formi 

  

Informacije koje treba obraditi su različite i date su u 
strukturisanoj i nestrukturisanoj formi. 

  

 

  11 = Obrada nestrukturisanih informacija   
Informacije koje treba obraditi su u nestrukturisanoj 
formi. 

  

 

+ XX1 = Obrada narudţbenica kod dobavljaĉa (EAN kod)   
Narudţbenice obraĎuje dobavljač.   
 

+ XX2 = Obrada narudţbenica kod maloprodavca (EAN 
kod) 

  

Maloprodavac obraĎuje narudţbenice.   
 

  
7190 Opis procesa 
  Opis procesa u slobodnoj formi. 

 

        
7191 Kod opisa procesa 
  Kod za specifikaciju procesa. 

 

  
7224 Količina paketa 
  Za specifikaciju broja paketa. 

 

  
7233 Kod opisa vezano za ambalaţu 
  Kod za specifikaciju informacija vezano za ambalaţu. 

 

    Stari kod 
@ 1 = Sastojci proizvoda nisu naznaĉeni na pakovanju   

Sastojci proizvoda nisu naznačeni na pakovanju 
proizvoda. 

  

 

INM 

@ 2 = Cena proizvoda nize naznaĉena na pakovanju   
Cena proizvoda nije naznačena na pakovanju 
proizvoda. 

  

 

PNM 

@ 3 = Datum „najbolje do“ nije naznaĉen na pakovanju 
proizvoda 

  

Datum „najbolje do“  nije naznačen na pakovanju 
proizvoda. 

  

 

BNM 

@ 4 = Proizvod nema oznake za reciklaţu   
Proizvod nema oznake za reciklaţu.   
 

RNM 

@ 5 = Date su oznake o detaljima promocije   
Kod za indikaciju da su na pakovanju date oznake o 
detaljima promocije. 

  

 

1E 

++ 7 =  Pakovanje oznaĉeno datumom „prodati do“  
Pakovanje nosi oznaku zadnjeg datuma do kojeg 
jedinica sme da bude prodata. 

 

 

STO 
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7233 Kod opisa vezano za ambalaţu 
  Kod za specifikaciju informacija vezano za ambalaţu. 

 

 

++ 8 =  Pakovanje oznaĉeno datumom upotrebljivo do  
Pakovanje nosi oznaku zadnjeg datuma do kojeg 
jedinica moţe biti upotrebljena.. 

 

 

UTO 

++ 9 =  Pakovanje oznaĉeno datum 
pakovanja/proizvodnje 

 

Pakovanje nosi oznaku datuma kada je jedinica 
upakovana ili proizvedena. 

 

 

PKD 

++ 10 =  Na pakovanju nema oznake za sveţinu  
Pakovanje ne nosi oznaku za indikaciju sveţine 
jedinice, kao što su, upotrebiti do, najbolje pre ili 
datum pakovanja. 

 

 

NOD 

@ 31 = Pakovanje je oznaĉeno datumom „najbolje do“   
Pakovanje je označeno datumom „najbolje do“ 
proizvoda. 

  

 

BDM 

@ 32 = Ambalaţa ima oznaku za reciklaţu   
Ambalaţa ima oznaku za reciklaţu.   
 

RCM 

@ 33 = Pakovanje oznaĉeno kao povratna ambalaţa   
Pakovanje označeno kao povratna ambalaţa.   
 

PRM 

  50 = Pakovanje nosi EAN-13 ili EAN-8 bar kod   
Pakovanje je kodirano s EAN-13 ili EAN-8 bar 
kodom. 

  

 

  

  51 = Pakovanje nosi ITF-14 bar kod   
Pakovanje je kodirano s ITF-14 bar kodom.   
 

  

  52 = Pakovanje nosi UCC ili EAN-128 bar kod   
Pakovanje je kodirano s UCC ili EAN-128 bar kodom.   
 

  

  53 = Pakovanje nosi cenu   
Pakovanje je označeno s cenom.   
 

  

  54 = Sastojci su naznaĉeni na pakovanju   
Sastojci proizvoda su naznačeni na pakovanju.   
 

  

++ 78 = Pakovanje barkodirano i tagovano sa EPC  
Pakovanje je barkodirano i nosi EPC (elektronski kod 
proizvoda) tag transponder. 

 

 

55E 

++ 79 = Pakovanje samo tagovano sa EPC  
Pakovanje samo nosi EPC (elektornski kod 
proizvoda) tag transponder. 

 

 

56E 

++ 80 = Oznaĉeno sa „izloţiti do datuma“  
Pakovanj ej označeno s datumom kada proizvod 
treba ukloniti sa mesta na kojem je izloţen. 

 

 

DIS 

+ LAB = Etiketirano u skladu s Opštim GS1 
Specifikacijama za odeću i modnu galanteriju 
(GS1 kod) 

  

Artikal je etiketiran u skladu s Opštim GS1 
Specifikacijama za odeću i modnu galanteriju. 

  

 

  

++ NAB = Nije etiketirano prema GS1 (GS1  kod)   
Specifikacije za odeću i modne dodatke.    
 

 

+ NBR = Nije kodirano bar kodom(GS1 kod)   
Pakovanje nije kodirano bar kodom.   
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7233 Kod opisa vezano za ambalaţu 
  Kod za specifikaciju informacija vezano za ambalaţu. 

 
 

++ RL1 =  Okrugla rupa za kaĉenje 1 (GS1  kod)   
Jedinica ima okruglu rupu za kačenje. (evropsko 
pravilo DIN EN 13010:2003 (zamena za DIN 55512-
1:1984-12)) 

  

 

 

++ SL1 =  Rupa za kaĉenje u obliku proreza 1 (GS1  kod)   
Pakovanje jedinice ima rupu za kačenje u obliku 
proreza tipa  1. (evropsko pravilo DIN EN 13010:2003 
(zamena za DIN 55512-1:1984-12)) 

  

 

 

++ SL3 =  Rupa za kaĉenje u obliku proreza 3 (GS1  kod)   
Pakovanje jedinice ima rupu za kačenje u obliku 
proreza tipa 3. (Evropsko pravilo DIN EN 13010:2003 
(zamena za DIN 55512-1:1984-12)) 

  

 

 

++ X01 = Kompozitna komponenta A (GS1 kod)  
++ X02 = Kompozitna komponenta B (GS1 kod)   
++ X03 = Kompozitna komponenta C (GS1 kod)  
++ X04 = RSS-14 (GS1 kod)  
++ X05 = RSS-14  naslagan (GS1 kod)  
++ X06 = RSS-14 naslagan omnidirekcioni (GS1 kod)  
++ X07 = RSS-14 skraćen (GS1 kod)  
++ X08 = RSS proširen (GS1 kod)  
++ X09 = RSS proširen skraćen (GS1 kod)  
++ X10 = RSS ograniĉen (GS1 kod)  
++ X11 = UPC A simbol (GS1 kod)  
++ X12 = UPC E simbol (GS1 kod)  
++ X13 = EANUCC 14 simbol (GS1 kod)  
++ X14 = Pakovanje nije obeleţeno kao povratno (GS1 kod) 

Trgovinska jedinica nema povratno pakovanje 
 

  
7273 Kod potrebne usluge 
  Kod za specifikaciju potrebne usluge. 

 

  1 = Prevoznik vrši utovar   
Utovar pošiljke vrši prevoznik.   
 

  

  2 = Potpuni utovar   
Praţnjenje i punjenje kontejnera je odgovornost i na 
račun ukrcatelja ili primaoca robe. 

  

 

  

  3 = Manje od potpunog utovara   
Praţnjenje i punjenje kontejnera na račun i rizik 
prevoznika. 

  

 

  

  4 = Ukrcatelj vrši utovar   
Utovar pošiljke vrši ukrcatelj.   
 

  

  5 = Za isporuku   
Pošiljku treba isporučiti prema instrukcijama.   
 

  

  6 = Zadrţati   
Pošiljku treba zadrţati u očekivanju daljnih instrukcija.   
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7273 Kod potrebne usluge 
  Kod za specifikaciju potrebne usluge. 

 
 

  7 = Dozvoljen pretovar   
Pretovar robe je dozvoljen.   
 

  

  8 = Pretovar nije dozvoljen   
Pretovar robe nije dozvoljen.   
 

  

  9 = Delimiĉna otprema dozvoljena   
Delimična otprema je dozvoljena.   
 

  

  10 = Delimiĉna otprema nije dozvoljena   
Delimična otprema nije dozvoljena.   
 

  

  11 = Delimiĉna otprema i/ili povlaĉenje (izuzimanje) 
dozvoljeno 

  

Delimična otprema i/ili povlačenje je dozvoljeno   
 

  

  12 = Delimiĉna otprema i/ili povlaĉenje nije dozvoljeno   
Delimična otprema i/ili povlačenje nije dozvoljeno   
 

  

  13 = Prevoznik vrši istovar   
Istovar robe treba da izvrši prevoznik.   
 

  

  14 = Ukrcatelj vrši istovar   
Istovar pošiljke treba da izvrši ukrcatelj.   
 

  

  15 = Primalac vrši istovar   
Istovar pošiljke treba da izvrši primalac robe.   
 

  

  16 = Primalac vrši utovar   
Utovar pošiljke treba da izvrši primalac robe.   
 

  

@ 19 = Direktna isporuka   
Pošiljku treba direktno isporučiti primaocu.   
 

1E 

+ 2E = Neutralna isporuka (GS1 kod)   
Nema dodatnih usluga prilikom isporuke osim 
dogovorenih. 

  

 

  

+ 3E = Rana isporuka (GS1 kod)   
Isporuka koju treba realizovati u ranim satima na 
naznačeni datum. 

  

 

  

  
7293 Kvalifikator koda identifikacije sektora 
  Kod za specifikaciju identifikacije predmetne oblasti. 

 

     
@ 25 = Sektor bankarstva   

Uslovi se primenjuju na sektor bankarstva.   
 

YE5 

@ 26 = Uslovi kupovine   
Kod za indikaciju uslova kupovine.   
 

YE6 

 
7293  Kvalifikator koda identifikacije sektora 

Kod za specifikaciju identifikacije predmetne oblasti. 
 

     
     

@ 26 = Uslovi kupovine   
Kod za indikaciju uslova kupovine.   
 

YE6 

7294   Opis zahteva ili uslova  
   Opis u slobodnoj formi zahteva ili uslova  
 

 
 7295 Identifikator opisa zahteva ili uslova 
  Kod za specifikaciju zahteva i uslova. 

 

 
  

file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2317273
file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2317293
file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2317293
file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2317295


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 314        Edition 2008 

 

 
 

7365 Kod opisa indikatora obrade 
  Kod za specifikaciju indikatora obrade. 

 

    Stari kod 
  1 = Sadrţina poruke prihvaćena   

Sadrţina poruke je prihvaćena.   
 

  

  10 = Zahteva se deklaracija   
Zahteva se deklaracija.   
 

  

+ 33 = Transakcija odbijena   
Predmetnu transakciju je odbio primalac a predstavlja 
jednu od transakcija iz višestruke poruke. 

  

 

  

+ 36 = Izmenjene informacije   
Obrada informacija radi napomene da je izvršen 
prenos samo onih podataka koji su pretrpeli izmene. 

  

 

  

  37 = Kompletna informacija   
Obrada informacija radi napomene da je izvršen 
prenos svih detalja podataka (ne samo izmenjenih 
podataka). 

  

 

  

  45 = Broj raĉuna korisnika nepoznat   
Broj računa korisnika je nepoznat.   
 

  

  46 = Broj raĉuna remitenta nepoznat   
Broj računa remitenta je nepoznat.   
 

  

  47 = Broj raĉuna strane koja plaća nepoznat   
Broj računa strane koja plaća je nepoznat.   
 

  

  48 = Neodgovarajuća korespondentna banka   
Korespondentna banka nije odgovarajuća.   
 

  

  49 = Datum realizacije nije moguć   
Realizacija na navedeni datum nije moguća.   
 

  

  50 = Datum valute nije moguć   
Datum valute nije moguć.   
 

  

  51 = Kod valute ne postoji   
Kod valute ne postoji.   
 

  

+ 53 = Nalozi izvršeni (na)   
Potvrda izvršenih naloga.   
 

  

  54 = Transakcija sprovedena i potvrĊena /na)   
Potvrda da je transakcija ili transakcije sprovedena i 
potvrĎena. 

  

 

  

  55 = Zaduţenja još nisu realizovana   
Zaduţenje po predmetnom iznosu još nije izvršeno.   
 

  

@ 76 = Novĉani iznos netaĉan   
Specifikovani novčani iznos je netačan.   
GS1 opis: 
Kod za indikaciju činjenice da navedeni iznos u 
prethodnoj poruci nije poznat. 

  

 

XE2 

@ 77 = Taĉno izvršene uplate   
Potvrda da su uplate izvršene tačno.   
 

YE6 
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7365 Kod opisa indikatora obrade 
  Kod za specifikaciju indikatora obrade. 

 

 
@ 78 = Korisnik nije primio sredstva   

Korisnik nije primio sredstva u skladu sa 
specifikacijom. 

  

GS1 opis: 
Kod za indikaciju činjenice da korisnik identifikovan u 
prethodnoj poruci nije primao sredstva. 

  

 

XD1 

@ 81 = Potvrda ovlašćenja   
Ovlašćenje je potvrĎeno.   
 

XD8 

@ 82 = Ugašen raĉun korisnika   
Račun korisnika je zatvoren.   
GS1 opis: 
Kod za indikaciju činjenice da je račun korisnika 
naveden u prethodnoj poruci, zatvoren. 

  

 

XD4 

@ 83 = Realizacija transakcije još nije izvršena   
Očekuje se realizacija transakcije.   
GS1 opis: 
Kod za indikaciju činjenice da realizacija transakcije 
još nije izvršena. 

  

 

XE6 

@ 85 = Identifikovano lice nepoznato   
Identifikovano lice je nepoznato   
GS1 opis: 
Kod za indikaciju činjenice da je lice identifikovano u 
prethodnoj poruci nepoznato. 

  

 

XE3 

@ 86 = Naznaĉen korisnik nepoznat   
Indikovani korisnik je nepoznat.   
GS1 opis: 
Kod za indikaciju činjenice da je korisnik naveden u 
prethodnoj poruci nepoznat. 

  

 

XD3 

@ 87 = Naznaĉena banka korisnika nepoznata   
Indikovana banka korisnika je nepoznata.   
GS1 opis: 
Kod za indikaciju činjenice da je korisnička banka 
navedena u prethodno poruci nepoznata. 

  

 

XD5 

+ 94 = Metoda planiranja prema odredištu isporuke više    
Metoda planiranja koja se koristi kada se radi o 
isporuci više različitih proizvoda na istom odredištu. 

  

 

  

+ 95 = Metoda planiranja prema proizvodu   
Metoda planiranja koja se koristi u slučaju isporuke 
istog proizvoda na više različitih odredišta. 

  

 

  

@ 97 = Korisnik je primio sredstva   
Korisnik je primio sredstva.   
 

YE7 

@ 112 = Neodgovarajući broj i/ili detalji o filijali banke   
Broj i/ili detalji u vezi filijale banke nisu tačni.   
GS1 opis: 
Broj i/ili detalji o filijali banke koje je dostavio 
nalogodavac nisu tačni. 

  

 

YH8 
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7365 Kod opisa indikatora obrade 
  Kod za specifikaciju indikatora obrade. 

 

 
@ 113 = Poruka primljena od nalogodavca ne sadrţi sve 

potrebne podatke 
  

Poruka primljena od nalogodavca ne sadrţe sve 
potrebne podatke. 

  

GS1 opis: 
Poruka primljena od nalogodavca ne sadrţe sve 
potrebne informacije da bi banka bila u stanju da 
postupi prema instrukcijama. 

  

 

YH9 

@ 114 = Datum na ĉeku nevaţeći   
Datum naveden na čeku je nevaţeći.   
 

YJ1 

@ 115 = Ukupne sume  transakcije ne odgovaraju 
pojedinaĉnim stavkama 

  

Ukupne sume transakcije ne odgovaraju onim 
dobijenim iz pojedinačnih stavki u okviru transakcije. 

  

 

YJ2 

@ 116 = Neuobiĉajena transakcija   
Transakcija čiji detalji ne odgovaraju prosečnim 
detaljima  obično sadrţanim u transakciji. 

  

 

YJ3 

@ 117 = Metoda plaćanja nevaţeća   
Metoda plaćanja je nevaţeća.   
GS1 opis: 
Metoda plaćanja koju je naveo nalogodavac nije 
odgovarajuća za korisnika. 

  

 

YJ4 

@ 118 = Nevaţeći broj plaćanja nalogodavca   
Broj plaćanja koji je dodelio nalogodavac je nevaţeći.   
GS1 opis: 
Broj plaćanja koji je dodelio nalogodavac je nevaţeći 
(na primer, nema vrednosti ili je već navedena 
vrednost duplirana). 

  

 

YJ5 

@ 119 = Nevaţeća kontrolna vrednost poruke 
nalogodavca 

  

Kontrolna vrednost nalogodavca u segmentu s 
ukupnim kontrolnim vrednostima je nevaţeća. 

  

GS1 opis: 
Kontrolna vrednost nalogodavca u segmentu CNT s 
ukupnim kontrolnim vrednostima je nevaţeća. (tj. 
CNT vrednost ne odgovara sumi iz pojedinačnih 
vrednosti). 

  

 

YJ6 

@ 120 = Kontrolna koliĉina u poruci nalogodavca netaĉna   
Kontrolna količina nalogodavca u kontrolnom 
segmentu s totalima je nevaţeća. 

  

GS1 opis: 
Kontrolna količina transakcije poruke nalogodavca u 
segmentu CNT s ukupnim kontrolnim količinama je 
nevaţeća. (tj. količina transakcije CNT ne odgovara 
sumi iz pojedinačnih količina). 

  

 

YJ7 

@ 121 = Raĉun korisnika blokirali organi vlasti   
Račun korisnika zamrzli organi vlasti.   
 

YJ8 

@ 122 = Nevaţeći zahtev za obustavom transakcije, ista je 
već realizovana 

  

Zahtev za obustavom transakcije je nevaţeći jer je 
ista već izvršena. 

  

 

YJ9 
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7365 Kod opisa indikatora obrade 
  Kod za specifikaciju indikatora obrade. 

 

 
@ 123 = Vlasnik raĉuna kojeg je naveo nalogodavac je 

umro 
  

Vlasnik računa kojeg je naveo nalogodavac je umro.   
 

YK1 

@ 124 = Duplirana instrukcija nalogodavca    
Instrukcija nalogodavca predstavlja duplikat.   
GS1 opis: 
Instrukcija nalogodavca predstavlja duplikat 
prethodno poslate i obraĎene instrukcije. 

  

 

YK2 

  XD6 = Netaĉne finansijske informacije (SWIFT kod)   
Kod za indikaciju činjenice da su informacije 
navedene u prethodnoj poruci netačne. 

  

 

  

  XE1 = Ostali datumi nisu taĉni (SWIFT kod)   
Kod za indikaciju činjenice da ostali navedeni datumi 
u prethodnoj poruci nisu tačni. 

  

 

  

  YE7 = Korisnik primio sredstva (SWIFT kod)   
Kod za indikaciju činjenice da je identifikovani 
korisnik u prethodnoj poruci, primio sredstva. 

  

 

  

  YF3 = Finansijska informacija netaĉna (SWIFT kod)   
Finansijska informacija iz prethodne poruke je 
netačna. 

  

 

  

  YF4 = Sadrţaj segmenta valute netaĉan (SWIFT kod)   
Informacije date u segmentu valute u prethodnoj 
poruci su netačne. 

  

 

  

+ ZZZ = Zajedniĉki definisano   
Zajednički definisani indikator.   
 

  

  
7383 Kod površine ili sloja 
  Kod za specifikaciju površine ili sloja na nekom predmetu. 

 

  
7402 Identifikator objekta 
  Kod za specifikaciju jedinstvene identifikacije objekta. 

 

  
7405 Kod za kvalifikaciju identifikacije objekta 
  Kod za kvalifikaciju identifikacije objekta. 

 

    Stari kod 
++ AW = Serijski kod kontejnera za otpremu   

Jedan, jedinstveni serijski broj koji identifikuje 
kontejnere ili pakovanje za otpremu 

  

 

 

  BJ = Serijski kod kontejnera za otpremu   
GS1 opis: 
Jedan jedinstveni serijski broj kojim se identifikuju 
kontejneri za otpremu ili pakovanja za otpremu. 

  

 

  

  BN = Serijski broj   
Identifikacioni broj artikla kojim se ovaj artikal 
razlikuje od ostalih identičnih artikala. 
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7405 Kod za kvalifikaciju identifikacije objekta 
  Kod za kvalifikaciju identifikacije objekta. 

 

 
     
  BX = Broj partije   

Jedinstveni broj koji proizvoĎač dodeljuje partiji 
(grupi) proizvoda koji su proizvedeni u sličnim 
uslovima. 

  

 

  

  CPE = Broj kupona (GS1 kod)   
Broj za identifikaciju kupona dodeljen identifikovanom 
proizvodu. 

  

 

  

  CQE = Broj ĉeka (GS1 kod)   
Broj za identifikaciju čeka.   
 

  

++ CU = GS1 globalni identifikator osnovnog sredstva 
Jedinstveni broj koji se sastoji od GS1 kompanijskog 
prefiksa i reference osnovnog sredstva 

 

 

IAG  

++ RAG = GS1  globalni identifikator povratne ambalaţe 
(GS1  kod) 

  

Jedinstven broj koji se sastoji od nepromenljivih 13 
cifara i opcionog serijskog broja koji ima do 16 cifara. 
Nepromenljivi deo omogućava jedinstvenu 
identifikaciju posebne vrste povratne ambalaţe, a 
opcioni deo se dodeljuje da bi se razlikovala 
pojedinačna ambalaţa u okviru vrste povratne 
ambalaţe.  

  

 

  

@@ SRV = GS1 globalni broj trgovinske jedinice (GS1 kod)   
Jedinstveni broj do četrnaest cifara, dodeljen strukturi 
brojeva u okviru GS1 sistema. 'EAN' znači 
'MeĎunarodna asocijacija za numerisanje artikala' a 
UCC 'Savet za uniformno kodiranje'. 

  

 

 

  
7418 Naziv kategorije opasnih materija 
  Naziv vrste opasnih materija. 

 

  
7419 Kod naziva kategorije opasnih materija 
  Kod za specifikaciju vrste opasnih materija. 

 

  
7491 Kod vrste zaliha 
  Kod za specifikaciju vrste zaliha. 

 

  
+ 1 = PotvrĊeno stanje zaliha   

Stanje zaliha potvrĎeno proverom ulaznih stavki.   
 

+ 2 = Inventar oštećenih proizvoda   
Inventar oštećenih proizvoda.   
 

+ 3 = Inventar u carinskom skladištu   
Inventar proizvoda u carinskom skladištu radi 
carinjenja. 

  

 

+ 4 = Rezervne zalihe   
Zalihe rezervisanih proizvoda.   
 

  
7495 Kvalifikator koda vrste objekta 
  Kod za kvalifikaciju vrste objekta. 

  
+ BY = Kupac (GS1 kod)   

Strana kojoj se roba i/ili usluge prodaju.   
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7495 Kvalifikator koda vrste objekta 
  Kod za kvalifikaciju vrste objekta. 

 
+ CO = Centrala kompanije (GS1 kod)   

Identifikacija centrale kompanije.   
 

+ DP = Strana kojoj se isporuĉuje (GS1 kod)   
(3144) Strana kojoj roba treba da bude isporučena, 
ukoliko nije ista kao primalac. 

  

GS1 opis: 
Strana kojoj roba treba da bude isporučena, ukoliko 
ista nije primalac. 

  

 

+ II = Izdavalac fakture (GS1 kod)   
(3028) Strana koja izdaje fakturu.   
 

+ IV = Fakturisana strana (GS1 kod)   
(3006) Strana na koju je faktura izdata.   
 

+ NFP = Nije naveden  funkcijski prioritet (GS1 kod)   
Kod za indikaciju da je identifikovana strana u stanju 
da obavi sve ili većinu funkcija u okviru strane. 

  

 

+ OB = Naruĉilac (GS1 kod)   
Strana koja je izvršila narudţbinu.   
GS1 opis: 
Strana koja je izvršila narudţbinu robe ili usluga. 

  

 

+ PE = Primalac uplate (GS1 kod)   
Identifikuje lice na koju se vrši uplata kada to nije 
korisnik. 

  

 

+ PR = Platilac (GS1 kod)   
(3308) Strana koja vrši plaćanje.   
 

+ QP = Strana koje zahteva informaciju o ceni (GS1 kod)   
Strana koja zahteva informaciju o ceni i istu prima.   
 

+ SE = Prodavac (GS1 kod)   
(3346) Strana koja prodaje robu kupcu.   
 

+ SF = Otpremiti od (GS1 kod)   
Identifikacija strane od koje će roba biti ili je bila 
otpremljena. 

  

 

+ SH = Špediter/pošiljalac (GS1 kod)   
Strana odgovorna za otpremu robe.   
 

+ ST = Otpremiti na (GS1 kod)   
Identifikacija strane na koju će roba biti ili je bila 
otpremljena. 

  

 

+ SU = Isporuĉilac (GS1 kod)   
Strana koja dobavlja robu i/ili usluge (snabdeva 
robom i/ili uslugama). 

  

GS1 opis: 
Strana koja daje uslugu i/ili proizvodi ili je na neki 
drugi način vlasnik robe i koja je skladišti i 
omogućava da se njom trguje. 

  

 

+ X48 = Zajedniĉki identitet (Identitet korporacije) (GS1 
kod) 

  

Identitet strane u kojoj su sve ostale strane iste 
trgovinske organizacije povezane. 
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7511 Kod vrste označavanja 
  Kod za specifikaciju vrste označavanja. 

 

  
8028 Identifikator voţnje prevoznog sredstva 
  Za identifikaciju voţnje prevoznog sredstva. 

 

  
8051 Kvalifikator koda faze prevoza 
  Kvalifikator koda specifične faze prevoza. 

 

  
  1 = Domaći transport   

Transport robe od ili do granice, ili u okviru granica 
jedne drţave. 

  

 

  10 = Dostava robe pre glavnog prevoza   
Prevoz kojim se vrši premeštanje robe pre njenog 
glavnog prevoza. 

  

 

  11 = Na granicu   
Prevoz kojim se roba prevozi do carinskog prelaza.   
 

  12 = S mesta polaska   
Prevoz robe s mesta polaska.   
 

  13 = Na odredište   
Prevoz robe na odredišno mesto.   
 

  20 = Glavni prevoz   
Primarna faza kretanja tovara od mesta polaska do 
odredišnog mesta. 

  

 

  25 = Prevoznik odgovoran za isporuku do odredišnog 
mesta 

  

Prevoznik je odgovoran za isporuku pošiljke na 
odredišno mesto. 

  

 

  30 = Nastavak prevoza nakon glavnog prevoza   
Prevoz robe nakon realizacije glavnog prevoza.   
 

  I = Preuzimanje odgovornosti prevoznika (GS1 kod)   
Prevoznik koji preuzima odgovornost za robu od 
prevoznika koji je istu prevezao od prvobitnog mesta 
polaska. 

  

 

  
8053 Kvalifikator koda vrste opreme 
  Kod za kvalifikaciju vrste opreme. 

 

    
    Stari kod 
+ 08 = Jednokratna paleta (GS1 kod)   

Paletu ne treba vratiti na mesto  otpreme.   
 

  

+ 09 = Povratna paleta (GS1 kod)   
Paleta mora biti vraćena na mesto otpreme.   
 

  

+ 200 = Paleta ISO 0 - 1/2 EURO paleta (GS1 kod)   
Standardna paleta dimenzija 80 X 60 cm.   
 

  

+ 201 = Paleta ISO 1 - 1/1 EURO paleta (GS1 kod)   
Standardna paleta dimenzija 80 X 120 cm.   
 

  

+ 202 = Paleta ISO 2 (GS1 kod)   
Standardna paleta dimenzija 100 X 120 cm.   
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8053 Kvalifikator koda vrste opreme 
  Kod za kvalifikaciju vrste opreme. 

 

 
+ 203 = 1/4 EURO paleta (GS1 kod)   

Standardna paleta dimenzija 60 X 40 cm.   
 

  

+ 204 = 1/8 EURO paleta (GS1 kod)   
Standardna paleta dimenzija 40 X 30 cm.   
 

  

+ 210 = Paleta veleprodavca (GS1 kod)   
Paleta veleprodavca.   
 

  

+ 211 = Paleta 80 X 100 cm (GS1 kod)   
Paleta dimenzija 80 X 100 cm.   
 

  

+ 212 = Paleta 60 X 100 cm (GS1 kod)   
Paleta dimenzija 60 X 100 cm.   
 

  

  AA = Oprema koja se trenutno ne kreće   
Oprema koja se trenutno ne kreće jer se ista puni 
gorivom ili servisira. 

  

 

  

@ AP = Postolja za kaĉenje odevnih predmeta   
Oprema za čuvanje i prevoz odeće u visećem 
poloţaju. 

  

 

HR 

+ BC = Gajba za boce (GS1 kod)   
Kontejner za odlaganje ili prevoz boca.   
 

  

+ BO = Boca, nezaštićena, cilindriĉna (GS1 kod)   
Nezaštićeni cilindrični sud s uskim grom, najčešće 
napravljen od stakla ili plastike, a koristi se naročito 
za tečnosti. 

  

 

  

+ BOX = Kutija (GS1 kod)   
Pakovanje s poklopcem najčešće napravljeno od 
kartona, drveta, plastike, lima itd. 

  

 

  

++ BPZ = Rol paleta 1  
80 X 60 cm paleta na podlozi s točkovima.  
 

RP1  

  BPN = Nezamenljiva paleta-kutija   
Paleta-kutija koja se ne moţe zameniti.   
GS1 opis: 
Paleta-kutija koja se ne moţe zameniti. 

  

 

  

  BX = Zatvoreni vagon   
Zatvoreni ţeleznički teretni vagon.   
GS1 opis: 
Zatvoreni ţeleznički teretni vagon. 

  

 

  

  CH = Šasija   
Nosač s  točkovima na koji se stavlja brodski 
kontejner za prevoz kopnom. 

  

 

  

+ CHB = CHEP Eurobox (GS1 kod)   
Kutija postavljena na osnovicu palete, pod kontrolom 
CHEP-a. 

  

 

  

  CN = Kontejner   
Transportna oprema u skladu s definicijom ISO. Mora 
da bude: A) trajnog karaktera, dovoljno čvrsta da 
bude za višekratnu upotrebu; B) takvog oblika da 
omogućava prevoz robe jednim ili više vidova 
transporta, bez pretovara; C) opremljena ureĎajima 
za lako rukovanje. 

  

 

  

  

file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2318053


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 322        Edition 2008 

 

8053 Kvalifikator koda vrste opreme 
  Kod za kvalifikaciju vrste opreme. 

 

 
+ CS = Paket (GS1 kod)   

Pakovanje kao što je kutija.   
 

  

++ DPB = Rol paleta 2  
120 X 60 cm paleta na podlozi s točkovima.  
 

RP2  

+ DPE = Izloţbeni paket (GS1 kod)   
Paket koji sluţi za izlaganje robe, obično na 
promocijama. 

  

 

  

 
  EFP = Zamenljiva EUR ravna paleta   

Objašnjenje samo po sebi.   
GS1 opis: 
Objašnjeno samo po sebi. 

  

 

  

  EYP = Zamenljiva EUR Y paleta kutija   
Objašnjeno samo po sebi.   
GS1 opis: 
Objašenjeno samo po sebi. 

  

 

  

  FPN = Ravna paleta EUR nezamenljiva   
Objašnjeno samo po sebi.   
GS1 opis: 
Objašnjeno samo po sebi. 

  

 

  

+ ICA = Izotermiĉko pakovanje (GS1 kod)   
Ambalaţa koja se koristi u slučaju kada proizvodi 
zahtevaju kontrolu visine temperature. 

  

 

  

  LU = Oprema za utovar/istovar   
Tehnički ureĎaj koji se koristi prilikom 
utovara/istovara tereta na/sa prevoznog sredstva. 

  

 

  

  PA = Paleta   
Postolje na koje se postavlja roba radi prenošenja 
viljuškarom ili remenima. 

  

 

  

  PL = Platforma   
Deo opreme obično ravne površine ili pripremljena da 
primi odreĎeni oblik proizvoda. 

  

 

  

+ PMA = Modularne strane palete 80x100 (GS1 kod)   
Stranice dimenzija 80cm x 100cm koje se postavljaju 
na paletu koja se transformiše u kutiju/sanduk i 
prema potrebi ima poklopac. 

  

 

  

+ PMB = Modularne strane palete 80x120 (GS1 kod)   
Stranice dimenzija 80cm x 120cm koje se postavljaju 
na paletu koja se transformiše u kutiju/sanduk i, 
prema potrebi, ima poklopac. 

  

 

  

+ PU = Tacna (GS1 kod)   
Ravno postolje s niskim stranama za prenos ili 
drţanje artikala. 

  

 

  

+ RCA = Kavez na toĉkovima (GS1 kod)   
Trostrani kavez na točkovima.   
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8053 Kvalifikator koda vrste opreme 
  Kod za kvalifikaciju vrste opreme. 

 

 
  RG = Generator za odrţavanje ţeljene temperature   

Generator za kontrolu temperature u transportnoj 
opremi. 

  

 

  

  RR = Ţelezniĉki vagon   
Za identifikaciju da je oprema u pitanju ţeleznički 
vagon. 

  

GS1 opis: 
Identifikacioni broj za registraciju ţelezničkog vagona 
(CIM 19). 

  

 

  

  SW = Postolje za transportnu opremu   
Pravougaona oprema bez točkova koja se postavlja 
na šasiju ili na noge. 

  

 

  

  TE = Prikolica   
Vozilo bez sopstvenog pogona, projektovano za 
prevoz tovara i da bude prikačeno i vučeno od strane 
motornog vozila. 

  

 

  

+ TRE = Kolica (GS1 kod)   
Niska kolica za prevoz i odlaganje prehrambenih 
proizvoda, mleka itd. 

  

 

  

  UL = ULD (ureĊaj za jedinicu tereta)   
Avio kontejner ili paleta.   
 

  

  
8066 Naziv vida prevoza 
  Naziv vida prevoza. 

 

  
8067 Kod naziva vida prevoza 
  Kod za specifikaciju naziva vida prevoza. 

 

  
+ 00 = Ovaj kod treba izbegavati   

Ovaj kod treba izbegavati s obzirom da cifra „0“ 
obično indikuje da predmetna informacija nije 
dostupna. Ipak, moţe da se koristi prilikom indikacije 
vida prevoza ukoliko je ova informacija relevantna, na 
primer, kada ne treba primeniti statističko 
izveštavanje (za uzorke, poklone, lične predmete 
itd.). 

  

 

  10 = Brodski prevoz   
Ovaj kod treba koristiti kada se bilo koja faza prevoza 
obavlja brodom. 

  

 

  20 = Ţelezniĉki prevoz   
 

  30 = Drumski prevoz   
 

  40 = Vazdušni transport   
 

  50 = Pošta   
(stvarni vid prevoza nepoznat) – Ovaj kod se 
dodeljuje iz praktičnih razloga, iako pošta ne 
predstavlja zasebni vid prevoza. U mnogim zemljama 
vrednost robe izvezene putem pošte je velika, s tim 
što izvoznik ili uvoznik ne bi mogli da navedu kojim 
prevoznim sredstvom je ona prešla preko granice. 
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8067 Kod naziva vida prevoza 
  Kod za specifikaciju naziva vida prevoza. 

 

 
  60 = Multimodalni prevoz   

Ovaj kod se koristi u slučaju kada se roba prevozi do 
svog odredišta uz pomoć barem dva vida prevoza na 
bazi jednog ugovora o prevozu (lokalno sakupljanje i 
isporuka robe u okviru ugovora o unimodalnom 
transportu se ne smatra multimodalnim transportom). 

  

 

  70 = Fiksne transportne instalacije   
Ovaj kod se primenjuje za stalne prevozne instalacije 
kao što su cevi, ţični prenosnici i elektroenergetski 
ureĎaji. 

  

 

  80 = Reĉni i jezerski prevoz   
Ovaj kod se koristi samo u slučaju kada je prevoz 
realizovan vodenim putem unutar kopna. 

  

 

  100 = Kurirske usluge (GS1 kod)   
Kurirski servis za prikupljanje i isporuku pošiljke do 
krajnjeg odredišta. 

  

 

  
8077 Kod isporučioca opreme 
  Kod za specifikaciju strane koja vrši isporuku opreme. 

 

  
  1 = Isporuĉio špediter   

Transportnu opremu isporučio špediter.   
 

  2 = Isporuĉio prevoznik   
Transportnu opremu isporučio prevoznik.   
 

  
8078 Identifikator klasifikacije dodatnog rizika 
  Za identifikaciju klasifikacije dodatnog rizika. 

 

  
8092 Identifikator verzije koda rizika 
  Za identifikaciju broja verzije koda rizika. 

 

  
8101 Kod indikatora pravca prevoza 
  Kod za specifikaciju pravca prevoza. 

 

  
  BS = Od kupca do dobavljaĉa   

Objašnjeno samo po sebi.   
GS1 opis: 
Objašnjeno samo po sebi. 

  

 

  SB = Od dobavljaĉa do kupca   
Transport se vrši od prodavca do kupca.   
GS1 opis: 
Transport se vrši od prodavca do kupca. 

  

 

8126 Identifikator TREM kartice (hitni postupci u prevozu) 
  Za identifikaciju TREM kartice (hitni postupci u prevozu). 
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8154 Opis veličine i vrste opreme 
  Opis u slobodnoj formi veličine i vrste opreme. 

 

  
8155 Kod opisa veličine i vrste opreme 
  Kod za specifikaciju veličine i vrste opreme. 

 

  
  1 = Nezaštićeni tank   

Nezaštićeni tank.   
GS1 opis: 
Nezaštićeni cilindrični kontejner s uskim grlom 
najčešće napravljen od stakla ili plastike, naročito se 
koristi za tečnosti. 

  

 

  2 = Tank obloţen epoksi smolom   
Tank obloţen epoksi smolom.   
GS1 opis: 
Tank obloţen epoksi smolom. 

  

 

  3 = IMO1   
Opis treba da bude dostavljen. 
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće izbačena sa stupanjem na 
snagu adresara D048. 

  

GS1 opis: 
Standardna paleta standardnih dimenzija: 100x120 
cm iz higijenskih razloga napravljena od sintetičkog 
materijala.  

  

 

  4 = IMO2   
Opis treba da bude dostavljen. 
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće izbačena sa stupanjem na 
snagu adresara D048. 

  

 

  5 = IMO3   
Opis treba da bude dostavljen. 
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće izbačena sa stupanjem na 
snagu adresara D048. 

  

 

  6 = Tank pod pritiskom   
Tank za drţanje robe pod pritiskom.   
 

  7 = Friţider-tank   
Tank s mogućnošću hlaĎenja robe u njemu.   
 

  8 = PoluhlaĊenje   
Objašnjeno samo po sebi. 
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće izbačena sa stupanjem na 
snagu adresara D048. 

  

 

  9 = Tank od nerĊajućeg ĉelika   
Tank napravljen od nerĎajućeg čelika.   
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8155 Kod opisa veličine i vrste opreme 
  Kod za specifikaciju veličine i vrste opreme. 

 

 
  11 = Kutija/zatvorena paleta   

Objašnjeno samo po sebi. 
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće izbačena  stupanjem na 
snagu adresara D048. 

  

GS1 opis: 
Četiri strane palete jednake visine lice sa/bez 
poklopca. 

  

 

  12 = Europaleta   
80 x 120 cm.   
 

  13 = Skandinavska paleta   
100 x 120 cm.   
 

  14 = Prikolica   
Vozilo bez sopstvenog pogona, za prevoz tovara, 
prikačeno i vučeno od strane motornog vozila. 

  

 

  16 = Razmenljiva paleta   
Standardna paleta razmenljiva prema meĎunarodnoj 
konvenciji. 

  

 

  17 = Poluprikolica   
Vozilo bez sopstvenog pogona bez prednjih točkova 
namenjena prevozu tereta, sa osnovicom rukavca 
točka. 

  

 

  18 = Kontejnerska cisterna od 20 stopa   
Kontejnerska cisterna duţine 20 stopa.   
GS1 opis: 
Kontejnerska cisterna duţine 20 stopa. 

  

 

  19 = Kontejnerska cisterna od 30 stopa   
Kontejnerska cisterna duţine 30 stopa.   
GS1 opis: 
Kontejnerska cisterna duţine 30 stopa 

  

 

  20 = Kontejnerska cisterna od 40 stopa   
Kontejnerska cisterna duţine 40 stopa   
GS1 opis: 
Kontejnerska cisterna duţine 40 stopa. 

  

 

  21 = Kontejner IC 20 stopa   
Kontejner u vlasništvu InterContainer, filijale 
Evropske ţeleznice, duţine 20 stopa. 

  

GS1 opis: 
IC = InterContainer (filijala Evropske ţeleznice 
namenjena prostoru za posebno rukovanje 
kontejnerima). 

  

 

  22 = Kontejner IC 30 stopa   
Kontejner u vlasništvu InterContainer, filijale 
Evropske ţeleznice, duţine 30 stopa. 

  

 

  23 = Kontejner IC 40 stopa   
Kontejner u vlasništvu InterContainer, filijale 
Evropske ţeleznice, duţine 40 stopa. 
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8155 Kod opisa veličine i vrste opreme 
  Kod za specifikaciju veličine i vrste opreme. 

 

 
  24 = Friţider tanker 20 stopa   

Friţider tanke duţine 20 stopa.   
 

  25 = Friţider tanker 30 stopa   
Friţider tanker duţine 30 stopa.   
 

  26 = Friţider tanker 40 stopa   
Friţider tanke duţine 40 stopa.   
 

  27 = Kontejnerska cisterna IC 20 stopa   
Kontejnerska cisterna u vlasništvu InterContainer, 
filijale Evropske ţeleznice, duţine 20 stopa. 

  

 

  28 = Kontejnerska cisterna IC 30 stopa   
Kontejnerska cisterna u vlasništvu InterContainer, 
filijale Evropske ţeleznice, duţine 30 stopa. 

  

 

  29 = Kontejnerska cisterna IC 40 stopa   
Kontejnerska cisterna u vlasništvu InterContainer, 
filijale Evropske ţeleznice, duţine 40 stopa. 

  

 

  30 = Friţider tanker IC 20 stopa   
Friţider tanker u vlasništvu InterContainer, filijale 
Evropske ţeleznice, duţine 20 stopa. 

  

 

  32 = Friţider tanker IC 40 stopa   
Friţider tanker u vlasništvu InterContainer, filijale 
Evropske ţeleznice, duţine 20 stopa. 

  

 

  33 = Pokretni sanduk: L (D) < 6,15m   
Pokretni sanduk duţine manje od 6,15 metara.   
 

  34 = Pokretni sanduk: 6,15m < L (D) < 7,82m   
Pokretni sanduk duţine izmeĎu 6,15 i 7,82 metara.   
 

  35 = Pokretni sanduk: 7,82m < L (D)< 9,15m   
Pokretni sanduk duţine izmeĎu 7,82 i 9,15 metara.   
 

  36 = Pokretni sanduk: 9,15m < L (D)< 10,90m   
Pokretni sanduk duţine izmeĎu 9,15 i 10,90 metara.   
 

  37 = Pokretni sanduk: 10,90m < L (D) < 13,75m   
Pokretni sanduk duţine izmeĎu10,90 i 13,75 metara.   
 

  38 = ’Kontejner’   
Čelični kontejner s gornjim otvorom dimenzija oko 1,5 
x 1,5 x 2,5 metara za drumski transport rasutog 
tereta (rinfuza). 

  

 

+ 205 = Paleta od veštaĉkog materijala ISO 1 (GS1 kod)   
Standardna paleta standardnih dimenzija 80x120cm 
iz higijenskih razloga napravljena od sintetičkih 
materijala. 

  

 

+ 206 = Paleta od veštaĉkog materijala ISO 2 (GS1 kod)   
Standardna paleta standardnih dimenzija 80x120cm 
iz higijenskih razloga napravljena od sintetičkih 
materijala. 

  

 

file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2318155


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 328        Edition 2008 

 

8158 Identifikator u gornjem delu narandţaste nalepnice opasnosti 
  Za specifikaciju broja u gornjem delu narandţaste nalepnice za opasnost 

postavljene na prevoznom sredstvu. 
 

  
8169 Kod oznake puno ili prazno 
  Kod za indikaciju da li je neki objekat pun ili prazan. 

 

  
  1 = Više od jedne ĉetvrtine prostora raspoloţivo   

Objašnjeno samo po sebi.   
GS1 opis: 
U okviru opreme je obezbeĎeno više od jedne 
četvrtine zapremine. 

  

 

8169 Kod oznake puno ili prazno 
  Kod za indikaciju da li je neki objekat pun ili prazan. 

 

 
  2 = Više od jedne polovine prostora raspoloţivo   

Indikuje da je obezbeĎeno više od jedne polovine 
zapremine. 

  

 

  4 = Prazno   
Indikuje da je objekat prazan.   
GS1 opis: 
Oprema je prazna. 

  

 

  5 = Puno   
Indikuje da je objekat pun.   
GS1 opis: 
Oprema je puna. 

  

 

  6 = Nema raspoloţivog prostora   
Indikuje da nema raspoloţivog prostora u objektu.   
GS1 opis: 
Nema raspoloţivog prostora u opremi. 

  

 

  
8178 Opis prevoznog sredstva 
  Opis prevoznog sredstva u slobodnoj formi. 

 

  
8179 Kod opisa prevoznog sredstva 
  Kod za specifikaciju prevoznog sredstva. 

 

    Stari kod 
  1 = Barţa-tanker za prevoz hemikalija   

Barţa opremljena za prevoz tečnih hemikalija.   
 

  

+ 9 = Posebni transport   
Transport gde uobičajene karakteristike prevoza nisu 
primenljive (na primer, veliki transformatori za čiji 
prevoz su potrebni posebni vagoni, posebni 
pričvršćivači, posebni putevi itd.). 

  

 

  

  12 = Brod tanker   
Veliko plovilo opremljeno za prevoz tečnosti.   
 

  

+ 13 = Morsko plovilo   
 

  
@ 19 = Teretno vozilo - samoistovarivaĉ   

Kamion koji moţe da podigne i nagne svoj tovarni 
deo da bi isporučio/istovario teret. 

  

 

42E 

@ 20 = Kamion za nameštaj   
Kamion koji se isključivo koristi za prevoz nameštaja.   
 

40E 

  21 = Ţelezniĉki tanker   
Ţeleznički vagon namenjen prevozu tečnosti.   
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8179 Kod opisa prevoznog sredstva 
  Kod za specifikaciju prevoznog sredstva. 

 

    Stari kod 
+ 22 = Ţelezniĉki silosni tanker   

Objašnjeno samo po sebi. 
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće izbačena sa stupanjem na 
snagu kataloga D048. 

  

 

  

  23 = Ţelezniĉki vagon za prevoz rasutog tereta   
Ţeleznički vagon za prevoz rasutog tereta.   
 

  

  25 = Ekspres vagon   
Opis treba da bude dostavljen. 
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće izbačena sa stupanjem na 
snagu kataloga D048. 

  

 

  

@ 26 = Jednoosovinsko teretno vozilo -  samoistovarivaĉ    
Jednoosovnski kamion koji moţe da podigne i nagne 
svoj tovarni deo da bi isporučio/istovario teret. 

  

 

43E 

@ 28 = Friţider kamion i prikolica   
Kombinacija kamiona i prikolice opremljeni sa 
friţiderom za odrţavanje ţeljene niske temperature. 

  

GS1 opis: 
Kamion i prikolica za prevoz rashlaĎenih proizvoda. 

  

 

47E 

@ 29 = Zamrzivaĉ kamion i prikolica   
Kombinacija kamiona i prikolice opremljeni sa 
zamrzivačem za odrţavanje zamrznutih proizvoda. 

  

GS1 opis: 
Kamion i prikolica za prevoz zamrznute robe. 

  

 

48E 

@ 30 = Drumska krstarica od 25 tona, kombinovana s 
prikolicom zapremine od 90 kubnih metara s 
pokretnim krovom 

  

Kamion bez strana, kapaciteta 25 tona, kombinovan 
s prikolicom zapremine od 90 kubnih metara s 
pokretnim krovom 

  

 

49E 

  31 = Kamion   
Motorno vozilo za prevoz robe.   
 

  

  32 = Drumski tanker   
Drumski tanker u okviru kamiona ili prikolice bez svog 
pogona. 

  

 

  

+ 33 = Drumski silosni tanker   
Opis treba da bude dostavljen. 
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće izbačena sa stupanjem na 
snagu kataloga D048. 

  

 

  

  35 = Kamion/prikolica samoistovarivaĉ   
Kamion/prikolica s mehaničkim istovarom.   
GS1 opis: 
Kamion/prikolica s mehaničkim istovarom. 

  

 

23E 

@ 40 = Kamion s otvorom na patosu tovarnog dela   
Kamion s mehanizmom za otvaranje patosa tovarnog 
dela radi istovara tereta. 

  

 

52E 
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8179 Kod opisa prevoznog sredstva 
  Kod za specifikaciju prevoznog sredstva. 

 

    Stari kod 
@ 41 = Kamion zamrzivaĉ   

Kamion s opremom za zamrzavanje.   
 

24E 

@ 42 = Izotermiĉki kamion   
Kamion opremljen ureĎajima za odrţavanje ţeljene 
temperature. 

  

 

25E 

@ 43 = Kamion friţider   
Kamion opremljen rashladnim ureĎajima.   
GS1 opis: 
Kamion za prevoz rashlaĎenih proizvoda. 

  

 

26E 

 

@ 44 = Dostavno vozilo zamrzivaĉ   
Malo prekriveno vozilo za prevoz zamrznute robe.   
GS1 opis: 
Dostavno vozilo za prevoz zamrznute robe. 

  

 

29E 

@ 45 = Izotermiĉko dostavno vozilo   
Malo prekriveno vozilo za prevoz robe uz ţeljenu 
temperaturu. 

  

GS1 opis: 
Malo prekriveno vozilo za prevoz robe uz ţeljenu 
temperaturu. 

  

 

30E 

@ 46 = Friţider dostavno vozilo   
Malo prekriveno vozilo za prevoz rashlaĎene robe.   
GS1 opis: 
Malo dostavno za prevoz rashlaĎene robe. 

  

 

31E 

@ 47 = Kamion za prevoz rasutog tereta   
Kamion za prevoz rasutog tereta.   
 

35E 

@ 48 = Kombi-dostavno vozilo   
Malo vozilo za prevoz manjeg tereta.   
 

36E 

@ 73 = Ţelezniĉka kompozicija sa više od jednog i manje 
od 20 vagona 

  

Kompozicija sa više od jednog i manje od 20 teretnih 
vagona 

  

 

60E 

@ 74 = Ţelezniĉka kompozicija s 20 i više vagona   
Ţeleznička kompozicija s 20 i više teretnih vagona   
 

61E 

@ 77 = Kamion sa zamrzivaĉem i izotermiĉkom 
prikolicom 

  

Kombinacija kamiona sa zamrzivačem i izotermičkom 
prikolicom. 

  

 

62E 

@ 78 = Izotermiĉki kamion i izotermiĉka prikolica   
Kamion i prikolica opremljeni s opremom za 
odrţavanje ţeljene temperature. 

  

 

63E 

@ 79 = Friţider kamion i izotermiĉka prikolica   
Kombinacija friţider kamiona i izotermičke prikolice.   
 

64E 

@ 80 = Kamion zamrzivaĉ i friţider prikolica   
Kombinacija kamiona zamrzivača i friţider prikolice.   
 

65E 

@ 81 = Izotermiĉki kamion i friţider prikolica   
Kombinacija izotermičkog kamiona i friţider prikolice.   
 

66E 

@ 82 = Pokriveni kamion s tankom i tank prikolica   
Kombinacija prekrivenog kamiona s tankom i tank 
prikolice. 

  

 

68E 

@ 83 = Kamion za prevoz rasutog tereta i tank prikolica   
Kombinacija kamiona za prevoz tečnosti ili rasutog 
tereta i tank prikolice 

  

 

69E 
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8179 Kod opisa prevoznog sredstva 
  Kod za specifikaciju prevoznog sredstva. 

 

    Stari kod 
@ 84 = Pokriveni kamion sa tankom i prikolica  za prevoz 

rasutog tereta 
  

Kombinacija pokrivenog kamiona sa tankom i prikolice  
za prevoz rasutog tereta 

  

 

70E 

@ 85 = Kamion za prevoz rasutog tereta i prikolica za 
prevoz rasutog tereta 

  

Kombinacija kamiona za prevoz rasutog tereta ili 
tečnosti i prikolice za prevoz tečnosti ili rasutog tereta. 

  

 

71E 

@ 86 = Drumska krstarica s produţnom prikolicom   
Kombinacija drumske krstarice s produţnom prikolicom.   
 

72E 

@ 87 = Drumska krstarica s pokretnim krovom i produţnom 
prikolicom 

  

Kombinacija drumske krstarice s pokretnim krovom i 
produţnom prikolicom 

  

 

73E 

@ 88 = Kamion s otvorom na utovarnom delu i produţnom 
prikolicom 

  

Kombinacija kamiona s otvorom na utovarnom delu i 
produţnom prikolicom. 

  

 

67E 

@ 89 = Kamion za prevoz rasutog tereta i produţnom 
prikolicom 

  

Kombinacija kamiona za prevoz rasutog tereta i 
produţnom prikolicom. 

  

 

74E 

@ 90 = Izotermiĉki kamion i prikolica sa zamrzivaĉem   
Kombinacija izotermičkog kamiona i prikolice sa 
zamrzivačem. 

  

 

76E 

@ 91 = Kamion friţider i prikolica sa zamrzivaĉem   
Kombinacija kamiona friţidera i prikolice sa zamrzivačem.   
 

75E 

@ 92 = Teretno vozilo – samoistovarivaĉ i prikolica gondola   
Kombinacija samoistovarivača i prikolice gondole. Prikolica 
gondola je prikolica s nekoliko nivoa, pogodna za prevoz 
teških mašina. 

  

 

80E 

@ 93 = Drumska krstarica i prikolica gondola   
Kombinacija drumske krstarice i prikolice gondole. 
Prikolica gondola je prikolica s nekoliko nivoa pogodna za 
prevoz teških mašina. 

  

 

81E 

@ 94 = Drumska krstarica s pokretnim krovom i prikolicom 
gondolom 

  

Kombinacija drumske krstarice s pokretnim krovom i 
prikolice gondole. Prikolica gondola je prikolica s nekoliko 
nivoa, pogodna za prevoz teških mašina. 

  

 

82E 

@ 95 = Kamion s otvorom u tovarnom delu i prikolica gondola   
Kombinacija kamiona s otvorom u tovarnom delu i prikolice 
gondole. Prikolica gondola je prikolica s nekoliko nivoa, 
pogodna za prevoz teških mašina. 

  

 

83E 

@ 96 = Kamion za prevoz rasutog tereta i prikolica gondola   
Kombinacija kamiona za prevoz rasutog tereta i prikolice 
gondole. Prikolica gondola je prikolica s nekoliko nivoa, 
pogodna za prevoz teških mašina. 

  

 

84E 

@ 97 = Teretno vozilo – samoistovarivaĉ i produţna 
prikolica gondola 

  

Kombinacija samoistovarivača i produţne prikolice 
gondole. Produţna prikolica gondola je prikolica sa 
zadnjom osovinom koja se moţe produţiti u različite 
duţine, pogodna za prevoz teških mašina. 

  

 

85E 
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8179 Kod opisa prevoznog sredstva 
  Kod za specifikaciju prevoznog sredstva. 

 

    Stari kod 
@ 98 = Drumska krstarica i produţna prikolica gondola   

Kombinacija drumske krstarice i produţne prikolice gondole. 
Produţna prikolica gondola je prikolica sa zadnjom osobinom 
koja se moţe produţiti u različite duţine i pogodna za prevoz 
teških mašina. 

  

 

86E 

 

@ 99 = Drumska krstarica s pokretnim krovom i produţna 
prikolica gondola 

  

Kombinacija drumske krstarice s pokretnim krovom i 
produţne prikolice gondole. Produţna prikolica gondola 
je prikolica sa zadnjom osovinom koja se moţe produţiti 
u različite duţine i pogodna je za prevoz teških mašina. 

  

 

87E 

@ 100 = Kamion s otvorom na utovarnom delu i produţna 
prikolica gondola 

  

Kombinacija kamiona s otvorom na utovarnom delu i 
produţne prikolice gondole. Produţna prikolica gondola 
je prikolica sa zadnjom osovinom koja se moţe produţiti 
u različite duţine i pogodna je za prevoz teških mašina. 

  

 

88E 

@ 101 = Kamion za prevoz rasutog tereta i produţna prikolica 
gondola 

  

Kombinacija kamiona za prevoz rasutog tereta i 
produţne prikolice gondole. Produţna prikolica gondola 
je prikolica sa zadnjom osovinom koja se moţe produţiti 
u različite duţine i pogodna je za prevoz teških mašina. 

  

 

89E 

@ 102 = Teretno vozilo – samoistovarivaĉ i prikolica s 
otvorom na patosu 

  

Kombinacija samoistovarivača i prikolice s otvorom na 
patosu. 

  

 

90E 

@ 103 = Drumska krstarica i prikolica s otvorom na patosu   
Kombinacija drumske krstarice i prikolice s otvorom na 
patosu. 

  

 

91E 

@ 104 = Drumska krstarica s pokretnim krovom i prikolicom 
s otvorom na patosu 

  

Kombinacija drumske krstarice s pokretnim krovom i 
prikolice s otvorom na patosu. 

  

 

92E 

@ 106 = Kamion za prevoz rasutog tereta i prikolica s 
otvorom na patosu 

  

Kombinacija kamiona za prevoz rasutog tereta i prikolice 
s otvorom na patosu 

  

 

94E 

++ 3138 = Blindirano vozilo  
Motorno vozilo s blindiranom karoserijom za dodatnu 
zaštitu. 

 

 

 

  10E = Drumska krstarica od 25t (GS1 kod)   
 

  
  11E = Drumska krstarica od 25t s pokretnim krovom (GS1 

kod) 
  

 

  

  12E = Zglobni ravni kamion od 25t (GS1 kod)   
Zglobni ravni kamion nosivosti 25 tona.   
 

  

  13E = Zglobni ravni kamion od 24t s kranom od 10 metara 
(GS1 kod) 

  

Zglobni ravni kamion skranom od 10 metara nosivosti 24 
tone. 

  

 

  

  14E = Zglobni ravni kamion od 24t s kranom od 15 metara 
(GS1 kod) 

  

Zglobni ravni kamion s kranom od 15 metara nosivosti 
24 tone. 
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8179 Kod opisa prevoznog sredstva 
  Kod za specifikaciju prevoznog sredstva. 

 

    Stari kod 
  15E = Zglobni ravni kamion od 24t s kranom od 18 metara 

(GS1 kod) 
  

Zglobni ravni kamion s kranom od 18 metara nosivosti 
24 tone. 

  

 

  

  16E = Zglobni ravni kamion od 10t (GS1 kod)   
Zglobni ravni kamion nosivosti 10 tone.   
 

  

  17E = Drumska krstarica od 25t s prikolicom zapremine 
90m

3
 (GS1 kod) 

  

 

  

  18E = Drumska krstarica od 25t s prikolicom zapremine 120m
3 
 

(GS1 kod)
 

 

  

 

  

  19E = Ravni kamion s prikolicom i kranom od 10 metara 
(GS1 kod) 

  

Ravni kamion s prikolicom i kranom od 10 metara.   
 

  

  20E = Zglobni kamion s tankom (GS1 kod)   
Zglobni kamion sa tankom za prevoz tečnosti ili rasutog 
tereta. 

  

 

  

  21E = Ravni kamion od 15t (GS1 kod)   
Ravni kamion nosivosti 15 tona.   
 

  

  22E = Ravni kamion od 25t s kranom (GS1 kod)   
Ravni kamion s ugraĎenim kranom i nosivosti 25 tona.   
 

  

  27E = Izotermiĉka prikolica (GS1 kod)   
Prikolica za prevoz robe uz odrţavanje ţeljene 
temperature. 

  

 

  

  28E = Friţider prikolica (GS1 kod)   
Prikolica za prevoz rashlaĎene robe.   
 

  

  32E = Prikolica (GS1 kod)   
Prikolica za prevoz robe u kontejneru ili na paletama.   
 

  

  33E = Tanker prikolica (GS1 kod)   
Tanker prikolica za prevoz tečnosti tekućine.   
 

  

  34E = Prikolica za prevoz rasutog tereta (GS1 kod)   
Prikolica za prevoz rasutog tereta   
 

  

  37E = Produţna prikolica (GS1 kod)   
Prikolica opremljena sa zadnjom osovinom čija se 
duţina moţe podešavati da primi teret raznih duţina. 

  

 

  

  38E = Mala jednoosovinska prikolica na dva toĉka (GS1 
kod) 

  

Prikolica čija je platforma pričvršćena za 
osovinu. Prikolica nije direktno priključena za kamion 
već teretom/tovarom. 

  

 

  

  39E = Prikolica sa zamrzivaĉem (GS1 kod)   
Prikolica za prevoz zamrznutih proizvoda.   
 

  

+ 41E = Prikolica za prevoz nameštaja (GS1 kod)   
Prikolica koja se koristi isključivo za prevoz nameštaja.   
 

  

+ 44E = Prikolica gondola (GS1 kod)   
Prikolica na više nivoa pogodna za prevoz teških 
mašina (na primer, buldoţeri). 
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8179 Kod opisa prevoznog sredstva 
  Kod za specifikaciju prevoznog sredstva. 

 

    Stari kod 
+ 45E = Produţna prikolica gondola (GS1 kod)   

Prikolica s ugraĎenom zadnjom osovinom koja se moţe 
produţavati i primati tovar različite duţine i pogodna je 
za prevoz teških mašina (na primer, buldoţeri). 

  

 

  

+ 46E = Teretno vozilo sa stranama  s tankom (GS1 kod)   
Teretno vozilo s ugraĎenim tankom za prevoz tečnosti i 
rasutog tereta. 

  

 

  

+ 50E = Drumska krstarica sa stranama (GS1 kod)   
 

  
+ 51E = Drumska krstarica sa stranama, s pokretnim krovom 

(GS1 kod) 
  

 

  

+ 53E = Prikolica s otvorom na patosu (GS1 kod)   
Prikolica s mehanizmom za otvaranje dela patosa radi 
istovara tereta. 

  

 

  

+ 54E = Kompozicija sa nizom konvergentnih vagona (GS1 
kod) 

  

Kompozicija s vagonima pridošlim iz raznih pravaca 
otpreme koji se priključuju u jednu kompoziciju. 

  

 

  

+ 55E = Kompozicija s divergentnim nizom vagona (GS1 
kod) 

  

Kompozicija s vagonima pristiglim iz istog pravca 
otpreme koji će biti razdvojeni jer su usmereni na 
različita mesta isporuke. 

  

 

  

+ 56E = Kombinacija kamiona (duţine 6 metara) i prikolice 
(duţine 8 metara) (GS1 kod) 

  

Kombinacija kamiona (duţine 6 metara) i prikolice 
(duţine 8 metara) s kombinovanom nosivošću od 23 i 
25 tone i utovarnim kapacitetom od 90m

3
. 

  

 

  

+ 57E = Kombinacija kamiona (duţine 6 metara) i prikolice 
(duţine 9 metara) (GS1 kod) 

  

Kombinacija kamiona (duţine 6 metara) i prikolice 
(duţine 9 metara) s kombinovanom nosivošću od 23 i 
25 tone i utovarnim kapacitetom od 100m

3
. 

  

 

  

+ 58E = Kombinacija kamiona i prikolice duţine 13,6 metara i 
tonaţom izmeĊu 23 i 25 tone (GS1 kod) 

  

Kombinacija kamiona i prikolice duţine 13,6 metara i 
tonaţom izmeĎu 23 i 25 tone i utovarnog kapaciteta od 
80m

3
. 

  

 

  

+ 59E = Ţelezniĉki vagon (GS1 kod)   
Jedan teretni ţeleznički vagon.   
 

  

+ 77E = Kamion za prevoz nameštaja i prikolica (GS1 kod)   
Kombinacija kamiona za prevoz nameštaja i prikolice.   
 

  

+ 78E = Drumska krstarica i prikolica za prevoz nameštaja 
(GS1 kod) 

  

Kombinacija drumske krstarice i prikolice za prevoz 
nameštaja. 

  

 

  

+ 79E = Drumska krstarica s pokretnim krovom i prikolica za 
prevoz nameštaja (GS1 kod) 

  

Kombinacija drumske krstarice s pokretnim krovom i 
prikolice za prevoz nameštaja. 

  

 

  

+ 93E = Kamion i prikolica s otvorom na patosu (GS1 kod)   
Kombinacija kamiona i prikolice s otvorom na patosu.   
 

  

  

file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2318179


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 335        Edition 2008 

 

8179 Kod opisa prevoznog sredstva 
  Kod za specifikaciju prevoznog sredstva. 

 

    Stari kod 
+ 95E = Drumska krstarica i mala jednoosovinska prikolica 

na toĉkovima (GS1 kod) 
  

Kombinacija drumske krstarice i male jednoosovinske 
prikolice na točkovima 

  

 

  

+ 96E = Drumska krstarica s pokretnim krovom i mala 
jednoosovinska prikolica na toĉkovima (GS1 kod) 

  

Kombinacija drumske krstarice s pokretnim krovom i 
male jednoosovinske prikolice na točkovima. 

  

 

  

+ 97E = Kamion s prikolicom (GS1 kod)   
Kombinacija kamiona i prikolice.   
 

  

+ 98E = Kamion s kranom za prevoz robe bez prikolice (GS1 
kod) 

  

Kamion s kranom za prevoz robe bez prikolice.   
 

  

+ 99E = Kamion s kranom za prevoz robe s prikolicom (GS1 
kod) 

  

Kamion s kranom i prikolicom za prevoz robe.   
 

  

+ X01 = Kamion s kranom za podizanje robe bez prikolice 
(GS1 kod) 

  

Kamion s kranom za podizanje robe bez prikolice.   
 

  

+ X02 = Kamion s kranom za podizanje robe, s prikolicom 
(GS1 kod) 

  

Kamion s kranom za podizanje robe s prikolicom.   
 

  

@ X04 = Ekspresno kurirom (GS1 kod - knjiga)   
Koristiti najbrţi mogući način dostave kurirom.   
 

101 

@ X05 = Ekspresna drumska dostava paketa (GS1 kod)   
Ekspresna drumska dostava paketa.   
 

34 

@ X06 = Avionom (GS1 kod)   
 

41 
@ X07 = Surface air lifting?? Vazdušna pošta za knjige (GS1 

kod)???  
  

 

42 

@ X08 = Avio ekspres (GS1 kod)   
 

43 
@ X09 = Dostava paketa poštom (GS1 kod - knjiga)   

Poštanske usluge dostave paketa.   
 

51 

@ X10 = Ekspres pismo (GS1 kod – knjiga)   
Ekspres dostava pisma poštanskim saobraćajem.   
 

52 

@ X11 = Iskljuĉen avio prevoz (GS1 kod – knjiga)   
MeĎunarodne poštanske usluge – isključen avio prevoz.   
 

53 

@ X12 = Ubrzana dostava preko pošte - neavionska (GS1 kod 
– knjiga) 

  

Pošta visokog prioriteta - neavionska.   
 

54 

@ X13 = Vazdušna pošta (GS1 kod – knjiga)   
Vazdušnom poštom.   
 

55 

@ X14 = Štampana stvar/knjige (GS1 kod – knjiga)   
Posebne poštanske usluge vezano za štampane stvari 
ili knjige. 

  

 

56 

+ X3 = Kamion do 3,5 tone (GS1 kod)   
Kamion do 3,5 tone ukupne teţine.   
 

  

+ X4 = Razliĉiti vidovi prevoza (GS1 kod)   
Nedefinisani različiti vidovi prevoza.   
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8186 Identifikator u donjem delu narandţaste table opasnosti 
  Za specifikaciju broja u donjem delu narandţaste table opasnosti na prevoznom 

sredstvu. 
 

  
8211 Kod ovlašćenja za prevoz opasnog tereta 
  Kod za specifikaciju ovlašćenja za prevoz opasnog tereta. 

 

  
8212 Identifikacioni naziv prevoznog sredstva 
  Identifikacioni naziv prevoznog sredstva. 

 

8213 Identifikator identifikacionog naziva prevoznog sredstva 
  Za identifikaciju naziva prevoznog sredstva. 

 

  
8246 Identifikator označavanja opasnih materija 
  Za identifikaciju označavanja opasnih materija. 

 

  
8249 Kod statusa opreme 
  Kod za specifikaciju statusa opreme. 

 

  
  4E = Prazno (GS1 kod)   

Prazno prevozno sredstvo.   
 

  5E = Puno (GS1 kod)   
Puno prevozno sredstvo.   
 

  
8255 Kod vrste instrukcija za pakovanje 
  Kod za specifikaciju vrste instrukcija za pakovanje. 

 

  
8260 Identifikator opreme 
  Za identifikaciju opreme. 

 

  
8273 Kod regulative opasnog tereta 
  Kod za specifikaciju regulative opasnog tereta. 

 

  

  ADR = Evropski sporazum u vezi ukupnog prevoza 
opasnog tereta 

  

Evropski sporazum u vezi meĎunarodnog drumskog 
prevoza robe. ADR je skraćenica za: "Accord 
europeen relatif au transport international des 
marchandises dangereuses par route". 

  

 

  CFR = Kod 49 Saveznih propisa   
Savezni propisu SAD izdati od strane Ministarstva za 
transport SAD u vezi domaćeg prevoz opasnog 
tereta kamionom, ţeleznicom, vodenim putevima i u 
vazduhu. 

  

 

  ICA = IATA ICAO   
Regulativa u vezi meĎunarodnog transporta opasnog 
tereta izdata od strane MeĎunarodne asocijacije za 
avio transport i MeĎunarodne organizacije za civilnu 
avijaciju. 

  

 

  IMD = IMO IMDG regulativa   
Regulativa u vezi prevoza opasne robe 
prekookeanskim brodovima izdata od strane 
MeĎunarodne pomorske organizacije. 
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8273 Kod regulative opasnog tereta 
  Kod za specifikaciju regulative opasnog tereta. 

 

 
  RID = Regulativa za prevoz opasne robe 

drumom/ţeleznicom (RID) 
  

MeĎunarodna regulativa u vezi meĎunarodnog 
prevoza opasne robe ţeleznicom.  
RID je skraćenica za: "Reglement International 
concernant le transport des marchandises 
Dangereuses par chemin de fer". 

  

GS1 opis: 
MeĎunarodna regulativa u vezi prevoza opasne robe 
drumom i ţeleznicom. RID je skraćenica za 
"Reglement International des marchandises 
Dangereuses". 

  

 

  TEC = TREM kartica za hitne sluĉajeve u prevozu (GS1 
kod) 

  

Kartica s detaljima procedure u hitnim slučajevima 
prilikom prevoza. 

  

 

  UI = UK IMO knjiga/uputstva   
Opis treba da bude dostavljen.   
GS1 opis: 
Regulativa/procedura Velike Britanije za hitne 
intervencije u toku prevoza. 

  

 

  
8275 Indikator kod sadrţaja kontejnera ili paketa 
  Kod za indikaciju sadrţaja kontejnera ili paketa. 

 

  
  1 = Kompletna pošiljka   

Kontejner predstavlja kompletan teret, robe 
deklarisane u jednoj carinskoj deklaraciji (tj. sva roba 
u kontejneru je data u jednoj carinskoj deklaraciji). 

  

 

  2 = Deo pošiljke   
Kontejner predstavlja deo pošiljke deklarisane u 
jednoj carinskoj deklaraciji (tj. carinska deklaracija 
pokriva više od jednog kontejnera). 

  

 

  3 = Kompletne mešovite pošiljke   
Kontejner sadrţi celu pošiljku robe koja je data u 
carinskoj deklaraciji  s tim što sadrţi i robe koje su i iz 
drugih deklaracija. 

  

 

  4 = Delimiĉno mešovite pošiljke   
Kontejner predstavlja deo pošiljke deklarisane u 
jednoj carinskoj deklaraciji, s ostatkom u ostalim 
kontejnerima. Ostala roba, vezana za  druge 
deklaracije, takoĎe se nalazi u kontejneru. 

  

 

  
8281 Indikator kod vlasništva nad prevoznim sredstvom 
  Kod za indikaciju vlasništva nad prevoznim sredstvom. 

 

  
  1 = Prevoz za sopstveni raĉun raĉun vlasnika   

Vlasnik robe za transport je takoĎe i vlasnik 
prevoznog sredstva ili je isto uzeo u najam za prevoz 
ove robe. 

  

 

  2 = Prevoz za tuĊ raĉun   
Vlasnik robe za transport nije vlasnik prevoznog 
sredstva ili nije isto uzeo u najam za prevoz ove robe. 
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8323 Kod kretanja transporta 
  Kod za specifikaciju kretanja transporta. 

 

  
+ 1 = Izvoz   

Objašnjeno samo po sebi.   
 

+ 2 = Uvoz   
Objašnjeno samo po sebi.   
 

 
+                 3 

  
Tranzit 

 Tovar se kreće u tranzitu kroz zemlju i neće biti predmet 
 trgovine u toj zemlji. 

 
8325 Kod kategorije prevoznog sredstva za opasni teret 
  Kod za specifikaciju kategorije prevoznog sredstva za opasni teret. 

 

  
  1 = ADNR kod, OS   

Opis treba da bude dostavljen. 
Napomene: 
1. Ova vrednost koda biće izbačena stupanjem na 
snagu kataloga D048. 

  

 

  
8339 Kod nivoa opasnosti za pakovanje 
  Kod za specifikaciju nivoa opasnosti koji se mora uzeti u obzir prilikom 

pakovanja. 
 

  
  1 = Velika opasnost   

Kriterijumi za pakovanje veoma opasnih materijala.  
Grupa I prema IATA/IMDG/ADR/RID propisima. 

  

 

  2 = Umerena opasnost   
Kriterijumi za pakovanje umereno opasnih 
materijala. Grupa II prema IATA/IMDG/ADR/RID 
propisima. 

  

 

  3 = Neznatna opasnost   
Kriterijumi za pakovanje neznatno opasnih 
materijala. Grupa III prema IATA/IMDG/ADR/RID 
propisima. 

  

 

++ 4 = Kod nije dodeljen  
Kod nivoa opasnosti za pakovanje nije dodeljen.  
Nije utvrĎen nivo opasnosti pakovanja. Nema nivoa 
koji bi odgovarao regulativi IATA/IDMG/ADR/RID. 

 

 

  
8351 Identifikacioni kod rizika 
  Kod za identifikaciju rizika. 

 

  
8364 Identifikator hitnog postupka vezano za vanredno stanje na brodovima  

(EMS identifikator) 
  Za identifikaciju broja hitnog postupka za brodove koji prevoze opasnu robu. 

Sinonim: EMS broj 
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8393 Kod sadrţaja tovara povratne ambalaţe 
  Kod za specifikaciju sadrţaja tovara povratne ambalaţe. 

 

  
  3 = Prazan kontejner   

Kontejner je bio, ili će biti vraćen prazan.   
 

  
8395 Kod odgovornosti za plaćanje prevoza povratne ambalaţe 
  Kod za specifikaciju odgovornosti za plaćanje prevoza povratne ambalaţe. 

 

  
  1 = Plaća kupac   

Objašnjenje samo po sebi.   
 

 
  

2 = Besplatno   
Objašnjenje samo po sebi.   
 

  3 = Plaća dobavljaĉ   
Vozarina za vraćanje povratne ambalaţe je na teret 
dobavljača. 

  

 

  
8410 Identifikator Uputstva za medicinsku prvu pomoć 
  Za identifikaciju Uputstva za medicinsku prvu pomoć (MFAG) za opasnu robu. 

 

  
8453 Kod zemlje vlasnika prevoznog sredstva 
  Kod za specifikaciju zemlje vlasnika prevoznog sredstva.  

 

    
  AD = ANDORA   

 

  AE = UJEDINJENI ARAPSKI EMIRATI   
 

  AF = AVGANISTAN   
 

  AG = ANTIGVA I BARBUDA   
 

+ AI = ANGVIJA   
 

  AL = ALBANIJA   
 

  AM = JERMENIJA   
 

+ AN = HOLANDSKI ANTILI   
 

  AO = ANGOLA   
 

+ AQ = ANTARKTIK   
 

  AR = ARGENTINA   
 

+ AS = AMERIĈKA SAMOA   
 

  AT = AUSTRIJA   
 

  AU = AUSTRALIJA   
 

+ AW = ARUBA   
 

  AZ = AZERBEJDŢAN   
 

  BA = BOSNA I HERCEGOVINA   
 

  BB = BARBADOS   
 

  BD = BANGLADEŠ   
 

  BE = BELGIJA   
 

+ BF = BURKINA FASO   
 

  BG = BUGARSKA   
 

  BH = BAHREIN   
 

  

file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2318393
file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2318395
file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2318410
file:///F:\ean02s3\experts\part3\de1.htm%2318453


EANCOM
®
 2002                 Deo III                                       Katalog elemenata podataka i skupova kodova 

 Copyright GS1 340        Edition 2008 

 

8453 Kod zemlje vlasnika prevoznog sredstva 
  Kod za specifikaciju zemlje vlasnika prevoznog sredstva.  

 

 
  BI = BURUNDI   

 

  BJ = BENIN   
 

  BM = BERMUDA   
 

+ BN = BRUNEI DARUSALAM   
 

  BO = BOLIVIJA   
 

  BR = BRAZIL   
 

  BS = BAHAMSKA OSTRVA   
 

+ BT = BUTAN   
 

+ BV = BUVE OSTRVO   
 

  BW = BOCVANA   
 

  BY = BELORUSIJA   
 

  BZ = BELIZE   
 

  CA = KANADA   
 

+ CC = KOKOSOVA (KILING) OSTRVA   
 

+ CD = KONGO, DEMOKRATSKA REPUBLIKA   
 

  CF = CENTRALNOAFRIĈKA REPUBLIKA   
 

  CG = KONGO   
 

  CH = ŠVAJCARSKA   
 

  CI = OBALA SLONOVAĈE   
 

+ CK = KUKOVA OSTRVA   
 

  CL = ĈILE   
 

  CM = KAMERUN   
 

  CN = KINA   
 

  CO = KOLUMBIJA   
 

  CR = KOSTARIKA   
 

  CU = KUBA   
 

+ CV = ZELENORTSKA OSTRVA   
 

+ CX = USKRŠNJA OSTRVA   
 

  CY = KIPAR   
 

  CZ = ĈEŠKA REPUBLIKA   
 

  DE = NEMAĈKA   
 

+ DJ = DŢIBUTI   
 

  DK = DANSKA   
 

+ DM = DOMINIKA   
 

  DO = DOMINIKANSKA REPUBLIKA   
 

  DZ = ALŢIR   
 

  EC = ECUADOR   
 

  EE = ESTONIJA   
 

  EG = EGIPAT   
 

+ EH = ZAPADNA SAHARA   
 

+ ER = ERITREJA   
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8453 Kod zemlje vlasnika prevoznog sredstva 
  Kod za specifikaciju zemlje vlasnika prevoznog sredstva.  

 

 
  ES = ŠPANIJA   

 

  ET = ETIOPIJA   
 

  FI = FINSKA   
 

  FJ = FIDŢI   
 

+ FK = FOKLANDSKA OSTRVA (MALVINI)   
 

+ FM = MIKRONEZIJA, FEDERATIVNE DRŢAVE   
 

+ FO = FARSKA OSTRVA   
 

  FR = FRANCUSKA   
 

  GA = GABON   
 

  GB = VELIKA BRITANIJA   
 

+ GD = GRENADA   
 

  GE = GRUZIJA   
 

+ GF = FRANCUSKA GIJANA   
 

  GH = GANA   
 

  GI = GIBRALTAR   
 

+ GL = GRENLAND   
 

  GM = GAMBIJA   
 

+ GN = GVINEJA   
 

+ GP = GVADELUPE   
 

+ GQ = EKVATORIJALNA GVINEJA   
 

  GR = GRĈKA   
 

+ GS = JUŢNA DŢORDŢIJA I JUŢNA SENDVIĈKA 
OSTRVA 

  

 

  GT = GVATEMALA   
 

+ GU = GUAM   
 

+ GW = GVINEJA BISAO   
 

  GY = GVAJANA   
 

  HK = HONG KONG   
 

+ HM = HERD I MEKDONALD OSTRVA   
 

  HN = HONDURAS   
 

  HR = HRVATSKA   
 

  HT = HAITI   
 

  HU = MAĐARSKA   
 

  ID = INDONEZIJA   
 

  IE = IRSKA   
 

  IL = IZRAEL   
 

  IN = INDIJA   
 

+ IO = BRITANSKA TERITORIJA INDIJSKOG OKEANA   
 

  IQ = IRAK   
 

  IR = IRAN, ISLAMSKA REPUBLIKA   
 

  IS = ISLAND   
 

  IT = ITALIJA   
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8453 Kod zemlje vlasnika prevoznog sredstva 
  Kod za specifikaciju zemlje vlasnika prevoznog sredstva.  

 

 
  JM = JAMAJKA   

 

  JO = JORDAN   
 

  JP = JAPAN   
 

  KE = KENIJA   
 

  KG = KIRGISTAN   
 

  KH = KAMBODŢA   
 

+ KI = KIRIBATI   
 

+ KM = KOMORI   
 

+ KN = SENT KITS I NEVIS   
 

  KP = KOREJA, DEMOKRATSKA NARODNA 
REPUBLIKA 

  

 

  KR = KOREJA, REPUBLIKA    
 

  KW = KUVAJT   
 

+ KY = KAJMANSKA OSTRVA   
 

  KZ = KAZAHSTAN   
 

+ LA = LAO, DEMOKRATSKA NARODNA REPUBLIKA   
 

  LB = LIBAN   
 

+ LC = SVETA LUCIJA   
 

  LI = LIHTENŠTAJN   
 

  LK = ŠRI LANKA   
 

  LR = LIBERIJA   
 

  LS = LESOTO   
 

  LT = LITVANIJA   
 

  LU = LUKSEMBURG   
 

  LV = LETONIJA   
 

  LY = LIBIJSKA ARAPSKA DŢAMAHIRIJA   
 

  MA = MAROKO   
 

  MC = MONAKO   
 

  MD = MOLDAVIJA, REPUBLIKA   
 

+ MG = MADAGASKAR   
 

+ MH = MARŠALSKA OSTRVA   
 

  MK = MAKEDONIJA, BIVŠA JUGOSLOVENSKA 
REPBULIKA 

  

 

+ ML = MALI   
 

+ MM = MJANMAR   
 

+ MN = MONGOLIJA   
 

+ MO = MAKAO   
 

+ MP = SEVERNO MARIJANSKA OSTRVA   
 

+ MQ = MARTINIK   
 

+ MR = MAURITANIJA   
 

+ MS = MONTSERAT   
 

  MT = MALTA   
 

+ MU = MAURICIJUS   
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8453 Kod zemlje vlasnika prevoznog sredstva 
  Kod za specifikaciju zemlje vlasnika prevoznog sredstva.  

 

 
+ MV = MALDIVI   

 

+ MW = MALAVI   
 

  MX = MEKSIKO   
 

  MY = MALEZIJA   
 

  MZ = MOZAMBIK   
 

  NA = NAMIBIJA   
 

+ NC = NOVA KALEDONIJA   
 

+ NE = NIGER   
 

+ NF = NORFOLSKA OSTRVA   
 

  NG = NIGERIJA   
 

  NI = NIKARAGVA   
 

  NL = HOLANDIJA   
 

  NO = NORVEŠKA   
 

+ NP = NEPAL   
 

+ NR = NAURU   
 

+ NU = NIUE   
 

  NZ = NOVI ZELAND   
 

  OM = OMAN   
 

  PA = PANAMA   
 

  PE = PERU   
 

+ PF = FRANCUSKA POLINEZIJA   
 

  PG = PAPUA NOVA GVINEJA   
 

  PH = FILIPINI   
 

  PK = PAKISTAN   
 

  PL = POLJSKA   
 

+ PM = SEN PJER I MIKELON   
 

+ PN = PITKERN   
 

  PR = PORTORIKO   
 

+ PS = PALESTINSKA TERITORIJA, OKUPIRANO   
 

  PT = PORTUGALIJA   
 

+ PW = PALAU   
 

  PY = PARAGVAJ   
 

  QA = KATAR   
 

+ RE = REUNION   
 

  RO = RUMUNIJA   
 

+++ RS = SRBIJA 
  RU = RUSKA FEDEACIJA   

 

  RW = RUANDA   
 

  SA = SAUDIJSKA ARABIJA   
 

+ SB = SOLOMONSKA OSTRVA   
 

+ SC = SEJŠELI   
 

  SD = SUDAN   
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8453 Kod zemlje vlasnika prevoznog sredstva 
  Kod za specifikaciju zemlje vlasnika prevoznog sredstva.  

 

 
  SE = SVEDSKA   

 

  SG = SINGAPUR   
 

+ SH = SVETA JELENA   
 

  SI = SLOVENIJA   
 

+ SJ = SVALBARD I JAN MAJEN OSTRVA   
 

  SK = SLOVAĈKA   
 

+ SL = SIJERA LEONE   
 

  SM = SAN MARINO   
 

+ SN = SENEGAL   
 

+ SO = SOMALIJA   
 

+ SR = SURINAM   
 

+ ST = SAO TOME I PRINCIPE   
 

  SV = EL SALVADOR   
 

  SY = SIRIJSKA ARAPSKA REPUBLIKA   
 

  SZ = SVAZILAND   
 

+ TC = TURKS I KAIKOS OSTRVA   
 

+ TD = ĈAD   
 

+ TF = FRANCUSKE JUŢNE TERITORIJE   
 

+ TG = TOGO   
 

  TH = TAJLAND   
 

  TJ = TADŢIKISTAN   
 

+ TK = TOKELAU   
 

  TM = TURKMENISTAN   
 

  TN = TUNIS   
 

+ TO = TONGA   
 

+ TP = ISTOĈNI TIMOR   
 

  TR = TURSKA   
 

+ TT = TRINIDAD I TOBAGO   
 

+ TV = TUVALU   
 

  TW = TAJVAN, KINESKA PROVINCIJA   
 

+ TZ = TANZANIJA, UJEDINJENA REPUBLIKA   
 

  UA = UKRAJINA   
 

  UG = UGANDA   
 

+ UM = UJEDINJENE DRŢAVE MANJIH UDALJENIH 
OSTRVA 

  

 

  US = SJEDINJENJE DRŢAVE   
 

  UY = URUGVAJ   
 

  UZ = UZBEKISTAN   
 

+ VA = VATIKAN   
 

+ VC = SENT VINSENT I GRENADINI   
 

  VE = VENECUELA   
 

+ VG = DEVIĈANSKA OSTRVA, BRITANSKA   
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8453 Kod zemlje vlasnika prevoznog sredstva  
  Kod za specifikaciju zemlje vlasnika prevoznog sredstva. 

 

 
+ VI = DEVIĈANSKA OSTRVA, SAD   

 

  VN = VIJETNAM   
 

+ VU = VANUATU   
 

+ WF = VALIS I FUTUNA   
 

+ WS = SAMOA   
 

+ YE = JEMEN   
 

+ YT = MAJOTE   
 

  YU = JUGOSLAVIJA    
 

  ZA = JUŢNA AFRIKA   
 

  ZM = ZAMBIJA   
 

  ZW = ZIMBABVE   
 

  
8457 Kod razloga za prevoz prekomernog tovara 
  Kod za specifikaciju razloga za prevoz prekomernog tovara. 

 

  
8459 Kod odgovornosti za prevoz prekomernog tovara 
  Kod za specifikaciju odgovornosti za prevoz prekomernog tovara. 

 

 
9012 Opis uzroka statusa 
  Opis uzroka statusa dat u slobodnoj formi. 

 

 
9013 Kod opisa uzroka statusa 
  Kod za specifikaciju uzroka statusa. 

 

  
  1 =  Adresa van mesta isporuke   

Adresa za isporuku je izvan mesta prevoznika.   
 

+ 2 =  Nakon polaska prevoznog sredstva   
Roba/pošiljka/oprema stigla na mesto otpreme nakon 
polaska prevoznog sredstva. 

  

 

+ 3 =  Agent odbio isporuku   
Agent kupca odbio da primi isporuku.   
 

@ 4 =  Izmena na plombama   
Plombe na opremi ne odgovaraju navedenim 
karakteristikama, promenjene su. 

  

 

+ 5 =  UtvrĊeni rokovi isporuke   
Aranţman da se isporuka izvrši u odreĎeno vreme.   
 

+ 6 =  Neuspešni pokušaj   
Izvršen je neuspešni pokušaj isporuke 
robe/pošiljke/opreme. 

  

 

+ 7 =  Zatvorene poslovne prostorije   
Roba/pošiljka/oprema nije mogla da bude isporučena 
jer su poslovne prostorije bile zatvorene. 
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9013 Kod opisa uzroka statusa 
  Kod za specifikaciju uzroka statusa. 

 

 
@ 8 =  Izmene rokova   

Roba/pošiljka/oprema nije/neće biti 
isporučena/prikupljena u predviĎeno vreme jer je 
došlo do izmene u rokovima. 

  

 

@ 9 =  Potrebna dopunska adresa   
Dopunska adresa potrebna radi realizacije 
isporuke/prikupljanja robe/pošiljke/opreme. 

  

 

@ 10 =  Raĉunarski sistem je pao   
Računarski sistem nije operativan.   
 

@ 11 =  Zahtev za kreditom   
Primalac zahteva isporuku na bazi kredita.   
 

@ 12 =  Kupac treba da obavi pripreme za isporuku   
Isporuka robe/pošiljke/opreme zahteva pripreme koje 
treba da izvrši kupac. 

  

 

@ 13 =  Odbijeno od strane carine   
Carinske vlasti odbile su da oslobode 
robu/pošiljku/opremu. 

  

 

@ 14 =  Oštećenje   
Roba/pošiljka/oprema je oštećena.   
 

@ 15 =  Isporuka na zahtevane datume/vremena/periode   
Zahteva se isporuka robe/pošiljke/opreme na 
odreĎene datume/vremena/periode. 

  

 

@ 16 =  Netaĉna destinacija   
Roba/pošiljka/oprema poslata na pogrešnu 
destinaciju. 

  

 

  17 =  Odlaganje prilikom polaska   
Prevoz odloţen na polaznoj tački.   
 

@ 18 =  Skrenut s koloseka   
Kompozicija s robom/pošiljkom/opremom skrenuta je 
s koloseka. 

  

 

@ 19 =  Neslaganje   
UtvrĎeno neslaganje izmeĎu prethodno dostavljenih 
detalja o robi/opremi i stvarnog stanja. 

  

 

@ 20 =  Štrajk dokera   
Roba/pošiljka/oprema ne moţe da bude 
isporučena/prikupljena zbog štrajka dokera. 

  

 

@ 21 =  Izazvano delanjem kupca   
Kupac svojim aktivnostima ometa kretanja u okviru 
lanca prevoza. 

  

 

@ 22 =  Prazno   
Paketi/oprema su prazni.   
 

@ 23 =  Kvar na opremi   
Isporuka/prikupljanje nije mogla da bude realizovana 
s obzirom na kvar na opremi. 
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9013 Kod opisa uzroka statusa 
  Kod za specifikaciju uzroka statusa. 

 

 
@ 24 =  Zvaniĉno telo zahteva proveru   

Ispitivanje robe/opreme naloţeno od strane 
zvaničnog tela. 

  

 

@ 25 =  Izvozne zabrane   
Roba/pošiljka/oprema je zabranjena za izvoz zbog 
neophodne istrage. 

  

 

@ 26 =  Neuspeli izvoz   
Pokušaji izvoza robe/pošiljke/opreme su završili 
neuspehom. 

  

 

@ 27 =  Robne jedinice nedostaju   
Evidentirana roba/pošiljka/oprema ne odgovaraj 
količina u otpremnici. Rezultat: manjak u odnosu na 
otpremnicu. 

  

 

@ 28 =  Uvozne zabrane   
Roba/pošiljka/oprema treba da bude podvrgnuta 
proveri i ispitivanju pre nego što bude puštena za 
uvoz. 

  

 

@ 29 =  Netaĉne informacije u vezi prikupljanja robe   
Roba/pošiljka/oprema nisu prikupljene ispravno a kao 
posledica netačnih informacija za prikupljanje iste. 

  

 

@ 30 =  Netaĉna adresa   
Navedena adresa u vezi predmetnih aktivnosti nije 
tačna. 

  

 

@ 31 =  Industrijski spor   
Aktivnosti su ometene kao posledica industrijskog 
spora. 

  

 

@ 32 =  Oĉekuju se instrukcije   
Neophodne su dodatne instrukcije.   
 

@ 33 =  Izgubljena roba/pošiljka/oprema   
Roba/pošiljka/oprema su izgubljeni u toku kretanja u 
okviru lanca prevoza. 

  

 

@ 34 =  Prevozno sredstvo oštećeno   
Prevozno sredstvo na kome je roba/pošiljka/oprema 
prevoţena (ili trebalo da bude prevezena) je 
oštećeno. 

  

 

@ 35 =  Tehninĉki kvar   
Došlo je do tehničkog kvara na prevoznom 
sredstvu/opremi na kome je roba/pošiljka/oprema 
prevoţena (ili treba da bude prevezena). 

  

 

@ 36 =  Tehniĉki pregled   
Zahteva se tehnički pregled prevoznog 
sredstva/opreme kojom je roba/pošiljka/oprema 
prevoţena (trebalo je da bude prevezena). 

  

 

@ 37 =  Nedostaju i/ili neispravna dokumenta   
Zahtev da roba/pošiljka/oprema imaju kompletnu i 
ispravnu dokumentaciju. 

  

 

@ 38 =  Novi aranţman oko isporuke   
Alternativni aranţman u vezi isporuke na osnovu 
zahteva primaoca a nakon neuspele isporuke. 
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9013 Kod opisa uzroka statusa 
  Kod za specifikaciju uzroka statusa. 

 

 
@ 39 =  Nedostaju informacije za kontakt sa primaocem   

Nema raspoloţivih informacija koje se tiču 
odgovornog lica na adresi za isporuku. 

  

 

@ 40 =  Neidentifikovano   
Roba/pošiljka/oprema koja treba da se identifikuje i 
locira u okviru lanca prevoza ne moţe da bude 
identifikovana. 

  

 

@ 41 =  Nije utovareno   
Roba/pošiljka/oprema koja je trebalo da bude 
utovarena na prevozno sredstvo nije utovarena 
prema očekivanju. 

  

 

@ 42 =  Na palubi   
Roba/pošiljka/oprema su postavljeni na palubu.   
 

+ 43 =  Pakovanje nije spremno   
Pakovanje nije spremno za sakupljanje.   
 

@ 44 =  Nepoznat broj za praćenje pakovanja   
Nepoznat broj za praćenje pakovanja.   
 

@ 45 =  Delimiĉno nedostaje   
Roba/pošiljka/oprema delimično, ne i u potpunosti, 
nedostaje. 

  

 

@ 46 =  Uplata nije primljena   
Očekivana uplata za aktivnosti u vezi prevoza nije 
primljena. 

  

 

@ 47 =  Lice odbilo da plati uslugu   
Lice koje treba da plati uslugu odbilo da plati.   
 

@ 48 =  Opljaĉkano   
Roba/pošiljka/oprema je opljačkana.   
 

@ 49 =  Odbijeno bez obrazloţenja   
Prevoz/dokumenta odbijeni bez obrazloţenja.   
 

@ 50 =  Rok prelazi uobiĉajeno vreme   
Rok za robu/pošiljku/opremu koja treba da bude 
isporučena/prikupljena prelazi uobičajeno vreme. 

  

 

@ 51 =  Skrenuto na sporedni kolosek   
Prevozno sredstvo na koje je roba/pošiljka/oprema 
trebalo da bude postavljena skrenuto na sporedni 
kolosek. 

  

 

@ 52 =  Potpis nepotreban   
Objašnjeno samo po sebi.   
GS1 opis: 
Ne zahteva se potpis. 

  

 

@ 53 =  Upućeno u pogrešnom pravcu   
Roba/pošiljka/oprema je greškom upućena u 
pogrešnom pravcu. 

  

 

@ 54 =  Zahteva se posebna usluga   
Za predmetnu robu/pošiljku/opremu potrebna je 
posebna usluga. 
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9013 Kod opisa uzroka statusa 
  Kod za specifikaciju uzroka statusa. 

 

 
@ 55 =  Razdvojeno   

Pošiljka je razdvojena na dve ili više pošiljke.   
 

@ 57 =  Informacije o praćenju nisu dostupne   
Informacije o praćenju robe/pošiljke/opreme nisu 
dostupne. 

  

 

@ 58 =  Kašnjenje u tranzitu   
Roba/pošiljka/oprema kasni u tranzitu.   
 

@ 59 =  Ne moţe da se locira   
Roba/pošiljka/oprema ne moţe da bude locirana.   
 

@ 60 =  U neprihvatljivom stanju   
Roba/pošiljka/oprema je bila u neprihvatljivom stanju 
prilikom isporuke/prikupljanja. 

  

 

@ 61 =  Ispod palube   
Roba/pošiljka/oprema je smeštena ispod palube.   
 

@ 62 =  Nepoznat   
Nepoznat razlog.   
 

@ 63 =  Vremenski uslovi   
Vremenski uslovi uticali su na podizanje/isporuku.   
 

@ 64 =  Isteklo vreme skladištenja   
Roba/pošiljka/oprema je bila u skladištu duţe nego 
što to vreme skladištenja dozvoljava. 

  

 

  65 =  Neizmirena potraţivanja su podmirena   
Neizmirena potraţivanja u vezi robe/pošiljke/opreme 
su podmirena. 

  

 

@ 66 =  Ukradeno   
Pošiljka ili roba je ukradena.   
 

@ 67 =  Greška u administraciji   
Pojavila se greška u administraciji.   
GS1 opis: 
Pojavila se greška u administraciji prilikom procesa 
naručivanja. 

  

 

@ 68 =  Nedefinisani incident pripisan kupcu   
Nedefinisani incident pripisan je kupcu.   
 

@ 69 =  Nedefinisani incident pripisan prevozniku   
Nedefinisani incident pripisan je prevozniku.   
 

@ 70 =  Nedefinisani incident pripisan davaocu logistiĉkih 
usluga 

  

Nedefinisani incident pripisan je davaocu logističkih 
usluga. 

  

 

@ 71 =  Promena u dogovorenoj referenci proizvoda   
Dogovorena referenca proizvoda je promenjena.   
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9013 Kod opisa uzroka statusa 
  Kod za specifikaciju uzroka statusa. 

 

 
@ 72 =  Razlike u popisu zaliha   

Identifikovana je razlika izmeĎu početnog bilansa 
zaliha, prebrojanih jedinica ulazne robe i završnog 
bilansa zaliha. 

  

 

@ 73 =  Nestala koliĉina proizvoda promenljive mere   
Količina proizvoda promenljive mere koja je nestala.   
 

@ 75 =  Proizvod je propao u toku skladištenja ili prevoza   
Proizvod je propao u toku skladištenja ili prevoza.   
GS1 opis: 
Proizvod je propao, na primer, fermentizovao, 
oksidirao u skladištu ili u prevozu. 

  

 

@ 76 =  Uništeno   
Roba, pošiljka ili oprema su uništeni.   
 

@ 77 =  Istekao datum „najbolje do“   
Datum „najbolje do“ proizvoda je istekao.   
Proizvodu je istekao datum „najbolje do“.   
 

@ 88 =  Incident vezano za prevozno sredstvo   
Prevozno sredstvo kojim se prevozio teret doţiveo je 
nezgodu. 

  

 

@ 89 =  Promena naloga ili instrukcije   
Status naloga ili instrukcije je izmenjen.   
GS1 opis: 
Status naloga/instrukcije ili robe je izmenjen. 

  

 

@ 91 =  Nalogodavac zahteva da roba bude isporuĉena na 
drugu lokaciju 

  

Roba je isporučena na drugu lokaciju a na osnovu 
instrukcija nalogodavca. 

  

 

@ 92 =  Isporuĉena je pogrešna roba   
Isporučena je pogrešna roba.   
GS1 opis: 
Isporučena roba ne odgovara robi koja je bila 
naručena. 

  

 

@ 93 =  Nedefinisani incident prouzrokovale carinske 
vlasti 

  

Nedefinisani incident je pripisan carinskim vlastima.   
 

@ 95 =  Isporuĉeno više robe   
Više robe je isporučeno nego što treba.   
 

@ 96 =  Delimiĉna isporuka   
Izvršena je samo delimična isporuka robe.   
 

@ 100 =  Datum istovara i/ili vreme nisu primljeni   
Datum istovara i/ili vreme nisu primljeni.   
GS1 opis: 
Primalac robe nije primio datum/vreme kada će roba 
biti isporučena. 
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9013 Kod opisa uzroka statusa 
  Kod za specifikaciju uzroka statusa. 

 

 
@ 102 =  Ne prihvataju se palete s mešovitom robom   

Palete s mešovitom robu nisu prihvaćene od strane 
primaoca robe. 

  

 

@ 103 =  Datum „upotrebljivo do“ je neprihvatljiv   
Datum „upotrebljivo do“ nije prihvaćen.   
 

+ 104 =  Paleta i roba viši su od dozvoljene visine   
Kombinovana visina palete i robe je viša nego što je 
dozvoljeno. 

  

 

@ 105 =  Dostavnica nije primljena   
Dostavnica nije primljena.   
GS1 opis: 
Primalac robe nije primio dostavnicu za predmetnu 
isporuku. 

  

 

@ 106 =  Primalac ne odobrava zaostale isporuke   
Primalac robe ne odobrava zaostale isporuke.   
 

@ 107 =  Identifikacija artikla nije naĊena u raĉunarskom 
sistemu 

  

Identifikacija artikla nije naĎena u računarskom 
sistemu. 

  

GS1 opis: 
Artikal se ne nalazi u internom računarskom sistemu 
primaoca robe. 

  

 

@ 108 =  Roba nije barkodirana   
Roba nije barkodirana.   
GS1 opis: 
Roba nije barkodirana. 

  

 

  116 =  Nedostaje (GS1 kod)   
Specifikovana roba/pošiljka/oprema nedostaje.   
 

+ 192 =  Neoperativni period (GS1 kod)   
Zastoj/na čekanju jer nije u okviru operativnog 
perioda. 

  

 

+ 246 =  Razni su razlozi za odlaganje/kašnjenje (GS1 kod)   
Razni su razlozi za odlaganje/kašnjenje.   
 

+ 260 =  Nedostaje sadrţaj (GS1 kod)   
Prilikom provere sumnjivog paketa, primalac pošiljke 
je utvrdio da sadrţaj paketa nedostaje. 

  

 

+ 263 =  Kašnjenje: ukupna vozarina (GS1 kod)   
Očekuju se instrukcije s obzirom da primalac odbija 
da plati ukupnu vozarinu. 

  

 

+ 264 =  Kašnjenje: refundacija (GS1 kod)   
Očekuju se instrukcije s obzirom da primalac odbija 
da refundira sredstva prema zahtevu pošiljaoca. 

  

 

  22E =  Isporuĉeno nakon utvrĊenog datuma/vremena 
(GS1 kod) 

  

Isporuka usledila nakon utvrĎenog datuma/vremena.   
 

  23E =  Razliĉiti datum isporuke (GS1 kod)   
Isporuku treba izvršiti, ili je već izvršena na datum koji 
nije naveden u nalogu. 
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9013 Kod opisa uzroka statusa 
  Kod za specifikaciju uzroka statusa. 

 

 
  25E =  Roba je već dostavljena (GS1 kod)   

Isporuka robe je odbijena jer jer isporuka iste robe 
već realizovana. 

  

 

  26E =  Roba oštećena u skladištu (GS1 kod)   
Roba spremna za isporuku ili koja je već isporučena 
oštećena je u skladištu pre isporuke. 

  

 

  27E =  Greška prilikom utovara (GS1 kod)   
Nastala je greška prilikom utovara, na primer, 
pogrešna roba, pogrešna transportna oprema, 
pogrešan vid prevoza itd. 

  

 

  28E =  Zakasnela isporuka (GS1 kod)   
Odbijena je isporuka po osnovu narudţbine jer je 
zakasnela. 

  

 

  29E =  Delimiĉna isporuka odbijena (GS1 kod)   
Delimičnu isporuku po osnovu narudţbine naručilac  
nije prihvatio. 

  

 

  30E =  Zakašnjenje kod istovara (GS1 kod)   
Prevoznik je odloţio istovar robe na mestu isporuke 
bez odreĎenog razloga. 

  

 

  31E =  Proizvod nije na zalihama (GS1 kod)   
Isporuka naručene robe ne moţe biti realizovana jer 
proizvoda nema na zalihama. 

  

 

@ 35E =  Incident pripisan prodavcu (GS1 kod)   
Nedefinisani incident je pripisan prodavcu.   
 

@ 38E =  Incident nije nikome pripisan (GS1 kod)   
Nedefinisani incident nije pripisan ni jednoj strani.   
 

  45E =  Isporuka neće biti prihvaćena ukoliko oštećena 
roba ne bude uklonjena (GS1 kod) 

  

Indikacija da primalac neće prihvatiti isporuku ukoliko 
oštećena roba ne bude uklonjena nakon isporuke. 

  

 

  51E =  Oštećenja nastala u procesu rukovanja (GS1 kod)   
Proizvod je oštećen u toku procesa rukovanja u 
okviru skladišta ili u prevozu. 

  

 

+ 56E =  Dostavljene su pogrešne jedinice (GS1 kod)   
 

+ 58E =  Nije u dobrom stanju (GS1 kod)   
Dostavljene jedinice imaju nedostatke koji su 
nastali u proizvodnji što ih ĉini neprihvatljivima. 

  

 

+ 60E =  Isporuka nepotpuna (GS1 kod)   
 

+ 61E =  Još jedan incident (GS1 kod)   
Nastao je još jedan incident (nedefinisani).   
 

+ 62E =  Greška u koliĉini (GS1 kod)   
 

+ 63E =  Greška u novĉanom iznosu (GS1 kod)   
Razlog ovoj grešci je greška koja se tiče novčanog 
iznosa. 

  

 

+ 64E =  Proizvod nije naruĉen (GS1 kod)   
Razlog ovoj grešci je taj da predmetni proizvod nije 
naručen. 
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9013 Kod opisa uzroka statusa 
  Kod za specifikaciju uzroka statusa. 

 

 
+ 65E =  Proizvod nije prihvaćen (GS1 kod)   

Isporučen je proizvod koji primalac nije prihvatio.   
 

+ 66E =  Greška kod pripreme otpreme (GS1 kod)   
Greška je nastala u procesu pripreme otpreme.   
 

+ 67E =  Neslaganja u zalihama (GS1 kod)   
Prilikom fizičkog prebrojavanja zaliha utvrĎena su 
neslaganja u bilansu zaliha. 

  

 

+ 68E =  U toku fiziĉko kretanje izmeĊu skladišta (GS1 
kod) 

  

Neslaganja u zalihama nastala su u toku fizičkog 
kretanja izmeĎu skladišta. 

  

 

+ 69E =  Rukovanje robom (GS1 kod)   
Neslaganja u zalihama nastala su prilikom fizičkog 
rukovanja robom. 

  

 

+ 70E =  Prilikom prenosa robe u skladište  (GS1 kod)   
Neslaganja u zalihama nastala su prilikom unošenja 
robe na skladište. 

  

 

+ 71E =  Prostorije primaoca robe zatvorene u toku radnog 
vremena (GS1 kod) 

  

Prostorije primaoca robe zatvorene u toku radnog 
vremena. 

  

 

+ 72E =  Isporuka nije kompletirana – nedovoljno vremena 
na mestu isporuke (GS1 kod) 

  

Prevoznik nije uspeo da kompletira isporuku robe 
zbog nedovoljno vremena za istovar na mestu 
isporuke. 

  

 

+ 77E =  Nije dozvoljeno slagati palete jednu preko druge 
(GS1 kod) 

  

Nije dozvoljeno slagati palete jednu preko druge.   
 

+ 84E =  Prostorije primaoca robe zatvorene zbog 
preuzimanja robe na skladištu (GS1 kod) 

  

Prostorije primaoca robe zatvorene zbog preuzimanja 
robe na skladištu. 

  

 

+ 85E =  Prostorije primaoca robe zatvorene u subotu 
(GS1 kod) 

  

Prostorije primaoca robe su bile zatvorene u subotu.   
 

+ 86E =  Prostorije primaoca robe zatvorene na drţavni 
praznik (GS1 kod) 

  

Prostorije primaoca robe bile su zatvorene na drţavni 
praznik. 

  

 

+ 87E =  Odloţena isporuka (GS1 kod)   
Privremeno odloţena cela ili deo isporuke.   
 

@ 90E =  Nije isporuĉeno (GS1 kod)    
Roba/pošiljka/oprema nije isporučena.   
 

+ X35 =  Nakon aktivnosti koje je preduzeo davalac 
logistiĉke usluge (GS1 kod) 

  

Nakon aktivnosti koje je preduzeo davalac logističke 
usluge u vezi robe/pošiljke/opreme. 
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9013 Kod opisa uzroka statusa 
  Kod za specifikaciju uzroka statusa. 

 

 
+ X47 =  Davalac logistiĉke usluge sledi instrukcije 

vlasnika (GS1 kod) 
  

Aktivnosti koje je preduzeo davalac logističke usluge 
u vezi robe/pošiljke/opreme usledile su prema 
instrukcijama vlasnika. 

  

 

@ X48 =  Pristiglo (GS1 kod)   
Roba/pošiljka/oprema/prevozna sredstva stigli na 
lokaciju. 

  

 

++ X49 =  Period isteka rasprodaje (GS1  kod)   
Period rasprodaje robe je istekao.   
 

++ X50 =  Oĉekivan popust (GS1  kod)   
Roba se drţi na očekivanom popustu.    
GEF063   
 

++ X51 =  Zadrţavanje radi kontrole kvaliteta (GS1  kod)   
Roba je zadrţana od dalje distribucije radi rezultata 
procene kontrole kvaliteta.  

  

 

++ X60 =  Incident pripisan strani kojoj se isporuĉuje (GS1  
kod) 

  

Incident je pripisan strani kojoj se isporučuje.    
 

  
9015 Kod kategorije statusa 
  Kod za specifikaciju kategorije statusa. 

 

  
  1 =  Prevoz   

Vrsta statusa je prevoz.   
 

  2 =  Aktivnost oko naruĉivanja   
Vrsta statusa je aktivnost naručivanja.   
 

  6 =  Lista kodova delatnosti (GS1 kod)   
Indikacija da su kodovi u segmentu STS vezani za 
delatnost/aktivnost. 

  

 

  7 =  Lista kodova statusa (GS1 kod)   
Indikacija da su kodovi dati u segmentu STS vezani 
za statuse. 

  

 

+ UP1 =  Potraţivanja (GS1 kod)   
Ovaj status se odnosi na potraţivanja.   
 

@ UP2 =  Narudţbina (GS1 kod)   
Ovaj status se odnosi na narudţbinu.   
 

+ UP3 =  Plaćanje pouzećem (GS1 kod)   
Ovaj status se odnosi na plaćanje pouzećem.   
 

@ UP4 =  Hitna narudţbina (GS1 kod)   
Ovaj status se odnosi na hitnu narudţbinu.   
 

@ UP5 =  Poništena narudţbina (GS1 kod)   
Ovaj status se odnosi na prethodno poništenu 
narudţbinu. 
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9213 Kod vrste carinskog reţima 
  Kod za specifikaciju vrste carinskog reţima. 

 

  
  1 =  Poreklo podleţe preferencijalima EC/EFTA   

Objašnjeno samo po sebi.   
 

  2 =  Poreklo podleţe drugim preferencijalnim 
sporazumima 

  

Objašnjeno samo po sebi.   
 

  3 =  Nema preferencijala u vezi porekla   
Poreklo proizvoda ne podleţe preferencijalu.   
 

  8 =  Izuzeto poreklo   
Poreklo proizvoda je izuzeto.   
 

  9 =  Nametnuto/falsifikovano poreklo   
Poreklo proizvoda je nametnuto/falsifikovano.   
 

  
9280 Vrednost rezultata validacije 
  Za specifikaciju vrednosti rezultata validacije. 

 

        
9282 Identifikator ključa validacije 
  Za identifikaciju ključa validacije. 

 

        
9302 Naziv strane odgovorne za plombu 
  Naziv strane odgovorne za plombu. 

 
 

9303 Kod strane odgovorne za plombu 
  Kod za specifikaciju imena strane odgovorne za plombu. 

 
 

  CA =  Prevoznik   
Strana koja preduzima ili priprema prevoz robe 
izmeĎu dve utvrĎene tačke. 

  

 

  CU =  Carinske vlasti   
'Carinske vlasti' predstavljaju: Vladino telo odgovorno 
za primenu Zakona o carini i naplatu carine i poreza a 
odgovorno je i za sprovoĎenje drugih zakona i 
regulative koji se tiču uvoza, izvoza, prevoza i 
skladištenja robe. 

  

 

  SH =  Špediter   
Strana koja u kontaktu s prevoznikom, upućuje ili 
šalje robu preko prevoznika ili ih prenosi preko njega. 

  

 

  TO =  Operator terminala   
Strana koja rukuje utovarom i istovarom brodova.   
 

  
9308 Identifikator plombe 
  Za identifikaciju plombe. 

 

        
9321 Kod greške u aplikaciji 
  Kod za specifikaciju greške u aplikaciji. 
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9353 Kod vladine procedure 
  Kod za specifikaciju vladine procedure. 

 

  
+ 1 =  Već je prošlo carinu u zemlji uvoza   

Aranţmani za inspekciju nisu potrebni s obzirom da 
je prethodno prošlo carinsku proceduru. 

  

 

+ 2 =  Neophodna dokumentacija kompletirana   
Svi zahteva koji se tiču potrebne dokumentacije su 
ispunjeni, dokumenta su kompletirana. 

  

 

++ 3 =  Traţena dokumenta   
Traţe se relevantna dokumenta   
 

+ 5 = Potrebni aranţmani za inspekciju 
   Potrebni aranţmani za inspekciju tereta 
  
9411 Kod uključenosti drţavnog organa 
  Kod za indikaciju potrebe i statusa uključenosti drţavnog organa. 

 

 
+ 6 =  Zahtevano/neophodno   

Zahtevana procedura.   
 

  
9415 Identifikacioni kod vladine agencije 
  Kod za identifikaciju vladine agencije. 

 

    
+ 5 =  Carina   

Carinske vlasti.   
 

+ 7 =  Zdravstveni sertifikat   
Zdravstvene vlasti.   
 

 
+ 10 =  Ţive ţivotinje   

Vladina agencija odgovorna za uvoz ţivih ţivotinja.   
 

  
9417 Kod preduzetih mera drţavnih organa 
  Kod za specifikaciju preduzetih mera drţavnih organa, na primer, inspekcija, 

karantin, dimljenje, mere bezbednosti. 
 
 

9448 Naziv komande za formiranje datoteke 
  Naziv komande za formiranje datoteke. 

 
 

9450 Naziv za metodu kompresije/zipovanja datoteke 
  Naziv za metodu kompresije/zipovanja datoteke. 

 
 

UNA1 Separator sastavnih elemenata podataka 

 
UNA2 Separator elemenata podataka 

        
UNA3 Decimalni znak 
  Znak prenesen na ovoj poziciji primalac treba da ignoriše. Ostavljen je da bi se 

odrţala kompatibilnost po vertikali s ranijim verzijama sintakse. 
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UNA4 Znak za oslobaĎanje 

 
UNA5 Separator ponavljanja 

 
UNA6 Završnik segmenta 
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